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  Korte inhoud


  


  


  


  Donkere vreemdeling


  CATHERINE GEORGE


  


  Is hij werkelijk halsoverkop verliefd op haar geworden?


  


  Lorenzo’s donkere ogen hebben Jess betoverd. Wanneer de vurige Italiaan haar bekent naar haar te verlangen, kan ze hem niet weerstaan en beleeft ze de mooiste tijd van haar leven. Tot ze ontdekt dat hij iets voor haar verborgen heeft gehouden…


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Onder de Toscaanse zon (Bouquet 3122)


  In één oogopslag (Bouquet 3268)


  Door liefde overtuigd (Bouquet 3407)


  Romance op stand (Bouquet 3431)


  Onweerstaanbaar spel (Bouquet 3456)


  Een onverwachte schat (Bouquet 3476)


  Grieks en arrogant (Bouquet 3537)


  


  Dromen in een gondel (in de bundel Zomerliefdes: Italië)


  


  Kerst bij kaarslicht (Kerstspecial)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Het was snikheet in de pub, en tjokvol met mannen in een strak pak die aan de lunch hun zaken met elkaar bespraken.


  Ongeduldig wierp Jess een blik op haar horloge. Simon moest maar eens opschieten! Ze keek weer op, recht in het gezicht van een wildvreemde man die aan het verste eind van de tap zat. Ze kreeg een raar gevoel in haar maagstreek toen de donkere ogen oplichtten in herkenning. Onwillekeurig gluurde ze over haar schouder, want misschien keek hij naar een andere vrouw. Maar er was geen andere in de buurt.


  Nog eens keek ze, en dat had ze beter niet kunnen doen, want deze keer kon ze haar hoofd niet afwenden. De vlammen sloegen haar uit. Ze kreeg de smoor in op zichzelf; ze leek verdorie wel een gehypnotiseerd konijn!


  Het werd er niet beter op toen de man nadrukkelijk zijn glas neerzette en haar kant uit kwam. Maar onderweg voegden zich twee andere mannen bij hem. De vreemdeling haalde zijn schouders op, drukte met een expressief gebaar zijn spijt uit en verbrak het oogcontact met Jess. Opeens drong het tot haar door dat een van die twee andere mannen Mr. Jeremy Lonsdale was. Zonder zijn pruik en toga had ze hem niet zo gauw herkend. Toen het derde lid van het trio omkeek, hield ze van schrik haar adem in. Want die was haar maar al te bekend! Zijn ogen fonkelden van verontwaardiging toen Jess in paniek de pub uit vluchtte, met een verbijsterde Simon Hollister achter zich aan.


  Als een op hol geslagen hert zigzagde ze tussen woest toeterende auto’s door naar het gerechtsgebouw. Ze hijgde nog steeds toen Simon haar inhaalde in het juryrestaurant.


  ‘Wat moest dat nou allemaal voorstellen?’ vroeg hij ademloos.


  ‘Aanklager, met kornuiten,’ bracht ze er met moeite uit. Ze haalde een paar keer diep adem. ‘Een van hen was Roberto Forli, de ex-vriend van mijn zuster.’


  Simon floot zachtjes. ‘En de leden van de jury mogen met niemand contact hebben.’


  ‘Precies!’


  ‘Hoe goed ken je die man?’


  ‘Ik heb hem maar één keer ontmoet.’


  ‘Heeft Lonsdale je gezien?’


  ‘Dacht ik niet. Hij stond met zijn rug maar me toe.’


  Simon glimlachte geruststellend. ‘Dan is er vast niks aan de hand. Nou ja, we merken wel of die kennis van jou je heeft verraden. Laten we nu maar een hapje eten. Ik heb onze lunch op de tap laten staan toen je de benen nam.’


  Maar na haar woeste gehol op het heetst van de dag stond zelfs de gedachte aan eten haar al tegen. Bovendien was ze nog vol van die onverwachte confrontatie met Roberto Forli, en vooral van de man in zijn gezelschap. Ze huiverde bij de herinnering aan de blik in die donkere ogen. Blijkbaar herkende hij haar, maar waarvan? Met moeite dwong ze zichzelf terug te gaan naar het heden. Toen de jury weer werd opgeroepen, dronk ze snel haar glas mineraalwater leeg en haastte zich de zaal in.


  Eenmaal op haar plaats, knoopte ze haar jasje dicht, want het was kil in de zaal. Volgens buschauffeur Phil, die voor de vrolijke noot in het gezelschap zorgde, was dat expres zo geregeld om de jury wakker te houden bij extra lange en saaie pleidooien. Bovendien moest worden voorkomen dat de rechters en juristen door de hitte werden bevangen onder hun ouderwetse, paardenharen pruiken en zwarte toga’s.


  Terwijl ze op de rechter wachtten, zette Jess het incident tijdens de lunchpauze resoluut uit haar hoofd. In plaats daarvan liet ze haar gedachten gaan over de twee weken waarin ze nu haar plicht had vervuld als lid van de jury. Achteraf bezien was ze blij met de ervaring, maar die eerste dag was je reinste beproeving geweest.


  Na in de rij te hebben gestaan bij het detectiepoortje, waar iedereen op verborgen wapens werd gecontroleerd, was ze naar het juryrestaurant geleid. Dat bleek neer te komen op een soort luchthavencafetaria, barstensvol met mensen die de krant lazen of naar een zitplaats zochten. Later, in een lege rechtszaal, had ze met andere nieuwelingen naar een video gekeken waarin de reglementen werden uitgelegd. Pas twee dagen later wilde men gebruik maken van haar diensten.


  De griffier had zoals gewoonlijk zitten schuiven met de kaarten in de bak, en deze keer bevond Jessamy Dysart zich onder de uitverkorenen.


  Samen met elf anderen werd ze naar een zaal geleid; daar moesten ze de eed afleggen. Het vertrek, indrukwekkend genoeg, was een heel stuk kleiner dan ze, afgaande op de televisieseries, had verwacht. Jess was er een beetje van geschrokken dat ze zich zo dicht bij de verdachte bevond, maar ook bij de aanklager, de advocaten en de rechter.


  Nu had ze nog slechts één dag en een andere zaak voor de boeg, samen met een ander stel juryleden. Deze keer zat Jess vooraan, naast Simon Hollister.


  Simon was de eerste de beste keer regelrecht op haar af gekomen. Hij had er geen geheim van gemaakt dat hij zijn best had gedaan om onder zijn juryplicht uit te komen door zich te verschuilen achter drukke werkzaamheden op zijn handelskantoor in de City. Maar eenmaal hier, hadden de sfeer en het plichtsgevoel hem te pakken gekregen, dus was hij gebleven.


  ‘Plus het vooruitzicht om me veertien dagen lang in nauw contact met jou te bevinden, Jess,’ had hij er grinnikend op laten volgen.


  Jess had het met een korreltje zout genomen. Simon was een charmeur, en ze mocht hem graag, maar dat gold ook voor Edward, voormalig schoolhoofd, en June, die kantoren schoonmaakte, plus de meeste andere juryleden. Niettemin keek ze uit naar het einde van deze rechtszaak. De jonge vrouw in de beklaagdenbank bleek drugs het land binnen te hebben gesmokkeld. Evenals Jess was ze midden twintig. Afgaande op haar bleke, betrokken gezicht, de donkere kringen onder haar ogen en de beschikbare bewijzen, leek er weinig twijfel over te bestaan dat ze schuldig was.


  Tot nu toe had Jess genoegen genomen met een broodje in het juryrestaurant, evenals de anderen. Maar vandaag was ze bezweken voor Simons aandrang om buiten de deur te gaan eten. Dan was ze tenminste even verlost van die hopeloze blik in de ogen van de beklaagde.


  De belangstelling van de donkere vreemdeling had haar gefascineerd, en normaal gesproken zou ze graag aan hem zijn voorgesteld. Maar niet als hij dikke maatjes was met Roberto Forli en de openbare aanklager.


  In spanning volgde ze het verdere verloop van de zitting. Ze verwachtte niet anders of de rechter zou de zaak afgelasten, maar gelukkig ging alles gewoon door. Er werd niet met een beschuldigende vinger naar haar gewezen – pak van haar hart!


  Overigens leek er geen einde aan te komen. Jess kreeg spijt als haren op haar hoofd dat ze zoveel water had gedronken. Ze voelde zich verschrikkelijk opgelaten toen ze haar hand op moest steken om te vragen of ze even weg mocht. Want met haar moesten de andere juryleden ook de zaal uit. In de speciale ruimte werd er gewacht terwijl Jess naar het toilet was. Daarna verhuisde de karavaan weer in omgekeerde volgorde naar binnen. Toen de verdediging eindelijk tot een conclusie was gekomen, kregen ze te horen dat er pas de volgende dag vonnis zou worden gewezen.


  ‘Trek je er maar niets van aan, hoor,’ fluisterde June haar toe. ‘Ook de rechter moet wel eens nodig naar de wc.’


  


  Buiten scheen de junizon nog warm toen Jess in het spitsuur naar huis reed. Het verkeer schoot niet erg op, dus had ze de tijd om aan die fascinerende vreemdeling te denken. De hete, drukke stad deed haar verlangen naar Friars Wood, het koele huis op de rotsen, dat uitkeek over de vallei van de Wye. En naar het eten waarmee haar moeder op dit moment wel bezig zou zijn. Nog één dagje, dan mocht ze het er thuis weer eens van nemen.


  Ze vond een parkeerplaats dicht bij haar flat in Bayswater. Met een zucht van verlichting liep ze langs de indrukwekkende, witte gebouwen naar huis. Daar was het lekker rustig, sinds Fiona Todd bij haar echtgenoot was ingetrokken. Jess en Emily Shaw waren nu de enige bewoners, tot beider tevredenheid.


  Emily lag languit op de bank televisie te kijken. Toen Jess binnenkwam, zette ze het toestel meteen af. ‘Hoi. Zo te zien ben je volslagen uitgeput,’ stelde ze vast.


  Jess kreunde. ‘Wat een dag ook!’


  ‘O ja? Is het allemaal geheim, of mag je mij er iets over vertellen?’


  ‘Het volgende in elk geval. Tijdens het lunchreces liep ik Roberto Forli tegen het lijf in een pub.’


  Emily zette grote ogen op. ‘Echt waar? Die ex van je zuster, uit Florence? Wat doet die hier in Londen?’


  ‘Geen idee. Wat het ook was, ik wou maar dat hij het ergens anders had gedaan,’ antwoordde Jess geïrriteerd.


  ‘Hoezo?’


  ‘Ach, dat is een lang verhaal.’


  ‘Maar zo te horen heel interessant.’


  Jess haalde diep adem. ‘Goed dan. Simon Hollister wou per se een hapje met me gaan eten. En laten we in die pub nou uitgerekend de openbare aanklager tegen het lijf lopen!’


  ‘Nee toch!’


  In geuren en kleuren beschreef Jess het incident, maar om de een of andere reden sprak ze met geen woord over de vreemdeling. ‘We mogen natuurlijk geen contact hebben met iemand die ook maar iets met de rechtbank te maken heeft,’ zei ze. ‘Dus toen ik zag dat Roberto dikke maatjes was met de openbare aanklager, ben ik als de gesmeerde bliksem naar buiten gehold, meteen het gerechtsgebouw weer in.’


  ‘Heeft Roberto je gezien?’


  ‘Reken maar.’ Jess plofte neer in een fauteuil en nam dankbaar een koel vruchtensapje aan van haar vriendin. ‘Heerlijk, daar ben ik hard aan toe, Emily. Gelukkig dat je vandaag vroeg thuis bent.’


  Emily werkte bij een creditcardmaatschappij en was zelden thuis op dit uur van de dag. ‘De grote baas is op reis,’ vertelde ze. ‘En ik heb me suf gewerkt om alles netjes achter te laten voor ik met vakantie ga. Na de lunch kreeg ik barstende hoofdpijn, dus ben ik voor één keertje maar eens bijtijds naar huis gegaan.’


  ‘Groot gelijk.’ Jess keek haar eens goed aan. ‘Je ziet er verschrikkelijk pips uit. Heb je wel een aspirientje ingenomen?’


  ‘Ja, zuster, en ik ga vroeg naar bed.’ Emily grinnikte. ‘Dat zou jij voor de verandering ook eens moeten doen.’


  ‘Goed idee.’ Jess knikte. ‘Toch jammer van Roberto. Je had zijn gezicht eens moeten zien toen ik de benen nam!’


  ‘Vertel nou verder. Wat gebeurde er toen je weer terug was? Heeft de rechter je de laan uitgestuurd of zo?’


  ‘Nee, gelukkig niet, maar terwijl de verdediging het pleidooi hield, besefte ik dat ik niet zoveel water had moeten drinken.’ Jess vertelde over de hele processie naar en van de jurykamer. ‘Er is maar één wc bij die afdeling,’ zei ze giechelend, ‘en die is allesbehalve geluiddicht. Ik krijg nog steeds een kleur als ik eraan denk dat iedereen me kon horen!’


  ‘Jeetje!’ Emily schoot in de lach. ‘Zeg,’ zei ze vervolgens, ‘ik vraag me toch af wat die ex van Leonie in Londen komt doen.’


  ‘Geen idee. Jammer dat hij niet alleen was, anders hadden we even kunnen praten.’ Ja, en misschien had hij haar dan wel voorgesteld aan die interessante vreemdeling.


  ‘Ja, jammer, maar misschien weet Leo wel wanneer je naar huis gaat voor die bruiloft,’ opperde Emily.


  Jess’ gezicht klaarde op. ‘Dat red ik tenminste ruimschoots,’ zei ze tevreden. ‘Ik was al bang dat ik na de trouwerij meteen weer terug moest, maar met een beetje geluk is die rechtszaak morgen achter de rug. Een beetje geluk voor míj,’ liet ze erop volgen.


  ‘Het weerbericht voor het weekend is prima.’ Emily grinnikte. ‘Zo gaat het nou altijd: ik hoef maar in een vliegtuig te stappen of Groot Brittannië krijgt een hittegolf te verduren.’


  ‘Aangezien je naar het zonnige Italië gaat, maakt het voor jou toch geen verschil,’ merkte Jess op. ‘Ik zou best mee willen, maar ja… Eigenlijk voelden Jonah en Leo er meer voor om gauw eventjes naar de burgerlijke stand te stappen. Maar toen ze zich lieten overhalen om heel conventioneel in juni te trouwen, had ik niet het hart om te zeggen dat ik eigenlijk met vakantie had gewild.’


  ‘We halen het nog wel eens in. En míjn zus was in de wolken toen ik voorstelde dat ze in jouw plaats mee zou gaan.’


  ‘Wie past er op de kinderen?’


  ‘Mijn moeder wisselt af met de andere oma, en Jack houdt toezicht op bad- en bedtijd.’


  ‘Prima geregeld dus.’ Jess geeuwde uitgebreid. ‘Ik ga eens lekker in bad,’ verklaarde ze.


  


  Net was Jess bezig haar dikke, blonde haar droog te wrijven, toen Emily op de deur van de badkamer bonsde.


  ‘Telefoon voor je!’ riep ze. ‘Raad eens wie?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Een sexy klinkende man, luisterend naar de naam Forli!’


  ‘Wát? Je neemt me in de maling, Em!’ Verschrikt smeet Jess de deur open.


  ‘Echt niet,’ zei Emily verontwaardigd. ‘Hij wacht, dus schiet een beetje op.’


  Heftig schudde Jess haar hoofd. ‘Ik kan niet met hem praten, hoor.’


  ‘Wat moet ik dan in vredesnaam tegen hem zeggen?’


  ‘Dat ik in het bad zit, dat ik in slaap ben gevallen, of… Verzin maar iets! Waarom heb je niet gezegd dat ik de deur uit was?’


  ‘Omdat ik niet wist dat een telefoongesprekje ook al taboe was.’ Meewarig schudde Emily haar hoofd. ‘Ik begrijp jou niet, Jess. Iedere andere vrouw zou ik weet niet wat doen om naar die stem te mogen luisteren. Maar goed, ik zal wel liegen dat ik barst en beweren dat je met migraine in bed ligt.’


  ‘Prima!’


  Toen Jess enkele minuten later de keuken in liep, was Emily bezig room en gerookte zalm aan een schaal dampende pasta toe te voegen.


  ‘Ik vrees dat hij er geen woord van geloofde. Maar hij was te welopgevoed om het degene kwalijk te nemen die alleen maar de boodschap overbracht.’


  ‘Verdorie!’ zei Jess op bittere toon. ‘Op een ander moment had ik niets liever gedaan dan met hem praten.’


  ‘Ik geloof het graag. Is hij lang, knap en donker, zoals bij zijn stem zou passen?’


  ‘Eh, nou nee.’ Die beschrijving paste beter op de derde man. ‘Roberto is wel lang, maar niet zo donker van huid en haar. Meer zoiets als een fotomodel op een skihelling, volgens Leo.’


  ‘Aha – smeulende blauwe ogen dus.’ Emily smakte en likte haar lippen af.


  ‘Zeg, wat ben jij de laatste tijd aan het lezen? Romantische pocketboekjes soms? Zijn ogen zijn even donker als de mijne, hoor.’


  ‘Smeulende, dónkere ogen dan, nog beter!’


  Er ging een schokje door Jess heen nu ze dacht aan de uitdrukking in de donkere ogen die ze maar niet kon vergeten. Verdorie! Als ze even met Roberto had kunnen praten, dan had hij haar vast wel aan die man voorgesteld. Waarom gingen dit soort dingen bij haar altijd en eeuwig mis? Hoopvol keek ze Emily aan. ‘Heeft Roberto zijn telefoonnummer soms doorgegeven? Want dan kan ik hem morgen, na de rechtszaak, opbellen.’


  ‘Sorry, nee. Twee keer afwimpelen zal de arme jongen wel te veel zijn geweest.’


  ‘Tja, zó lang is het ook niet geleden sinds mijn zuster hem zijn congé heeft gegeven. Wij Dysart-meiden weten hoe we met een man om moeten gaan, nietwaar?’ Jess at haar lievelingsgerecht met lange tanden op. ‘Misschien heeft Leo zijn nummer.’


  ‘Laat het dan niet bij excuses,’ adviseerde Emily.


  ‘Je hebt die man zelfs niet gezien!’


  ‘Hoeft ook niet; die stem was al genoeg.’


  


  De volgende dag schoot de rechtszaak sneller op dan verwacht. De rechter wees de leden van de jury op hun plicht, zette uiteen wat er van hen werd verwacht, en daarna werden ze weer met zijn allen naar het voor hen bestemde vertrek geleid.


  Deze keer waren de feiten zo beslissend dat er eenstemmigheid werd bereikt. Edward, als hun voorzitter, verklaarde dat de jury de beklaagde schuldig achtte. Tot dan toe had Jess te doen gehad met de jonge vrouw in het beklaagdenbankje, maar naar nu bleek was ze al eens eerder veroordeeld voor een dergelijk misdrijf.


  Met zijn twaalven begaven ze zich naar de pub waaruit Jess de vorige dag was weggevlucht, maar deze keer waren Roberto Forli en Jeremy Lonsdale nergens te bekennen. Evenmin als de derde van het trio, helaas.


  ‘Laten we contact met elkaar houden, Jess,’ stelde Simon voor toen ze met zijn allen weer in de verblindende zonneschijn stonden. ‘Als ik je binnenkort opbel, wil je dan eens met me gaan eten?’


  ‘Graag, maar voorlopig even niet,’ antwoordde ze. ‘Morgen ga ik naar Gloucestershire voor de bruiloft van mijn zus, en ik blijf daar een paar dagen logeren.’


  ‘Jij boft maar!’ vond hij. ‘Dan bel ik je over een paar weken wel op, oké?’


  ‘Prima! Tot ziens dan, Simon.’


  


  Thuisgekomen, belde Jess meteen haar moeder op om haar te vertellen dat ze na de bruiloft een paar dagen bleef logeren.


  ‘Gelukkig!’ zei Francis Dysart opgelucht. ‘Hoe is het met je, lieverd? Moe zeker?’


  ‘Kapot! Hoe is het bij jullie? Zeker een gekkenhuis?’


  ‘Valt best mee. De bruid zweeft rond op een roze wolk, en Fenny hééft het niet meer. Kate is nogal gespannen – ze is pas halverwege haar examens, zoals je weet.’


  ‘Die zakt heus niet, hoor! Kate is de bolleboos van de familie!’ Jess lachte. ‘Leo is de knapste, Adam de charmantste, en arme ikke –’


  ‘Arme jij bent het meest sexy van het hele stel, althans volgens je broer,’ merkte haar moeder droog op.


  ‘Echt waar? Wanneer heeft Adam dat dan gezegd?’


  ‘Vanmorgen. Hij was uiteraard op tijd voor de lunch en bracht een karrenvracht vuile was mee.’


  Jess lachte. ‘Hoe is met jou en papa?’ informeerde ze. ‘Zijn jullie niet uitgeput door al die opwinding?’


  ‘Welnee – alles loopt op rolletjes. Hoe laat denk je morgen hier te zijn?’


  ‘Ik bel je op voor mijn vertrek. Dat jurywerk is vermoeiender dan ik dacht. Ik wil morgen eerst uitslapen, en daarna wil ik nog even naar de kapper. Reken maar in de namiddag op me. Niet te hard werken, hoor! Kun je de bruid nog even voor me aan de telefoon krijgen?’


  Leonie Dysart was in een jubelstemming. Hoe zou het voelen als je zó verliefd was, vroeg Jess zich af. Je moest natuurlijk wel weten dat je gevoelens werden beantwoord.


  ‘Sorry, Leo, wat zei je?’ vroeg ze.


  ‘Ik vroeg hoe je je voelde na je juryplicht te hebben vervuld.’


  ‘Een beetje moe, maar dat gaat wel weer over.’ Jess pauzeerde eventjes. ‘Eh, Leo jij weet zeker niet hoe ik met Roberto Forli in contact kan komen? Hier in het land, bedoel ik. Geloof het of niet, maar gisteren liep ik hem tegen het lijf en –’


  ‘Weet ik al, hij heeft me opgebeld! Wat was dat nou allemaal, Jess? Volgens hem rende je de pub uit alsof de duivel je op de hielen zat! Heeft hij je gisteren nog opgebeld?’


  ‘Ja, maar toen kon ik ook niet met hem praten.’


  ‘O nee? Waarom niet? Ik dacht dat je hem wel mocht.’


  ‘Doe ik ook.’ Jess slaakte een zucht en gaf vervolgens tekst en uitleg.


  ‘Wat jammer, Jess. Ik wist wel dat Roberto een vriend had bij de rechtbank, en dat hij zo nu en dan een tijdje bij hem logeert.’


  ‘Die vriend was helaas de openbare aanklager in de zaak waar ik als jurylid dienst deed. Dus ik dacht als ik hem eens op kon bellen om uit te leggen wat er –’


  ‘Hoef je niet voor op te bellen.’ Leo’s stem klonk eigenaardig. ‘Je krijgt hem zondag te zien. Ik heb hem uitgenodigd voor de bruiloft.’


  ‘Wát? En hij komt werkelijk?’ riep Jess verbaasd uit. ‘Wat vindt Jonah daarvan? Maakt het hem niks uit om al jouw afgedankte minnaars over de vloer te krijgen?’


  ‘Eéntje maar, hoor,’ verbeterde Leonie op kattige toon. ‘Niet dat Roberto ooit mijn minnaar is geweest, dat weet je best. Hoe dan ook: ik heb de Ravello’s uitgenodigd, je weet wel, die die school leiden in Florence. Nou, en aangezien ik Roberto via hen heb leren kennen toen ik daar les gaf, heb ik hem beleefdheidshalve uitgenodigd. Om je de waarheid te zeggen, verwachtte ik niet dat hij de uitnodiging zou accepteren.’


  ‘Dus het kan Jonah niks schelen?’


  ‘Hij vindt het juist geweldig.’


  Jess moest lachen. ‘Ja, ja – hij geniet zeker van het idee dat Roberto tandenknarsend toekijkt terwijl hij er met jou vandoor gaat!’


  ‘Precies! Jess, zie het een beetje leuk te houden met Roberto. Ik mag hem heel graag. Arme man. Normaal gesproken vallen alle vrouwen als een blok voor Roberto Forli, ze hollen niet voor hem weg.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De rit naar huis was lang, saai en heel warm. Jess knapte pas op toen ze de dubbele toren van de brug over de Severn zag afsteken tegen de blauwe lucht. Ze zette de radio aan en neuriede het wijsje mee. Even later reed ze tussen de openstaande hekken van Friars Wood door, langs de Stables, waar Adam woonde. Ten slotte stopte ze met veel geknars van hoog opspattend grind onder de bomen bij het zomerhuis aan het einde van het terras.


  Ze toeterde een paar keer, maar niemand kwam naar buiten om haar te begroeten. Dus sprong ze uit de auto op hetzelfde moment dat de zesjarige Fenella de tuin in holde met een golden retriever achter zich aan.


  En daar was Leonie, in een gekrompen vestje en korte broek. Ze droeg afgedragen sneakers en haar bronskleurige haar was in een achteloos knotje gedraaid.


  ‘De bruid ziet er niet uit, Leo!’ riep Jess uit. Met veel moeite hield ze zich de enthousiast kwispelende Marzi van het lijf. ‘Waar zit iedereen?’


  ‘Adam is met Kate naar het huis van haar vriendin om boeken te halen,’ zei Fenny.


  ‘En papa is met mam naar de kapper,’ vulde Leonie aan. ‘Fenny werd ongeduldig door het wachten op jou, dus zijn we met de hond gaan spelen. Dit weekend wordt hij naar de boerderij verbannen.’ Ze gaf Jess een zoen en ging een eindje achteruit staan. ‘Wat zit je haar leuk,’ prees ze.


  ‘Vind je? Ik wilde gewoon eens iets anders.’


  ‘Pa zal het maar niks vinden,’ voorspelde Leonie lachend. ‘Hartstikke sexy, zo met die lok over je ene oog. Kom mee thee drinken. Fen, zal ik Marzi aan de riem houden?’


  ‘Nee, ík doe het!’ zei de kleine meid koppig.


  ‘Jij schijnt de kapper niet nodig te hebben, Leo,’ merkte Jess op terwijl ze het koele huis binnen liepen.


  ‘Nee, ik wil gewoon mezelf zijn.’


  ‘Precies wat Jonah wil, is het niet zo?’


  Leonie knikte; haar donkere ogen straalden. ‘Ja, daar bof ik bij.’


  ‘Jonah ook,’ vond Jess. ‘Nou, waar blijft die thee?’


  ‘Mam had zo’n idee dat jij de lunch hebt overgeslagen, dus heb ik een salade gemaakt, en een championpasteitje voor je achterovergedrukt.’


  ‘Er is ook nog cocostaart.’ Fenny keek met glimmende oogjes naar het gebak dat onder een glazen stolp stond. ‘Mag ik ook een stukje, Leo? Alsjeblieft?’


  Jess bediende zich van de salade. ‘Wat staat er voor vanavond op het programma?’ informeerde ze.


  ‘Jonah eet bij zijn familie in Pennington, en wij in huiselijke kring.’ Leonie sneed een stukje taart af voor Fenny. ‘Roberto logeert ook in Pennington, bij de Ravello’s,’ liet ze er achteloos op volgen. ‘Dus kun je desgewenst vanavond het Chesterton opbellen en een babbeltje met hem maken.’


  Jess verslikte zich in een stukje taart. ‘Eh, moet dat?’ vroeg ze afkerig.


  ‘Nou, ik dacht dat je het leuk zou vinden. Dan is alles en iedereen morgen vrolijk en blij.’


  Jess’ gekreun ging onder in de begroeting van Tom en Francis Dysart, die binnenkwamen met Adam en Kate op de hielen. Jess omhelsde iedereen. Er werd hard gelachen toen haar vader terugdeinsde en dramatisch naar zijn hart greep bij het zien van haar nieuwe kapsel. Iedereen praatte tegelijk. De hond was door het dolle heen en begon opgewonden te blaffen. Jess slaakte een diepe, tevreden zucht; ze was weer thuis.


  Er werd bijtijds gegeten omwille van kleine Fenny, en daarna bracht Adam de hond naar de boerderij. Kate moest nog werken voor haar examen, en Frances en Tom trokken zich terug om even te rusten. Jess ging mee naar Leonies kamer om de huwelijkscadeaus te bewonderen.


  ‘Nou hoop ik maar dat Jonah niet teleurgesteld is omdat ik niet in vol ornaat met sluiers en toestanden wil trouwen.’ Leonie pakte voorzichtig een kristallen vaas in.


  ‘Vast niet!’ riep Jess uit. ‘Je jurk is schitterend. Wat ga je met je haar doen?’


  ‘Eerst wilde ik er niets in dragen, maar toen papa het had over een veiling van juwelen, heeft Jonah daar een paar schitterende antieke oorringen voor me gekocht. Piepkleine pareltjes aan kettinkjes, en een bijpassende broche. Die heb ik op een zijden baret genaaid. Kijk maar.’ Leonie haalde de baret uit een nestje van vloeipapier. ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Schitterend!’ riep Jess uit. ‘Doe de oorhangers ook even in, voor het eindresultaat.’


  Leonie rommelde in een lade. Toen keek ze op, een en al paniek. ‘Jess, ze liggen hier niet! Jonah heeft ze naar een juwelier in Pennington gebracht om de pareltjes vast te laten zetten. En het is zaterdagavond! Stel dat hij is vergeten om ze op te halen?’ Haar ogen schoten vol tranen.


  ‘Raak nou niet meteen van streek. Bel hem eerst eens op en vraag ernaar.’


  ‘Dat kan toch niet, het brengt ongeluk om elkaar te spreken op de avond voor de huwelijksvoltrekking!’


  ‘Dan doe ik het wel.’ Jess gaf haar zuster een papieren zakdoekje. ‘Kalmeer nou maar, Leo.’


  ‘Sorry.’ Leonie snoot haar neus en schonk Jess een waterig glimlachje. ‘Zeker mijn hormonen… Jess, kun je een geheim bewaren? Ik heb het nog aan niemand verteld, zelfs Jonah weet nog van niets, maar vandaag heb ik zekerheid gekregen dat ik in verwachting ben.’


  Jess omhelsde haar zuster. ‘Leo, wat heerlijk!’ riep ze uit. ‘Wanneer krijgt Jonah het te horen?’


  ‘Morgen.’ Leonie grijnsde ondeugend. ‘Laat in de avond, in de bruidssuite van ons hotel in Parijs. Bij wijze van extra huwelijkscadeau.’


  Jess giechelde. ‘Laten we nu eerst eens opbellen over die oorringen, hè, moedertje. Hebben zul je ze, al moet Jonah die juwelier omkopen om zijn winkel te openen.’


  Maar Jonah bleek de oorringen al in zijn zak te hebben. Hij was vergeten om ze aan Leonie te geven. Omdat hij van Leonie deze avond geen voet in Friars Wood mocht zetten, sprak Jess af dat zij ze zou komen halen.


  ‘Maar het Chesterton is dichterbij, Jonah, dus wacht daar in de bar op me, dat bespaart me een hele rit,’ verzocht ze. ‘Je ziet me wel over een halfuur.’


  ‘Jij wilt zeker twee vliegen in één klap slaan?’ veronderstelde Leonie lachend.


  Jess slaakte een zucht. ‘Ja, waarom niet? Ik haal je oorringen op, sluit vrede met jouw ex-minnaar en mocht ik ooit gaan trouwen, dan verzin ik wel wat voor jou om te doen!’


  ‘Komt voor elkaar,’ beloofde Leonie.


  ‘Ik houd je aan je woord.’ Jess bekeek haar haltertopje en ivoorkleurige linnen broek. ‘Kan ik zo gaan, met mijn jasje eroverheen?’


  ‘Beetje meer make-up en schoenen met hoge hakken.’ Leonie lachte schelms. ‘Voor Roberto mij leerde kennen, was hij weg van sexy blondjes. Wanneer hij jou ziet, is hij meteen verkocht.’


  In dat geval liet hij misschien wel iets los over zijn metgezel in die pub. Jess was blij met dit excuus om de deur uit te gaan, want ze was rusteloos. Dat kwam zeker door de ophanden zijnde bruiloft, dacht ze terwijl ze de stad binnen reed. Tot nu toe had ze zich niet druk gemaakt om een vaste relatie. Dat kwam nog wel, tijd genoeg! Maar na het gesprek met Leonie kon ze een soort onvoldaanheid maar niet van zich afzetten. Zou het iets te maken hebben met die vluchtige ontmoeting met de donkere vreemdeling in de pub? Ach welnee, nonsens, ze was gewoon moe! Geïrriteerd zocht ze haar weg tussen de auto’s op het parkeerterrein van het Chesterton hotel.


  Roberto Forli was gelukkig nergens te bekennen. Jess liep naar de bar, waar Jonah met de man achter de tap stond te praten. Zijn ogen lichtten op toen hij haar zag.


  ‘Hoi, Jess! Sexy kapsel, zeg!’ riep hij uit.


  ‘Hoi, Jonah. Blij dat het je bevalt.’


  ‘Je ziet eruit om rauw in te bijten. Het is dat ik al voorzien ben, anders… Wat mag ik je aanbieden?’


  ‘Een sapje maar,’ verzocht ze. ‘Ik kan niet lang blijven.’


  Jonah gaf de bestelling door en boog zich naar haar toe. ‘Hoe is het met haar?’ wilde hij weten.


  ‘Met Leo? Prima, hoor, alleen een beetje emotioneel toen ze dacht dat je die oorringen niet had opgehaald.’ Ze nam een slokje jus d’orange. ‘Hoe is het met jou?’


  ‘Doodnerveus,’ bekende hij. ‘Al snap ik dat zelf niet. Ik heb al met Leo willen trouwen vanaf het allereerste moment dat ik haar zag.’


  ‘Weet ik.’ Jess dronk haar glas leeg. Hoewel ze Jonah graag mocht, wilde ze nu liever dat hij maar opstapte. Dan kon ze Roberto zoeken, haar excuses aanbieden en dat was dat. ‘Bedankt, Jonah,’ zei ze. ‘Ik moet weer weg.’


  ‘Waarom zo haastig?’ vroeg hij verbaasd. ‘Mijn ouders hoopten dat je nog even iets bij ze kwam drinken. Mijn tante is er ook.’


  ‘Sorry, ik moet meteen naar Leo. Zonder die oorringen gaat ze vast niet naar bed. Doe ze bij je thuis de groeten van me, oké?’


  Jonah fronste. ‘Is er soms iets mis?’ vroeg hij bezorgd.


  Ze gaf hem een klopje op zijn wang. ‘Welnee – de blozende bruid kan gewoon niet wachten tot ze aan jouw zijde naar het altaar mag schrijden. Maar we willen allemaal vroeg naar bed, om morgen fris te zijn. Kruip jij ook maar bijtijds onder de wol. Morgenavond kun je het altijd nog laat maken.’


  Hij grijnsde. ‘Eh, dat betwijfel ik.’


  ‘O, o – je laat me blozen!’


  ‘Lief van je om helemaal hiernaartoe te komen voor Leo,’ zei Jonah. ‘Rij voorzichtig.’


  ‘Ja, doe ik.’ Ze gaf hem een zusterlijk zoentje en stopte het doosje met de oorringen in haar tas. ‘Tot morgen, zwager.’


  Ze wuifde Jonah toe en haastte zich naar het damestoilet om haar make-up bij te werken alvorens op zoek te gaan naar Roberto Forli. Ze hoefde niet lang te zoeken, want toen ze de foyer weer in liep, stond hij al op haar te wachten. En hij was niet alleen.


  Jess’ hart sloeg een slag over, en de adem bleef in haar keel steken toen ze Roberto’s metgezel herkende!


  Evenals Roberto droeg hij een licht, linnen kostuum. Hij had dik, zwart haar, en zijn donkere ogen keken haar aan met dezelfde onvergetelijke blik als die eerste keer. Een vage glimlach speelde om zijn mondhoekjes toen ze hem verbluft aanstaarde.


  ‘Zou je ons niet even aan elkaar voorstellen, Roberto?’ zei hij ten slotte. Zijn stem was diep, en het nauwelijks waarneembare accent deed Jess’ hart sneller slaan.


  ‘Ja, onmiddellijk, voor ze weer de benen neemt!’ Roberto, die met half toegeknepen ogen van de een naar de ander had gekeken, maakte een vormelijke buiging. ‘Miss Jessamy Dysart, sta mij toe u voor te stellen aan mijn broer, Lorenzo Forli.’


  Jess mompelde iets onsamenhangends. Lorenzo nam haar hand in de zijne en bracht die naar zijn lippen. Snel trok ze haar hand terug en dwong zich Roberto weer aan te kijken.


  Ze had hem maar één keer eerder ontmoet, toen ze ongewild als derde aan een diner had deelgenomen. Die avond had Leonie Roberto verteld dat ze met een andere man ging trouwen.


  Naderhand, toen Jonah was gearriveerd, hadden ze nog een uurtje gezellig bij elkaar gezeten. Roberto was één en al charme geweest ten opzichte van Jess, maar op dit moment deed hij vijandig. Jess nam het hem nauwelijks kwalijk.


  ‘Ik ben blij je weer eens te zien, Roberto,’ zei ze, hem haar hand toestekend. ‘Hoe gaat het met je?’


  Hij nam haar hand aan en boog, maar glimlachte niet. ‘Heel goed,’ antwoordde hij. ‘En met jou?’


  Zijn koele hoffelijkheid maakte het moeilijk om hem de excuses aan te bieden waarop hij volgens haar recht had. ‘Uitstekend,’ antwoordde ze. ‘Ik had hier iets te doen voor Leo. Mijn zus,’ legde ze uit, met een blik naar Lorenzo.


  ‘Ik ken de mooie Leonie wel,’ zei hij.


  Zo, dat had Leo wel mogen verklappen, stiekemerd die ze was!


  ‘Hoe is het met de bruid?’ wilde Roberto weten. ‘Stralend mooi als altijd?’


  ‘Mooier en stralender dan ooit.’


  In Roberto’s ogen vlamde heel even iets als woede op. ‘Je weet zeker wel dat ik voor de bruiloft ben uitgenodigd?’


  ‘Ja, Leo zei het, maar ik kijk ervan op dat je wilt komen,’ zei ze ronduit.


  Roberto haalde zijn schouders op in een typisch zuidelijk gebaar. ‘Ik moest om andere redenen toch in jullie land zijn,’ zei hij.


  ‘Voor zaken? Ik ben vergeten wat je ook alweer doet.’


  ‘We zitten in het hotelwezen.’ Lorenzo kwam een beetje dichterbij. ‘Miss Dysart, drinkt u een glas wijn met ons?’


  ‘Sorry, dat gaat niet,’ wimpelde ze spijtig af. ‘Ik ben met de auto, dus drink ik geen alcohol. Ik kan trouwens niet lang blijven.’


  ‘We zagen jou met Leonies fidanzato.’ Roberto’s ogen fonkelden kwaadaardig. ‘Maar hij was al vertrokken voor we hem konden feliciteren.’


  ‘Ik kwam alleen Leonies oorringen bij hem halen,’ zei Jess. ‘Die wil ze morgen dragen.’


  ‘Konden je broer of je vader dat niet doen?’ beet hij haar toe.


  Jess verstijfde bij zijn toon. ‘Jawel, maar ik wilde het zelf doen. Daar had ik mijn redenen voor,’ zei ze kortaf.


  ‘Allicht!’ Zijn stem droop van sarcasme.


  ‘Zo is het wel genoeg, Roberto!’ waarschuwde Lorenzo. ‘Ga jij maar terug naar de Ravello’s. Ik breng Miss Dysart wel naar haar auto.’


  Roberto deed zijn mond al open, maar bedacht zich. Hij knikte tegen Jess. ‘Doe vooral de groeten aan Leonie,’ zei hij op kille toon. ‘Arrivederci!’ Hij liep weg.


  Jess wilde achter hem aan. ‘Ik moet Roberto iets uitleggen!’ zei ze, maar Lorenzo hield haar tegen.


  ‘Laat hem maar.’ Hij pakte haar bij de arm.


  ‘Maar hij is op zijn tenen getrapt. Ik wou hem vertellen waarom ik in Londen die pub uit rende!’ Lorenzo’s aanraking leek door haar mouw heen te schroeien.


  ‘Roberto is niet alleen op zijn tenen getrapt – zoals u het noemt – omdat u wegliep, maar omdat hij denkt dat u verliefd bent op Leonies fidanzato,’ legde hij geduldig uit terwijl ze naar het parkeerterrein liepen.


  ‘Wát?’ Verbijsterd staarde ze hem aan.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij gelooft dat u hiernaartoe bent gekomen om van een paar gestolen ogenblikjes met uw zusters verloofde te genieten.’


  Abrupt bleef ze staan. ‘Wat een onzin!’ riep ze uit.


  ‘O ja?’


  ‘Ja, natuurlijk!’ Ze keek hem verontwaardigd aan. ‘Hoor eens, Signor Forli, ik ben hier vanavond gekomen om mijn zuster een plezier te doen, en om Roberto uit te leggen waarom ik donderdag niets tegen hem kon zeggen.’


  ‘Dat is best mogelijk, maar ik heb zelf gezien dat u de aanstaande man van uw zuster omhelsde.’


  ‘Andere mensen deden dat toch ook! Er was niets achterbaks aan, en ik moet zeggen dat ik Roberto’s insinuaties zeer beledigend vind. De uwe trouwens ook. Goedenavond, Signor Forli.’ Jess rende blindelings naar haar auto, maar struikelde in het rulle, losse grind. Ze viel zwaar op handen en voeten neer.


  ‘Dio! Bent u gekwetst?’ riep Lorenzo verschrikt uit.


  ‘Alleen in mijn waardigheid!’ beet ze hem toe. Ze kreeg een kleur als vuur.


  ‘Voorzichtig maar.’ Hij bukte zich en raapte het hooggehakte sandaaltje op. ‘U kunt uw enkel wel gebroken hebben. Leg uw hand maar op mijn schouder en geef me uw voet, Assepoester.’


  Met tegenzin deed Jess wat hij zei. Toen Lorenzo haar overeind trok, beet ze eventjes op haar lip.


  Hij mompelde iets in zijn eigen taal. ‘Ik neem u mee naar binnen om de wonden uit te wassen.’ Bezorgd keek hij naar haar ontvelde, bloedende handpalmen. ‘Zo kunt u echt niet rijden. Hoe ver is het naar uw huis?’


  ‘Zo’n dertig kilometer…’


  ‘Dan rijd ik u wel. Laat uw wagen maar hier staan.’


  ‘O nee!’ beet ze hem toe. Meteen spreidde ze haar handen, want het bloed druppelde bijna op haar linnen jasje.


  Lorenzo overhandigde haar een smetteloze zakdoek. ‘Zó kunt u toch het stuur niet vasthouden,’ zei hij overredend. ‘En als u een ongeluk krijgt, bederft u de trouwdag van uw zus.’


  Gek genoeg ergerde het haar dat hij aan Leonie dacht terwijl zíj er zo slecht aan toe was. Ze depte het bloed van haar handen zonder op te kijken.


  ‘Kom,’ zei hij gebiedend. ‘Ik vraag de receptioniste wel om verbandspullen.’


  


  Twintig minuten later reed Lorenzo Forli zijn bokkige passagier in de auto die hij voor zijn verblijf in Engeland had gehuurd, naar Stavely. ‘Doen uw handen nog zeer?’


  ‘Een beetje,’ mompelde ze. In stilte ergerde ze zich nog steeds over de heisa die ze er in het hotel over hadden gemaakt. Antiseptische lotion, pleisters, een glaasje water, een glas cognac en wat niet al. Roberto werd erop uitgestuurd om zijn broer te excuseren. Zijn aanbod om Jess thuis te brengen werd door Lorenzo afgewezen.


  ‘Misschien had u Leonie moeten bellen dat u laat terug zou zijn,’ merkte Lorenzo op.


  ‘Nergens voor nodig; ze verwacht me nog niet.’


  Ze tuurde strak naar de weg, het noodlot vervloekend dat de charismatische vreemdeling op haar weg had gebracht, maar hem ondertussen liet denken dat ze achter haar zusters bruidegom aan zat!


  Lorenzo Forli reed in een rustig tempo over de weg die zich langs de rivier slingerde. In het wegstervende daglicht was het landschap heel vredig en lieflijk. Later op deze zaterdagavond zou het hier niet zo rustig meer zijn. Jess werd verteerd door ergernis en opwinding, en had moeite om stil te blijven zitten.


  ‘Waarom rende je eigenlijk weg die keer?’ vroeg Lorenzo abrupt. ‘Je moet toch hebben gemerkt dat ik graag met je wou praten. Was dat vooruitzicht zo onaangenaam?’


  Ze was geschrokken, maar probeerde het niet te laten merken. Hij had haar getutoyeerd, maar daar voelde ze niets voor. ‘Het had niets met u te maken, Signor Forli,’ zei ze stijf. ‘Ik rende trouwens niet weg om Roberto, maar om Jeremy Lonsdale.’


  ‘Die vriend van Roberto, de avvocato?’ Hij fronste verbaasd. ‘Ik begrijp het niet.’


  Met tegenzin legde ze uit wat haar dilemma als jurylid inhield. Hij luisterde aandachtig. Daarna keek hij haar met een smeulende blik aan alvorens zijn aandacht weer tot de weg te bepalen.


  ‘Maar het verklaart niet waarom je weigerde met míj te spreken toen ik die avond opbelde.’


  Verschrikt keek ze hem aan. ‘O, was jíj dat?’ Van de weeromstuit liet ze het ‘u’ ook maar achterwege.


  ‘Ja, zei je vriendin dat dan niet?’ Zijn expressieve mond trok strak. ‘Ik kreeg te horen dat je migraine had. Was dat waar?’


  ‘Nee,’ mompelde ze. Het deed haar wel iets dat Lorenzo haar had opgebeld na slechts een vluchtige ontmoeting. Ze schraapte haar keel. ‘Emily zei dat Signor Forli aan de telefoon was, dus nam ik natuurlijk aan dat ze het over Roberto had.’ Ze keek naar zijn strakke profiel. ‘Ik had nog een dag in de rechtszaal voor de boeg, dus kon ik nog steeds niet met hem praten.’


  ‘Stel dat je had geweten dat ik degene was die naar je vroeg, wat had je dan gedaan?’ Uitdagend keek hij haar aan.


  Daar dacht Jess even over na. ‘Ik weet het niet zeker,’ antwoordde ze ten slotte.


  ‘Ik begrijp het!’ Lorenzo’s kaakspieren spanden zich.


  ‘Ik geloof van niet. Ik bedoel…’ Ze struikelde over haar woorden. ‘Kijk, als ik had geweten dat jij het was, dan had ik wel met je willen praten, maar ik weet nog steeds niet of ik dat wel mocht.’


  Hij lachte haar zo triomfantelijk toe dat het haar de adem benam. ‘Ah, dat is al stukken beter!’ riep hij uit.


  Met een ruk wendde ze zich af, volslagen sprakeloos door de reactie van haar eigen lichaam. Ze wist zelf niet of ze daar blij of boos om was, maar in ieder geval gaf ze kilometers lang geen kik meer. Pas bij de kerk aangekomen, praatte ze weer om hem aanwijzingen te geven over de afslag naar Friars Wood. Ze zei dat hij bij de Stables moest parkeren, dus op flinke afstand van het huis.


  ‘Dit is het toevluchtsoord van mijn broer,’ verklaarde ze, prutsend met de gordel.


  ‘Permesso…’ Hij leunde over haar heen om de gesp van de gordel los te maken, waardoor ze zijn klassieke, Romeinse profiel duidelijk voor ogen had. Hij stapte uit, liep om de auto heen en hielp haar hoffelijk bij het uitstappen.


  ‘Doen je handen nog zeer?’ vroeg hij zorgzaam.


  ‘Ik voel me prima, hoor,’ loog ze. Tot haar opluchting kwam haar broer naar hen toe gelopen.


  ‘Hoi, Jess!’ Adam keek nieuwsgierig naar de vreemdeling. ‘Waar is je auto?’


  ‘Heb ik bij het Chesterton laten staan.’ Ze stelde de twee mannen aan elkaar voor.


  ‘Aangenaam kennis te maken.’ Adam schudde Lorenzo de hand.


  ‘Piacere.’ Lorenzo Forli glimlachte. ‘Uw zuster is gevallen en heeft haar handen bezeerd, dus heb ik haar naar huis gereden.’


  ‘Gut, hoe heb je dat voor elkaar gekregen, Jess?’ riep Adam uit. ‘O, laat maar zitten, ik zie het al. Levensbedreigende hoge hakken!’


  ‘Ik struikelde door het grind,’ zei ze bits. ‘Na de bruiloft zul je me naar Pennington moeten rijden om mijn auto op te halen.’


  ‘Geen probleem, hoor,’ zei hij opgewekt. ‘Ga Lorenzo nu maar aan de familie voorstellen, Jess. Ik wou juist aan mam vragen of ze een hapje eten voor me klaar wil maken.’


  ‘Heel vriendelijk.’ Lorenzo wierp een snelle blik op Jess’ gezicht. ‘Maar ik wil niet storen op deze bijzondere avond.’


  Toen het duidelijk werd dat Lorenzo niet zo’n haast had, keek Adam zijn zuster veelbetekenend aan, wenste het tweetal beleefd goedenacht en ging op zoek naar voedsel.


  ‘Bedankt voor het thuisbrengen,’ zei Jess ten slotte om de stilte te verbreken.


  ‘O, het was me een genoegen.’ Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘Jessamy, ik zie dat je boos bent.’


  ‘Wat slim van je!’ Ze deed een stap achteruit.


  ‘Waarom?’ Hij kwam naar haar toe.


  ‘Dat lijkt me nogal duidelijk. Ik hou niet van insinuaties over mijn gedrag, vooral niet uit de mond van vreemdelingen!’


  ‘Ah, we zijn weer terug bij je zusters fidanzato,’ stelde hij vast. ‘Je blijft erbij dat je niet van hem houdt?’


  ‘Ik houd wel degelijk van hem!’ Haar ogen fonkelden van woede. ‘Maar dat moet een geheimpje blijven tussen mij en Signor Forli.’


  ‘Dus had Roberto gelijk,’ stelde hij grimmig vast. ‘Hindert niet… Je verandert nog wel eens van gedachten. Dat heb ik me al voorgenomen op het moment dat ik je voor het eerst zag.’


  ‘Toen wist je niet eens wie ik was.’


  ‘O, toch wel.’ Hij kwam dichterbij. ‘En jij staat te liegen, Jessamy.’ Hij hield haar polsen losjes vast, met één vinger op de kloppende ader.


  ‘Niet waar. Leg nu eens uit… Had je mij al eens ergens gezien?’


  ‘Alleen maar in mijn dromen.’ Glimlachend keek hij haar aan. ‘Maar nu ik je in eigen bekoorlijke persoon heb ontmoet, zul je alle andere mannen uit je gedachten bannen, inclusief de echtgenoot van je zuster. Ik verbied je om morgen verlangend naar hem te kijken.’


  ‘Wát? Jíj wilt me iets verbieden?’ riep ze getergd uit. ‘We zijn wildvreemden voor elkaar. Waar haal je het lef vandaan om mij op deze manier toe te spreken, laat staan –’


  ‘Waarom heb je je mooie haar afgeknipt?’ viel hij haar in de rede.


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Niet alles…’


  ‘Véél te veel. Nu lijk je bijna een jongen.’


  ‘O ja, meen je dat nou?’


  ‘Ik zei bíjna!’ Hij glimlachte, en zijn blik rustte op de plek waar haar jasje openhing. ‘Jij bent één en al tegenstellingen, tesoro. Je draagt een lange broek, knipt je haar af, maar loopt op zeer hoge hakken en draagt een camicetta die je borsten verleidelijk omspant. Waarom ben je niet blij dat je een begeerlijke vrouw bent? Een vrouw…’ Hij keek haar strak aan. ‘…die niet langer hoeft te hunkeren naar een verboden liefde.’


  Jess slaakte een gefrustreerde uitroep. Nog even, dan kwam de hele Dysart-clan kijken waar ze zo lang bleef! ‘Ik snap zelf niet waarom ik dit zeg tegen een man die ik nog geen uur ken, maar ik hunker níét naar Jonah,’ zei ze met nadruk. ‘Ik houd van hem als van een broer, of een zwager. Zullen we al die onzin dus maar gauw vergeten? Ik zou je wel een hand willen geven, maar ze doen allebei nogal zeer, dus…’


  Hij knikte, en zijn gezicht ontspande zich. ‘Goed, we praten er niet meer over.’ Hij glimlachte. ‘En daar we geen handen kunnen schudden in de Engelse stijl, zeggen we elkaar goedenacht op zijn Italiaans. Dus zó.’ Hij pakte haar schouders beet en kuste haar op beide, blozende wangen. Plotseling haalde hij hulpeloos zijn schouders op, boog zich naar haar over en kuste haar vurig op de mond. ‘Mi scusi!’ mompelde hij verward. Hij hief zijn hoofd op. ‘Dat was niet eerlijk,’ zei hij met onvaste stem.


  ‘Eh… niet eerlijk?’


  ‘Misbruik maken van het feit dat je gewond bent. Maar ik kon de verleiding niet weerstaan.’ Hij deed een stapje achteruit. ‘Aangezien ik je morgen niet te zien krijg, moest je me maar vertellen wanneer je naar Londen terugkeert.’


  ‘Voorlopig niet.’


  ‘Nee? Waar ga je dan heen?’


  ‘Nergens. Ik blijf hier een tijdje.’


  ‘Dan blijf ik ook.’


  Ongelovig staarde ze hem aan.


  ‘Zou dat je soms niet bevallen?’


  ‘Daar gaat het niet om; ik ken je niet eens. Ik kan gewoon niet geloven dat jij na mij één keer in Londen te hebben gezien –’


  ‘Naar je verlangt,’ vulde hij aan.


  De vlammen sloegen haar uit. ‘Ga jij bij vrouwen altijd zo recht op je doel af?’ vroeg ze. ‘Of is dit de specifieke Florentijnse benadering?’


  Achteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Het interesseert me niet wat andere mannen doen, in Londen of Florence of waar dan ook ter wereld. Dus, Jessamy, wanneer ben je vrij? Of vraag ik het niet op de juiste manier?’ Hij pakte haar weer bij de schouders. ‘Of wil je me soms niet meer zien?’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Dat zeg ik niet,’ mompelde ze.


  Hij legde een vinger onder haar kin, hief zachtjes haar hoofd op en lachte haar triomfantelijk toe. ‘Morgen dan, na de trouwerij. Je dineert met mij.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kan niet. Ik moet bij mijn familie blijven,’ zei ze.


  ‘Maandag dan.’


  ‘Blijf je zo lang?’


  Hij boog zich naar haar over. ‘Twijfel je daar soms aan?’ Toen kuste hij haar heel zacht, keek haar vervolgens in de ogen en mompelde iets in zijn moedertaal, wat ze niet verstond. Plotsklaps drukte hij haar wild tegen zich aan, en deze keer was zijn kus allesbehalve zachtzinnig. Zijn lippen dwongen haar mond open, zijn tong drong naar binnen.


  Jess ging op alles in; ze trilde op haar benen, en haar lichaam voegde zich als vanzelfsprekend naar het zijne. Alsof ze nooit anders had gedaan, beantwoordde ze zijn gloeiende, hartstochtelijke kussen. Een tijd lang leek er niets anders te bestaan dan het genot van Lorenzo Forli’s kussen. Toen kwam ze met een bons weer op de aarde terecht, want ze hoorde voetstappen naderen over het terras. Haastig trok ze zich terug. Haar gezicht gloeide.


  Lorenzo ademde alleen iets sneller dan anders. Hij keek glimlachend op toen Leonie haastig naar hen toe kwam. ‘Buona sera, Leonie! Vergeef me mijn onverwachte komst.’


  ‘Lorenzo!’ riep ze blij verrast uit. ‘Ik kon het gewoon niet geloven toen Adam zei dat jij Jess naar huis had gereden. Roberto heeft me niet verteld dat jij ook in Engeland was.’ Leonie hief haar gezicht naar hem op en werd hartelijk op beide wangen gezoend.


  Een steekje van jaloezie vlijmde door Jess’ hart heen terwijl ze toekeek.


  ‘Ik ben pas kort geleden gekomen; hij was toen al een tijdje in Engeland,’ vertelde Lorenzo. ‘Roberto wil van de gelegenheid gebruik maken om een vriend te bezoeken, maar na jouw bruiloft keert hij meteen terug naar Florence. Ik blijf voorlopig nog hier om op mijn gemak jullie mooie landschap te bewonderen.’ Lorenzo keek als toevallig naar Jess, die een kleur als vuur kreeg onder die blik. ‘Ik ben zo fortuinlijk geweest vanavond kennis te maken met je zuster, Leonie.’


  ‘Kom mee naar binnen, dan stel ik je aan mijn andere familieleden voor,’ drong Leonie aan, maar hij schudde zijn hoofd.


  ‘Nee, ik moet de bruid niet weerhouden van haar schoonheidsslaapje,’ zei hij glimlachend. ‘Niet dat jij dat nodig hebt, Leonie,’ liet hij erop volgen.


  ‘Dank u voor het compliment, edele heer!’ Leonie wisselde een veelbetekenende blik met Jess, en lachte hem toe. ‘Lorenzo,’ zei ze overredend, ‘ik ben heus niet op mijn teentjes getrapt als je nee zegt, maar waarom kom jij ook niet op mijn bruiloft? Het wordt allemaal heel gezellig en informeel. Eigenlijk komt het neer op een tuinfeest morgennamiddag, na de kerkelijke inzegening. Mijn familie zal het fijn vinden om je te mogen verwelkomen. Is het niet zo, Jess?’


  Jess knikte sprakeloos.


  Lorenzo’s ogen rustten een moment lang op haar gezicht. Wat hij daarop las scheen hem gerust te stellen, want hij glimlachte tegen Leonie.


  ‘Het is heel vriendelijk van je om me uit te nodigen,’ zei hij. ‘Ik accepteer het graag. Goed, tot morgen dan.’ Hij maakte een kleine buiging, stapte in de auto en reed weg.


  Met haar arm om haar zusters schouders heen, liep Leonie langzaam terug naar het huis. ‘Wat heb jij allemaal uitgespookt, zusje?’ vroeg ze plagend. ‘Ik werd erop uitgestuurd om te vragen of Lorenzo binnenkwam, maar ik heb me maar eventjes teruggetrokken toen ik zag dat jullie stonden te zoenen. Het duurde nogal een poosje, want toen hij uitgezoend was, begon hij weer opnieuw! Misschien was hij nu nog steeds bezig als ik jullie niet had gestoord. Sorry, hoor!’


  ‘Ik heb een smak gemaakt op de parkeerplaats van het Chesterton, en hij heeft me thuisgebracht omdat ik mijn handen had bezeerd,’ raffelde ze blozend af.


  ‘Zo te zien maar al te graag,’ stelde Leonie vast. ‘Ik ken Lorenzo niet zo goed als Roberto, maar –’


  ‘Nee, dat is wel duidelijk, anders had je het wel eens over hem gehad!’ viel Jess uit.


  ‘Ik heb hem niet zo vaak gezien of gesproken; hij gaat weinig uit,’ verklaarde Leonie. ‘Roberto heeft me verteld dat Lorenzo na zijn huwelijk min of meer een kluizenaar is geworden.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Is hij getrouwd?’ Jess bleef meteen staan.


  ‘Renata is al drie jaar dood,’ zei Leonie haastig. ‘Het was een hele schok voor Lorenzo. Als ik het wel heb, was hij nog heel jong toen hij trouwde. Ik geloof dat Roberto hoog opkijkt tegen zijn oudere broer. Tegenwoordig zien ze elkaar wat vaker.’ Ze keek Jess aan, en haar ogen twinkelden. ‘Daarnet had Lorenzo anders niet veel weg van een treurende weduwnaar.’


  ‘Hij overviel me,’ murmelde Jess, terwijl ze naar binnen liepen.


  Leonie proestte zachtjes. ‘Ja, dat was wel duidelijk – je bent nog steeds van de kaart, hè?’


  Eventjes leek Jess te huiveren, maar ze ging er niet op in.


  ‘Kom, ik geef je iets warms te drinken, en moeder zal je handen wel verzorgen,’ zei Leonie. ‘O, zeg, ik hoop dat je door al die opwinding mijn oorringen niet bent vergeten!’


  


  Het was een teleurstelling voor Tom Dysart, die zich eigenlijk wel graag in vol ornaat had gestoken, dat zijn dochter geen drukte wilde maken van haar trouwdag.


  De vrouwelijke gasten mochten zich te buiten gaan aan hoeden of wat ze maar wilden, maar overigens moest het vergelijkbaar blijven met een tuinfeest. Zo’n feest als Jonahs ouders zeven jaar geleden in Hampstead hadden gegeven, ter gelegenheid van die eerste verloving van hun zoon met Leonie.


  ‘Deze keer wordt de bruiloft gevierd in Friars Wood,’ zei Leonie gedecideerd. ‘En er gaat niets verkeerd. De zon zal schijnen, en wij zullen nog lang en gelukkig leven.’


  Wat het weer betrof kreeg ze gelijk. De junizondag had niet stralender kunnen zijn, en er stond een aangenaam briesje. Na de keuken te hebben overgelaten aan de ingehuurde traiteurs, verkaste de familie na het ontbijt naar Adams behuizing.


  ‘En Leo, nog meer gasten om je heen verzameld?’ informeerde Adam tijdens de vroege lunch.


  De bruid glimlachte tegen haar moeder. ‘Niet echt,’ antwoordde ze. ‘Maar toen ik hoorde dat Lorenzo Forli in de buurt was, kon ik hem natuurlijk niet overslaan. Jij vindt het toch niet erg, moeder?’


  ‘Welnee, kind, hoe meer zielen, hoe meer vreugd,’ antwoordde Frances gemoedelijk. ‘Het was trouwens bijzonder aardig van hem om Jess gisteravond naar huis te rijden. Hoe heb je toch zo’n gemene smak kunnen maken, lieverd?’


  ‘Levensgevaarlijke hakken natuurlijk,’ zei Tom Dysart. ‘Ik hoop dat je daar vandaag niet op loopt, Jess.’


  ‘Vandaag draag ík zulke hakken!’ verkondigde Kate, het onderdeurtje van nauwelijks een meter zestig.


  ‘Míjn schoenen zijn plat,’ merkte Fenny spijtig op. ‘Maar er zitten gele rozenknopjes op de punten!’


  ‘Je kunt later nog genoeg hoge hakken dragen,’ zei Tom lachend. Vervolgens keek hij afkeurend naar het bord van de bruid. ‘Eet toch eens behoorlijk, Leo! Straks val je nog flauw voor het altaar.’


  ‘Wees maar niet bang. Ik pas nét in mijn jurk, dus wacht ik met volstoppen tot na de bruiloft.’


  ‘Wat ben jij stilletjes, Jess. Doen je handen nog zeer?’ vroeg Frances.


  ‘Niet erg.’ Jess geeuwde. ‘Ik ben gewoon een beetje moe, maar dat hindert niet. Vandaag is er heus niemand die op mij let.’


  ‘Nou…’ Adam sneed een plakje ham af. ‘En Lorenzo de Geweldige dan?’


  ‘Onzin!’ Jess trok een grimas. ‘Ik ken hem amper.’


  ‘Dan krijg je vandaag de gelegenheid om hem beter te leren kennen.’ Leonie lachte sluw.


  ‘Over vandaag gesproken: we moesten ons maar eens klaarmaken.’ Frances pakte Fenny bij de hand. ‘Mrs. Briggs komt ook naar de kerk, maar ze wil hier eerst afruimen en de boel aan kant maken. En jij wilt vast niet te laat komen, Leo.’


  ‘Het idee!’ Lachend trok Jess haar zuster omhoog uit haar stoel. ‘Jonah was gisteravond al op van de zenuwen, dus laat de stakker vooral niet wachten!’


  ‘Zit maar niet over mij in; ik ben stipt op tijd klaar,’ wimpelde Leonie af.


  Dat was ze inderdaad. Ruimschoots van tevoren had ze zich gehuld in een eenvoudige jurk van ivoorkleurig satijn. Jess deed haar de baret op en overhandigde haar de oorringen. Toen deed ze een stapje achteruit om het effect te bewonderen.


  ‘Je ziet er schitterend uit,’ prees haar moeder. ‘En je bruidsmeisjes doen je eer aan, lieverd.’


  Jess, Kate en Fenny waren in het zachtgeel gekleed. Fenny was zo opgewonden dat Kate haar bijna met geweld in bedwang moest houden toen Jess de rozenknopjes in haar haren bevestigde.


  Enkele minuten later arriveerde de fotograaf, die opnamen maakte van de bruid alleen, van de hele familie bij elkaar en van Tom Dysart met al zijn vrouwelijke familieleden om zich heen.


  ‘Net een sultan te midden van zijn harem!’ plaagde Jess.


  Even later, toen ze samen met Kate en Fenny in het kerkportaal op de bruid wachtte, trilde het boeketje in haar hand, die nog steeds een beetje zeer deed.


  ‘Zenuwachtig?’ fluisterde Kate.


  ‘Ja. Bang dat dat ding uit mijn haar valt!’ jokte Jess. Met moeite bedwong ze de neiging om de kerk in te gluren en te zien of Lorenzo er al was. Hij had het afgekeurd dat ze haar haren zo kort had laten knippen. Nu de rozenknopjes erin moesten blijven zitten, leek hij gelijk te krijgen. Kate bevestigde ze een beetje steviger.


  ‘Bedankt, liefje. O, daar komt de bruid!’


  Stralend schreed Leonie aan de arm van haar vader naar het altaar, waar de bruidegom met zijn getuige al op haar wachtte.


  Jonahs gezicht was zo vol tederheid toen hij zijn bruid toelachte, dat Jess een brok in haar keel kreeg. Met neergeslagen ogen liep ze samen met Kate en Fenny de kerk in. Even ving ze een glimp op van Lorenzo. Hij stond achter in de kerk, naast zijn broer. Hun ogen ontmoetten elkaar een moment lang; toen was het alweer voorbij.


  Toen Tom Dysart traditiegetrouw zijn dochter had ‘weggegeven’, begon de ceremonie. Die was in een ommezien voorbij, en daarna werd er uitbundig gelukgewenst en gezoend. Jess ging even naast de rolstoel van Helen Savage staan voor een praatje, terwijl de organist de uittocht begeleidde met een triomfantelijke melodie van Wagner.


  Aan de arm van Angus Buchanan, die getuige was geweest voor Jonah, liep Jess naar buiten. Toen ze de gebroeders Forli passeerde, keek Lorenzo haar met fonkelende ogen aan. Hij was jaloers, stelde ze met heimelijke voldoening vast. Net goed!


  Eenmaal terug op Friars Wood, scheen het geluk van bruid en bruidegom op iedereen af te stralen. Overal zag je zonnige gezichten. Mensen stelden zich aan elkaar voor en vroegen toestemming aan Jonah om de bruid te mogen kussen. Ook de gebroeders Forli uiteraard. Tot haar intense verbazing werd ook Jess op beide wangen gekust door Roberto.


  ‘Lorenzo heeft me uitgelegd hoe het zat in die pub,’ fluisterde hij haar toe. ‘Ik ben blij dat je niet voor mijn gezicht op de vlucht bent geslagen!’


  Jess meesmuilde. ‘Nee, dat was voor Jeremy Lonsdales gezicht,’ vertrouwde ze hem toe.


  ‘Had ik dat maar geweten, dan was ik gisteravond niet zo hatelijk uit de hoek gekomen, Jess. Lorenzo was heel kwaad op me, dat mag je best weten.’


  ‘Zand erover!’ Jess stelde hem voor aan Kate. Toen ze eindelijk aandacht kon besteden aan Lorenzo, trok hij haar bij de hand dichter naar zich toe en kuste haar op beide wangen.


  ‘Je bent vandaag bijzonder mooi en heel vrouwelijk,’ fluisterde hij. ‘Dat was de getuige van je zwager ook al opgevallen, hè?’


  ‘Angus is charmant gezelschap,’ zei ze zedig. Maar haar glimlach deed Lorenzo’s ogen stralen. Angela en Luigi Ravello kwamen naar hen toe, en Jess deed de ronde om ze aan iedereen voor te stellen. Al die tijd hield Lorenzo Forli geen oog van haar af. Dat was een volslagen nieuwe ervaring voor Jess, en heimelijk genoot ze ervan.


  Toen het tijd werd om aan tafel te gaan, reed Adam de rolstoel van Helen Savage naar de voor haar gereserveerde plaats tussen Jess en Fenny in. Ook de gasten uit Florence schoven bij hen aan. Met een knipoogje naar Jess zorgde Adam dat Lorenzo naast haar kwam te zitten.


  ‘Je hebt me dus gehoorzaamd, Jessamy,’ zei Lorenzo onder dekking van het gelach en geroezemoes.


  ‘Gehóórzaamd?’ herhaalde ze verbaasd.


  ‘Ja, je hebt niet verlangend naar de bruidegom gestaard.’


  ‘Nee, allicht niet!’ viel ze uit. ‘Ik heb je toch al verzekerd dat je het bij het verkeerde eind had? Kijk eens naar de bruid… Is ze vandaag niet adembenemend?’


  ‘Ze straalt van geluk,’ beaamde hij. ‘Dit in tegenstelling tot mijn broer,’ liet hij er binnensmonds op volgen.


  Jess keek eens naar Roberto; zo te zien hadden Kate en hij het best naar hun zin. Ze haalde haar schouders op. ‘Een man als Roberto zit vast niet lang in de put,’ merkte ze op.


  ‘Dat is zo; mijn broer leidt een zeer actief sociaal leven. Ik niet.’ Hij keek haar ernstig aan, maar merkte dat Fenny hen nieuwsgierig in het oog hield, al smullend van een schuimgebakje. ‘Jessamy,’ zei hij plechtstatig, ‘zou je me willen voorstellen aan die elegante jongedame?’


  ‘Zeker! Miss Fenella Dysart. Fen, dit is de heer Lorenzo Forli.’


  ‘Hoe maakt u het?’ zei Fenny beleefd.


  ‘Piacere.’ Lorenzo stond op en kuste Fenny de hand.


  ‘Gossie!’ Ze liep rood aan. ‘Heeft mama dat gezien, Jess?’


  ‘Ga het haar maar vragen.’


  Lachend keek Lorenzo het kind na toen Fenny over het gazon wegholde. ‘Dat wordt een hartenbreekster,’ voorspelde hij. ‘Vreemd, maar nu ik ze samen zie valt het me op dat dat kind sprekend op de bruidegom lijkt. Dio! Is ze Leonies kind?’ vroeg hij, Jess met een donkere, achterdochtige blik aankijkend.


  ‘Absoluut niet! Het zit anders dan je denkt,’ fluisterde ze tegen hem. Tot haar opluchting stond Angus op en tikte tegen zijn glas. De omstandigheden van Fenny’s geboorte waren nogal ingewikkeld, en niet geschikt om met een vreemdeling te bespreken.


  Maar terwijl de speeches begonnen, voelde ze wel aan dat Lorenzo met zijn gedachten nog steeds bij het onderwerp bleef hangen. Roberto keek ook niet bepaald vrolijk. Toen de bruidegom de gasten toesprak en bedankte, voelde ze aan dat hij dolgraag in Jonahs schoenen had gestaan, al applaudisseerde hij nog zo uitbundig mee. Maar het deed er allemaal niet toe, vond Jess. Leonie en Jonah waren stralend gelukkig, en dat verdienden ze ten volle na al die jaren van vervreemding.


  


  ‘Het is allemaal omgevlógen!’ verzuchtte Leonie terwijl ze zich verkleedde voor het reisje naar Parijs.


  ‘Het was een prachtige dag, in alle opzichten,’ vond Jess.


  ‘Ben je klaar, lieverd?’ Frances Dysart kwam binnen. ‘Jonah begint een beetje ongeduldig te worden.’


  Leonie lachte stralend en pakte haar weekendtas en haar bruidsboeket op. ‘Ik kom eraan. Hoe zie ik eruit?’


  ‘Schattig!’ Haar moeder knipperde een traantje weg en omhelsde haar voorzichtig om haar mantelpakje niet te kreuken.


  Daarna was de beurt aan Jess. ‘Heel veel geluk, Mrs. Savage!’ wenste ze.


  De gasten kwamen van alle kanten toegestroomd om het bruidspaar uit te wuiven. Kate, Adam en Angus hadden de auto versierd met serpentines en kleurige ballonnetjes. Aan Jonahs arm poseerde Leonie nog één keer voor de fotograaf; toen wierp ze haar bruidsboeket in de lucht. Kate was de gelukkige die het opving, dus zou zij volgens de overlevering nog dit jaar trouwen.


  ‘Dat zie ik er nog niet van komen!’ zei ze lachend. ‘Mijn examens komen op de eerste plaats.’


  Er werd nog gezoend, een beetje gelachen en gehuild. Vervolgens vertrok het bruidspaar en de gasten namen de een na de ander afscheid.


  ‘Jessamy,’ zei Lorenzo, toen hij even met Jess alleen was, ‘ik moet je spreken. Kun je het niet zo regelen dat je straks met me dineert?’


  ‘Ik heb je toch gisteravond al uitgelegd dat dat onmogelijk is,’ fluisterde ze. ‘Jonahs familie blijft bij ons eten, dan kan ik er toch niet tussen uitknijpen?’


  Zijn ogen lieten haar niet los. ‘Maar wat later op de avond kan je familie je toch wel even missen?’ drong hij aan. ‘Als je dat liever wilt, vraag ik het ze zelf wel.’


  Jess knikte. ‘Als je dat wilt…’


  ‘Afgesproken. Laten we dan nu naar je ouders gaan,’ stelde Lorenzo voor. Ze praatten een tijdje met elkaar. Op een gegeven moment werd Tom Dysart weggeroepen. Lorenzo wendde zich tot Frances. ‘Het was buitengewoon vriendelijk van u om een volslagen vreemde voor het feest uit te nodigen, Signora Dysart,’ zei hij hoffelijk.


  ‘Ik vind het fijn om de vrienden van mijn gezin te mogen verwelkomen,’ verzekerde ze hem. ‘Als ik het wel heb keert u vanavond naar Londen terug?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Roberto gaat naar Londen, samen met onze vrienden, de Ravello’s, maar ik blijf nog een tijdje,’ legde hij uit. ‘Ik vind dit gedeelte van uw land heel mooi en ik wil er nog een poosje van genieten.’


  ‘Dan moet u ons beslist nog eens komen bezoeken!’ riep ze uit.


  ‘Heel graag.’ Lorenzo keek eerst Jess en vervolgens haar moeder aan. ‘Eh, signora, ik vroeg juist aan uw dochter of u haar vanavond na het diner een poosje zou kunnen missen.’


  ‘Ik heb hem al uitgelegd dat dat nogal moeilijk ligt,’ zei Jess haastig.


  Frances glimlachte hen beurtelings toe; ze had allang begrepen hoe de vork in de steel zat. ‘Je kunt Lorenzo gerust gezelschap houden, Jess,’ zei ze. ‘Jonahs familie maakt het vast niet zo laat, want die mensen zijn moe na zo’n drukke dag. Kate en Adam gaan na het eten naar de Stables om verder te feesten, maar dat lijkt me niets voor jou.’


  Alleen gebleven met Jess, toen Frances enkele gasten uitgeleide deed, keek Lorenzo haar gespannen aan. ‘Hoe laat mag ik komen?’ vroeg hij. ‘En weet je een rustige gelegenheid in de omgeving, waar we bij een glaasje wijn ongestoord met elkaar kunnen praten, Jessamy?’


  Ze knikte. ‘Maar voor halfnegen kan ik echt niet opstappen,’ waarschuwde ze. ‘Is dat misschien te laat voor je?’


  ‘Ja, veel te laat!’ antwoordde hij prompt. ‘Maar goed. Laat me dan niet wachten wanneer ik je kom halen, per favore.’


  Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Ik zal mijn best doen, maar nu moet ik mijn ouders een handje helpen. O, en afgaande op zijn lichaamstaal geloof ik dat Roberto op wil stappen.’


  ‘Ongetwijfeld, nu Leonie aan haar huwelijksreis is begonnen. Hij moet trouwens de trein naar Londen zien te halen.’ Lorenzo bracht Jess’ hand naar zijn lippen. ‘Ik zal mijn best doen om al mijn geduld op te brengen terwijl ik op je wacht, Jessamy Dysart. Ik zal de minuten tellen. Arrivederci!’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Die hele avond, druk in de weer als Jess was met alle gasten, had ze moeite om zich op de gesprekken te concentreren. Ze hield de schijn op, maar in gedachten liep ze alvast vooruit op haar afspraak met Lorenzo.


  ‘Alles is omgevlogen als in een droom!’ verklaarde Flora Savage voldaan. ‘Zelfs het weer had niet beter kunnen zijn.’


  ‘Gelukkig wel!’ riep Tom Dysart uit. ‘Anders hadden we iedereen het huis in moeten proppen.’


  ‘Leo wilde de receptie per se thuis houden,’ vertelde Frances. ‘Eigenlijk wel zo plezierig. De goede hotels zitten in de regel zó vol, dat je wel een jaar van tevoren mag reserveren voor een bruiloft in de maand juni.’


  ‘Jonah had al moeite genoeg om tot dit jaar juni te wachten toen hij Leo eenmaal terug had.’ James Savage proestte zachtjes. ‘Ik kan het hem niet kwalijk nemen. De volgende keer ben jij aan de beurt, hè, Jess?’


  ‘O nee!’


  ‘Leo’s Italiaanse vriend scheen anders nogal geïnteresseerd te zijn,’ merkte Helen als terloops op. ‘Ken je hem al lang, Jess?’


  ‘Pas sinds gisteravond.’ Adam grinnikte.


  ‘Heus?’ Flora Savage keek verbaasd op. ‘Ik dacht dat jullie oude vrienden waren.’


  ‘Als het zo doorgaat, zal dat niet lang meer duren. Hij neemt haar vanavond weer mee uit,’ zei Kate met een ondeugend lachje.


  ‘Dus je komt niet naar de Stables?’ riep Adam uit.


  ‘Ik wil de pret niet bederven!’ zei Jess. Ze merkte dat Fenny zat te knikkebollen. ‘Kom, bruidsmeisje, tijd voor bad en bed,’ zei ze.


  ‘Maar ik zou tante Helen een verhaaltje voorlezen.’


  ‘Dan doen we dat zodra je klaar bent,’ beloofde Frances.


  


  Zodra Jess Fenny schoon en wel had afgeleverd rende ze naar haar kamer en rommelde in haar klerenkast. Ze koos een mouwloze, donkerblauwe jurk van soepele, dunne stof, die net boven haar enkels viel. Eenmaal beneden bleek Fenny op de bank in slaap te zijn gevallen.


  ‘Wat is het toch een schat van een kind!’ fluisterde Helen.


  Ja, dat was Fenny, en tevens een raadsel dat Lorenzo Forli bezighield. Jess liep naar Adam en Kate. ‘Brengen jullie Fenny straks naar bed?’ verzocht ze. ‘Dan rijd ik Helen terug naar de anderen.’


  ‘Best!’ Kate bekeek haar zuster. ‘Wow! Je ziet er geweldig uit, Jess!’ prees ze.


  ‘Op plátte hakken?’ Adam trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Die passen beter bij mijn jurk.’


  ‘Kijk een beetje uit vanavond!’ vermaande hij.


  ‘Ik kijk altijd uit, hoor!’


  Jess reed Helen terug en werd in koor gecomplimenteerd en geplaagd met haar verschijning. Het duurde gelukkig niet lang of er werd gebeld. Met kloppend hart liep ze naar de buitendeur en deed open voor Lorenzo. Hij was nu niet zo formeel gekleed, en was zo op en top de man van haar dromen, dat ze moest slikken alvorens hem te kunnen begroeten. ‘Je bent mooi op tijd,’ zei ze.


  Van top tot teen nam hij haar op. ‘Bellissima,’ zei hij ten slotte. ‘Maar hoe komt het dat je vanavond kleiner lijkt?’


  Ze hief één voet op. ‘Andere schoenen,’ verklaarde ze. ‘Kom je nog even binnen, Lorenzo?’


  ‘Graag,’ antwoordde hij tot haar verbazing.


  ‘Wil je iets drinken?’ bood ze aan, terwijl ze hem voorging naar de huiskamer.


  ‘Nee, dat komt nog wel,’ sloeg hij glimlachend af.


  Hij werd hartelijk welkom geheten, maar Jess zat op hete kolen. Kate en Adam kwamen ook nog, en zodoende zaten ze minstens een halfuur vast.


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vond dat ik zoveel tijd met je familie doorbracht,’ zei hij, terwijl hij het portier van de auto voor haar openhield.


  ‘Nee, hoor,’ loog ze.


  ‘Gelukkig maar.’ Hij ging achter het stuur zitten. ‘Waar wil je heen, Jessamy?’


  Ze wees de weg naar een pub waar ze rustig buiten konden zitten. ‘Want het is zo’n mooie avond,’ verklaarde ze.


  Met lachende ogen keek hij haar aan. ‘Héél mooi, Jessamy!’


  Eenmaal op hun bestemming, leidde hij Jess naar een rustieke bank in de stille, naar rozen geurende tuin.


  ‘Heerlijk hier!’ zei hij. ‘Vreemd dat er verder niemand buiten zit. Nou ja, mij hoor je niet klagen!’


  Een serveerster kwam de bestelde wijn brengen en bedankte stralend voor de grote fooi die Lorenzo haar toeschoof. Hij vulde de glazen, zakte met een tevreden zucht een eindje onderuit en nam Jess’ hand in de zijne. ‘Dit is gewoon volmaakt, Jessamy,’ zei hij.


  ‘Lorenzo, iedereen noemt me Jess.’


  ‘Ik niet, cara. Ik zal je altijd Jessamy noemen.’


  Daar viel niet veel op te zeggen. ‘Lorenzo,’ begon ze aarzelend, ‘mag ik je iets vragen?’


  ‘Alles wat je maar wilt.’


  ‘Je scheen me te herkennen, in die pub in Londen.’


  Hij lachte. ‘Va bene – ik had je op een foto gezien, in Florence, bij Leonie. Ze had wel eens heimwee, en op een keer heb ik samen met haar haar album bekeken.’


  ‘Dus je wist al dat ik Leo’s zuster was?’ Dus geen liefde op het eerste gezicht; alleen herkenning van een foto.


  Hij streelde haar hand. ‘Het maakte niets uit wie je was; één glimp van die foto en ik moest en zou je ontmoeten. Toen Roberto op je zusters bruiloft werd gevraagd, kreeg ik mijn kans.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kon mijn ogen niet geloven toen je die pub in kwam gelopen. Maar je was er alweer vandoor voor Roberto de kans kreeg om ons aan elkaar voor te stellen.’ Hij schoof dichter naar haar toe. ‘Jessamy,’ fluisterde hij, ‘je bent zo mooi, zo charmant. Ik begrijp niet dat er geen man in je leven is.’


  ‘Als het wel zo was, zou je dan zijn weggegaan?’


  ‘Nee. Ik wist dat je niet getrouwd was, en door een andere relatie had ik me niet laten weerhouden.’


  ‘Zo, zo!’ Ze lachte. ‘Krijg jij soms altijd je zin?’


  ‘Nou, nee.’ Zijn gezicht werd somber. ‘Helaas niet.’


  Onwillekeurig huiverde ze, en hij vroeg of ze het koud had en liever naar binnen wilde.


  ‘Nee, nee,’ weerde ze af. ‘Lorenzo, voor we verdergaan… Ik weet dat je getrouwd bent geweest. Leo heeft het me verteld.’


  Hij knikte. ‘Het is geen geheim, Jessamy.’


  ‘Het moet vreselijk zijn om iemand te verliezen van wie je houdt,’ zei ze, alweer huiverend.


  ‘Je hebt het wel degelijk koud!’


  ‘Een beetje, ja, maar ik wil toch hier blijven.’ Waar ze alleen waren.


  ‘Dan is er geen ander alternatief.’ Hij legde zijn arm om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan.


  ‘Ik heb nooit over Renata gepraat,’ zei hij na een tijdje. ‘Maar tussen ons moet waarheid zijn, Jessamy. Zie je niet op tegen wat ik je ga vertellen?’


  ‘Nee.’ Jess keek hem in de ogen. ‘Ik ben zelf ook een fan van de waarheid.’


  Hij knikte goedkeurend. ‘Om te beginnen moet je weten dat, hoewel ik erg gesteld was op Renata, het toch geen huwelijk uit liefde was. Onze families waren zeer bevriend, en wij groeiden min of meer op als broer en zuster.’


  ‘Bedoel je dat ze dat huwelijk arrangeerden?’


  ‘Ik werd niet gedwongen, en ik geloof dat Renata van me hield. Ik had geen keus. Heb jij iets tegen gearrangeerde huwelijken?’


  ‘Absoluut. Ik wil zelf kiezen!’ riep ze uit.


  ‘Het is gewoonweg een wonder dat je nog niet getrouwd bent.’ Zijn arm drukte haar vaster tegen hem aan.


  ‘Dat komt door Jonah,’ beweerde ze lachend. ‘Nee, het is niet wat jij denkt. Jonah trok op school al op met Leo. Telkens wanneer ik die twee samen zag, zo smoorverliefd, nam ik me voor dat het bij mij niet anders mocht zijn.’


  ‘Je legt me op de pijnbank, Jessamy!’


  Ze schoof dichter naar hem toe. ‘Dat is anders niet de bedoeling.’


  ‘Nee? Zeg, Jessamy, ben jij nooit verliefd geweest?’


  ‘Jawel.’ Ze schonk hem een wrange glimlach. ‘Twee keer zelfs, maar het bleek een vergissing te zijn. Beide kandidaten zijn woedend op de loop gegaan.’


  ‘Ik heb er wel begrip voor. Als een man in de veronderstelling verkeert dat een vrouw van hem houdt, maar dat blijkt niet het geval te zijn…’


  ‘Tja. Goed, ik nam me voor om te wachten totdat ik iemand vond van wie ik alleen door de dood gescheiden wenste te worden.’ Ze sloeg haar hand voor haar mond. ‘O, sorry, Lorenzo, dat had ik niet moeten zeggen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je hoeft je woorden niet op een goudschaaltje te leggen, cara.’ Hij bracht haar hand naar zijn lippen. ‘Degene die vandaag bedroefd was, was Roberto, Jessamy. Mijn eigen trouwerij ligt allang achter me. Soms lijkt het alsof het een andere man is overkomen, niet mijzelf.’


  ‘Hoe oud was je indertijd?’


  ‘Eénentwintig, en Renata was een jaar jonger dan ik.’


  ‘Wat jong! Vind je het pijnlijk om haar te beschrijven, Lorenzo?’ vroeg ze aarzelend.


  Even dacht hij na. ‘Ze had lang, zwart haar,’ zei hij ten slotte. ‘En lichtblauwe ogen, de erfenis van een noordelijke voorvader. Ze was veel te mager en had een heel intense natuur, die op passie leek te wijzen. We werden met de gebruikelijke pracht en praal in de kerk in de echt verbonden – kaarsen, lelies enzovoort. Maar later op de avond…’ Zijn stem was plotseling één al bitterheid, ‘toen ik ons huwelijk wilde voltrekken, werd mijn bruid hysterisch van angst.’


  Met grote verschrikte ogen staarde ze hem aan. ‘Maar je zei dat ze van je hield!’


  ‘Dat deed ze ook, op haar eigen manier, maar niet zoals een vrouw van haar man houdt. Zo kon ze van geen enkele man houden. Die avond bekende ze dat ze altijd in een klooster had willen gaan, maar haar ouders waren daar op tegen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze waren niet zo jong meer; Renata was hun enig kind en een liefhebbende, gehoorzame dochter, dus deed ze wat ze van haar wilden. Het was rampzalig voor ons allebei.’


  ‘Wat triest,’ zei ze met schorre stem. ‘Is… werd het later anders?’


  ‘Als je bedoelt of het ooit een normale relatie werd, nee. Ik mocht haar graag, ik wilde niets liever dan haar gelukkig maken, haar kinderen schenken, maar dat was uitgesloten. We spraken af dat we de schijn op zouden houden. Toen mijn nietsvermoedende ouders jaren later stierven, was er tot hun spijt geen sprake van kleinkinderen.’


  Ze luisterde afwezig naar het geschater van mensen die zich op de parkeerplaats achter de pub bevonden. ‘Kent Roberto de waarheid?’ vroeg ze, zich weer tegen hem aan nestelend.


  Lorenzo haalde zijn schouders op. ‘Hij wist wel dat er iets haperde aan mijn huwelijksleven, maar kende niet de hele waarheid.’


  ‘Het moet moeilijk zijn geweest voor een man zoals jij,’ zei ze. ‘Jong, gezond, viriel.’


  ‘In bepaald opzicht was het een hel.’ Hij wreef met zijn wang over haar haren. ‘Zo lang ik getrouwd was, verbood mijn trots me om ergens anders troost te zoeken. Maar daarna, toen me zekere gunsten werden aangeboden, heb ik die niet afgeslagen.’ Hij formuleerde heel zorgvuldig.


  ‘Je bedoelt dat je je niet met alle geweld verzet als een vrouw je seintjes geeft?’ plaagde ze quasi-luchthartig.


  ‘Vergeet niet dat ik me in een voor mij vreemde taal moet uitdrukken, Jessamy. Maar er mag tussen ons geen misverstand bestaan, niet nu en niet in de toekomst,’ zei hij op ernstige toon.


  Onzeker keek ze in het maanlicht naar hem op; haar hart klopte heel snel.


  ‘Wat is er, carissima?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Ach, het lijkt allemaal zo onwerkelijk,’ mompelde ze.


  ‘Vergis je niet!’ riep hij uit. ‘Dit is de realiteit, Jessamy. Sinds mijn huwelijk heb ik me niet meer zo vol leven gevoeld als op dit moment. Ach, je beeft weer. Ik had je niet zo lang buiten mogen houden.’


  ‘Ik heb het echt niet koud! Het… Het komt door jou!’


  Heel even zat hij roerloos naast haar; toen drukte hij haar tegen zich aan en kuste haar zo hartstochtelijk, dat het bloed wild door haar aderen joeg. ‘Weet je wel wat het voor me betekent om jou zulke dingen te horen zeggen?’ vroeg hij met een stem die hees klonk door ontroering. ‘Vergeef me, Jessamy, we zitten openlijk in deze tuin, ten aanschouwe van iedereen –’


  ‘Kan me niks schelen!’ Vurig kuste ze hem terug.


  Lorenzo liet zich nu ook gaan; de intensiteit van zijn gevoelens deed zijn hele lichaam trillen. Het wekte een gevoel van ongekende, trotse macht in Jess op. Ten slotte kreunde hij alsof hij ergens pijn had en liet hij zijn armen zakken. ‘We moeten gaan!’ bracht hij er hijgend uit. ‘Nu!’


  Ze nam de hand aan die hij haar toestak. Toen viel haar oog op de nog onaangeroerde glazen wijn op de tafel, naast de halfvolle fles. ‘Wat zonde, Lorenzo!’ riep ze uit. ‘Ik heb helemaal niet meer aan die wijn gedacht.’


  ‘Nee? Hoe kwam dat zo?’ wilde hij weten, terwijl hij hun vingers met elkaar verstrengelde.


  ‘Ik ging volkomen op in jou, ik dacht nergens anders meer aan,’ antwoordde ze met omfloerste stem.


  Lorenzo zei iets onverstaanbaars in zijn moedertaal. Hij nam haar in zijn armen en kuste haar met zoveel kracht en overgave dat ze allebei ademloos en sprakeloos waren toen hij haar eindelijk weer losliet. Zwijgend leidde hij haar ten slotte bij de hand naar zijn auto.


  Op de terugweg naar Stavely zeiden ze geen woord. Tegen de tijd dat hij de afslag naar Friars Wood op reed, was de spanning zo gestegen dat ze moeite had met haar ademhaling. Plotseling ging hij op de rem staan; ze zag een kat het struikgewas in schieten.


  ‘Scusa!’ zei hij. Met een slakkengangetje reed hij verder tot aan het begin van het park, en stopte onder de bomen. Daar maakte hij hun gordels los en trok Jess in zijn armen als een drenkeling die bijna aan het einde van zijn krachten is. Hij kuste haar totdat ze allebei buiten adem waren. Toen keek hij haar diep in de ogen. Ze stonden glazig en haar oogleden leken zwaar.


  ‘Vergeef me, amore,’ zei hij op tedere toon. ‘Ik had niet met je in de auto moeten zitten vrijen als de eerste de beste middelbare scholier.’ Opeens glimlachte hij. ‘Hoewel het ook wel iets heeft. Jij maakt me weer jong, Jessamy. Ik heb geen verweer tegen mijn verlangen naar jou.’


  ‘Hoe oud ben je eigenlijk?’ wilde ze weten.


  ‘Vierendertig.’


  ‘Ik dacht dat je ouder was.’


  ‘O, zie ik er zo belegen uit?’


  ‘Gerijpt,’ verbeterde ze. ‘Volwassen!’ Ze trok zijn hoofd naar beneden, kuste hem hard en wreef met haar wang over de zijne.


  ‘Ik moest al vroeg volwassen zijn,’ verzuchtte hij. ‘Maar bij jou ben ik weer twintig.’ Zijn warme lippen streelden haar oogleden en haar wangen, en Jess sloeg spontaan haar armen om zijn nek. Ze kuste hem met een hartstocht waarvan ze niet eens had geweten dat ze ertoe in staat was.


  Het duurde lang eer Lorenzo haar losliet, en hij hijgde zwaar. ‘Morgen, Jessamy!’ zei hij met verstikte stem. ‘Hoe vroeg kunnen we elkaar weer zien?’


  ‘Hoe vroeg wil je me hebben –’ Ze beet op haar lip en hoorde hem zachtjes lachen.


  ‘Ik wil je nu meteen wel hebben, Jessamy! Ik snak zó naar je dat het pijn doet, dat weet je heel goed.’ Terwijl hij haar telkens kleine kusjes gaf, maakte hij de gordel weer vast. Over haar heen gebogen, bleef hij zitten in dezelfde houding. ‘Als ik morgen heel vroeg kom, voor dag en dauw, zal je familie dat dan niet raar vinden?’


  Ze glimlachte heel zedig. ‘Hoe vroeg?’


  ‘Tien uur?’


  ‘Afgesproken! Wat wil je gaan doen?’


  ‘Deze mooie plattelandsomgeving verkennen, en jij moet mijn gids zijn. We brengen de hele dag samen door.’ Hij wilde het sleuteltje al omdraaien in het contact, maar ze legde haar hand op zijn arm.


  ‘Wacht even,’ zei ze. ‘Ik had je nog iets moeten vertellen, maar dat ben ik helemaal vergeten.’


  ‘Wat is het?’ Zijn stem klonk nors van onderdrukte spanning.


  ‘Ik had het al eerder ter sprake moeten brengen, maar het is er niet van gekomen, want eh… Nou ja, dringende bezigheden leidden me af! Lorenzo, vanmiddag was je een beetje afwezig, nadat je Fenny samen met Jonah had gezien, weet je nog?’


  Hij knikte, liet zijn adem ontsnappen en ontspande zich. Hij was kennelijk opgelucht, stelde ze vast, maar wat had hij eigenlijk verwacht?


  ‘Ik was een jaloerse gek,’ bekende hij berouwvol. ‘Dat kind kon onmogelijk van jou zijn, dat besefte ik binnen de kortste keren. Vergeef me, Jessamy, ik had geen recht om mijn neus in jullie familieaangelegenheden te steken.’


  ‘Ik begreep naderhand dat je verkeerde conclusies had getrokken,’ zei ze, ‘dus heb ik permissie gevraagd om Fenny’s geschiedenis uit de doeken te doen.’ Ze slaakte een zucht. ‘Arm klein ding – ze heeft al genoeg moeilijkheden veroorzaakt.’


  ‘O ja? Hoezo dan?’


  ‘Jaren geleden heeft Leo haar verloving met Jonah verbroken omdat ze dacht dat hij de vader van de toen nog ongeboren Fenny was.’


  ‘Dio!’


  ‘Mijn vaders zuster Rachel was toen even in de veertig. Ze werkte als assistente van Jonahs vader, toen haar grote liefde eindelijk op haar pad kwam. Leo hoorde het toevallig toen Rachel Jonah vertelde dat ze zwanger was, hem smekend het nooit aan iemand te verklappen. Leo trok de conclusie dat Jonah de vader was. Ze keerde terug naar Italië en verbrak haar verloving met Jonah zonder een reden op te geven. En aangezien Rachel mijn vaders lievelingszuster was, kon ze ook mijn ouders niet in vertrouwen nemen.’


  ‘Zo, zo… Maar je hebt me nieuwsgierig gemaakt,’ zei Lorenzo verbaasd. ‘Wie is dan wel de vader van dat kleine ding?’


  ‘Richard Savage, Jonahs oom. Je hebt vandaag kennisgemaakt met Helen, zijn vrouw. Zíj was degene die Rachel wilde sparen, begrijp je?’ Ze zuchtte. ‘Richard leek veel op Jonah, vandaar de gelijkenis met het kind. Jonah heeft vanaf het prille begin nooit oog gehad voor een andere vrouw dan Leonie.’


  ‘Dat wil ik graag geloven!’


  ‘Ja, ze is mooi, hè?’


  ‘Zeker.’ Hij bracht haar hand naar zijn lippen. ‘O, ja. Begrijp me goed, Jessamy: één blik is vaak genoeg om het lot van een mens te bepalen.’


  Jess wendde haar gezicht af. ‘Helens hersentumor heeft tot gedeeltelijke verlamming geleid,’ vertelde ze. ‘Dat betekende het einde van het lichamelijke aspect van hun huwelijk. Richard had nooit naar een andere vrouw omgekeken, totdat hij smoorverliefd werd op Rachel. Voor ze hem kon zeggen dat ze zwanger was, is hij om het leven gekomen door een auto-ongeluk. Rachel is er nooit overheen gekomen. Ze stierf bij de bevalling.’


  Lorenzo kromp ineen. ‘Che tragedia!’ zei hij met verstikte stem. ‘Weet de kleine meid dat allemaal?’


  ‘Nog niet. Mijn ouders willen wachten tot ze oud genoeg is om het te kunnen begrijpen.’


  ‘Te denken dat ik jou er ook maar één minuut van heb verdacht Fenny’s moeder te zijn! Vergeef me, tesoro – ik ben nog nooit jaloers geweest. Dit is voor het eerst van mijn leven, en ik begrijp nu maar al te goed dat een man daar krankzinnig door kan worden.’


  Jess glimlachte; ze begon te geloven dat ze deze man wel alles zou kunnen vergeven. ‘Ik moet nu naar binnen,’ zei ze. ‘Het is al laat.’


  ‘Ja, en ik wil je charmante ouders niet ongerust maken. Het is van het grootste belang dat ze mij goedkeuren.’


  ‘O ja? Waarvoor, waarom, Lorenzo?’


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Ik denk dat je dat heel goed weet, Jessamy Dysart!’


  


  Eenmaal gearriveerd op Friars Wood, waar luide muziek vanuit de Stables weerklonk, slaakte Jess een verbaasde uitroep. Want Adam kwam haastig naar hen toe gehold.


  ‘Neem me niet kwalijk als ik stoor!’ riep hij hijgend uit.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Jess gealarmeerd. ‘Leo is toch niet –’


  ‘Nee, nee. Het gaat om je vriendin Emily. Ze heeft zowat een uur geleden opgebeld vanuit Florence, en ze leek verschrikkelijk overstuur. Mam hoopt dat jij hulp kunt bieden, Lorenzo.’
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  Tom Dysart deed voor hen open, kennelijk opgelucht. ‘Kom erin, Lorenzo,’ zei hij. ‘Wat zijn we blij je te zien. Als we hadden geweten waar je te bereiken was, Jess, hadden we allang contact met je opgenomen.’


  ‘Wat is er allemaal aan de hand, pap?’ vroeg ze bezorgd. ‘Is er soms iets mis met Emily’s zuster?’


  ‘Nee, schat,’ stelde Frances haar gerust. ‘Celia kon niet mee. De kinderen hebben waterpokken.’


  ‘Dus Emily is helemaal alleen?’ riep Jess uit. ‘Ze heeft toch, hoop ik, geen ongeluk gehad of zo?’


  ‘Nee, nee, maar ze voelt zich verre van goed, het arme kind.’


  ‘Hoe kan ik behulpzaam zijn, signora?’ kwam Lorenzo snel tussenbeide.


  Frances glimlachte tegen hem en gaf hem een kaartje waarop een nummer stond. ‘Bel alsjeblieft het hotel even op en informeer wat we kunnen doen voor Emily.’


  ‘In het Frans had ik me kunnen redden,’ zei Tom verontschuldigend, ‘maar Italiaans gaat boven mijn pet.’


  ‘Ik geloof dat Jessamy eerst maar even met haar vriendin moet spreken,’ stelde Lorenzo voor. Hij draaide het nummer, praatte eventjes in rap Italiaans en gaf de hoorn door aan Jess.


  Even later hoorde Jess het benauwde stemmetje van haar vriendin aan haar oor. ‘Rustig maar, Em,’ zei ze. ‘Ik ben het, Jess. Wat scheelt eraan, lieverd?’


  ‘Jess! O, de hemel zij dank.’ Emily hoestte. ‘Sorry voor alle last,’ hijgde ze, ‘maar ik voel me zo beroerd. Ik heb het verschrikkelijk warm, en het doet overal zeer.’


  Jess verbleekte. ‘Heb je geen dokter bij je gehad?’ vroeg ze.


  ‘Het is midden in de nacht, ik wilde niet –’ Emily kreeg weer een benauwde hoestbui en snikte het vervolgens uit.


  ‘Stil maar,’ suste Jess. ‘Niet huilen, Em, luister, ik kom met het eerste het beste vliegtuig naar je toe. Ondertussen organiseert Lorenzo van alles, en zorgt dat er een dokter naar je komt kijken.’


  ‘Jess, wie is Lorenzo?’


  ‘Dat leg ik naderhand wel uit. Ik moet nu ophangen en de reis regelen.’


  Toen Jess Emily’s ziektesymptomen had uitgelegd, nam Lorenzo meteen het telefoontoestel van haar over om te regelen dat er medische hulp kwam voor Emily.


  Jess huiverde bij het idee dat haar vriendin daar ziek en moederziel alleen was in een vreemd land. Al luisterend naar de telefoongesprekken die Lorenzo voerde, maakte zich ook teleurstelling van haar meester. Want van romantiek, een idylle met hem, kwam nu natuurlijk geen snars terecht.


  Ten slotte legde Lorenzo op en keek het kringetje rond. ‘Ik heb Bruno Tosti, mijn eigen dokter te pakken kunnen krijgen,’ deelde hij mee. ‘Hij gaat meteen naar dat hotel.’ Hij glimlachte geruststellend tegen Jess. ‘Bruno spreekt Engels, en het hotel zal me dadelijk zijn diagnose doorbellen.’


  ‘De hemel zij dank!’ zei Frances opgelucht. ‘Terwijl we op bericht wachten, zorg ik voor koffie en sandwiches. Jij hebt vanavond nauwelijks iets gegeten, Jess. Tom, kom je me een handje helpen?’


  Jess troonde Lorenzo mee naar Toms werkkamer, waar het een gezellig rommeltje was. ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken,’ zei ze.


  ‘Nee? Ik wel, hoor.’ Hij nam haar in zijn armen. ‘Dit is het enige waarnaar ik verlang,’ fluisterde hij, haar vurig kussend. ‘Jessamy, voor jou doe ik alles.’


  Sprakeloos keek ze hem aan.


  ‘Je wilde immers altijd de waarheid horen?’


  ‘Ja.’ Ze lachte beverig. ‘Maar het is allemaal weer zo irreëel, onwerkelijk.’


  Lorenzo glimlachte toegeeflijk. ‘Ik weet wel een manier om daar iets aan te doen, maar niet hier, en niet nu.’ Hij fronste. ‘Je moeder zei dat je vanavond nauwelijks had gegeten. Hoe kwam dat?’


  ‘Ik was te opgewonden,’ bekende ze blozend.


  ‘Jessamy dan toch!’ Plotseling keek hij op, want hij hoorde haar ouders aankomen.


  Tom Dysart zette een blad vol eten en drinken neer. ‘Als jullie het niet erg vinden, dan gaan wij nu naar bed,’ zei hij. ‘Het is een lange, vermoeiende dag geweest. Kate ligt er al in, Jess. Lorenzo, jij moet vannacht hier blijven logeren, we stáán erop!’


  ‘Ja, want je gaat niet op dit uur van de nacht helemaal naar Pennington terug. In Adams oude kamer is het bed opgemaakt,’ deed Frances een duit in het zakje.


  ‘Heel graag – bedankt,’ zei Lorenzo met een lach.


  ‘Dat is wel het minste wat we voor je kunnen doen!’ riep Tom uit. ‘Nou, Jess wijst je de weg wel, en nogmaals bedankt voor je gewaardeerde hulp, Lorenzo.’


  ‘Prego – graag gedaan,’ zei hij hoffelijk.


  Alleen gebleven, nam Lorenzo Jess bij de hand en ging samen met haar op de sofa zitten. ‘Het spijt me dat je vriendin ziek is, carissima,’ zei hij met een glimlach. ‘Maar eigenlijk ben ik haar dankbaar. Anders zaten we hier niet zo intiem samen op dit uur van de nacht.’


  ‘Nee.’ Jess zuchtte. ‘Arme Emily, ik hoop maar dat het niets ernstigs is,’ zei ze.


  ‘Laat het maar aan Bruno over,’ zei hij geruststellend. ‘Kom, eet nu iets, anders voer ik je hapje na hapje, dan moet je het zelf maar weten.’ In zijn ogen vlamde plotselings iets op, en hij wendde zijn hoofd af. ‘Dio, ik ben gewoon niet meer te vertrouwen.’ mompelde hij. ‘Ik kan maar beter ergens anders gaan zitten.’


  ‘Nee, blijf!’ Jess pakte zijn hand beet. ‘Laten we een kop koffie nemen. Of wil je liever een glas wijn? Want aan die prosecco zijn we niet toegekomen.’


  ‘Ik heb geen wijn nodig – dat ik zo dicht naast jou zit stijgt me al genoeg naar het hoofd!’ riep hij uit.


  ‘Dan drinken we samen koffie,’ bedisselde ze. ‘Eet jij ook een boterhammetje, Lorenzo, anders is het niet aardig ten opzichte van mijn moeder.’


  ‘Jessamy, ik herhaal: voor jou doe ik alles.’


  Wie a zegt, moet ook b zeggen, maar daar had ze het moeilijk mee, want ze had totaal geen trek in een sandwich. Het ontging Lorenzo niet.


  ‘Wat is er, Jessamy?’ vroeg hij.


  ‘We kunnen de dag niet samen doorbrengen,’ zei ze neerslachtig. ‘Ik moet zo gauw mogelijk naar Florence.’ Ze stond op en zette de kopjes en borden op het blad.


  ‘Er komen nog meer dagen.’ Hij trok haar dicht naast zich neer en legde zijn arm om haar heen. Eén moment lang gingen ze zwijgend op in elkaars nabijheid. Toen slaakte hij een zucht en hief haar gezichtje naar hem op. ‘Het heeft geen zin, amore,’ zei hij met een zucht. ‘Ik kan niet naast je zitten met mijn arm om je heen zonder je te willen kussen en liefkozen, dus –’


  Het schrille gerinkel van de telefoon interrumpeerde hem. Hij vloekte binnensmonds en liep erheen. Na een tijdje te hebben geluisterd legde hij op en keek Jess aan.


  ‘Je vriendin blijkt pleuritis te hebben,’ meldde hij.


  Ze keek hem verschrikt aan; vervolgens liep ze naar de boekenkast en pakte de medische encyclopedie van de plank. Mompelend las ze het ziektebeeld voor. ‘En dat tijdens haar vakantie!’ riep ze uit. ‘Op de koop toe spreekt Emily geen woord Italiaans. Hebben ze het nog over de behandeling gehad?’


  ‘Ze heeft antibiotica en een slaapmiddeltje gekregen. Bruno zal zorgen dat er een verpleegster komt, en hij zei dat je je vriendin morgenochtend maar op moest bellen.’ Hij glimlachte. ‘Voel je je nu beter, Jessamy, niet meer zo ongerust?’


  ‘Stukken beter!’ Over de armleuning van de sofa heen boog ze zich naar hem toe. Hij kuste haar onstuimig en met volle overgave. De spanning en ongerustheid van de laatste paar uur vielen gaandeweg van haar af.


  Door haar jurk heen voelde ze het zware bonzen van zijn hart, en een heet verlangen maakte zich van haar meester. Zijn ogen werden donker toen ze op haar zwellende borsten rustten. Hij kuste eerst de ene, en vervolgens de andere borst. Daarna kuste hij haar lippen met een passie die haar alles om zich heen deed vergeten.


  Ten slotte trok Lorenzo zich terug en nam haar gloeiende gezicht tussen zijn handen. ‘Jessamy, je zet me in vuur en vlam,’ zei hij met onvaste stem. ‘Maar je moet me geloven als ik zeg dat het niet hierom was dat ik helemaal naar Engeland reisde om jou te zien.’


  ‘Wat had je dan verwacht?’


  ‘Je gaandeweg te leren kennen. Maar deze verrukking heb ik me in mijn stoutste dromen niet voorgesteld!’


  ‘Ik ook niet,’ zei ze oprecht. ‘Het is allemaal zo nieuw en zo beangstigend.’


  Hij kneep zijn ogen toe en keek haar een tikkeltje ongelovig aan.


  ‘Dit is me echt nooit eerder overkomen,’ zei ze.


  ‘O, carissima!’ Hij trok haar in zijn armen en kuste haar weer. Maar deze keer ging er een soort beschermende tederheid uit van zijn liefkozingen. Ze ontspande zich als een uitgeput kind.


  ‘Kom.’ Hij stond op en reikte haar zijn hand. ‘Nu moet je gaan slapen.’ Hij lachte schelms. ‘Is de kamer van je broer dicht bij de jouwe?’


  ‘Ja, ernaast,’ antwoordde ze terwijl ze de lichten één voor één uitdeed.


  Lorenzo slaakte een diepe zucht. ‘Dan zal ik wel geen oog dichtdoen,’ voorspelde hij gelaten.


  


  De volgende ochtend was Jess bijtijds op, maar Lorenzo was haar toch voor geweest. Hij zat in de keuken aan het ontbijt, samen met de rest van de familie, en zo te zien voelde hij zich daar volkomen thuis.


  ‘Buon giorno!’ Hij sprong meteen op en trok een stoel voor haar bij. ‘Hoe voel je je vanmorgen, Jessamy?’


  ‘Vermoeid.’ Ze kreeg een kleur toen iedereen plotseling zweeg en geïnteresseerd naar hen keek.


  ‘Lorenzo heeft ons verteld dat Emily pleuritis heeft, Jess,’ zei Kate. ‘Wat erg voor haar! Volgens mam ga je er zo gauw mogelijk heen, hè?’


  ‘Ik zou na het ontbijt meteen maar bellen,’ adviseerde haar vader. ‘Om deze tijd van het jaar is het niet zo gemakkelijk om een plaatsje in een vliegtuig te krijgen.’


  ‘Laat alles maar aan mij over, Signor Dysart,’ verzocht Lorenzo. Hij gaf een glazen kan met vers geperst sinaasappelsap door aan Jess. ‘Drink hier een glaasje van, cara, het zal je goeddoen,’ raadde hij aan.


  Jess gehoorzaamde; ze voelde haar wangen branden toen Kate haar gefascineerd aanstaarde.


  ‘Lorenzo woont in Italië, Jess,’ zei Fenny, die daarvan onder de indruk leek te zijn, ‘Net als Leo eerst.’


  ‘Ja, dat weet ik, lieverd.’


  ‘Is dat heel ver weg?’


  ‘Een paar uur met het vliegtuig,’ vertelde Lorenzo haar glimlachend.


  ‘Heb jij een groot huis?’ wilde Fenny weten.


  ‘Groot genoeg, piccola. Je moet maar eens bij me komen logeren. Wil je dat wel?’


  ‘O, ja, graag!’ riep ze enthousiast uit. ‘Mogen Kate en Adam dan ook komen?’


  ‘Natuurlijk,’ verzekerde hij haar.


  ‘Fenny dan toch… Kom mee, we zijn aan de late kant,’ zei Kate. ‘Papa, ben jij ook zo ver?’


  Tom Dysart dronk het laatste slokje koffie op en kwam overeind. Lorenzo volgde zijn voorbeeld en schudde iedereen de hand. Er werden dankwoorden gewisseld, afspraken gemaakt en er werd druk geknuffeld en gezoend. Fenny keek sip toen ze te horen kreeg dat Jess waarschijnlijk al weg zou zijn wanneer ze uit school kwam.


  ‘Fenny vindt dat we allemaal altijd bij elkaar moeten blijven met veronachtzaming van werk, school of wat dan ook,’ legde Frances lachend uit toen de anderen de deur uit waren.


  ‘Best te begrijpen – het is hier schitterend,’ zei Lorenzo.


  ‘Je eigen land is minstens even mooi,’ vond Jess.


  ‘Dank je wel. Je hebt weer niets gegeten!’


  ‘Dat is anders niets voor jou, Jess,’ vond haar moeder. ‘Neem dan tenminste een sneetje toast, dat gaat er altijd in.’


  ‘Als u het mij toestaat, signora, ga ik ondertussen alvast telefoneren.’ Lorenzo stond op.


  ‘Natuurlijk, ga maar naar de werkkamer.’ Alleen gebleven met haar dochter, keek Frances haar eens goed aan. ‘Wat ben je stilletjes, Jess,’ merkte ze op.


  ‘Gewoon moe.’ Jess geeuwde.


  ‘Laat naar bed gegaan?’


  ‘Hartstikke laat. Het heeft Lorenzo heel wat tijd en moeite gekost om inlichtingen te verkrijgen. Wat vind jij ervan, mama, zal ik Emily’s moeder bellen?’


  Even dacht Frances na. ‘Wacht liever tot je Emily hebt gezien en gesproken,’ adviseerde ze. ‘Dan kan je tenminste bijzonderheden vertellen.’


  Het duurde een tijdje voor Lorenzo de keuken weer in kwam gelopen. ‘Het nummer bleef een hele tijd in gesprek,’ deelde hij mee. ‘Maar uiteindelijk heb ik die verpleegster aan de lijn gekregen, en volgens haar gaat het al wat beter met je vriendin.’


  ‘Gelukkig!’ riep Jess opgelucht uit. ‘Ik bel haar meteen even op.’


  ‘Ze slaapt op het moment; ik heb tegen de zuster gezegd dat je later op de dag in eigen persoon arriveert.’


  ‘O, heb je dan een plaats in het vliegtuig voor me kunnen boeken?’ riep ze verrast uit.


  Hij glimlachte. ‘Jazeker! Je toestel vertrekt vanmiddag vanaf Heathrow. Heb je veel tijd nodig om een paar dingen in te pakken, cara?’


  ‘Nee, dat heb ik gisteravond al gedaan – ik kon niet slapen, zie je. En jij?’


  Hij schudde zijn hoofd en legde zijn vingertop op de welving van haar onderlip. ‘Slapen in de wetenschap dat jij als het ware onder handbereik lag? Nee hoor!’ Opeens fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Door mijn toedoen is de telefoonrekening van je ouders wel erg hoog opgelopen.’


  ‘Je gaat toch niet aanbieden om te betalen, hè! Niet als je er prijs op stelt om nog eens terug te komen en –’ Ze zweeg abrupt en kreeg een kleur.


  ‘Je weet heel goed dat ik daar prijs op stel, Jessamy.’


  ‘Dat lijkt me leuk,’ mompelde Jess, maar ze keek niet op.


  Hij keek verbaasd naar haar gebogen hoofd. ‘Jessamy, je dacht toch niet dat ik nu hier bleef?’ riep hij uit. ‘Wat heb ik hier te zoeken als jij in Florence zit? Ik ga natuurlijk met je mee.’


  


  Reizen met Lorenzo Forli was met niets anders te vergelijken. Ze hadden hartelijk afscheid genomen van Jess’ familie, waren naar Pennington gereden om Lorenzo’s bagage op te halen, en daarna ging het richting Heathrow.


  Binnen de kortste keren, althans naar Jess’ gevoel, waren ze al hoog en droog onderweg naar Italië. Gewoonlijk verdroeg ze het reizen per vliegtuig lijdzaam, maar eerste klasse met Lorenzo was wel even anders. Ze ging zó in hem op dat ze nauwelijks aandacht had voor de lekkere hapjes die werden geserveerd.


  ‘Ik geef het nog niet op. De dag zal eens aanbreken dat ik jou iets zie eten,’ zei Lorenzo berustend.


  ‘Normaliter eet ik als een paard,’ verzekerde ze hem. ‘Maar de laatste tijd staat mijn leven zo op zijn kop. Eerst mijn verplichting als jurylid, daarna die bruiloft en ten slotte wordt die arme Emily doodziek.’


  ‘Het komt wel weer goed.’ Hij nam haar hand in de zijne. ‘Vertel eens iets over die rechtszaak. Heb je ervan genoten?’


  ‘Dat niet, maar ik had de ervaring toch niet willen missen,’ antwoordde ze.


  Lorenzo keek haar peinzend aan. ‘Al die tijd heb ik je iets willen vragen, maar het is er steeds niet van gekomen,’ zei hij. ‘Ben je lerares, net als Leonie?’


  ‘Nee, hoor!’ Ze trok een gezicht. ‘Ik ben een boeker voor een agentschap dat fotomodelen bemiddelt.’


  ‘Wat is dat, een boeker?’


  ‘Ik boek de modellen, help de scout bij het zoeken naar nieuwe types, stel bezorgde ouders gerust, dat soort dingen. Het liefst werk ik met de iets oudere modellen – die zijn meer ontspannen dan de nieuwelingen in het vak.’


  ‘Ik dacht anders dat ze altijd piepjong en broodmager moesten zijn!’ riep hij uit.


  ‘Dat is meestal het geval, ja, maar er komt meer aan te pas, zoals bijvoorbeeld het werk voor reclamebureaus en catalogi. Dat lukt beter met de oudere modellen.’


  ‘Ben je zelf ook model geweest, Jessamy?’


  ‘Nee.’ Ze lachte. ‘Dat lag me niet, en voor de anti-rimpelcrèmereclames ben ik nog niet oud genoeg!’


  ‘Je huid is verrukkelijk, evenals je figuur,’ fluisterde hij. ‘Ik zou je graag willen kussen, carissima…’


  ‘Later, wanneer we alleen zijn,’ fluisterde ze hem in het oor.


  ‘Ik houd je aan je woord!’


  Een huivering voer door haar heen. ‘Je hebt me nog niet verteld hoe je aan mijn vliegticket bent gekomen,’ zei ze opeens.


  ‘Ik heb Roberto gezegd dat hij het zijne aan jou moest overdragen. Hij logeert bij zijn vriend de advocaat tot hij een nieuw ticket kan krijgen.’


  ‘Jeetje!’ riep Jess uit. ‘Danst Roberto altijd naar jouw pijpen?’


  ‘Ja, altijd.’


  ‘Maar hoe zit het dan met jóúw ticket?’


  ‘Had ik al in mijn zak.’ Hij lachte verwaand.


  ‘Ik begrijp het!’ Ze knikte. ‘Je was er al op voorbereid om met Roberto terug te vliegen als ik een teleurstelling voor je was, is het niet zo?’


  ‘Mis, tesoro. Ik wist zeker dat je alles was waarop ik ooit had gehoopt.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar mogelijkerwijs had jij mij niet gemogen.’


  ‘Kan ik me nauwelijks voorstellen,’ zei Jess heel zachtjes.


  Hij keek haar aan en hield zijn adem in. ‘Tenzij je me hier en nu wenst te kussen, kun je zulke dingen maar beter niet zeggen.’


  ‘Het is gewoon de waarheid, Lorenzo.’


  Hij bracht haar hand naar zijn lippen. ‘Als ik denk aan mijn jarenlange eenzaamheid…’ zei hij voor zich heen. Hij lachte haar zo teder toe dat ze een brok in haar keel kreeg. ‘Toen ik voor de allereerste keer jouw foto zag, heb ik een dure eed gezworen dat ik alles zou doen wat in mijn vermogen lag om jou te leren kennen. Toch herkende ik je op dat moment niet eens.’


  Vragend keek ze hem aan. ‘Maar je wist toch wie ik was?’


  ‘Dat is waar.’ Hij fronste geconcentreerd zijn voorhoofd. ‘Jessamy, sprak je mijn taal maar, zodat ik mijn hart volkomen uit kon storten. Wat ik probeer te zeggen is dit: nu ik je eindelijk heb ontmoet, weet ik wát je bent.’


  ‘Wát ik ben?’ herhaalde ze met vernauwde ogen.


  ‘Ja!’ Hij knikte triomfantelijk. ‘Jij bent mijn beloning!’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Toen Jess de hotelkamer binnen kwam schrok ze ervan dat haar vriendin er zo slecht uitzag.


  ‘Jess! O, Jess, je bent echt gekomen!’ Emily kreeg tranen in haar ogen toen haar vriendin haar voorzichtig omhelsde.


  Jess ging op de rand van het bed zitten. ‘Tjonge, Em, als je echt aan de beterende hand bent, hoe moet je er hiervoor dan wel niet hebben uitgezien!’


  Emily pakte een papieren zakdoekje aan dat een moederlijk uitziende verpleegster haar aanreikte. ‘Als de bruid van Frankenstein,’ zei ze met hese stem. Ze deed haar best om te glimlachen. ‘Ik had mijn moeder moeten opbellen, niet jou, Jess. Maar ik wilde haar niet bang maken voor ik wist wat ik mankeerde. Het spijt me dat ik je zoveel last heb bezorgd.’


  ‘Onzin. Dankzij Lorenzo was ik de beste die je kon opbellen.’ Ze stond op en stak haar hand uit naar de verpleegster. ‘Hallo, ik ben Jess Dysart. Bedankt dat u voor mijn vriendin wilde zorgen.’


  ‘Piacere,’ zei de vrouw glimlachend. ‘Ik ben blij dat ik van dienst kon zijn.’


  ‘O, sorry! Ik vergeet mijn manieren helemaal,’ zei Emily. ‘Jess, dit is Anna. Ze is heel aardig.’


  ‘Ja, je bent in goede handen, zie ik.’ Jess schonk de verpleegster een warme glimlach. ‘Signor Forli wil even met u praten, zuster. Hij wacht in de hal.’


  ‘Neem meteen maar even pauze, Anna. Dat verdien je,’ riep Emily haar schor na.


  Anna knikte glimlachend. ‘Va bene. Een halfuurtje dan.’


  ‘Lorenzo zal haar vermoedelijk vragen of je nog iets nodig hebt,’ zei Jess toen ze alleen waren.


  ‘Wie is Lorenzo in vredesnaam?’ wilde Emily weten.


  ‘Je hebt al een keer met hem gesproken.’


  ‘Ikke?’


  ‘Die avond, in de flat. Diegene met die sexy stem, weet je nog wel?’


  ‘Maar ik dacht dat dat Roberto was.’ Verbaasd staarde Emily haar vriendin aan.


  ‘Nee, het was Lorenzo Forli, Roberto’s oudere broer en eigenaar van dit hotel.’ Even pauzeerde ze en keek haar vriendin toen glimlachend aan. ‘Maar wat veel belangrijker is: ik ben tot over mijn oren verliefd op die man.’


  ‘Je meent het!’ riep Emily, waarna ze meteen een fikse en pijnlijke hoestbui kreeg.


  Jess gaf haar wat water te drinken.


  ‘Vertel me alles, Jess. Te beginnen bij het begin.’


  Dat liet Jess zich geen twee keer zeggen, dus vertelde ze haar vriendin het hele verhaal, van a tot z. ‘En zodra je weer voldoende bent hersteld om een autorit te maken, neemt hij ons mee naar zijn huis, Em. Daar blijf ik bij je tot je weer helemaal beter bent.’


  ‘Wat aardig van hem!’ riep ze. ‘Het moet wel een fijne vent zijn, die Lorenzo.’


  ‘Dat is hij ook.’ Ze ging iets verzitten en werd opeens ernstig. ‘Zeg, Em, heb je je moeder nog gebeld?’


  ‘Ik heb met haar gesproken zodra ik hier was aangekomen, maar ik heb haar niet verteld hoe rot ik me voelde. Ik vertelde haar dat de vlucht mijn keel droog had gemaakt, waardoor mijn stem zo schor klonk.’ Een tikkeltje schuldig keek ze Jess aan. ‘Weet je, toen Celia moest afzeggen, wist ik dat ik dat ook had moeten doen. Ik voelde me namelijk voor mijn vertrek al een paar dagen niet lekker.’


  ‘Dus daarom was je die dag zo vroeg thuis!’ Jess beet op haar lip. ‘En ik had het zo druk met mezelf dat ik het niet eens merkte!’


  ‘Och, ik dacht dat ik alleen maar een fikse verkoudheid onder de leden had. Maar ik was vastbesloten om naar Florence te gaan.’


  Toen de verpleegster terugkwam, zei ze: ‘Signor Forli wil u spreken, Miss Dysart. Hij wacht beneden.’


  ‘In de benen, Jess. Laat hem niet wachten,’ zei Emily grinnikend.


  ‘Ik blijf niet lang weg,’ zei ze ademloos terwijl ze zich de kamer uit haastte.


  Beneden stond Lorenzo haar op te wachten en nam haar mee naar de lounge, waar ze plaatsnamen op een sofa. Op de salontafel stond een zilveren dienblad met koffie.


  ‘Hoe gaat het met je vriendin?’ informeerde hij.


  ‘Niet zo goed.’ Ze gaf hem een kop koffie. ‘Ze ziet er verschrikkelijk uit, maar ze verzekert me dat het al een stuk beter met haar gaat.’


  ‘Ik heb met Bruno Tosti gesproken en die zegt hetzelfde. Toch lijkt het hem het beste dat je vriendin vannacht nog hier blijft. Morgen rijd ik jullie dan naar de Villa Fortuna.’ Glimlachend keek hij haar aan. ‘Ik heb daar alles in orde laten maken.’


  ‘Waar bevindt zich het huis precies?’ vroeg ze.


  ‘Hier niet ver vandaan. Het zal geen vermoeiende trip worden voor je vriendin.’


  ‘Reis je dan elke dag op en neer?’


  ‘Nee, ik heb hier een appartement. Ik gebruik de villa alleen in de weekends.’ Hij sprak wat zachter. ‘Maar nu jij daar straks bent, blijf ik daar ook. Roberto komt morgen of overmorgen terug, en dan kan hij een tijdje in mijn appartement wonen.’ Even raakte hij haar hand aan. ‘Wat is er, Jessamy? Zit je iets dwars?’


  ‘Nee, dat niet. Maar ik ben helemaal overdonderd door jouw vriendelijkheid, Lorenzo. Emily trouwens ook.’


  Achteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Ach, het stelt niks voor. Later vanavond, wanneer ik je kom halen voor het diner, moet je me aan je vriendin voorstellen.’


  ‘Dus ik ga met je dineren?’


  ‘Natuurlijk. Wanneer jij teruggaat naar Emily, kan Anna een paar uurtjes vrij nemen. Ze komt dan om acht uur terug. Zeg, je lijkt te twijfelen.’ Met vernauwde ogen keek hij haar aan. ‘Wil je het niet?’


  ‘Natuurlijk wel, dat weet je best. Maar ik ga liever niet te ver weg, Lorenzo, voor het geval Emily me nodig heeft.’


  ‘We dineren in het hotel, cara. Ik kom om acht uur naar je toe.’ Hij bracht haar naar de lift en maakte een formele buiging voor de deuren sloten.


  


  Toen Jess terugkwam in de hotelkamer, zat Emily op een stoel.


  ‘Anna heeft me gewassen en het bed verschoond,’ zei ze opgewekt. ‘Zo meteen neemt ze een paar uurtjes pauze.’


  De verpleegster hielp Emily in bed. ‘Ik heb een lichte maaltijd besteld, cara, en je vriendin moet erop toezien dat je alles opeet,’ zei ze op ferme toon, terwijl ze het vuile goed opraapte. ‘Ik ben om acht uur weer terug. A presto!’


  Jess liet de verpleegster uit en ging op het andere bed zitten. ‘Lorenzo wil met me dineren, Em.’


  ‘Weet ik. Anna vertelde het me.’


  ‘Vind je het niet erg?’ Jess trok een gezicht. ‘Ik voel me een beetje schuldig om je vanavond alleen te laten.’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Emily. ‘Bovendien ben ik niet alleen, want dan is Anna er weer. Ze kan een uiltje knappen op jouw bed, terwijl ik lees.’


  ‘O, dat is waar ook.’ Jess haalde twee pockets uit haar tas. ‘Die heb ik op de luchthaven gekocht. Een thriller en een sexy romannetje.’


  ‘Fantastisch!’ riep Emily stralend uit.


  ‘Zo, nu ga ik eerst eens even naar het balkon om naar het uitzicht te kijken,’ kondigde Jess aan.


  Buiten was boven de Arno de volle maan te zien. Ze haalde een paar keer diep adem en stak haar nek uit om een glimp op te vangen van de Ponte Vecchio, in de verte.


  ‘Wat een geweldig uitzicht,’ zei ze toen ze naar binnen liep. ‘Zal ik de deuren open laten staan?’


  ‘Ja, graag. Nu kan ik tenminste de geluiden van Florence horen, hoewel ik de stad nog niet kan gaan verkennen.’ Ze glimlachte. ‘Schiet een beetje op, Jess. Ik wil alles horen over de bruiloft.’


  Snel nam Jess een douche, droogde en borstelde haar haren, nestelde zich toen op het andere bed en begon over de bruiloft te vertellen. ‘Leonie zag er zo mooi uit, dat Jonah zijn ogen niet van haar af kon houden. Roberto Forli trouwens ook niet.’


  ‘Het verbaast me dat hij er ook was,’ zei Emily.


  ‘Mij ook, maar ik ben er wel blij om, want het betekende dat Lorenzo ook kwam.’ Eventjes was ze stil. ‘Weet je dat ik nooit iets had gehoord over Lorenzo Forli. En nu –’


  ‘En nu?’


  ‘Nu is het alsof ik hem mijn hele leven al ken.’ Jess sprong van het bed. ‘Genoeg gepraat over mij. Wat zou je te eten krijgen?’


  Toen er een kruidenomelet was gebracht, at Emily er een stukje van, onder het waakzaam oog van haar vriendin. Maar uiteindelijk vroeg ze om genade en haalde Jess het dienblad weg en schudde de kussens op.


  ‘Zal ik je even helpen met optutten?’


  ‘Zie ik er dan zo vreselijk uit?’ vroeg Emily.


  ‘Nee, maar Lorenzo wil kennis met je maken voor hij me meeneemt voor het diner.’


  Bijna raakte Emily in paniek. Zo snel ze kon en met hulp van Jess ging ze naar de badkamer, waar ze haar gezicht waste. Daarna borstelde ze haar haren, terwijl Jess haar bed opmaakte.


  Eenmaal in bed, met haar rug tegen de kussens riep ze ‘Kst’ naar Jess. ‘Opschieten, jij! Lorenzo wil jou, niet mij.’


  Even voor acht uur was Jess klaar. Ze droeg een mouwloze, jersey jurk, die de kleur had van bittere chocolade.


  ‘Verrukkelijk,’ zei Emily toen Jess in het rond draaide. ‘Net een heerlijke, met de hand gemaakte bonbon ben je. Eén blik op jou en Lorenzo wil je opvreten,’ Ze proestte zacht toen een klop op de deur een eind maakte aan Jess’ protest. ‘Toe. Laat hem binnen.’


  Een ogenblik later stelde Jess Lorenzo voor aan Emily.


  ‘Piacere.’ Glimlachend pakte hij de hand beet die de zieke naar hem uitstak en hield hem even vast. ‘Hoe gaat het met u, Miss Shaw?’


  ‘Zeg maar Emily, hoor.’ Ze schonk hem een verlegen glimlachje. ‘Ik kan me niet anders dan een stuk beter voelen na alles wat u voor me hebt gedaan, Mr. –’


  ‘Lorenzo, per favore,’ corrigeerde hij snel. ‘Ik ben hier niet alleen om kennis met je te maken, maar ook om er zeker van te zijn dat je niets meer nodig hebt.’


  ‘Je hebt aan alles gedacht,’ verzekerde ze hem. ‘Ik ben je zo dankbaar, dat ik wou dat ik iets terug kon doen.’


  ‘O, dat is heel eenvoudig: je moet zo snel mogelijk beter worden. Heeft Jessamy je al verteld dat ik jullie morgen meeneem naar mijn huis?’


  De vlammen sloegen Emily uit. ‘Ja, en ik vind dat heel erg aardig van je.’


  ‘Lorenzo, hoe vind je dat ze eruitziet?’ vroeg Jess toen ze even later naar de lift liepen.


  ‘Erg zwak. Maar je hoeft je niet ongerust te maken, cara. Ik heb Anna gevraagd om ons te vergezellen en een paar dagen voor haar te zorgen.’


  ‘Dit kost je handen vol geld,’ zei ze fronsend.


  ‘Welnee, het is puur egoïsme, en ik kan het me permitteren. Ik wil niet dat jij je voortdurend vermoeit. En… zoals ik je al vaker heb verteld: voor jou doe ik alles, carissima.’


  Net toen ze zijn wang liefkozend aaide, merkte ze dat de lift omhoog ging in plaats van naar beneden. ‘Heb je twee restaurants in het hotel?’ vroeg ze.


  ‘Nee, eentje maar.’ Aangekomen op de bovenste verdieping, nam hij haar mee naar een privéappartement. Even later stond ze in een grote, prachtig ingerichte kamer met een balkon. In het midden stond een kleine tafel, die voor twee personen was gedekt, compleet met een zilveren vaas met bloemen.


  ‘Dit is het appartement waarover je sprak,’ zei ze toonloos. ‘Ik nam aan dat het ergens anders in de stad was. Maar ik had het mis, hè? Je woont híér, in het hotel.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Hij fronste. ‘Wat is er, Jessamy? Ik dacht dat je liever alleen met mij hier dineerde. Beneden in het restaurant zijn al mijn medewerkers, die natuurlijk grote belangstelling hebben voor mijn… mijn metgezellin.’


  ‘Nu zullen ze denken dat je me hierheen hebt gebracht voor heel wat meer dan een diner. Hier neem je zeker altijd je dames mee naartoe!’


  Zijn gezicht werd een ondoorgrondelijk masker. ‘Hier komt niemand anders dan mijn familie,’ zei hij na een pijnlijke stilte. Vervolgens beende hij naar een laag dressoir, waarop een telefoon stond. ‘Ik was gek toen ik dacht dat je je hier prettiger zou voelen dan in een publiek restaurant. Dat je alleen met me wilde zijn.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maakt niet uit. Ik zal wel even bellen om een tafel te reserveren.’


  ‘Dat heeft niet veel zin,’ zei ze teleurgesteld. ‘Het kwaad is al geschied.’


  ‘Het enige wat schade heeft geleden is mijn trots,’ zei hij met enige arrogantie. ‘Niemand kent de identiteit van mijn gaste, Jessamy. Maar aangezien je kennelijk toch geen zin hebt om met mij te dineren, zal ik vragen om een tafeltje voor één persoon in het restaurant. Je mag daar dan alleen gaan eten.’


  Verbijsterd staarde ze naar hem. ‘Dat wil ik helemaal niet.’


  ‘Dan zal ik je terugbrengen bij je vriendin en kun je daar roomservice bellen.’


  ‘Sorry, Lorenzo. Als ik de verkeerde conclusie heb getrokken, wil ik me daarvoor verontschuldigen.’


  ‘Je dacht dat ik je onmiddellijk in mijn bed wilde hebben, hè? Misschien wel voor ik je toestond iets te eten.’


  ‘Zoals Lord Byron…’ Verdraaid nog aan toe! Ze moest eens leren om er niet van alles uit te flappen wanneer ze nerveus was!


  ‘Mi scusi? Wat heeft die dichter ermee te maken?’ De ijzige uitdrukking op zijn gezicht verdween toen hij zag dat de vlammen haar uitsloegen.


  ‘Ik heb eens een biografie over hem gelezen.’ Ze durfde hem niet aan te kijken. ‘Op zijn trouwdag ontmaagde hij zijn vrouw op de sofa, voor het diner.’


  ‘En toen je deze kamer zag verwachtte je van mij hetzelfde?’ veronderstelde hij.


  ‘Nee, dat niet.’ Nu keek ze hem wel aan. ‘Het zou niet mogelijk zijn geweest.’


  Terwijl hij haar aan bleef kijken, wees hij naar een honingkleurige bank met losse kussens erop. ‘Ik heb een sofa,’ zei hij zacht.


  Ze knikte. ‘Maar ik ben geen maagd meer.’
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  De woorden echoden in de kamer. Omdat ze behoefte had aan frisse lucht, ging ze het balkon op. Nu stond de maan hoog boven de rivier de Arno. Wat was ze een rare geweest om zo’n drukte te maken over het feit dat ze alleen met hem zou dineren, in zijn appartement.


  Slanke, bruine handen verschenen naast de hare op de reling van het balkon.


  Doodstil bleef ze staan, zich bewust van de mannelijke aanwezigheid naast haar. Uiteindelijk keek ze op naar zijn profiel. ‘Lorenzo, het spijt me,’ zei ze. ‘Ik heb me als een idioot gedragen. Maar het kwam door iets wat Emily, zei, even voor je me kwam halen.’


  Fronsend keek hij op haar neer. ‘Wat zei ze dan?’


  ‘Het was een opmerking over hoe ik eruitzag.’


  ‘Incantevole?’


  ‘Wat betekent dat?’


  ‘Verrukkelijk,’ vertelde hij haar.


  ‘Ze zei dat je me zou willen opvreten,’ mompelde ze.


  Hij knikte. ‘En toen ik je hier bracht, nam je aan dat ze gelijk had.’


  ‘Ik zou het je niet kwalijk hebben genomen. Vanaf de avond dat we elkaar ontmoetten, heb ik je genoeg redenen gegeven om je te laten geloven dat ik met je naar bed zou gaan zodra er gelegenheid voor was. Ik zal niet liegen; ik wil dat ook. Binnenkort.’


  ‘Maar nu nog niet.’


  ‘Precies. Daarom was ik zo van streek en nerveus en begon ik over Byron te babbelen.’


  ‘Anders dan de dichter zou ik je eerst te eten hebben gegeven, echt waar.’ Hij pakte haar hand vast en keek haar in de ogen. ‘Je bent een zeer aantrekkelijke vrouw, Jessamy, en ik heb geen moment gedacht dat je nog maagd was. Waarom vond je dat je me dat vertellen moest?’


  ‘Ik denk omdat jij hebt gezegd dat er altijd waarheid tussen ons moet zijn. Ik dacht dat hier in Italië zelfs van vrouwen van mijn leeftijd – vierentwintig, dus – werd verwacht –’


  ‘Dat ze nog maagd zijn,’ vulde hij voor haar in.


  ‘Juist. En na jouw ervaring met Renata wilde ik dat je het nu hoorde, niet –’


  ‘Niet tijdens de passie in de eerste nacht die we samen doorbrengen,’ zei hij, waarna er een warme huivering door haar heen voer. ‘Je hebt het koud.’


  ‘Nee, helemaal niet.’ Ze keek hem aan. ‘Zoals ik je al eerder heb verteld, komt het door de uitwerking die je op me hebt. Wil je alsjeblieft je armen om me heenslaan, Lorenzo?’


  ‘Kom dan mee naar binnen. Hier op het balkon heb ik het gevoel alsof alle ogen van de wereld op ons gericht zijn.’


  Eenmaal weer binnen, liet hij haar hand los en trok zijn jasje uit. Daarna bleef hij stil naar haar staan kijken. Even later realiseerde ze zich dat hij van haar de eerste stap verwachtte.


  Met uitgestrekte armen liep ze op hem toe. Met een oogverblindende glimlach trok hij haar naar zich toe, sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar tot ze buiten adem waren.


  Opeens begon Jess’ maag te knorren en liet hij haar hard lachend los.


  ‘Je hebt honger!’ riep hij uit.


  Ze giechelde als een schoolmeisje. ‘Ja, nu wel. Ik had een poosje geleden geen hap door mijn keel kunnen krijgen, toen je boos op me was.’


  Terwijl hij allebei haar schouders vastpakte, schudde hij haar zacht heen en weer. ‘Jij was ook boos op mij, Jessamy.’


  Ze beet op haar lip. ‘Ik heb gezegd dat het me speet.’


  ‘Er is meer nodig dan woorden om mijn pijn te verzachten!’


  Spontaan legde ze haar armen om zijn nek en kuste hem met zoveel passie, dat Lorenzo haar uiteindelijk zachtjes en hijgend van zich af duwde.


  ‘We moeten eten,’ zei hij met onvaste stem. ‘Voor je me verleidt om me te gedragen als die gekke, slechte Byron. Maar eerst,’ voegde hij er met nadruk aan toe, ‘moet ik je vertellen dat de enige reden waarom ik je vanavond hier heb gebracht iets was wat je tijdens de vlucht tegen me zei.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Wat zei ik dan?’


  ‘Je zei dat je me wilde kussen wanneer we alleen waren. Dus heb ik je hierheen gebracht in plaats van naar het restaurant. Maar alleen om je te kussen en te strelen, misschien. Niets meer. Geloof je me?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze berouwvol. ‘Natuurlijk.’


  ‘Ons diner staat in de koelkast van mijn zelden gebruikte keuken. En vanavond ga ik voor kelner spelen.’ Hij liep de kamer uit en kwam even later terug met een dienblad dat hij op het lage dressoir zette. Vervolgens zette hij twee borden op de tafel en maakte een fles wijn open. ‘Vanavond drinken we wat prosecco, goed?’


  ‘Graag.’ Jess lachte stralend toen hij haar glas vulde.


  ‘Waar zullen we op drinken?’ vroeg hij nadat hij had plaatsgenomen.


  Eventjes dacht ze na. ‘Op de waarheid – altijd!’


  ‘Sempre la verità,’ herhaalde hij.


  Al zou ze absoluut geen honger hebben gehad, dan was de maaltijd nog verleidelijk geweest. Ze smulde van de salade van San Danieleham en vijgen, en genoot van de aroma’s van mint en basilicum.


  ‘Je eet tenminste, zie ik,’ zei hij tevreden.


  ‘Te veel, soms,’ moest ze toegeven. ‘Daarom zal ik nooit zo slank worden als Leo of Kate.’


  ‘Waarom zou je dat willen?’ Hij fronste.


  ‘Zij kunnen alles eten wat ze willen en blijven toch slank.’ Ze glimlachte. ‘Ik heb de neiging om een beetje mollig te worden als ik niet oppas.’


  ‘Mollig,’ herhaalde hij. ‘Daar houd ik wel van. Ik houd van de rondingen van een vrouw. Zoals bij jou, amore.’


  Dus ze was weer zijn amore. Met veel enthousiasme begon ze aan de hoofdmaaltijd van gefileerde zalm, geserveerd met ansjovisjes en mayonaise met kappertjes. Daarna zakte ze tevreden een stukje onderuit. ‘Dat was heerlijk, Lorenzo.’ Ze stond op om de tafel af te ruimen en wuifde Lorenzo weg toen hij het wilde doen. ‘Nee, ik wil goedmaken dat ik zo onhebbelijk tegen je ben geweest.’ Meewarig schudde ze haar hoofd. ‘Als ik bedenk wat je allemaal hebt gedaan –’


  ‘Daar wil ik niks meer over horen!’ Intens keek hij haar aan. ‘Toen ik in het vliegtuig over mijn beloning sprak, dacht je toen echt dat ik die vanavond wilde claimen, Jessamy? In ruil voor een vlucht en een paar doktersrekeningen voor je vriendin?’


  ‘Nee! Dat is niet eens bij me opgekomen. Maar toen je me hier bracht en ik dit allemaal zag…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Toen was ik bang dat de geschiedenis zich zou herhalen.’


  Met toegeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Wat is dat voor een geschiedenis, Jessamy?’


  ‘Weet je wel zeker dat je die wilt horen? Het verhaal over mijn liefdesleven is kort genoeg, maar wel erg saai.’


  ‘Voor mij niet,’ verzekerde hij haar. ‘Vertel het me. Begin bij het begin van je liefdeleven. De allereerste man in je leven.’


  Ze ging zitten, stak haar hand uit, en Lorenzo pakte hem vast, met een aanmoedigende glimlach. ‘Goed dan. Mijn eerste sekservaring – geen liefde, dus – deed ik op met een jongen die me naar huis bracht na een schoolfeest. Ik was zeventien.’


  ‘Was hij ook jong?’ wilde hij weten.


  Ze knikte. ‘Maar wel iets ouder dan ik, in meer dan één opzicht. Hij was aanvoerder van het voetbalelftal op zijn eigen school. Hij was niet lelijk, maar had meer spieren en hormonen dan hersenen.’


  Lorenzo knikte.


  ‘Ik had een fijne tijd. Mam had een prachtige jurk voor me gekocht, Leo deed mijn haar, en al mijn vriendinnen benijdden me, omdat hij de knapste jongen daar was. Hij reed me naar huis in zijn vaders auto, en onderweg stopte hij met de smoes dat hij zin had in een wandelingetje,’ vertelde ze. ‘Hij stelde voor naar de rivier te lopen, en ik dacht dat het alleen om een paar kusjes ging. Daar begon het ook mee, maar hij was zo gespierd en sterk dat ik geen schijn van kans had.’


  Lorenzo fronste. ‘Heeft hij je pijn gedaan?’


  ‘Nou en of. Ik vocht als een wilde kat. Dat wond hem zo op, dat toen hij eindelijk zijn gang ging, het al over was. Hij was woedend en voelde zich vernederd. Ik was hysterisch van woede, en hij reed me met grote snelheid naar huis. Het was een wonder dat we daar heelhuids aankwamen. Ik heb daarna nooit meer iets van hem gehoord. Niet dat ik daarop zat te wachten,’ voegde ze er met fonkelende ogen aan toe.


  Hij bracht haar hand naar zijn lippen en keek haar vragend aan. ‘En die ervaring speelde vanavond door je hoofd?’


  ‘Grote genade, nee!’ Ze nam een slokje wijn. ‘Ik heb mezelf dikwijls verteld dat het heel anders zou zijn als ik verliefd was. En op die blije dag moest ik gewoon wachten.’ Bedroefd schudde ze haar hoofd. ‘Op een dag dacht ik dat het zover was. Maar toen we naar bed gingen liet alles me koud. Beledigd ging hij er midden in de nacht vandoor.’


  ‘Had je een gebroken hart?’ vroeg hij op tedere toon.


  ‘Niet in het minst.’ Ze trok een gezicht. ‘Eerlijk gezegd begon ik me af te vragen of ik wel een hart hád. Emily is om de haverklap verliefd, maar ik val op mannen die alleen maar vrienden willen zijn.’


  ‘Denk je dat veel mannen dat aanstaat?’


  ‘Niet veel, nee. Lang na het tweede fiasco ontmoette ik een man die pas was gescheiden, en hij was het met me eens dat platonische relaties voor heel wat minder moeilijkheden zorgden dan de andere.’


  ‘Ah!’ Een glimlach speelde om zijn mondhoeken. ‘Maar daar kwam hij natuurlijk op terug.’


  ‘Klopt. Hij nodigde me meer dan eens uit om in zijn nieuwe flat naar een videofilm te kijken. Maar op een avond kwam ik daar aan en zag een tafel, gedekt voor twee personen, met champagne, kaarsen en zelfs rode rozen. De rest kun je wel raden. De champagne deed me niks, evenmin als al het andere.’ Haar ogen werden donkerder. ‘Hij werd bijzonder onaangenaam, dus die keer nam ík de benen.’


  Langzaam knikte hij. ‘Nu begrijp ik je gevoelens toen ik je hier vanavond naartoe bracht.’


  Ze glimlachte. ‘Dat ik vanavond zo teleurgesteld was, had een heel andere reden,’ deelde ze hem mee.


  ‘Vertel.’


  ‘Het is moeilijk onder woorden te brengen.’


  ‘Probeer het toch maar,’ drong hij aan.


  ‘Ik zag er echt naar uit om samen met jou in de eetzaal van het hotel te dineren,’ gaf ze blozend toe. ‘Het idee trok me wel aan dat iedereen naar ons keek en wist dat jij… Eh, dat ik…’ Hulpeloos keek ze hem aan.


  ‘Dat je de mijne was?’ vroeg hij zachtjes.


  Ze werd bleek en keek hem verschrikt met grote ogen aan. ‘Denk je zó over me?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij eenvoudigweg. ‘Sinds ik je voor het eerst zag, had ik dat gevoel. Ik kan het niet uitleggen, maar –’


  ‘Wijze mannen proberen dat ook nooit,’ viel ze hem met schorre stem in de rede.


  Opeens viel er een gespannen stilte tussen hen.


  ‘Dit is gevaarlijk,’ zei Lorenzo abrupt. ‘Je had gelijk. We hadden in het restaurant moeten eten.’


  ‘Ik ben nu blij dat we het niet hebben gedaan,’ verzekerde ze hem.


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Omdat we daar niet hadden kunnen praten zoals we nu doen.’ Ze keek hem recht in de ogen. ‘Daar had je me ook niet kunnen kussen of aanraken, zoals je wilde.’


  Even zag het ernaar uit dat hij haar van haar stoel zou sleuren en haar vurig en lang zou kussen. Tot haar grote teleurstelling stond hij alleen maar op om een bord van het dressoir te halen en het voor haar neer te zetten. ‘Dit is een torta, gemaakt van amandelen, citroen en cake. Houd je daarvan?’


  Jess staarde naar het gebak. ‘Meestal wel, maar nu niet. Misschien kan ik het straks meenemen voor Emily. Zij is dol op dit soort dingen. Neem er zelf iets van.’


  ‘Nee. Je weet best dat ik iets heel anders wil dan cake.’ Het brandende verlangen in zijn ogen zorgde ervoor dat ze een droge mond kreeg. ‘Misschien is dit wel de enige gelegenheid om met elkaar alleen te zijn, Jessamy. In Villa Fortuna zal het moeilijk voor me zijn.’


  Het was alsof ze verstijfde. Was er soms een sinistere reden waarom ze in de villa niet met elkaar naar bed konden gaan? Opeens drong die reden tot haar door.


  ‘Wat is er?’ Hij trok haar op van de stoel. ‘Waarom kijk je zo sip? Vertel het me!’


  ‘Is de Villa Fortuna het huis dat je deelde met Renata?’


  ‘Nee, carissima.’ Even drukte hij haar tegen zich aan, waarna hij haar meenam naar een comfortabele sofa, plaatsnam en haar naast zich trok. ‘Toen Renata stierf, heb ik het huis verkocht waarin we woonden. De Villa Fortuna is mijn ouderlijk huis, waar ik opgroeide met Roberto en mijn zuster.’


  ‘Ik wist niet dat je een zuster had.’ Ze slaakte een diepe zucht en nestelde zich opgelucht tegen hem aan. ‘Hoe heet je zuster? Waar woont ze? Is ze getrouwd?’


  Lachend kuste hij haar voorhoofd. ‘Isabella is jonger dan Roberto. Ze is getrouwd met een jurist, Andrea Moretti genaamd. Ze hebben twee kleine zoontjes en wonen in Lucca.’ Hij draaide haar gezicht naar zich toe. ‘Zo beter?’


  ‘Ja, veel beter. Waar woonde jij met Renata, Lorenzo?’


  ‘De ouders van Renata wilden dat we bij hen inwoonden, maar om de waarheid over ons huwelijk niet prijs te geven, was het nodig dat we op onszelf woonden. Dus kocht ik een huis – ver bij hen vandaan – in Oltrano, daarginds.’ Hij wees naar het balkon, en zijn ogen hadden een sombere uitdrukking. ‘Het werd voor ons beiden een gevangenis.’


  Ze kuste zijn wang. ‘Arme Renata. Toch geloof ik dat ze in zeker opzicht heel gelukkig was.’


  ‘Gelukkig? Hoe bedoel je?’


  ‘Om met jou getrouwd te zijn, Lorenzo. Andere mannen zouden onder dezelfde omstandigheden lang niet zo verdraagzaam zijn geweest.’


  ‘Je moet me geen deugden toekennen die ik niet heb, Jessamy.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik was verdraagzaam, zoals jij het noemt, omdat ik dat wilde. In de nacht dat Renata me afwees, stierf er iets binnenin me. Mijn jeugd, misschien. Na die nacht heb ik haar nooit meer aangeraakt.’ Hij legde een vinger onder haar kin en hief haar gezichtje naar hem op. ‘Toen ik jou ontmoette, amore, kwamen er gevoelens tot leven waarvan ik had gedacht dat ze voor eeuwig dood waren. Alle onderdrukte verlangens in die lege jaren kwamen weer boven.’ Hij glimlachte een beetje wrang tegen haar. ‘Ik ben een echte Italiaan en nogal emotioneel, nietwaar? Brengt het je in verlegenheid, piccola?’


  ‘Niet in het minst,’ verzekerde ze hem. ‘Ik vind het juist fijn, het –’


  De rest van haar woorden ging verloren toen Lorenzo haar hartstochtelijk kuste, en zij die kussen vurig beantwoordde.


  Na enige ogenblikken van zoete kwelling verlangde ze ernaar dat hij haar uitkleedde, haar naar zijn bed droeg en liet zien hoe fijn het was om te vrijen. Maar ze wist dat hij dat niet zou doen. Althans vanavond niet. Emoties en een lichamelijk verlangen dat haar vreemd was, maakten dat ze begon te huilen.


  Lorenzo drukte haar dicht tegen zich aan. ‘Niet huilen, amore. Vergeef me, ik heb je bang gemaakt.’


  ‘Nee, ik ben niet bang,’ zei ze. ‘Ik ben enkel gefrustreerd. Ik… Ik verlang naar je, Lorenzo. Je maakt me gek. Wat ik nu voel heb ik nooit eerder gevoeld.’


  Zacht kreunde hij. ‘Zeg zulke dingen niet tegen me, carissima.’ Hij hield haar gezicht tussen zijn handen en keek haar vragend aan. ‘Wat is er?’


  ‘Je zei dat het moeilijk zou worden om in de Villa Fortuna samen te zijn. Komt dat door Emily en de verpleegster?’


  Hij knikte. ‘En ook door Carla, die voor me kookt, en Mario, haar man, die een soort manusje-van-alles is. En zodra Isabella hoort dat ik gasten heb, zal ze meteen op bezoek komen.’


  Ze beet op haar lip. ‘Zal je zuster het niet vreemd vinden dat je me heb uitgenodigd om te logeren in jouw huis?’


  ‘Ja, het zal haar verbazen, omdat ik daar nooit eerder een vrouw heb uitgenodigd.’ Hij keek haar aan. ‘Ik had dit niet willen zeggen. Althans niet vanavond. Meer dan eens heb ik tegen mezelf gezegd dat ik moest wachten, geduld moest hebben. Maar, Dio, ik heb al genoeg van mijn leven verspild.’ Hij drukte haar stevig tegen zich aan. ‘Vanaf het eerste moment dat ik je zag, wist ik dat ik je voor mezelf wilde hebben. Niet voor een relazione – een liefdesaffaire – maar voor altijd. Ik wil dat je mijn vrouw wordt, Jessamy.’
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  Zwijgend staarde ze hem aan, en alleen de nachtelijke geluiden van Florence waren hoorbaar doordat de balkondeuren openstonden. Haar verstand zei dat het allemaal te snel ging, maar daar wilde haar hart niets van weten. Dit was tenslotte waar ze haar hele volwassen leven op had gewacht.


  ‘Het is te snel.’ Hij streek met een hand door zijn dikke, zwarte haar. ‘Ik had moeten wachten.’


  ‘Nee.’ Ze schonk hem een stralende glimlach. ‘Ik ben blij dat je niet kon wachten.’


  Stevig pakte hij haar handen vast. ‘Meen je dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Zeg je dat je met me wilt trouwen, Jessamy?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Zeg dan dat je van me houdt!’


  ‘Natuurlijk houd ik van je. Anders zouden we dit gesprek niet voeren.’


  Hij sprong op, trok haar met zich mee en keek ernstig op haar neer. ‘Je beseft toch wel dat de mensen zullen zeggen dat je me nog te kort kent om zeker te kunnen zijn van je gevoelens, hè?’


  ‘Kan jou het iets schelen?’


  ‘Alleen jij kan me iets schelen.’ Hij legde zijn handen om haar gezicht. ‘En wat je ouders ervan zullen vinden, natuurlijk. We moeten met ze praten en –’


  ‘Nog niet,’ viel ze hem haastig in de rede. ‘Ik wil het nog tegen niemand vertellen.’


  ‘Zelfs niet tegen je vriendin?’


  ‘Emily weet het al.’ Toen ze zijn verbaasde gezicht zag, liet ze erop volgen: ‘Dat ik verliefd op je ben, bedoel ik. Nooit eerder ben ik zo smoorverliefd geweest – ik moest het tegen íémand zeggen!’


  Zijn ogen straalden triomfantelijk. ‘Als jouw vriendin het weet, zal het leven in Villa Fortuna gemakkelijker zijn dan ik had gedacht. Ze zal het heel normaal vinden dat wij van tijd tot tijd alleen met elkaar willen zijn, hè?’


  ‘Vanzelfsprekend. Zeg, ik weet niet hoe jullie dat in Italië doen, schat, maar waar ik woon is het de gewoonte dat er gekust wordt wanneer een huwelijksaanzoek is geaccepteerd.’


  Zijn ogen fonkelden. ‘Zeg nog eens “schat”!’


  ‘Eerst een kusje,’ plaagde ze.


  In plaats daarvan tilde hij haar op, en heel even dacht ze dat hij haar naar zijn bed zou dragen, nu hun relatie veranderd was. Maar nee, hij ging op de sofa zitten, met haar op zijn schoot, terwijl hij haar opgeheven mond kuste.


  ‘Amore,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Ik kan niet geloven dat dit echt gebeurt.’


  ‘Mocht het een droom zijn, dan delen we die,’ fluisterde ze terug. Zonder enige remming beantwoordde ze zijn kus, waarvan hij een kunstvorm wist te maken. ‘Wie heeft je zo goed leren kussen?’ vroeg ze uitdagend.


  Lachend streek hij het haar van haar voorhoofd. ‘Francesca,’ antwoordde hij prompt.


  ‘En wie was Francesca?’ Ze ging rechtop zitten.


  Lorenzo trok haar terug tegen zijn schouder. ‘Een meisje, dat ik kende toen ik nog jong was, lang voor mijn huwelijk. Ze was ouder dan ik en leerde me dat kussen en strelen net zo belangrijk waren als de liefdesdaad zelf. Niet,’ voegde hij er spijtig aan toe, ‘dat Francesca me meer toestond dan de kussen, hoor.’


  ‘Maar je wilde wél meer!’ veronderstelde ze.


  ‘Mannen willen altijd meer, tesoro. Maar nu even praktisch zijn. Ik vraag veel van je, dat weet ik. Maar ben je echt bereid om je carrière op te geven en je leven hier met me te delen, Jessamy?’


  Na een korte aarzeling knikte ze. ‘Ja.’


  ‘Geen enkele twijfel?’ informeerde hij.


  ‘Nee, hoor.’ Ze glimlachte en haalde vervolgens haar schouders op. ‘Dit heb ik nog nooit tegen iemand verteld, maar mijn zogenaamde carrière is nooit belangrijk voor me geweest. Ik deed maar alsof.’


  ‘Waarom zou jij moeten doen alsof, carissima?’ vroeg hij fronsend.


  ‘Ik moest iets bijzonders in mijn leven hebben. Ik ben niet dom en ook niet lui, maar ik ben absoluut niet academisch, zoals de rest van mijn familie.’ Ze schonk hem een wrang glimlachje. ‘Ik ben zogezegd een buitenbeentje, zelfs wat mijn sluike haar betreft.’


  ‘Je haar is prachtig,’ sprak hij haar tegen. ‘En het zal nog mooier zijn wanneer het langer is, Jessamy.’ Toen ze wilde protesteren, legde hij haar het zwijgen op door haar te kussen. ‘Maar ga door, ik luister, carissima.’


  Jess haalde eens diep adem. ‘Na de schooltijd heb ik via een cursus veel kennis over computers opgedaan, en kreeg een baan bij een reclamebureau. Ik maakte iedereen duidelijk dat ik carrière wilde maken. Uiteindelijk werkte ik voor een van de mannen over wie ik je vertelde.’ Ze zuchtte. ‘Toen de relatie op niks uitliep, was ik gedwongen om ontslag te nemen. Daar ging mijn carrière. Mijn huidige baan is interessant en leuk.’ Ze keek hem aan. ‘Maar ik moet er eerlijk gezegd niet aan denken dat ik de rest van mijn leven dit werk moet blijven doen.’


  Hij trok haar dicht tegen zich aan, en er stond opluchting in zijn ogen te lezen. ‘Ik ben blij dat te horen. Het is fijn dat je carrière in Londen niet tussen ons in zal staan.’


  ‘Misschien kan ik hier in Florence iets doen, of…’


  ‘Of?’ drong hij aan.


  ‘Of misschien krijgen we wel meteen een baby,’ zei ze met neergeslagen ogen.


  ‘Meen je dat, amore?’ vroeg hij ongelovig. ‘Wil je een baby?’


  ‘Niet “een” baby,’ corrigeerde ze ademloos. ‘Jóúw baby.’


  Terwijl hij haar stevig tegen zich aan gedrukt hield, overspoelde hij haar met een stortvloed van Italiaanse woorden, waarmee hij beter zijn gevoel kon uitdrukken.


  ‘Ik had alle hoop op kinderen al opgegeven,’ zei hij ten slotte in het Engels en met schorre stem.


  ‘Maar je zult toch wel vrouwen hebben ontmoet die je maar wat graag baby’s wilden schenken?’ nam Jess aan.


  ‘Misschien.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar ik had gezworen nooit meer te trouwen zonder liefde. Eén keer,’ voegde hij er grimmig aan toe, ‘was meer dan genoeg.’


  Jess trok zijn hoofd naar het hare en probeerde hem zo veel mogelijk te troosten. Ze kuste hem vurig, met haar armen om zijn nek geslagen. Zonder woorden vertelde ze hem hoeveel ze om hem gaf. Ze voelde zijn hart tegen het hare bonzen, terwijl hij allerlei woordjes fluisterde die ze helaas niet kon verstaan.


  ‘Ik zal je Italiaans leren,’ zei hij tussen het kussen door. ‘Ik kan niet vrijen in het Engels.’


  ‘Je doet het anders uitstekend.’


  ‘Het kan veel beter.’


  Opeens viel er een stilte tussen hen. Ze keken elkaar vol verlangen aan.


  Plotseling sprong Lorenzo op en trok haar mee. ‘Ik moet je terugbrengen bij je vriendin,’ zei hij.


  ‘Het is nog vroeg,’ protesteerde ze.


  ‘Doet er niet toe.’ Met een verwilderde blik staarde hij op haar neer. ‘Ik verlang zo heftig naar je, amore. Ik voel zo’n groot vuur, zo’n sterk verlangen om je te bezitten, dat ik geen… geen vertrouwen heb in mijn macht om… Dio!’ voegde hij er gefrustreerd aan toe. ‘Ik kan de juiste woorden niet vinden.’ Hij haalde eens diep adem. ‘Jessamy, ik zweer dat mijn bedoelingen niet dezelfde waren als die van die andere mannen. De maaltijd, de wijn – het was alleen maar eten en drinken, niet een middel om je in mijn bed te krijgen.’


  ‘Dat weet ik nu wel,’ zei ze wanhopig, waarna ze haar hoofd tegen zijn schouder legde. ‘Lorenzo?’


  ‘Si?’


  ‘Wou je zeggen dat je niet met me naar bed gaat voor we getrouwd zijn?’


  ‘Als dat je wens is, zeker.’


  Ze legde haar armen om zijn slanke middel, keek naar hem op en schudde haar hoofd. ‘Dat is mijn wens niet. Ik wil dat je daarvoor met me naar bed gaat. Ook al zal het die eerste keer tussen ons niet volmaakt zijn.’


  ‘Je verwart mij met je andere minnaars!’ vertelde hij haar arrogant, en hij glimlachte. ‘Wij zijn voor elkaar bestemd, Jessamy. Hoe kan dat niet volmaakt zijn?’


  ‘Het kan zijn van niet, maar dat is niet belangrijk. Ik bedoelde dat ik wil dat het in onze huwelijksnacht wel volmaakt zal zijn.’


  ‘Om akelige herinneringen te verjagen? Ach, Jessamy. Ik had het bij het rechte eind om jou als mijn beloning te beschouwen.’ Teder kuste hij haar en keek haar daarna glimlachend aan. ‘Nu je erin hebt toegestemd om de mijne te worden,’ fluisterde hij, ‘zal ik je binnenkort laten zien wat liefde kan zijn. Maar in de tussentijd –’


  ‘Breng je me terug naar Emily,’ zei ze berustend.


  ‘Nog niet.’ Hij trok haar weer naast zich op de fluwelen bank. ‘Anna kan nog best een uurtje of zo voor je vriendin zorgen. Dit is een heel bijzonder moment in ons leven, innamorata. Ik wil je nog een tijdje in mijn armen houden.’


  Hij begon haar te kussen, heel teder aanvankelijk – subtiele kusjes op haar oogleden, wangen en op haar kaak. Vervolgens op haar wachtende mond.


  Gretig deed ze haar lippen vaneen, en toen hun tongen elkaar ontmoetten, begon Lorenzo licht te hijgen. Hij drukte haar tegen de fluwelen kussens en boog zich over haar heen om haar borsten te strelen. Even later liet hij zijn hand in haar jurk glijden, en toen hij haar hard geworden tepels vond, benam haar dat de adem.


  Terwijl hij haar kuste, trok hij haar naar beneden, zodat ze met haar hele lichaam tegen het zijne lag en ze kon voelen hoe opgewonden hij was. Ze maakte op haar rug de ritssluiting van haar jurk los en trok het kledingstuk over haar schouders.


  Even later ging Lorenzo rechtop zitten om zijn overhemd uit te trekken. Hij drukte haar tegen zijn naakte borst en kuste haar hongerig.


  ‘Innamorata,’ zei hij met schorre stem.


  ‘Ik verlang zo naar je, Lorenzo.’


  ‘Ik verlang nog meer naar jou!’ Even deed hij zijn ogen dicht, sprong toen op en reikte naar zijn overhemd.


  Ook Jess stond op en keerde hem haar rug toe om de ritssluiting van haar jurk omhoog te trekken. Onderwijl biggelden er tranen over haar wangen.


  ‘Laat mij het doen.’ Hij duwde haar handen weg en verstijfde. Langzaam draaide hij haar om in zijn armen. ‘Je huilt.’ Het klonk enigszins beschuldigend.


  ‘Nee, hoor,’ ontkende ze met een krakerig stemmetje.


  ‘Het is heus niet erg om te huilen,’ verzekerde hij haar, waarna hij de tranen wegkuste.


  Dat vluchtige contact was te veel voor hen. Ze sloegen hun armen om elkaar heen, kusten elkaar en verloren hun zelfbeheersing. Toen tilde hij haar op en droeg haar de kamer uit naar zijn slaapkamer. Daar zette hij haar neer naast een groot bed, dat baadde in het maanlicht.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij schor.


  ‘Heel zeker,’ fluisterde ze, waarna ze de jurk over haar schouders schoof en eruit stapte.


  Lorenzo viel op zijn knieën voor haar neer. ‘Ik houd zoveel van je – ik brand van verlangen naar je. Ik weet niet of ik teder kan zijn.’


  ‘Dat wil ik ook niet,’ zei ze. ‘Ik moet het weten.’


  ‘Weten?’ Hij hief zijn hoofd op.


  ‘Dat ik niet frigide ben of abnormaal, of een van die dingen waarvan ik in het verleden werd beschuldigd.’ Ze hapte naar adem toen hij overeind kwam, haar optilde en op het bed legde.


  Over haar heen gebogen, zei hij: ‘Die lui waren krankjorum. Je bent volmaakt.’


  Weer kreeg ze tranen in haar ogen. ‘Schat, ik wou –’


  ‘Wat wou je, amore?’


  ‘Dat er geen anderen geweest waren.’


  ‘Vergeet het verleden.’ Hij likte de tranen weg. ‘Jij en ik raken dadelijk in extase, je zult het zien,’ beloofde hij met hese stem.


  Toen ze zich eenmaal hadden ontdaan van hun kleding en ze naakt in elkaars armen lagen, streelden en liefkoosden ze elkaar tot ze het niet meer uithielden en één werden.


  Al kussend en strelend, vertelde hij haar hoe heerlijk ze aanvoelde en hoe mooi ze was. Hij fluisterde haar allerlei lieve woordjes toe in het Italiaans.


  Jess masseerde zijn rug en schouders en woelde met haar vingers door zijn dikke haar tot hij haar tot de zijne maakte. Even later slaakte hij een kreet, maar niet eerder dan dat hij had gemerkt dat ook zij het hoogtepunt van genot had bereikt.


  Nog lange tijd bleven ze nagenieten.


  ‘Hoe voel je je nou, mi amore?’ vroeg hij opeens.


  Daar moest ze eventjes over nadenken. ‘Triomfantelijk,’ zei ze ten slotte.


  Met zijn wang streek hij over die van haar. ‘Dus je zult niet de benen nemen?’


  ‘Nee. Ik weet niet eens of ik me wel kan bewegen.’


  ‘Ik wil liever niet dat je dat doet, maar het wordt tijd dat ik je terugbreng naar je vriendin.’


  ‘Ik wou dat ik kon blijven.’


  ‘Wanneer we getrouwd zijn, kan ik je de hele nacht in mijn armen houden.’ Hij gaf haar een kusje.


  Die gedachte stond haar wel aan, en ze rekte zich uit, maar opeens kromp ze ineen.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Het is maar goed dat je niet kunt zien dat ik bloos,’ zei ze.


  Lachend pakte hij haar vast. ‘Waarom?’


  ‘Zekere spieren zijn niet aan zekere activiteiten gewend en protesteren.’ Met een hand streek ze over zijn wang. ‘Dank je, Lorenzo, het was fantastisch.’


  ‘Jíj bedankt míj?’ zei hij ongelovig. ‘Het was zo mooi, Jessamy, om je lichaam te voelen reageren op het mijne. Toen ik je hier vanavond naartoe bracht, verwachtte ik een dergelijke passie niet.’


  ‘Voor ik jou ontmoette had ik het nóóit verwacht.’ Stralend glimlachte ze tegen hem, en hij wreef met zijn wang over de hare tot ze smeekte om genade.


  ‘Scusi!’ zei hij berouwvol. ‘Ik beloof je dat wanneer we getrouwd zijn ik me elke avond voor het naar bed gaan zal scheren.’


  Ze zuchtte eens. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat dit gebeurt, schat.’


  Heftig knikte hij. ‘Ik weet het, piccola. Ik voel hetzelfde.’ Hij leunde op een elleboog en keek op haar neer. ‘Maar je moet echt geloven dat ik van je houd, Jessamy Dysart,’ zei hij zachtjes.


  ‘Dat doe ik.’ Ze keek hem recht in de ogen. ‘En ik houd ook van jou, Lorenzo Forli.’


  Lorenzo pakte haar hand en kuste de vinger die zijn ring zou dragen. ‘Kom, carissima, het is tijd om te gaan.’


  Ze zuchtte. ‘Als het dan moet… Maar eerst moet ik me opknappen.’


  Na een poosje in Lorenzo’s badkamer te hebben vertoefd, liet ze zich in zijn huiskamer in het zachte lamplicht door hem inspecteren. ‘Hoe zie ik eruit?’ vroeg ze.


  Met een waarderend glimlachje antwoordde hij: ‘Goed genoeg om op te vreten, zoals je vriendin zou zeggen.’


  ‘Zeg, Lorenzo,’ zei ze opeens. ‘Ik moet je nog iets zeggen.’


  Zijn glimlach vervaagde. ‘Vertel het me maar.’


  ‘Dat fiasco met die schooljongen reken ik niet mee, maar die twee anderen kende ik al een aardig tijdje voor –’


  ‘Voor jullie minnaars werden?’


  Blozend knikte ze, terwijl ze haar sandaaltjes aantrok. ‘Zo zou ik de relatie niet willen omschrijven, maar dat is wel wat ik bedoel, ja.’


  Hij nam haar handen in de zijne en keek er ernstig op neer. ‘Je probeert me dus te vertellen dat het niet je gewoonte is om met een man naar bed te gaan die je nog maar zo kort kent. Maar voor jou en mij is dat anders. Ik houd van je, Jessamy.’


  ‘Ik houd ook van jou,’ zei ze met neergeslagen ogen en een tikkeltje verlegen.


  ‘Ik heb je gevraagd om met me te trouwen, en daar heb je mee ingestemd. Een kerkelijke ceremonie zal geen verandering brengen in wat ik voel,’ verzekerde hij haar. ‘Voor mij ben je nu al mijn vrouw.’


  Weer voelde ze tranen opwellen in haar ogen, en met een waterig glimlachje keek ze hem aan. ‘Sorry. Gewoonlijk ben ik niet zo’n huilebalk.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, carissima, ik vind het heerlijk om je tranen weg te kussen.’


  ‘Denk aan wat er gebeurde nadat je dat deed,’ bracht ze hem snotterend in herinnering.


  ‘Dat doe ik,’ antwoordde hij met een zucht. ‘Het is een zeer levendige herinnering. Maar kom nu, laten we gaan.’


  ‘Houd me nog heel eventjes vast,’ verzocht ze.


  ‘Voor de rest van mijn leven.’ Hij drukte haar tegen zich aan.


  ‘Sla je armen om me heen, zodat ik mezelf ervan kan overtuigen dat dit allemaal echt is,’ fluisterde ze.


  Diep keek hij in haar ogen. ‘Dit is geen sprookje, maar het echte leven. Ons leven. En nu je jezelf aan me hebt gegeven, ben je van mij. Ik zal je nooit laten gaan.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Emily was te slaperig om Jess veel vragen te stellen. Toen Anna zich had teruggetrokken op haar kamer, ging Jess snel onder de douche en naar bed. Nog lang dacht ze over het gebeurde van die avond na voor ze in slaap viel. Het was haar geheim. Eindelijk was haar droom werkelijkheid geworden.


  De volgende morgen werd ze wakker toen de verpleegster kwam. Tijdens het ontbijt vertelde ze Emily wat ze de vorige avond had gegeten, maar omdat Anna erbij was, vertelde ze maar niet dat ze in Lorenzo’s appartement was geweest.


  Dankzij Anna’s effectieve werkwijze was Emily in bad gegaan en aangekleed, ruim voor de tijd dat ze zouden vertrekken. Maar ze stond nog wat onvast op haar benen.


  ‘Rustig aan maar, Em,’ zei Jess, die haar op een stoel bij de open balkondeuren zette. ‘De villa schijnt hier niet ver vandaan te zijn, en wanneer we daar zijn aangekomen, kun je meteen naar bed, als je wilt.’


  Een paar minuten later arriveerde een bediende om de bagage op te halen. De verpleegster en Jess ondersteunden Emily op weg naar de lift.


  ‘Ik voel me als een pasgeboren lammetje,’ zei Emily. Ze leunde zwaar op Jess toen ze met de lift naar beneden gingen.


  ‘Je zult je gauw sterker voelen.’ Jess keek Anna aan voor bevestiging.


  De verpleegster knikte. ‘Een paar dagen frisse lucht en rust zullen je goeddoen.’


  Lorenzo stond hen al op te wachten in de foyer. Het liefst had Jess zich in zijn armen geworpen.


  ‘Buon giorno!’ zei hij glimlachend, en aan zijn blik zag Jess dat hij hetzelfde wilde. ‘Hoe gaat het vanmorgen met je, Emily?’


  ‘Prima,’ antwoordde ze manmoedig. Maar voor iedereen was het duidelijk dat dat een beleefde leugen was.


  ‘Is het ver naar de auto?’ informeerde Jess.


  ‘Nee, hij staat voor de ingang.’ Hij glimlachte tegen Emily. ‘Permesso,’ zei hij, waarna hij haar optilde en met haar naar de auto liep. Daar zette hij haar achterin, naast Anna, en maakte voor Jess het voorportier open. Daarna verontschuldigde hij zich omdat hij nog even met de manager van het hotel wilde praten.


  ‘Alles goed met je, lieverd?’ Jess draaide zich om naar haar vriendin.


  ‘Dat kan haast niet anders, hè? Ik word behandeld als een vorstin,’ antwoordde ze dapper.


  


  Na een korte rit over de snelweg, sloeg Lorenzo af. Langzaam reed hij over de smalle, kronkelende weg om hen zo veel mogelijk van het prachtige, Toscaanse landschap te laten genieten, dat weinig of niets verschilde van de schilderijen uit de Renaissance die Jess in musea had gezien.


  De weg leidde naar de top van een van de heuvels, en naar een huis – Lorenzo’s buitenhuis. Het was een langgerekt gebouw, bestaande uit twee verdiepingen, met bruinrode dakpannen en witte luiken. Op de binnenplaats stonden aardewerken potten met geraniums, en onder een bomengroep, die bescherming moest bieden tegen de hitte van de zon, stond een tafel en een aantal stoelen.


  ‘Wat prachtig!’ riep Emily uit.


  ‘Dit is Villa Fortuna,’ kondigde Lorenzo aan. Met een vragende blik keek hij naar Jess. ‘Mooi?’


  ‘Hemels,’ antwoordde ze enthousiast.


  Uit het huis kwam een kleine, plompe vrouw gehold, gevolgd door een magere, donkere man, om de heer des huizes en zijn gasten te verwelkomen.


  Lorenzo sprong als eerste uit de auto en begroette het oudere echtpaar met warme genegenheid. Vervolgens stelde hij met een bezitterig air, dat niemand kon ontgaan, Jess aan ze voor.


  ‘Dit is Carla, die heerlijk kan koken,’ vertelde hij haar. ‘En dat is Mario, die voor alle andere dingen zorgt.’


  Jess stak hen haar hand toe. ‘Piacere,’ zei ze.


  Lorenzo tilde Emily uit de auto en droeg haar naar een van de stoelen in de schaduw.


  ‘La poverina!’ zei Carla meevoelend. Daarna maakte ze zich uit de voeten om iets te drinken te gaan halen. Anna ging met haar mee, terwijl Carla’s man zorgde voor de bagage.


  ‘We zullen hier een paar minuutjes blijven zitten,’ zei Lorenzo, die een stoel bijtrok voor Jess. ‘Is het niet te warm voor je, Emily?’


  ‘Nee, hoor. Bovendien staat er een heerlijk koel briesje.’


  ‘Om die reden bouwen wij Toscanen onze huizen op heuvels.’ Hij wendde zich tot Jess. ‘En jij, Jessamy, hoe voel jij je?’


  Ze leunde achterover, met een zucht van plezier. ‘Ik voel me heerlijk. Ik zou hier de hele dag wel willen zitten kijken naar dit fantastische landschap. Wanneer ik bij Leo logeerde, ging ik nooit de stad uit.’


  ‘Ik ben blij dat je mijn huis mooi vindt.’ Glimlachend keek hij op naar Carla, die terugkwam met een dienblad met koffie en amandelkoekjes, die net uit de oven kwamen. ‘Grazie,’ zei hij toen ze het voor Jess neerzette, even met Lorenzo sprak en daarna weer terugging naar het huis.


  ‘Anna zorgt voor je kleren, Emily,’ vertelde hij. ‘En ze zegt dat je na de koffie op je bed moet rusten, zodat je je sterk genoeg voelt om met ons te lunchen.’


  Jess moest lachen om het verbouwereerde gezicht van haar vriendin. ‘Wat een tiran is die Anna, hè? Maar ze heeft gelijk, Em. Doe het een poosje kalmpjes aan.’


  ‘Dat zal ik doen. Ik vind het zelfs prettig om even te gaan liggen. Slap, hè?’


  ‘Van pleuritis ben je niet een-twee-drie hersteld,’ zei Lorenzo. ‘Zodra de medicijnen meer tijd hebben gekregen om hun werk te doen, zal ik je samen met Jess meenemen om de omgeving te verkennen.’ Hij stond op. ‘Maar nu moet ik even met Mario praten.’


  Toen hij weg was, schonk Jess koffie in met een vaste hand, zich ervan bewust dat Emily onderzoekend naar haar keek.


  ‘Lorenzo is ook verliefd op jou, hè?’ zei ze opeens.


  ‘Hij zegt van wel.’ Jess glimlachte gelukkig toen ze met haar koffie op een stoel plaatsnam.


  Emily trok een gezicht. ‘Dat maakt de situatie wel een beetje pijnlijk voor mij, meisje.’


  Verbaasd keek Jess haar aan. ‘Hoezo?’


  ‘Zou jíj voor chaperonne willen spelen in de omgekeerde situatie?’


  ‘Het maakt niet uit of we alleen zijn of niet, Em. Verliefd zijn op iemand hoeft nog niet te betekenen dat je met hem naar bed gaat.’


  ‘Nee, voor jou niet, sneeuwkoningin, dat weet ik. Maar voor de meeste andere mensen wel.’


  ‘Deze keer voor mij ook, moet ik eerlijk bekennen’ zei ze glimlachend.


  Emily proestte zacht. ‘Ik wist het wel. We wonen al een aardig tijdje samen, Jess Dysart, maar zoals nu heb ik je nooit eerder gezien.’


  ‘Weet ik. Maar je hoeft je geen zorgen te maken. Er zullen geen gênante uitingen van genegenheid plaatsvinden,’ verzekerde Jess haar plechtig. ‘Bovendien ben jij er niet alleen. Anna, Carla en Mario zijn er ook nog. En Lorenzo zei dat zijn zuster Isabella op bezoek zal komen, zodra ze ontdekt dat hij gasten heeft.’


  ‘Is dat een gewoonte van haar?’


  ‘Hij vertelde dat hij nog nooit eerder iemand mee naar zijn huis heeft genomen. Een vrouw, bedoel ik.’


  Emily floot zachtjes. ‘Dan moeten de bedoelingen van Signor Forli strikt eerbaar zijn wat jou betreft.’


  Maar Jess luisterde niet. Ze glimlachte op een manier die de man die eraan kwam deed duizelen. ‘Is alles in orde, Lorenzo?’


  ‘Ja, hoor.’ Hij ging op de stoel naast haar zitten. ‘Hoe gaat het, Emily?’


  ‘Ze vindt het gênant,’ flapte Jess eruit.


  Emily kreeg een hoofd als vuur, en Lorenzo fronste zijn voorhoofd.


  ‘Gênant?’ vroeg hij niet-begrijpend.


  ‘Ze heeft het gevoel dat ze voor chaperonne moet spelen,’ vertelde Jess hem.


  Hij moest even nadenken, maar toen klaarde zijn gezicht op. ‘Ah, ik begrijp het.’ Hij knikte. ‘Jessamy heeft je verteld dat ze om me geeft, hè?’


  ‘Ja,’ antwoordde Emily. ‘Al drukte ze zich wel wat sterker uit.’


  ‘Ik zal eerlijk zijn. Ik werd verliefd op Jessamy toen ik haar voor het eerst zag. En ik beschouw mezelf als de gelukkigste man die er bestaat, omdat ze me gisteravond vertelde –’


  ‘Dat voor mij hetzelfde gold,’ viel Jess hem in de rede. ‘En voor de eerste keer, zoals jij beter dan wie ook weet, Em.’


  ‘Inderdaad. Ik ben erg blij voor jullie.’ Stralend keek Emily naar het tweetal, waarna ze haar hoofd afwendde om een pijnlijke hoestbui te ondergaan. ‘Sorry. Misschien moest ik maar eens naar bed gaan. Ik ben een beetje moe.’


  Jess keek op haar horloge. ‘En over een paar minuutjes is het tijd voor de volgende dosis pillen. Lorenzo, wil jij ons onze slaapkamers wijzen?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij liep naar Emily. ‘Kom, dan zal ik je naar boven dragen.’


  ‘Nee, dat hoeft niet! Ik kan wel lopen,’ protesteerde ze ontzet.


  ‘Dat zullen we binnen dan wel zien.’ Hij pakte haar arm vast, terwijl Jess dat deed met haar andere.


  Binnen was het koel in de hal, waarop veel kamers uitkwamen. Beide gasten slaakten een kreetje van verrukking toen ze de glimmende tegelvloer en stenen muren zagen. Moderne, comfortabele meubels stonden daar in harmonie met enkele antieke meubelstukken.


  ‘De kamers laat ik jullie later wel zien,’ zei Lorenzo, die zag dat Emily met een opeens bleek geworden gezicht naar de stenen trap keek. ‘Permesso,’ zei hij, waarna hij haar optilde en de trap op droeg naar een kamer aan de achterkant van het huis, met uitzicht op het glooiende landschap.


  Anna was er al bezig flessen water en vruchtensap neer te zetten op een tafeltje naast het ijzeren bed. Het kraakheldere beddengoed was al uitnodigend teruggeslagen. Lorenzo zette Emily in een schommelstoel, onder het open raam.


  ‘Ga maar lekker spelen, kinderen,’ zei Emily grinnikend. ‘Ik ben in goede handen.’


  ‘Laat me je helpen uitkleden,’ bood Jess aan, maar Anna schudde haar hoofd.


  ‘Nee, signorina, ik zorg voor Emily.’


  Lorenzo leidde Jess via de galerij die langs het hele huis liep naar een kamer, helemaal aan het eind van het huis. Hij was ongeveer net zo groot als die van Emily, compleet met een kleine badkamer, maar met een iets ander uitzicht. Haar spullen waren al uit de koffer gehaald en netjes opgeborgen.


  ‘Anna had geen moeite hoeven doen met mijn spullen,’ zei Jess.


  ‘Carla heeft je koffer uitgepakt, niet Anna,’ vertelde hij haar, waarna hij haar in zijn armen nam en vluchtig kuste. ‘Vind je het erg dat zij vermoedt hoe het er met ons voorstaat, amore?’


  ‘Heb je het haar verteld?’


  ‘Officieel niet.’ Glimlachend haalde hij zijn schouders op. ‘Maar sinds mijn huwelijk heb ik hier nooit een vrouw mee naartoe gebracht, dus ze neemt als vanzelfsprekend aan dat ik een relatie met je heb. Vind je dat vervelend?’


  ‘Helemaal niet. Weldra, wanneer we zelf meer aan het idee gewend zijn, mag de hele wereld het weten.’


  Hij liet haar boven alle kamers zien. Een ervan werd af en toe door Roberto gebruikt. Beneden was een grote kamer die Lorenzo een salone noemde, daarachter de eetkamer en een gezellige huiskamer. En dan was er nog zijn werkkamer, met de nieuwste snufjes op het gebied van technologie.


  Carla en Mario sliepen in het huisje achter de villa, maar overdag regeerde Carla over de grote keuken, geassisteerd door Gina, haar nichtje. Het rook er heerlijk; blijkbaar was ze bezig een maaltijd te bereiden.


  Even bleef Lorenzo met Carla praten, waarna Jess en hij naar buiten liepen.


  ‘Ze houdt veel van je, Lorenzo,’ zei Jess.


  ‘Toen ik nog jong was, was zij mijn kindermeisje,’ legde hij uit. ‘De band is altijd hecht geweest.’


  ‘Ging ze met je mee naar Oltrano, toen je met Renata trouwde?’ wilde ze weten.


  Met een somber gezicht schudde hij zijn hoofd. ‘Ze wilde het wel. Maar tegen die tijd was ze hier al jarenlang kokkin en huishoudster, en mijn moeder kon haar gelukkig niet missen. Anders had ik haar hart moeten breken door haar te weigeren voor ons te werken. Ik had voor haar niet kunnen verbergen hoe ellendig mijn huwelijk was.’


  Jess fronste. ‘Maar als ze je zo goed kent, moest ze hebben gemerkt dat je een ongelukkig huwelijk had, schat.’


  Alvorens haar naast zich op een schommelbank te trekken, kuste hij haar. ‘Daar heb je gelijk in. Carla wist heel goed dat mijn huwelijk een mislukking was. Maar niet waarom. Niemand weet dat, carissima. Alleen jij.’


  


  Om Emily de tijd te geven zich te herstellen van de reis, werd de lunch laat geserveerd in de koele eetkamer. Carla had een heerlijk pastagerecht gemaakt, met tomaten, basilicum en pijnboompitten. Emily at er meer van dan Jess had verwacht.


  Met voldoening keek Lorenzo toe toen Jess met een stuk brood het laatste sausrestje van haar bord haalde. ‘Weet je, Emily, dat ik Jess gisteravond voor het eerst een maaltijd heb zien eten?’ zei hij.


  Verbaasd keek Emily hem aan. ‘Echt waar? Maar meestal –’


  ‘Eet ze als een paard.’ Grinnikend keek Jess naar Lorenzo. ‘Dat heb ik je al een keer verteld, maar je geloofde me niet.’


  ‘In het vliegtuig heb je helemaal niets gegeten,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Dat doet ze nooit. Ze heeft een hekel aan vliegen,’ vertelde Emily hem.


  Dat verraste Lorenzo. ‘Dat heb je me niet verteld, carissima. Je had het wel moeten doen.’


  ‘Ik was deze keer niet nerveus.’


  ‘Met Lorenzo bij je vergat je waarschijnlijk dat je in een vliegtuig zat,’ zei Emily grinnikend.


  Jess trok een gezicht tegen haar.


  ‘Ik voel me gevleid,’ teemde Lorenzo.


  Toen Carla binnenkwam met het dessert, glimlachte ze tevreden toen Lorenzo de waardering van zijn gasten vertaalde.


  Lorenzo keek naar Jess toen Carla een bekende cake voor hen neerzette alvorens terug te gaan naar de keuken.


  ‘Dat ziet er lekker uit,’ merkte Emily op, waarna ze wantrouwend naar de andere twee keek. ‘Wat is er?’


  ‘Niets,’ antwoordde Jess rap. ‘Puur toeval. We kregen dit gisteravond ook als toetje.’


  ‘Ze at er niks van,’ zei Lorenzo met een pokerface.


  Om uitleg te omzeilen, sneed Jess een stukje voor zichzelf af, maar Lorenzo wilde er niets van hebben.


  ‘Ik wil iets anders dan cake,’ vertelde hij haar grijnzend. ‘Ik neem een stukje kaas met brood,’ voegde hij er onschuldig aan toe.


  Tactvol negeerde Emily de blozende wangen van haar vriendin en nam ook een stuk cake. ‘Verrukkelijk, zeg. Wat zit er eigenlijk in?’


  ‘Amandelen, citroen en ricotta,’ antwoordde Jess, die ook een hapje nam. ‘En je hebt gelijk. Het is heerlijk.’


  


  Na het eten vroeg Emily toestemming om haar moeder op te bellen. ‘Voor het geval ze het hotel opbelt en verneemt dat ik hem ben gesmeerd. Maar ik wilde niet eerder bellen voor ik wat beter klonk.’


  ‘Nodig je moeder uit om hier te logeren tot je genezen bent,’ stelde Lorenzo voor.


  Hoewel Emily erg dankbaar was voor alles wat hij voor haar had gedaan, weigerde ze beleefd. ‘Ik denk trouwens dat ik zaterdag weer fit genoeg zal zijn om met Jess terug te gaan.’


  ‘Weet je dat wel zeker?’ vroeg Jess.


  ‘Aanstaande zaterdag, bedoel je?’ vroeg Lorenzo. ‘Daar heb je me niks van verteld, Jessamy.’


  ‘Ik moet volgende week weer naar kantoor, omdat een aantal van mijn collega’s met vakantie gaat,’ zei Jess. ‘Kun je een vlucht voor me regelen?’


  Nadat Emily was weggegaan om haar moeder op te bellen, pakte Lorenzo Jess’ schouder beet. ‘Blijf bij me,’ verzocht hij. ‘Zeg tegen die lui op dat modellenbureau dat je niet meer terugkomt.’


  ‘Ik moet echt terug, schat. En kijk niet zo naar me; ik kan het niet verdragen.’ Tot haar ontzetting begon ze te huilen, en Lorenzo nam haar in zijn armen.


  ‘En ik kan jouw tranen niet verdragen,’ zei hij met schorre stem. ‘Dus ik zal je terug laten gaan, maar niet voor lang. Als je van me houdt –’


  ‘Ik houd van je,’ verzekerde ze hem hartstochtelijk.


  ‘Neem dan meteen ontslag. En ik zal naar Engeland gaan en je vader om toestemming vragen om met zijn dochter te trouwen,’ zei hij beslist. Om het te benadrukken kuste hij haar hard.


  Tegen de tijd dat Emily zich weer bij hen voegde, zaten ze koffie te drinken in de kleine huiskamer; de harmonie was weergekeerd.


  ‘De kleine meisjes zijn beter,’ vertelde Emily, die vermoeid ging zitten.


  ‘Hoe vatte je moeder het nieuws van de pleuritis op?’ vroeg Jess, die haar een kop koffie gaf.


  ‘Ze maakte zich erg bezorgd, de arme schat.’


  ‘Natuurlijk is ze bezorgd,’ vond Lorenzo. ‘Volgens Anna ben je nog niet sterk genoeg om zaterdag terug naar Engeland te gaan, Emily. Vraag of je moeder hier morgen of overmorgen komt logeren. Volgende week, nadat Jessamy is vertrokken, keer ik terug naar het appartement in Florence. Dan hebben jullie het huis voor jezelf, behalve Carla en Mario, natuurlijk.’


  Maar Emily wilde er niets over horen. ‘Het is heel vriendelijk van je, Lorenzo, maar ik móét teruggaan met Jess,’ zei ze ferm. ‘Ik voel me al een stuk beter –’


  ‘Nou, daar zie je anders niet naar uit,’ stelde Jess vast. Op dat moment verscheen Anna, die een eind aan de discussie maakte door te verklaren dat het tijd was dat haar patiënt weer naar bed ging.


  Later die avond ging Jess met Lorenzo naar de koele binnenplaats. ‘Ik wou dat ik kon blijven,’ zei ze mistroostig.


  ‘Weldra zul je voor altijd bij me blijven!’


  ‘Zullen we hier dan permanent wonen?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’ Hij sloeg zijn arm om haar heen. ‘De weekends zullen we hier doorbrengen, en de rest van de tijd in het appartamento.’ Hij streek met zijn wang over haar haren. ‘Soms vervloek ik het dat ik zo dicht bij mijn werk woon, maar gisteravond was ik er blij om,’ fluisterde hij.


  ‘Ik ook,’ fluisterde ze terug, en ze draaide haar gezicht naar het zijne voor een kus.


  Tot haar verbazing merkte ze al gauw dat ze net zo vermoeid was als Emily. ‘Hoe het komt weet ik niet,’ zei ze na haar tweede geeuw, ‘ik heb vandaag niet veel gedaan.’


  ‘Het komt door de verandering van lucht.’ Lorenzo trok haar op.


  ‘En gisteren was het een erg vermoeiende dag toen –’ Abrupt zweeg ze en beet op haar lip.


  Lorenzo gniffelde. ‘We zouden meer van die vermoeiende dagen moeten hebben, tesoro.’


  Jess was diep in gedachten verzonken toen ze teruggingen naar het huis. ‘Het zit zo, Lorenzo,’ zei ze toen hij de lichten begon uit te doen, ‘Emily wil haar moeder niet vragen om hier te komen, omdat Mrs. Shaw weduwe is, met een heel klein pensioentje. Ze heeft geen geld voor een vliegreis.’


  ‘Ah, ik begrijp het.’ Hij knikte. ‘Het zou natuurlijk heel gemakkelijk zijn om een ticket voor haar te kopen. De vraag is echter hoe we dat kunnen regelen zonder dat de dame beledigd wordt.’


  ‘Morgen zal ik Celia opbellen, Emily’s zusje, en zien wat we kunnen doen.’


  


  Toen Emily de volgende dag na de lunch haar dutje deed, belde Jess haar zuster op en hoorde dat deze het een geweldig idee vond om haar moeder naar Toscane te laten gaan.


  Na met haar man te hebben gepraat, meldde Celia dat hij graag een ticket naar Pisa voor Mrs. Shaw wilde kopen, bij wijze van geschenk voor haar harde werken.


  ‘Of misschien wil Jack zijn schoonmoeder een poosje kwijt, nu hij vakantie neemt,’ zei Emily tegen Jess, nadat haar moeder dolenthousiast had opgebeld om te zeggen dat ze spoedig op weg ging naar Italië.


  ‘Kunnen ze niet met elkaar opschieten?’ vroeg Jess.


  ‘Gaat wel. Maar Jack werkt hard en maakt lange dagen, dus ziet hij doordeweeks maar weinig van zijn gezin. Hij zal blij zijn om een tijdje alleen met ze te kunnen doorbrengen.’ Emily nam een slokje gekoeld vruchtensap. ‘Ik vind het wel rot voor jou, Jess. Jij moet terug, terwijl ik hier blijf, waar jíj had moeten zijn. Kun je je wel losmaken van Lorenzo?’


  ‘Met de grootste moeite,’ antwoordde ze droefgeestig.


  ‘Zeg het maar als ik me met mijn eigen zaken moet bemoeien, maar heeft hij je al dé vraag gesteld?’


  ‘Ja, maar dat mag verder niemand nog weten, Em. Niemand.’


  ‘En je hebt natuurlijk ja gezegd.’ Opeens begon Emily hevig te hoesten. Meteen kwam Anna aangelopen om haar patiënte aan te raden naar binnen te gaan, waar het koeler was.


  ‘Blijf jij maar hier, Jess,’ zei Emily toen ze weer kon praten. ‘Ik denk dat ik een bad ga nemen en daarna een poosje op mijn bed ga liggen lezen.’ Samen met Anna liep ze weg.


  Terwijl Jess genoot van het uitzicht, dacht ze na. Het zou vreselijk zijn om afscheid te moeten nemen van Lorenzo, wist ze, maar er zat niets anders op. Bovendien moest ze haar ouders op de hoogte brengen van het aanzoek, voor hij zelf contact met hen zocht. Ze was benieuwd hoe haar familie zou reageren en besloot Lorenzo te vragen niet al te gehaast te werk te gaan.


  ‘Wat zit je daar te peinzen?’ vroeg Lorenzo, die naast haar ging zitten. Hij nam haar hand in de zijne en kuste die. ‘Je kijkt bedroefd, piccola.’


  ‘Ik voel me ook bedroefd,’ gaf ze toe. ‘Ik wil zaterdag niet terug, Lorenzo.’


  ‘Wanneer moet je weer werken?’


  ‘Maandag.’


  ‘Blijf dan tot zondag. We kunnen hier zaterdagmorgen vertrekken en dan in Florence blijven tot het voor jou tijd is om te vertrekken.’


  Ze nestelde haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Dat lijkt me geweldig.’


  ‘Bene,’ zei hij met voldoening. ‘Want ik heb mijn assistent al gevraagd om te boeken voor zondag.’


  ‘Wist je zo zeker dat ik wilde blijven?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Waarom zou jij alleen in Londen zijn, en ik alleen in Florence, als we nog een extra dag bij elkaar kunnen zijn? Guido zal me een fax sturen om jouw vlucht te bevestigen.’


  Met een sluw glimlachje keek ze hem na toen hij naar binnen ging om de fax af te wachten. Lorenzo Forli was eraan gewend om zijn zin te krijgen, en haar kwam het wel goed uit. Hij had gelijk. Waarom zou ze zaterdagavond en zondag in Londen in haar uppie doorbrengen, terwijl ze ook bij Lorenzo kon zijn? Alleen met Lorenzo. De gedachte alleen al zorgde ervoor dat er een warme huivering over haar rug voer.


  


  Jess had echt gedacht dat haar verblijf in de Villa Fortuna behoorlijk frustrerend zou worden, aangezien er weinig gelegenheid zou zijn om met Lorenzo alleen te zijn. Trouwens, dan nog konden ze alleen maar elkaars hand vasthouden en elkaar kussen.


  Maar om de een of andere eigenaardige reden beviel haar dat wel. Nu ze al zo snel intiem was geweest met Lorenzo Forli, was het wel goed om het een beetje kalmer aan te doen.


  Het was fijn om een wandeling met hem te maken, de omgeving te verkennen en samen met hem onder de bomen op de binnenplaats te zitten. Hij was begonnen haar Italiaanse les te geven.


  ’s Avonds, wanneer hij haar naar haar kamer bracht, lang nadat Emily zich had teruggetrokken in de hare, kuste hij Jess lang voor ze uiteen gingen, maar na die eerste dag zette hij geen voet meer in haar kamer.


  Wetend dat zijn kamer naast die van haar was, had Jess verwacht dat ze de nachten rusteloos en slapeloos door zou brengen. In plaats daarvan sliep ze als een os en stond vroeg op voor het ontbijt met Lorenzo, dat Carla hen op de binnenplaats serveerde voor het er te heet werd. Emily ontbeet in bed, zodat Jess en Lorenzo wat tijd alleen met elkaar konden doorbrengen.


  Laat in de middag zat Jess alleen te lezen op de binnenplaats, terwijl Emily rustte, en Lorenzo in zijn werkkamer zakelijke telefoongesprekken voerde.


  Ze keek op van haar boek bij het horen van een naderende auto. Het geluid klonk steeds luider, wat erop duidde dat de auto naar Villa Fortuna reed, aangezien de smalle weg alleen maar naar dit huis leidde.


  Toen er een auto verscheen, aarzelde Jess, zich afvragend of ze naar binnen zou gaan om Lorenzo te halen, of dat ze zelf de bezoeker zou begroeten. In welk geval ze hoopte dat die Engels sprak. Want de paar woorden Italiaans die ze had geleerd, waren eerder geschikt voor de slaapkamer dan om er gasten mee te verwelkomen!


  Een slanke, brildragende jongeman stapte uit de auto en haalde er vervolgens een dokterstas uit. Dokter Tosti was kennelijk gekomen om naar de patiënte te kijken.


  ‘Hoe maakt u het?’ zei Jess glimlachend terwijl ze haar hand uitstak. ‘Ik ben Jessamy Dysart.’


  ‘Piacere, Miss Dysart,’ zei hij, zich buigend over haar hand. ‘Bruno Tosti. Anna vertelde me dat uw vriendin aan de beterende hand is, maar Lorenzo wil dat ik dat bevestig.’


  Lorenzo stormde glimlachend het huis uit en schudde de hand van zijn vriend. ‘Come sta, Bruno? We zijn verplicht om Engels te spreken. Jessamy kent nog maar weinig van de Italiaanse taal.’


  Bruno Tosti was een aardige man en kennelijk zeer gehecht aan Lorenzo. Hij zei dat het niet moeilijk was geweest om de stad te verlaten en naar de villa te rijden, en aangezien hij die avond geen dienst had, nam hij graag Lorenzo’s uitnodiging aan om te blijven dineren.


  ‘Ik zal Anna even halen,’ bood Jess aan. ‘Emily ligt op bed te lezen, maar ik denk dat je eerst met de verpleegster wilt spreken.’


  ‘Dank je, Jessamy,’ zei Lorenzo. ‘Wil je meteen even aan Carla vragen of ze koffie brengt?’


  Met handen en voeten wist Jess de boodschap bij Anna over te brengen. Daarna rende ze de stenen trap op naar Emily’s kamer, waar Anna bezig was het bed te verschonen, terwijl Emily opgekruld op een stoel haar boek zat te lezen.


  ‘Anna, dokter Tosti is er,’ zei Jess buiten adem. ‘Hij wil jou graag spreken voor hij de patiënte onderzoekt.’


  De verpleegster haastte zich meteen naar beneden, en Emily sprong op uit haar stoel.


  ‘Gelukkig ben ik in elk geval schoon,’ zei ze, terwijl ze haar haren borstelde. ‘De laatste keer dat de dokter me zag, was ik bedekt met zweet en zag ik er niet uit. Hij is een aardige vent, hè?’


  ‘Het is maar goed dat je dat vindt,’ zei Jess grinnikend, ‘want hij blijft eten.’


  Die informatie maakte de patiënte enigszins verward. ‘Het maakt niks uit wat ik aan heb,’ gromde ze. ‘Ik ben op dit moment niet bepaald op mijn best.’


  ‘Misschien mag je niet eens meedineren van de dokter en moet je in bed blijven,’ plaagde Jess.


  Na een grondig onderzoek, waarbij zowel de verpleegster als Jess aanwezig waren, verklaarde de dokter blij te zijn met Emily’s vooruitgang, maar schreef nog wel veel rust voor. Hij was het eens met haar beslissing nog een week in de villa te blijven.


  ‘Heel goed,’ vertelde hij haar. ‘Het zou onverstandig zijn om zaterdag al naar huis te vliegen, zoals Lorenzo me vertelde dat u van plan was, signorina. Maar nu uw moeder voor u zorgt wanneer Anna weg is, zult u over een week volledig zijn hersteld.’


  Voor het diner werd op de binnenplaats ter ere van het goede nieuws een klein feestje gegeven. Emily en de tamelijk serieuze, jonge dokter konden het goed met elkaar vinden, en Jess genoot van Lorenzo’s nabijheid.


  Lorenzo begon van plezier te glimlachen toen er een dure auto aan kwam rijden en op het erf stopte. Een bekende figuur sprong eruit en beende naar hen toe, met een brede grijns op zijn knappe gezicht. ‘Buona sera! Ben ik op tijd voor het diner?’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Roberto Forli kuste Jess op beide wangen, omhelsde zijn broer, gaf de dokter een hand en stelde zich toen met een charmante glimlach voor aan Emily.


  Carla haastte zich het huis uit en legde dramatisch een hand op haar hart toen ze Roberto ontwaarde. Ze vuurde een scheldkanonnade op hem af, waarop hij reageerde door haar in zijn armen te nemen en te omhelzen tot ze uiteindelijk minder streng werd en zelfs liefdevol tegen hem glimlachte.


  Roberto excuseerde zich om zich op te frissen en liep met een arm om Carla heengeslagen het huis in.


  ‘Wist je dat Roberto kwam?’ vroeg Jess.


  ‘Nee.’ Achteloos haalde Lorenzo zijn schouders op. ‘Maar zo gaat het altijd. Hij komt strijk en zet onaangekondigd. Dan krijgt hij van Carla op zijn duvel, maar daarna krijgt hij van haar het lekkerste eten voorgeschoteld.’


  ‘Gaat ze ook wel eens tegen jou tekeer, Lorenzo?’ vroeg Emily.


  ‘Nooit,’ antwoordde hij met pretlichtjes in zijn ogen. ‘Ik ben veel te deugdzaam!’


  ‘En zo bescheiden ook,’ voegde Jess er lachend aan toe, waarna ze zich omdraaide naar Bruno om hem bij het gesprek te betrekken.


  Toen Roberto terugkwam, hielp hij Emily overeind en begeleidde haar naar de eetkamer. De dokter, Jess en Lorenzo volgden.


  Terwijl ze genoten van Carla’s risotto met wilde paddenstoelen, vertelde Roberto dat hij die dag uit Londen terug was gekomen.


  ‘Er was een boodschap van Isabella,’ vervolgde hij, veelbetekenend naar zijn broer kijkend. ‘Ze kwam vandaag thuis van een korte vakantie bij haar vriendin in Positano en ze was heel opgewonden, Lorenzo. Want jij had Andrea verteld dat Jess en haar vriendin in de villa logeren. Dus besloot ik bij jullie te gaan dineren.’


  ‘Stond Isabella er niet op om met je mee te gaan?’ vroeg Lorenzo op droge toon, terwijl hij wijn inschonk.


  Roberto lachte. ‘Andrea heeft het een week zonder haar moeten stellen, dus wil hij haar vanavond bij zich hebben. Maar morgen zal ze ongetwijfeld voor het ontbijt op de stoep staan!’ Hij verteld Emily dat het Isabella’s grootste wens is dat haar beide broers een gelukkig huwelijk krijgen.


  ‘Mijn zuster denkt over mij precies hetzelfde,’ zei ze lachend.


  ‘Maar jij hebt er geen zin in, Emily?’ vroeg Bruno.


  ‘O, jawel. Maar nu nog niet.’


  Hij keek naar de portie risotto op haar bord. ‘Je moet eten, want anders word je niet beter.’


  ‘Als ik nog meer eet, kan ik het volgende gerecht niet op.’ Ze vroeg Lorenzo om het aan Carla uit te leggen. ‘Ze is zo aardig. Ik wil haar niet voor het hoofd stoten.’


  ‘Je mag net zoveel of weinig eten als je wilt,’ zei hij.


  ‘Drink wat wijn,’ stelde Roberto voor.


  ‘Nee, dat kan ze beter niet doen,’ kwam Bruno tussenbeide. ‘Alleen mineraalwater, Roberto, met het oog op haar medicijnen.’


  Het werd een vrolijke avond. Roberto vertelde allerlei verhalen over zijn verblijf in Londen, terwijl ze de heerlijkste gerechten geserveerd kregen. En hoewel Emily met volle teugen genoot, begon ze uiteindelijk toch een beetje pips te zien van vermoeidheid.


  Toen de koffie werd geserveerd, zei Bruno op formele toon: ‘En nu, Miss Emily, is het tijd om naar bed te gaan.’


  ‘Zo vroeg al?’ protesteerde Roberto. Toen hij Lorenzo naar zich zag kijken, hief hij zijn armen op en gaf zich over. ‘Tja, ze is tenslotte jouw patiënte, Bruno.’


  ‘Esattamente,’ zei de dokter stijfjes. ‘Als ze de volgende week naar huis wil vliegen, is het nodig dat ze veel rust.’


  Meteen stond Emily op. ‘U hebt gelijk, dokter,’ zei ze, terwijl ze een hand naar hem uitstak. ‘Bedankt dat u bent gekomen.’ Ze wendde zich tot Roberto en zei: ‘Het was ook leuk om jou te ontmoeten.’


  ‘Prego!’ Hij kuste haar hand. ‘Maar morgenochtend ben ik er weer, Emily. Ik blijf overnachten.’


  Na allen goedenacht te hebben gewenst, verlieten de twee vrouwen de kamer.


  ‘Hoe gaat het, Emily?’ vroeg Jess, die Emily’s arm beetpakte om de trap op te gaan. ‘Kun je het aan of zal ik een van die gespierde rivalen van je vragen om hulp? Wie heb je liever? Roberto is de kanjer van de twee.’


  Emily lachte ademloos, maar kreeg er spijt van toen ze pijn kreeg. ‘Ik kan me vanavond zelf wel redden, bedankt,’ zei ze hijgend. ‘Als het maar… heel langzaam… gaat.’


  Op dat moment kwam Anna naar beneden en pakte Emily’s andere arm vast. ‘Het is al laat,’ vermaande ze, ‘je hoort in bed te liggen, cara. Ik kon niet storen toen dokter Tosti er was, maar ik maakte me erg ongerust.’


  ‘Sorry, Anna. Ik had eerder naar boven moeten gaan, maar het was zo gezellig.’ Ze wendde zich tot Jess. ‘Ga jij maar weer terug naar het strijdtoneel, Jess.’


  Jess gaf haar een knuffel en ging naar beneden. Daar trof ze Lorenzo met Roberto aan op de binnenplaats. Lorenzo vertelde haar dat Bruno zich had moeten verontschuldigen.


  ‘Ik denk dat ik de avond voor Bruno heb bedorven,’ zei Roberto, zonder een greintje merkbaar berouw. ‘Laten we naar de salotto gaan. Wil je een glaasje grappa, Jess?’


  ‘Nee, dank je.’ Jess ging op de kleine bank naast Lorenzo zitten, die haar hand in de zijne nam.


  ‘Roberto, ik heb Jessamy gevraagd om met me te trouwen,’ zei hij.


  Verheugd sprong zijn broer op om Jess een zoentje te geven. ‘Naar het triomfantelijke gezicht van mijn broer te oordelen, cara, heb je met zijn verzoek ingestemd.’


  Ze knikte. ‘Je zult wel vinden dat het te snel is gegaan. Vind je het goed?’


  ‘Als Lorenzo gelukkig is, vind ik het natuurlijk goed.’ Hij gaf zijn broer een drankje en ging tegenover hen zitten. ‘Maar eigenlijk is het niet zo’n verrassing voor me, Jess. Op een dag zag hij je foto en…’ Hij knipte met zijn vingers. ‘Dat was dat.’


  In de hal rinkelde de telefoon, en Lorenzo stond op om hem te beantwoorden. Eenmaal alleen, boog Roberto zich een stukje naar haar over.


  ‘Mijn broer was zeer aangedaan door de dood van zijn vrouw, Jess,’ zei hij zacht. ‘Nog lange tijd daarna was hij een man van steen. Ik wil niet dat hij nog eens moet lijden. Ben je wel zeker van je gevoelens voor hem? In zo korte tijd?’


  ‘Heel zeker.’ Ze keek hem aan. ‘Ik had nooit gedacht dat mij zoiets fantastisch zou overkomen.’


  ‘Dan verwelkom ik je in onze familie met een blij hart. Weet jouw familie het al?’


  ‘Nee. Ik moet zelf eerst aan het idee wennen.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Glimlachend keek hij op toen zijn broer terugkwam. ‘Isabella, zeker?’


  ‘Nee, het hotel. Een kleine crisis vergt mijn aanwezigheid morgen een tijdje.’ Hij ging zitten. ‘Ik moet je morgenochtend een paar uurtjes alleen laten, carissima. Maar ik kom terug zo gauw ik kan.’


  


  Jess ontbeet de volgende morgen met de broers, terwijl Emily in bed bleef. Na het ontbijt zouden Lorenzo en Roberto afzonderlijk van elkaar naar Florence gaan.


  ‘Jij moet ook gaan rusten, carissima,’ zei Lorenzo toen Roberto weg was. ‘Vanmiddag kom ik weer thuis, dat beloof ik.’


  ‘Ik zal je missen,’ zei ze met hese stem. Bij de auto nam hij haar in zijn armen.


  ‘Daar ben ik heel blij om.’ Hij kuste haar, waarna Jess hem nawuifde.


  Anna kwam naar buiten om Jess te vertellen dat Emily na het ontbijt weer in slaap was gevallen. ‘De avond was te vermoeiend voor haar,’ zei ze. ‘De dokter heeft me gevraagd bij Emily te blijven tot haar moeder komt om voor haar te zorgen.’


  Jess bedankte haar en ging onder de bomen zitten met een boek. Ze vond het wel prettig om een tijdje alleen te zijn en over de afgelopen dagen na te denken.


  Liefde op het eerste gezicht was dus mogelijk. Dat was ook het geval geweest bij Leo en Jonah. Maar in haar wildste dromen had ze nooit verwacht dat het haar ook kon overkomen.


  Soms had ze wel eens over een huwelijk nagedacht. Dan had ze een betrouwbare, lieve man voor zich gezien, die een goede echtgenoot en vader zou zijn. Maar dat veranderde op de dag dat ze Lorenzo Forli voor het eerst had gezien.


  Ze was zo in gedachten verzonken dat ze schrok toen Carla zacht haar schouder aanraakte en zei dat Isabella aan de telefoon was.


  Even later nam Jess de telefoon aan en zei voorzichtig: ‘Hallo?’


  ‘Je spreekt met Isabella Moretti, de zuster van Lorenzo. Ben jij Jessamy?’ klonk een plezierige stem, met een zwaarder accent dan dat van haar broers.


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Carla zei dat hij naar Florence is gegaan, en dat jij alleen bent. Ik stoor toch niet, hoop ik?’


  ‘Nee, hoor. Wat aardig van je om te bellen. Roberto zei dat je vandaag misschien naar de villa kwam.’


  ‘Daarom bel ik ook. Ik wil je graag ontmoeten, maar ik weet dat je vriendin ziek is. Zou ze er last van hebben als ik kwam lunchen?’


  ‘Helemaal niet,’ antwoordde Jess naar waarheid. ‘We zouden het allebei hartstikke leuk vinden. Breng je je kleine jongens mee?’


  Isabella lachte op dezelfde manier als Roberto, met een ietwat schor stemgeluid. ‘Nee, dat zou een beetje te veel van het goede zijn. Ze zitten op school. Je zult ze wel een andere keer ontmoeten. Zeg maar tegen Carla dat ik tegen de middag kom. Ciao!’


  Nadat Jess Carla in gebarentaal had verteld dat Isabella kwam lunchen, ging ze naar boven, waar ze de zieke aangekleed aantrof.


  Bij de spiegel draaide Emily zich om, met de haarborstel in haar hand. ‘Voel je je rot zonder Lorenzo?’ informeerde ze.


  ‘Ja, dat voelde ik me zeker. Maar we krijgen afleiding, liefje. Signora Isabella Moretti komt lunchen!’


  ‘Dus geen ontbijt?’ zei Emily lachend.


  ‘Nee, en ze heeft ons tenminste eerst gewaarschuwd. Ik ga douchen.’ Even keek ze in de spiegel. ‘Moet je dat haar van me zien. Ik leek wel gek om het zo kort te laten knippen.’


  ‘Het staat je anders goed. Zeg, ik ga zitten lezen op de binnenplaats.’ Ze grinnikte. ‘Maak je geen zorgen, Anna heeft me toestemming gegeven.’


  Jess bekeek haar vriendin eens goed. ‘Je ziet er een stuk beter uit dan gisteravond, Em. Het was te opwindend voor je, zeker toen Roberto op de proppen kwam.’


  ‘Hij is heel anders dan zijn grote broer.’


  ‘Nogal wiedes,’ zei Jess. ‘Lorenzo is uniek.’


  Jess trok een zwarte linnen broek aan en een crèmekleurig, zijden shirt met een zwarte, leren riem, die ze van Leonie had gekregen.


  ‘Wat zie je er chic uit, zeg,’ zei Emily toen Jess bij haar kwam.


  ‘Bedankt.’ Ze trok een gezicht. ‘Ik weet dat het idioot is, maar ik ben een beetje zenuwachtig.’


  ‘Hoe oud is die beroemde Isabella eigenlijk?’


  ‘Ze is de jongste, dus ik denk achter in de twintig.’ Jess glimlachte tegen de jonge Gina, die een kan limonade en glazen kwam brengen. ‘Grazie, Gina.’


  Toen ze een auto hoorden aankomen, zette Jess zich schrap. Even later stapte de bestuurster van een witte sportwagen uit, zette haar zonnebril af en haastte zich naar hen toe.


  ‘Jij bent Jessamy.’ Ze pakte Jess’ schouders vast en kuste haar op beide wangen.


  Isabella Moretti was een vrouwelijke versie van haar broer Roberto.


  ‘Wat leuk je te ontmoeten,’ zei Jess. ‘Kom, laat me je voorstellen aan mijn vriendin, Emily Shaw.’


  Emily stond op en stak verlegen haar hand uit.


  ‘Piacere! Ga alsjeblieft zitten,’ zei Isabella. Ze schudde haar de hand, maar gaf ook Emily kusjes op de beide bleke wangen. ‘Wat een pech om tijdens je vakantie ziek te worden.’


  ‘Ik ben blij dat ik hier mocht zijn, signora.’


  ‘Isabella, per favore!’


  ‘Wil je limonade?’ vroeg Jess.


  Dat wilde ze wel. Ze gooide haar prachtige handtas op de tafel en nam een stoel naast Jess. De schommelbank was voor Emily. ‘Ga maar lekker liggen, cara,’ adviseerde ze. ‘Je ziet bleek.’


  ‘Het was gisteravond nogal vermoeiend voor haar,’ zei Jess, die glimlachte tegen Emily. ‘Dokter Tosti kwam de invalide bezoeken en bleef dineren en –’


  ‘En Roberto.’ Isabella lachte. ‘Hij vertelde het me. Maar jij, Jessamy…’ Ze pauzeerde even. ‘Noemt iedereen je zo?’


  ‘Nee, alleen Lorenzo. Voor de rest van de mensheid ben ik gewoon Jess.’


  ‘Dan zal ik je ook zo noemen en je bijzondere naampje aan mijn broer overlaten. Maar, Jess, jij kende Roberto natuurlijk al voor je Lorenzo ontmoette.’


  ‘Mijn zuster en ik hebben met hem gedineerd toen hij eerder dit jaar in Engeland was,’ antwoordde Jess.


  Isabella rolde met haar ogen. ‘Dat weet ik. Hij was onuitstaanbaar toen hij thuiskwam. Het verbaasde me dat hij besloot om naar haar bruiloft te gaan. Is je zuster gelukkig, Jess?’


  ‘Ja, zeer. Ze is op huwelijksreis, in Zuid-Frankrijk.’


  ‘Wens Leonie het allerbeste,’ zei Isabella, die zich nu tot Emily wendde. ‘Is er in jouw leven ook een bijzondere man, cara?’


  ‘Eh, nee,’ zei Emily verschrikt. ‘Op het moment niet.’


  Toen Carla eraan kwam, sprong Isabella op om haar langdurig te omhelzen en met haar te praten.


  ‘Vergeef me,’ zei ze tegen de anderen, ‘maar Carla wil altijd graag het laatste nieuws horen over mijn zoons. Ze zei ook dat de lunch binnen klaar stond.’


  Tijdens de lunch, die bestond uit een salade en een asperge-omelet, praatte Isabella honderd uit over Antonio en Claudio.


  ‘Ze zijn leuk, maar ook vermoeiend,’ zei ze grinnikend. ‘Maar nu ze op school zitten, is mijn leven een stuk gemakkelijker geworden.’ Ze keek op haar horloge. ‘Ik wil op tijd voor ze thuis zijn, want de hele vorige week was ik bij mijn vriendin Angelica, om te luisteren naar haar narigheden. Ze is advocaat en heel slim, maar ongelukkig in de liefde.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Ik was blij om weer terug te zijn bij Andrea. Hij is ook advocaat, maar als het om de liefde gaat…’ Ze glimlachte innemend. ‘Hij zegt dat hij een gelukkig man is.’


  Dat wilde Jess graag geloven. Isabella was een warme vrouw met veel charme.


  Na de lunch stond Emily meteen op. ‘Excuseer me alsjeblieft, Isabella. Ik kan maar beter gaan rusten, want anders krijg ik van Anna op mijn kop. Ik ben blij dat ik je heb ontmoet.’


  Dat vond Isabella ook. Ze nodigde Emily uit om wanneer ze maar wilde naar Lucca te komen voor een bezoek. Daarna ging ze samen met Jess naar de binnenplaats om koffie te drinken onder de bomen.


  ‘Hoelang blijf je, Jess?’ vroeg Isabella.


  ‘Tot zondag, als Lorenzo dat kan regelen. Ik zou eerst zaterdag al vertrekken, maar ik hoef maandag pas te werken, dus –’


  ‘Heeft Lorenzo je overgehaald om zo lang mogelijk bij hem te blijven,’ zei Isabella knikkend. ‘Wat doe je voor werk, cara?’


  Jess vertelde het haar uitgebreid.


  Voor Isabella opstapte, moest ze nog één ding zeggen, zei ze. ‘Je weet toch dat Lorenzo sinds de dood van zijn vrouw geen relatie met een andere vrouw heeft gehad, hè?’


  ‘Ja, dat vertelde hij me, en Roberto ook.’


  ‘Ik hoop toch zo dat Lorenzo gelukkig wordt. Ik houd erg veel van hem, weet je.’


  ‘Ik ook,’ verzekerde Jess haar. ‘Lorenzo heeft me gevraagd met hem te trouwen en ik heb ja gezegd.’


  Enthousiast werd Jess door haar gekust. ‘Wat ben ik daar blij om! Ik moet snel naar huis om Andrea op te bellen. Jullie moeten morgen bij ons komen eten. Ik zal Lorenzo vanavond opbellen. O, wat ben ik blij voor hem. En voor jou ook, natuurlijk, cara!’


  Na binnen afscheid te hebben genomen van Carla, omhelsde ze Jess nog een keer en reed weg. Jess wuifde haar na tot ze uit het zicht was.


  Nog lange tijd daarna bleef Jess daar zitten, kijkend naar de met wijnranken bedekte heuvels. Door de familie Forli werd ze met open armen ontvangen. Nu haar eigen familie nog. Nooit eerder had ze een man meegenomen naar Friars Wood, iets wat ze maar wat raar hadden gevonden. Misschien voelden ze zich bedroefd, omdat nog een dochter in Italië ging wonen. Maar haar zuster was voorgoed uit Florence teruggekeerd. Jess was ervan overtuigd dat ze haar toch hun zegen zouden geven.


  ‘Wat kijk je ernstig,’ plaagde een bekende stem.


  Jess sprong op en wierp zich in Lorenzo’s armen.


  ‘Je bent vroeg!’ riep ze uit.


  ‘Natuurlijk ben ik vroeg. Want dit is een bijzondere dag.’


  ‘Elke dag is bijzonder sinds ik jou ken.’ Met haar wang streek ze over de zijne. ‘Wat is er vandaag zo anders?’


  Lorenzo deed net of hij verontwaardigd was en fronste. ‘Ben je dat dan vergeten? Dit is een gedenkwaardige dag, innamorata. Het is precies een week geleden dat ik jou voor het eerst in levenden lijve zag!’
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  ‘En wat voor een lijf!’ Hij kuste haar, maar fronste toen hij merkte dat ze huilde. ‘Waarom die tranen, Jessamy?’


  ‘Omdat jij zo geweldig bent, en ik zo gelukkig.’ Door haar tranen heen glimlachte ze tegen hem. ‘Ik kan haast niet geloven dat het nog maar een week geleden is dat ik je voor het eerst zag. Voordien lijkt mijn leven zo onbelangrijk te zijn geweest.’


  ‘Dat zijn lovende woorden voor een man, carissima.’


  ‘Maar wel de waarheid.’


  Hij haalde iets uit zijn zak. ‘Ik heb een cadeautje voor je om het te vieren.’


  Het bleek een moderne, gouden ring te zijn, bezet met kleine diamantjes. Hij schoof hem om haar vinger en kuste hem.


  ‘Dit is slechts een aandenken, niet een anello di fidanzato, want we zijn nog niet officieel verloofd. Je kunt hem aan je andere hand dragen, als je dat wilt. Zodra ik je vaders toestemming heb, zal ik een andere voor je kopen, die we samen gaan uitzoeken. Dio, je huilt alweer!’


  Ze sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem. ‘Schat, ik houd van je en ik heb je vandaag zo gemist. Ik wou dat je met me mee terug kon vliegen.’


  ‘Ik ook.’ Hij kuste haar tranen weg. ‘Maar dat is de eerstkomende week nog niet mogelijk. Ik kom zodra ik kan, dat beloof ik.’ Hij keek op en zag Emily in de deuropening staan.


  ‘Kom erbij,’ noodde hij terwijl hij opstond.


  ‘Ik wil niet storen,’ zei ze, ‘maar ik hoorde Jess huilen. Is er iets?’


  ‘Kom bij ons zitten,’ zei Jess. ‘Moet je eens kijken!’ Ze stak haar hand naar haar uit. ‘Net van Lorenzo gekregen.’


  ‘En daar moet je om huilen?’ Meewarig schudde Emily haar hoofd. ‘Ik zou in de wolken zijn als iemand míj zo’n ring gaf!’


  ‘Voor jou heb ik geen ring gekocht, Emily,’ zei Lorenzo, die haar een pakje gaf. ‘Maar misschien vind je dit ook wel aardig.’


  Verschrikt keek ze hem aan. ‘Na alles wat je voor me hebt gedaan, hoef ik niet ook nog cadeautjes te krijgen!’ Maar toen dacht ze opeens aan haar manieren, bedankte hem en maakte het pakje open. Lachend stak ze een doosje Earl Grey-thee omhoog. ‘Heerlijk! Net wat ik nodig heb.’


  Lorenzo liep weg om de thee aan Carla te geven en zich te verkleden. Daarna bracht het drietal een plezierige middag door en vertelde Jess hoe leuk ze het hadden gevonden om de vrolijke Isabella te ontmoeten.


  ‘Ze belt je vanavond op om ons uit te nodigen morgen bij hen te dineren,’ zei Jess, ‘maar we kunnen onmogelijk Mrs. Shaw haar eerste avond hier alleen laten, vooral niet omdat we de volgende dag al vertrekken. Lorenzo, kan jij Isabella en haar man niet uitnodigen om hier te dineren in plaats van bij hen? En Roberto ook, natuurlijk.’


  ‘Dat hoeven jullie niet voor mij te doen, hoor,’ zei Emily snel. ‘Moeder vindt het vreselijk om last te veroorzaken.’


  Geruststellend glimlachte Lorenzo tegen haar. ‘Jessamy heeft gelijk. Ik zal Isabella opbellen en zeggen dat de plannen zijn veranderd, en dan vertel ik haar meteen dat ik gehoor zal geven aan haar wens en weer zal trouwen.’


  ‘Dat heb ik haar al verteld,’ haastte Jess zich te zeggen. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt, Lorenzo.’


  ‘Het erg vinden? Ik ben verrukt!’


  ‘Ik hoop alleen dat het niet te veel werk voor Carla zal zijn.’


  ‘Als ik tegen haar zeg dat we niet alleen de aankomst van Emily’s moeder vieren maar ook onze verloving, dan zal Carla dolgraag een speciaal diner voor ons op tafel toveren.’


  Hij had gelijk. Na een gesprek met zijn zuster, ging Lorenzo na het eten naar de keuken om met Carla te praten. Ze kwam samen met hem terug om Jess uitvoerig te omhelzen voor ze zich naar haar echtgenoot haastte, om hem het blijde nieuws te vertellen.


  Daarna ging Emily al gauw naar bed, met de mededeling dat ze vermoeid was geraakt door al die opwinding. Jess kon de tact van haar vriendin wel waarderen en bracht de rest van de avond met Lorenzo door in de kleine zitkamer.


  ‘Ik hoop dat jouw familie het nieuws met evenveel vreugde zal ontvangen als de mijne,’ zei Lorenzo, die zijn wang tegen haar hoofd drukte.


  ‘Ik weet zeker dat ze dat doen.’ Jess keek hem aan. ‘Maar zelfs als ze dat niet doen, zal niks me van gedachten doen veranderen, Lorenzo.’


  ‘Ik ben natuurlijk blij dat te horen, carissima, maar ik heb toch liever de zegen van je ouders. Ik mag ze alle twee erg graag. En de kleine Fenella zal het prachtig vinden. Ze wil me hier bezoeken, weet je nog wel?’


  Jess grinnikte. ‘Zodra ze het hoort, zal ze weer bruidsmeisje willen worden.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar misschien wil je deze keer liever geen kerkelijke ceremonie.’


  ‘Vanwege mijn eerste huwelijk?’ Lorenzo schudde zijn hoofd. ‘Deze keer zal het heel anders voor me zijn. Ik zou graag willen trouwen in jullie leuke kerkje, Jessamy. Dat zouden je ouders toch ook liever willen, hè?’


  ‘Natuurlijk.’ Vragend keek ze hem aan. ‘Heb je al een datum in je hoofd?’


  ‘Het liefst morgen, als dat kon.’ Hongerig kuste hij haar, en opeens verdween de behoefte om te praten.


  ‘Dit is je reinste kwelling,’ zei hij met schorre stem. ‘Als je van me houdt, Jessamy, trouw dan snel met me. Ik verlang naar je.’


  ‘Lorenzo?’ fluisterde ze.


  ‘Ja, tesoro?’


  ‘Blijven we zaterdag overnachten in jouw appartement in het hotel?’


  Triomfantelijk keek hij haar aan. ‘Nee, dat doen we niet.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Waar dan?’


  ‘Isabella heeft voor die nacht haar huis aangeboden. Andrea neemt zijn vrouw en zoons mee naar Siena, om zijn ouders te bezoeken. Ze komen zondagmorgen terug, net voor wij vertrekken naar de luchthaven.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Vind je dat goed?’


  De vlammen sloegen haar uit. ‘Dat weet je best.’ Ze legde haar wang tegen zijn schouder.


  ‘Isabella is trots op haar logeerkamer. Ik heb er wel eens eerder geslapen, maar altijd alleen. Deze keer –’


  ‘Deze keer kun je me de hele nacht in je armen houden.’


  ‘Mijn probleem is, amore, dat ik je de volgende morgen moet laten gaan!’


  


  Aangezien Emily nog steeds niet fit genoeg was, haalden Lorenzo en Jess haar moeder van de luchthaven van Pisa. De oudere vrouw genoot van alles wat ze onderweg zag.


  Aangekomen bij de villa, zat Emily onder de bomen te wachten. Meteen stapte Mrs. Shaw uit de auto om haar dochter te omhelzen, wat gepaard ging met menig traantje. Lorenzo en Jess gingen het huis binnen om Carla te vragen thee te brengen naar de vermoeide reiziger.


  De avond verliep zo mogelijk nog levendiger dan de vorige. Voor de gelegenheid had Jess een nauwsluitende, zwarte jurk aangetrokken, die ze had gekocht voor de eenentwintigste verjaarspartij van haar broer. Ze droeg geen andere sieraden dan de ring die ze van Lorenzo had gekregen – een teken van zijn liefde.


  Toen ze hem alleen aantrof in de salone, zei hij niets maar nam haar van top tot teen op. Toen trok hij haar in zijn armen en drukte haar dicht tegen zich aan.


  ‘In de toekomst,’ zei hij tegen haar mond, ‘draag je die jurk alleen wanneer je met mij alleen bent.’


  ‘Vind je hem niet mooi?’


  ‘Veel te mooi,’ gromde hij. ‘Dat kun je wel voelen, hè?’


  ‘Nou en of!’


  Het geluid van voetstappen in de hal haalde hen uit elkaar. Op het moment dat Janet Shaw en haar dochter binnenkwamen, was Lorenzo bezig wijn in te schenken. En toen Emily en haar moeder voorzien waren van een drankje, hoorden ze auto’s naderen. Kort daarna kwam Isabella met haar man en Roberto binnen.


  Andrea Moretti was niet zo lang en knap als de gebroeders Forli, maar Jess mocht hem meteen.


  Het diner dat Carla had gemaakt was volmaakt, zoals te verwachten was. Roberto zat tussen Emily en haar moeder in en zat met beiden te flirten. Janet Shaw vergat al snel haar verlegenheid en vermaakte zich net zo goed als haar dochter.


  Voor het feestje werd beëindigd, wist Jess nog even een paar woorden met Isabella te wisselen. ‘Bedankt dat we in jouw huis mogen logeren,’ zei ze.


  ‘Het is veel prettiger dan in een hotel te moeten verblijven, en Andrea vond het leuk om een verrassingsbezoek aan zijn ouders te brengen.’


  Met lachende ogen keek Jess haar aan. ‘Je bedoelt –’


  ‘Si. Ik kreeg opeens een ingeving. Toen ik het Andrea gisteravond voorstelde, zag hij er als man het voordeel voor Lorenzo wel van in. Voor jou ook, nietwaar?’ voegde Isabella er met een ondeugend glimlachje aan toe. ‘We vertrekken om tien uur ’s morgens, maar Lorenzo heeft onze sleutels, dus jullie kunnen naar Lucca gaan wanneer jullie willen. We komen zondagmorgen terug om afscheid van je te nemen.’


  


  Jess genoot van het historische centrum van Lucca. Lorenzo vertelde dat er in de stad alleen taxi’s mochten rijden en auto’s van mensen die er woonden. Hij liet haar allerlei bezienswaardigheden bekijken voor ze naar het huis van de Moretti’s reden.


  ‘Ik ben je zuster zo dankbaar dat ze zoveel moeite voor ons heeft gedaan,’ zei Jess, terwijl Lorenzo haar het huis liet zien.


  ‘Aangezien Andrea zijn gezin meeneemt naar Siena, om daar de nacht door te brengen, was het geen moeite. Maar ik ben ook dankbaar,’ zei hij, terwijl hij haar naar de logeerkamer bracht.


  ‘Andrea wist niet dat hij dit weekend zijn ouders ging bezoeken voor Isabella het hem na de lunch in Villa Fortuna vertelde,’ zei Jess, bewonderend om zich heen kijkend.


  ‘Dus mijn zuster vond het leuk om voor Cupido te spelen,’ zei hij lachend. ‘Ze moet je erg graag mogen, carissima.’


  ‘Dat hoop ik, maar haar voornaamste doel is om jou te plezieren, Lorenzo.’


  Hij pakte haar schouders vast en vroeg: ‘Is jouw doel hetzelfde, Jessamy? Wil jij me ook plezieren?’


  Ze knikte, en tot haar verbazing voelde ze zich een beetje verlegen nu ze alleen waren in de kamer waarin ze voor het eerst samen zouden slapen. ‘En daar ga ik meteen mee beginnen door een lunch te maken. Isabella zei dat ze instructies zou achterlaten.’


  Alsof Lorenzo het aanvoelde, zei hij: ‘Wees maar niet bang, amore. Ik zal je niet meteen naar bed sleuren, dat beloof ik.’ Hij sloeg zijn arm om haar heen toen ze naar beneden gingen. ‘Ik zal Isabella’s instructies voor je moeten vertalen, want ze spreekt wel goed Engels, maar Engels schrijven kan ze niet.’


  ‘Nou, ik hoop dat jij dat wel kan, Lorenzo, want ik wil een heleboel brieven van je krijgen wanneer ik weg ben.’


  Snel gaf hij haar een kusje. ‘Ik kan me redelijk redden in het Engels, maar ik zal niet lang genoeg wegblijven om een heleboel brieven te schrijven. Ik wil je zo spoedig mogelijk hier bij me hebben.’


  In de koelkast stond ravioli, gevuld met spinazie en kaas, die geserveerd kon worden met een saus met verse salie. Voor het diner was er arosto misto – een mengsel van koud geroosterd vlees, legde Lorenzo uit.


  ‘Kip, varkensvlees en gekruide worstjes,’ zei hij. ‘Maar we kunnen natuurlijk ook uit eten gaan.’


  ‘Wil je dat liever?’


  ‘Nee, dat niet,’ antwoordde hij beslist.


  ‘Dat is dan geregeld, want ik breng liever elke minuut alleen met jou door.’


  Jess ging aan de slag met de bereiding van de lunch, terwijl Lorenzo brood sneed en de boter vond.


  ‘Het brood is hier veel lekkerder dan in Engeland,’ vertelde Jess hem toen ze begonnen aan de smakelijke maaltijd.


  ‘Dus je wilt graag hier in mijn land met mij wonen?’ vroeg hij terwijl hij wijn inschonk.


  ‘Die laatste woorden zijn het belangrijkst, Lorenzo. Ik wil zijn waar jij bent, waar dat ook is,’ zei ze lachend.


  Hij pakte haar hand vast. ‘Hadden we elkaar maar eerder ontmoet, Jessamy,’ verzuchtte hij.


  ‘Ja, dat wou ik ook.’ Ze hief haar glas. ‘Op de toekomst.’


  Nadat ze hadden getoost, vroeg Jess hem naar de zoons van Isabella, waarover hij uitgebreid uitweidde.


  ‘Zou jij een zoon willen hebben?’ vroeg ze opeens.


  ‘Een zoon of een dochter, dat maakt me niets uit, amore.’


  Samen ruimden ze de boel af, en het amuseerde Jess hoe onervaren Lorenzo daarin bleek te zijn. Vervolgens namen ze hun koffie mee naar de kleine, besloten tuin, waar ze onder een parasol gingen zitten.


  ‘Het is hier leuk, maar ik geef toch de voorkeur aan de Villa Fortuna,’ zei Jess met een wrang glimlachje. ‘Ik zal je een geheimpje vertellen. Ik was zeer opgelucht toen we daar aankwamen, Lorenzo.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Opgelucht?’


  ‘Ja, jouw huis is heel anders dan ik me had voorgesteld. Ik was bang dat het verschrikkelijk groot was, met Venetiaanse ramen en hoge plafonds en kamers vol wandkleden en antieke meubels – zo waardevol, dat ik bang was om er in de buurt te komen.’


  ‘Dan moet de Villa Fortuna een grote teleurstelling zijn geweest,’ zei hij grinnikend. ‘Het is een oud huis, dat is waar, en groot genoeg. Maar het is alleen maar een eenvoudig buitenhuis, Jessamy, niet een palazzo.’


  ‘Daarom houd ik er zo van,’ verzekerde ze hem. ‘Het is zo warm en verwelkomend. Veel mooier dan je appartement in het hotel.’


  ‘Ik zal een ander appartement voor ons zoeken, ergens in de buurt van Florence,’ zegde hij toe. ‘Ik weet dat je het niet plezierig vindt om in het hotel te wonen. Tegen de tijd dat we getrouwd zijn, zal ik ernaar uitkijken, carissima.’ Glimlachend keek hij haar in de ogen. ‘Zoals ik al vaker heb gezegd: voor jou doe ik alles.’ Hij stond op. ‘Zullen we een korte wandeling gaan maken langs de stadsmuren? Daar heb je een goed uitzicht op de stad en hier en daar een privétuin. En wanneer je moe bent, gaan we een ijsje eten. Je kunt Lucca niet verlaten zonder geproefd te hebben van de lokale gelati.’


  Jess vond het een prima idee. Het was die middag erg warm, maar haar donkerblauwe jurk was koel. Lorenzo stond erop dat ze een grote strohoed leende, die Isabella in de tuin droeg. Hij vond hem Jess zo goed staan, dat hij hem meteen weer van haar hoofd haalde om haar te kussen.


  Later, toen ze hand in hand over straat liepen, kreeg ze een bezitterig gevoel over zich toen ze merkte hoeveel vrouwen er bewonderend naar ‘haar’ man keken.


  ‘Waar denk je aan, Jessamy?’ vroeg hij.


  ‘Je zou verwaand kunnen worden als ik het je vertel,’ zei ze lachend.


  ‘Bedacht je soms dat het goed is om hier bij mij te zijn?’


  ‘Goed geraden.’ Ze keek hem glimlachend aan. ‘En wil je weten waarom het zo goed is?’


  ‘Vertel het me,’ verzocht hij.


  ‘Omdat jij bij mij hoort en ik bij jou.’


  Hij bleef staan. ‘Je maakt er een gewoonte van openbare plaatsen uit te zoeken om zulk soort dingen te zeggen, amore.’


  Ze staarden elkaar aan, zich niet bewust van de voorbijgangers, en ze hadden zelfs niet in de gaten dat donkere wolken zich boven hen samen hadden gepakt. Opeens begon het te regenen. Lorenzo pakte haar hand vast, en samen begonnen ze de weg terug te rennen.


  Mensen holden alle kanten op, en er klonk geschreeuw toen het bliksemde en er meteen daarop een harde donderklap te horen was. Jess begon hard te lachen toen er een wolkbreuk ontstond die hen beiden binnen enkele seconden drijfnat maakte.


  Tegen de tijd dat ze bij het huis van de Moretti’s aankwamen, hijgde ze als een paard, maar haar ogen straalden. Lorenzo trok haar naar binnen en deed de deur dicht. Vervolgens haalde hij de doorweekte hoed van haar hoofd, gooide hem van zich af en trok haar in zijn armen om haar te kussen en het beetje adem weg te nemen dat ze nog overhad.


  Eindelijk liet hij haar lippen los en tilde haar op. Jess legde haar armen om zijn nek en kuste zijn natte hals, terwijl hij haar de trap op naar de logeerkamer droeg. Daar zette hij haar neer en drukte haar tegen zich aan.


  ‘Je moet een warm bad nemen,’ zei hij hijgend toen hij haar de badkamer in trok. Onhandig friemelde Jess aan de ritssluiting op haar rug.


  ‘Help me even,’ verzocht ze.


  Lorenzo draaide haar om, trok de ritssluiting naar beneden en ontdeed haar van haar drijfnatte jurk. Jess begon aan de knoopjes zijn overhemd te frutselen, maar hij was haar voor. Hij was zo ongeduldig, dat de knoopjes alle kanten uit sprongen. Jess trok haar ondergoed uit, en op het moment dat hij ook naakt was, nam hij haar in zijn armen.


  Hun lichamen plakten aan elkaar, en ze waren zo opgewonden dat niemand het meer had over een bad. In plaats daarvan gooide Lorenzo een groot badlaken op de vloer waarop ze even later de liefde bedreven.


  ‘Deed ik je pijn?’ vroeg hij met schorre stem toen hij weer genoeg adem had.


  Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Nee.’ Ze slaakte een beverige zucht. ‘Ik had er geen idee van dat het zo kon zijn.’


  ‘Was ik te ruw, te wild?’


  ‘Nee.’ Terwijl ze in zijn onderzoekende ogen keek, probeerde ze de juiste woorden te vinden. ‘Het was… heerlijk!’


  Lorenzo slaakte een diepe zucht, kwam overeind en trok haar met zich mee. ‘Ik houd zoveel van je, Jessamy.


  ‘Ik houd ook van jou, Signor Forli,’ zei ze met een ondeugend glimlachje. ‘Wat zullen we nu gaan doen?’


  ‘We nemen een douche.’


  ‘En daarna?’


  ‘En daarna, diletta mia, gaan we genieten van een gewoonte van dit land: we houden siësta!’


  


  Hoewel ze het grootste deel van de tijd in bed doorbrachten, ging de tijd veel te snel voorbij, vond Jess. Toen ze laat die middag wakker werd, merkte ze dat Lorenzo naar haar lag te kijken. Ze vertelde hem dat ze het zonde van de tijd vond om te slapen.


  ‘Zelfs ik,’ zei Lorenzo bescheiden, ‘kan niet continu de liefde bedrijven, carissima.’ Hij slaakte een kreet toen ze hem een por in zijn ribben gaf.


  ‘Ik bedoelde dat we hadden kunnen praten.’ Met haar lippen en tong streek ze over de pijnlijke plek, wat resulteerde in een zeer lang uitstel voor ze uiteindelijk naar beneden gingen om hun beider honger te stillen.


  ‘Morgen om deze tijd,’ zei ze met een zucht, ‘zit ik weer in Londen.’


  ‘Maar niet voor lang,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Wanneer zal ik met je ouders praten?’


  ‘Ik ga het volgende weekend naar hen toe. Misschien zou jij het weekend daarop kunnen komen?’ Jess keek zo terneergeslagen, dat Lorenzo haar in zijn armen nam.


  ‘Wil je niet dat ik al zo gauw kom?’ vroeg hij plagend.


  ‘Natuurlijk wel. Maar het duurt twee hele weken voor ik je weer zie!’


  Lorenzo hield haar dicht tegen zich aan gedrukt en mompelde allerlei lieve woordjes, zowel in het Engels als in het Italiaans. Het duurde niet lang of ze gingen weer naar de logeerkamer, om daar de tijd die ze samen nog hadden door te brengen.


  


  Tegen de tijd dat Isabella en Andrea de volgende morgen arriveerden met hun zoontjes, had Jess al gepakt en was klaar om te vertrekken. Ze was gekleed in de linnen broek en gele haltertop, die ze had gedragen toen ze Lorenzo voor het eerst ontmoette in het Chesterton in Pennington.


  Er werd veel omhelsd en gekust door iedereen. Lorenzo tilde de kleine jongens een voor een op en draaide met ze in de rondte. Daarna stelde hij zijn neefjes voor aan Jess, die van elk van hen een zoentje kreeg.


  ‘Bedankt dat jullie ons hier hebben uitgenodigd,’ zei Jess glimlachend tegen haar gastheer en gastvrouw.


  ‘Tante grazie, Isabella. Ik sta bij je in het krijt,’ voegde Lorenzo er lachend aan toe.


  ‘Het was ons een genoegen,’ verzekerde ze hem.


  ‘Toen mijn vrouw me min of meer beval om mijn ouders te bezoeken, was ik maar al te blij je een genoegen te kunnen doen, Lorenzo,’ zei Andrea grinnikend. Hij keek glimlachend naar de blozende Jess. ‘Vind je ons huis leuk, cara?’


  ‘Heel leuk. Het was zo aardig van jullie om ons hier uit te nodigen zodat we de tijd samen konden doorbrengen voor ik terug moet naar Engeland.’ Ze trok een gezicht. ‘Ik zie er erg tegen op.’


  ‘Anders ik wel,’ zei Lorenzo, die door de jongens aan zijn broek werd getrokken. ‘Ze willen met me voetballen in de tuin, Jessamy. Andrea, doe je mee? Het kan maar even, hoor, want het wordt al laat.’


  Toen ze alleen waren, glimlachte Isabella tegen Jess en zei: ‘Je ziet er vermoeid uit, cara. Was het bed in de logeerkamer niet comfortabel?’ Ze sloeg haar hand voor haar mond toen ze Jess zag blozen. ‘Vergeef me. Ik wilde je niet in verlegenheid brengen. Ik zeg dikwijls iets zonder erbij na te denken. Sorry.’


  ‘Het bed was heel comfortabel, en de kamer is zo elegant, dat we daar de meeste tijd hebben doorgebracht.’


  Isabella sloeg een arm om Jess’ middel en kuste haar teder. ‘Ik heb mijn broer nog nooit zo gelukkig en ontspannen meegemaakt. Wat fijn om hem zo te zien. Hij ziet er weliswaar vermoeid uit,’ liet ze er met stralende ogen op volgen, ‘maar jaren jonger.’


  Uit het raam keek Jess naar de voetballende Lorenzo. ‘Isabella,’ zei ze even later, ‘mag ik je iets vragen?’


  ‘Wat je maar wilt, cara. Wat wil je weten?’


  ‘Wil je me vertellen hoe Lorenzo’s vrouw is gestorven? Ik wilde het hem niet vragen, maar ik moet het weten om te vermijden dat ik hem pijn zal doen.’


  Het gezicht van Isabella werd somber. ‘Het is inderdaad beter dat je het weet. Lorenzo spreekt er nooit over, omdat het zo pijnlijk voor hem is. Arme Renata. Na al die kinderloze jaren is ze gestorven in het kraambed.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  De komst van de mannen maakte een abrupt einde aan het gesprek, waarvoor Jess dankbaar was. De klap was hard aangekomen. Zonder een woord te zeggen, omhelsde ze Andrea en Isabella en kreeg kusjes van hun zoontjes. Dat ze zo stil was, zouden ze waarschijnlijk uitleggen als bedroefdheid omdat ze moest vertrekken, hoopte ze. De reis naar huis kon beginnen.


  ‘Wat ben je stil, carissima,’ merkte Lorenzo op. Even keek hij naar haar en raakte haar hand aan.


  Zwijgend knikte ze, en ze had de neiging haar hand weg te rukken.


  Kennelijk dacht Lorenzo dat ze somber was omdat ze uit elkaar moesten gaan.


  Omdat het nogal druk op de weg was en het weer regende, kwamen ze tamelijk laat bij de luchthaven aan, wat Jess zeer verheugde. Toen haar vlucht werd afgeroepen, nam hij haar in zijn armen en drukte haar zo hard tegen zich aan, dat ze dacht dat hij haar ribben zou breken.


  ‘Bel me op in het hotel zodra je bent aangekomen in je flat,’ beval hij. Vervolgens kuste hij haar kille lippen, waarna hij haar een stukje van zich afhield. ‘Wat is er? Ben je ziek, amore?’


  ‘Zenuwen,’ zei ze met verstikte stem. ‘Maar ik moet nu gaan. Adieu, Lorenzo.’


  


  In Londen bleek het bijna net zo heet te zijn als in Italië. Nadat ze door een taxi naar huis was gebracht, zette ze haar bagage neer, belde het hotel op en vroeg naar Signor Forli.


  Meteen kwam Lorenzo aan de telefoon, en er klonk duidelijk opluchting in zijn stem door toen ze hem vertelde dat ze thuis was.


  ‘Hoe voel je je, Jessamy?’ vroeg hij. ‘Ik heb me vreselijk ongerust gemaakt. Je zag er zo beroerd uit toen je bij me wegging, dat –’


  ‘Je weet dat ik een hekel heb aan vliegen,’ onderbrak ze hem. ‘En ik voel me nog helemaal niet lekker. Ik kan nu echt niet met je praten, Lorenzo.’


  ‘Poverina! Ik bel je straks wel op.’


  ‘Niet voor morgen, alsjeblieft!’ Opeens was ze aan het eind van haar Latijn. ‘Ik ga nu regelrecht naar bed.’


  Toen ze de hoorn neerlegde, besefte ze dat ze nog steeds Lorenzo’s ring droeg. Met een kreetje van afschuw schoof ze hem van haar bevende hand en smeet hem op de vloer. Daarna zette ze water op voor een kop zwarte koffie en belde Friars Wood op om te melden dat ze weer thuis was.


  Haar moeder nam de telefoon op en hoorde meteen aan haar stem dat er iets niet in orde was. Jess wendde luchtziekte en vermoeidheid voor, vertelde dat het met Emily een stuk beter ging en beloofde dat ze de volgende dag na haar werk weer zou bellen.


  ‘Zou je morgen wel gaan werken als je je zo naar voelt, lieverd?’


  Het was heel wat beter dan naar de muren van haar flat te staren. ‘Morgen gaat het wel weer, mam,’ zei ze ferm. ‘Ik kan echt niet nog meer tijd vrij nemen.’ Ze deed de groeten aan haar broer en zus en vader, en verbrak toen het gesprek voor ze snikkend haar droevige verhaal aan haar opmerkzame moeder zou vertellen.


  Na een douche ging ze naar bed en staarde naar het plafond van de kleine, functionele slaapkamer, die zoveel verschilde van de kamer waarin ze de vorige nacht had geslapen – of liever gezegd: níét had geslapen.


  Net als de andere mannen in haar leven, had Lorenzo Forli al het mogelijke gedaan om haar in zijn bed te krijgen. Toch was zijn benadering anders geweest. Hij had niet alleen sprookjes verteld over liefde op het eerste gezicht, maar ook pertinente leugens over zijn relatie met Renata. Als ze eraan dacht, werd ze nog woest. Ze was lichtgelovig en vol medeleven geweest toen hij haar had verteld over zijn liefdeloze huwelijk. Ze had met hem te doen gehad toen hij zei dat hij Renata nooit meer had aangeraakt na hun huwelijksnacht. Maar om te kunnen sterven in je kraambed, moest je toch zeker eerst zwanger zijn geweest! Hij moest dus óf Renata gedwongen hebben, óf ze had hem uiteindelijk toch in haar bed verwelkomd.


  Nog urenlang lag ze wakker, eraan denkend dat Roberto en Isabella haar min of meer hadden gesmeekt Lorenzo geen pijn te doen. Uiteindelijk was zíj degene die gekwetst was, niet hun dierbare broer.


  Het ergst van alles was dat ze nog steeds hartstochtelijk van hem hield en wenste dat hij hier was, naast haar in bed. Want voor het eerst in haar leven was ze hulpeloos en hopeloos verliefd.


  Uiteindelijk viel ze in slaap, maar al vroeg stond ze weer op. Op handen en voeten ging ze op zoek naar de ring en vond hem. Ze besloot Lorenzo een brief te schrijven, waarin ze hem vertelde dat hun korte, hartstochtelijke relatie op een vergissing berustte. Niet dat er een steek van waar was. Ze hoefde alleen maar te denken aan zijn lippen en handen…


  


  Haar eerste dag terug op haar werk was een onwelkome ervaring voor Jess. Ze had gedacht dat het werk haar zou afleiden en dat ze er weer helemaal in op zou gaan, maar tot haar ontsteltenis kon ze geen enthousiasme meer opbrengen voor haar baan. Het werk dat ze ooit zo interessant had gevonden, scheen haar nu onbelangrijk en saai toe. Ook haar flat leek zonder Emily een bedompte gevangenis in vergelijking met de ruime, elegante Villa Fortuna.


  Die eerste dag werkte ze lang door, en eenmaal thuis luisterde ze naar de diverse boodschappen die Lorenzo had ingesproken. Telkens vroeg hij of ze terug wilde bellen, maar ze had geen zin in dure telefoonrekeningen, die ze overigens deelde met Emily. Na te hebben gedoucht, maakte ze een boterham klaar en ging zitten wachten.


  Voor ze het brood half op had, belde Lorenzo weer.


  ‘O, daar ben je!’ zei hij opgelucht toen ze had opgenomen. ‘Ik was zo ongerust, amore. Waar heb je toch gezeten?’


  ‘Ik heb gewerkt. Ik had een hoop in te halen.’


  ‘Ik moet er niet aan denken dat je zo hard werkt. Voel je je nu wat beter?’


  ‘Dat hangt ervan af wat je onder “beter” verstaat,’ antwoordde ze ietwat vinnig.


  ‘Je bedoelt natuurlijk dat je me mist.’ Zijn triomfantelijke stem maakte haar nog woester dan ze al was. ‘Carissima, ik weet heel goed hoe je je voelt. Ik mis je nu al zo vreselijk dat –’


  ‘Ik ben bang,’ onderbrak ze hem op kille toon, ‘dat je daaraan zult moeten wennen, Lorenzo. En je hebt geen flauw idee hoe ik me voel, dat kan ik je wel zeggen!’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Ik bedoel dat ik je niet meer hoef te zien!’ beet ze hem toe.


  ‘Wat is dit voor onzin? Wil je zeggen dat je me niet meer wilt?’ vroeg hij ruw.


  Als ze ja zei, zou ze liegen. ‘Laten we maar zeggen dat ik niet meer met je wil trouwen. Het was sowieso een krankzinnig idee. Ik heb je een brief geschreven om het allemaal uit te leggen. Die zul je binnenkort wel ontvangen.’


  ‘Jessamy, wat is er gebeurd? Ik kan niet geloven dat je dit meent, niet na alle vreugde die we hebben gedeeld en –’


  ‘Seks, zul je bedoelen!’ viel ze hem venijnig in de rede. ‘Maak je niet ongerust, Lorenzo, weldra zul je een andere vrouw vinden, die net zo onnozel is als ik en maar wat graag zal toegeven aan je behoeften. Dag.’


  Na de telefoon te hebben neergelegd, plofte ze op de bank en begon onbedaarlijk te snikken. Zoals ze had verwacht, duurde het niet lang of Lorenzo belde weer. Woedend beval hij haar de telefoon op te nemen. Uiteindelijk gaf hij het op.


  Al snel daarna ging de telefoon weer, maar deze keer was het Frances Dysart, die een boodschap wilde achterlaten. Jess nam op en verzekerde haar moeder dat ze zich beter voelde, hoewel de eerste dag op haar werk niet was meegevallen.


  ‘Kom je dit weekend?’ vroeg Frances. ‘We willen alles over Lorenzo’s huis horen. Je vader was erg met hem ingenomen. Zie je hem binnenkort weer?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jess op vlakke toon.


  Er volgde een stilte. ‘Is er iets misgegaan?’


  ‘Nee, dat niet, maar hij is mijn type niet,’ vertelde ze haar moeder. ‘Heb je al iets gehoord van het echtpaar op huwelijksreis?’


  Frances vertelde hoe het iedereen bij haar thuis verging, en Jess beloofde dat ze zaterdag naar haar ouderlijk huis zou gaan. Ze nam nog een paar hapjes brood, maar eigenlijk had ze geen trek. Wel zette ze thee en ging televisie kijken.


  Na een tijdje ging de telefoon weer, en Jess verwachtte Lorenzo te horen, die weer eiste dat ze opnam. Deze keer was het Emily die opbelde. Jess pakte meteen de hoorn van de haak toen ze merkte dat haar vriendin van streek was.


  ‘Wat is er aan de hand, lieverd?’ vroeg ze.


  ‘Moet je míj dat vragen? Wat heeft dit allemaal te betekenen, Jess Dysart?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Wat ik bedoel! Nou ja, zeg!’ sputterde Emily. ‘Lorenzo was net hier, om te vragen of ik iets van je had gehoord. Hij was woedend. Toen ik zei dat ik je niet meer had gesproken, verontschuldigde hij zich bij mij en mijn moeder en ging weer weg. Wat is er eigenlijk aan de hand, Jess?’


  ‘Ik heb hem verteld dat ik hem niet meer wil zien.’


  ‘Wát?’


  Jess zuchtte vermoeid. ‘Ik kreeg wat informatie uit zijn verleden. Iets waar ik niet op berekend was.’


  ‘Ben je er wel zeker van? Degene die het je heeft verteld kan het mis hebben.’


  ‘Dat lijkt me niet, want Isabella vertelde het me.’


  Emily kreeg een hoestbui, en het duurde even voor ze weer verder kon praten. ‘Sorry. Ik moet ophangen, Jess. Dit kost Lorenzo een fortuin, en de hemel weet dat hij al genoeg heeft gedokt. Weet je wel zeker dat je het goed hebt begrepen, Jess?’


  ‘Heel zeker,’ antwoordde ze wanhopig. ‘Ik wou dat het niet zo was.’


  


  Er kwamen geen telefoontjes van Lorenzo meer. Dat verbaasde Jess in hoge mate. Ze was er zeker van geweest dat hij net zo lang zou aandringen tot hij de reden van haar houding wist.


  In haar brief had ze niets over Renata verteld. Ze had alleen geschreven dat het een vergissing was om erin toe te stemmen al zo gauw te trouwen, en dat ze daarom de ring retourneerde.


  Na jarenlang zonder veel resultaat diëten te hebben gevolgd, viel ze nu met de dag af. Geen wonder, want sinds ze terug was uit Italië, werd ze bij de gedachte aan eten alleen al kotsmisselijk.


  Na haar werk verwachtte ze geen boodschappen meer van Lorenzo, maar toch hoopte ze dat hij het was, telkens wanneer de telefoon ging.


  Gebrek aan voeding, slaap en levensvreugde maakten haar erg vermoeid. Vrijdagavond was ze laat thuisgekomen van haar werk, en toen de deurbel ging, kreunde ze van wanhoop; ze was niet in de stemming om met iemand te praten.


  ‘Mr. en Mrs. Savage zijn hier, Jess,’ hoorde ze haar zuster via de intercom zeggen. ‘Laat ons binnen.’


  Even later kwam Leonie binnen, omhelsde haar zuster en deed vervolgens een stap achteruit om eens goed naar haar te kijken. ‘Grote genade, Jess, wat heb jij met jezelf gedaan?’


  ‘Bedankt,’ zei Jess op droge toon, waarna ze zich door Jonah liet omhelzen. ‘Toe maar,’ zei ze tegen hem. ‘Vertel jij me ook maar dat ik er afgrijselijk uitzie.’


  ‘Nou, er schijnt wel iets met je aan de hand te zijn, Jess. Wat is er? Je moeder zei dat we even bij je langs moesten gaan zodra we terug waren in Londen.’


  Leonie keek haar man veelbetekenend aan. ‘Ga jij even wijn kopen, schat. Een drankje kunnen we wel gebruiken.’


  ‘Ik héb wijn,’ protesteerde Jess.


  ‘Mijn liefste bedoelt dat ze wil dat ik hem even smeer,’ zei Jonah grinnikend. ‘Maar als je het mij vraagt, Leo, heeft Jess meer aan patat met vis dan wijn.’


  Jess sloeg haar hand voor haar mond en holde naar het toilet. Toen ze asgrauw en bevend terugkwam, was Jonah verdwenen en was zijn bruid aan het thee zetten.


  ‘Beter?’ vroeg Leonie. ‘Kom zitten. Moeder heeft me verteld over je trip naar Florence met Lorenzo. Ze kan niet begrijpen waarom je hem niet meer wilt zien. Wat ging er mis?’


  ‘Ach, je weet hoe het met mij en mannen gaat, Leo,’ zei Jess spottend. ‘Het wordt nooit wat.’


  ‘Hm.’ Leonie deed een scheutje melk in de dampende bekers en gaf er een aan Jess. ‘Kate zei dat jij en Lorenzo, ik citeer: “smoorverliefd” zijn.’


  ‘We kennen elkaar amper,’ zei Jess somber.


  ‘Wat maakt dat nou uit? Ik wist dat Jonah de man voor me was zodra ik hem zag.’


  ‘Dat is wat anders.’


  ‘Waarom?’


  ‘Jonah is een nette vent.’


  ‘En Lorenzo niet?’ Leonie fronste. ‘Vreemd. Roberto – niet zomaar iemand – heeft erg veel respect voor hem.’


  ‘Ik wil er niet over praten,’ zei Jess koppig. Daarna holde ze weer weg om over te geven, wat een pijnlijke bedoening was met een lege maag. Toen ze terugkwam, keek haar zuster onderzoekend naar haar.


  ‘Hoor eens, lieverd, je, eh… Je zit toch niet toevallig in hetzelfde schuitje als ik, hè?’


  Jess bloosde. ‘Nee.’ Ze barstte in tranen uit.


  Haar zuster nam haar in haar armen en liet haar een tijdje huilen. Uiteindelijk werd Jess zichzelf weer de baas en ging rechtop zitten.


  ‘Eerlijk gezegd had ik wel zwanger kunnen zijn,’ gaf ze met tegenzin toe. ‘Maar vandaag ontdekte ik dat ik het niet ben.’


  ‘Maar je wou wel dat je het was?’


  ‘Zelfs al was ik zwanger, dan zou ik het hem niet vertellen,’ zei ze woedend.


  ‘In neem aan dat je met “hem” Lorenzo Forli bedoelt?’


  ‘Wie anders?’


  ‘Dan is het mysterie opgelost. Je geeft over omdat je lijdt aan een gebroken hart. Ik weet nog goed dat je ruzie had gehad met die jongen van school. Daarna ben je dagenlang misselijk geweest.’


  Jess trok een gezicht. ‘Dat klopt, maar dit is helaas heel iets anders. Ik kan niet eten, kan niet slapen, heb de pest aan mijn werk, en als dit liefde is, dan hoeft het voor mij niet!’


  Leonie glimlachte meevoelend. ‘Ik ken dat gevoel. Maar je moet jezelf niet straffen als je Lorenzo wilt, Jess. Daar is het leven te kort voor. Wat heeft hij in vredesnaam gedaan waardoor je zo van streek bent?’


  ‘Hij heeft tegen me gelogen, Leo.’


  Verbijsterd staarde ze haar aan. ‘Is dat alles? Heb jij nooit eens tegen iemand gelogen?’


  ‘Niet over zoiets belangrijks als dit.’


  Leonie stond op toen de deurbel ging. ‘Dat zal Jonah zijn.’


  Tot Jess’ opluchting had Jonah geen patat meegenomen. In plaats daarvan had hij een paar flessen mineraalwater bij zich, maar hij vroeg wel of ze alsjeblieft wat wilde eten voor ze helemaal wegkwijnde. Toen Leonie besefte dat Jess alleen wilde zijn, kondigde ze aan dat het tijd was om op te stappen.


  ‘Jess, we gaan nu bij mijn ouders eten,’ zei Jonah. ‘Maar morgen gaan we naar Friars Wood.’


  ‘Dan zie ik jullie morgen weer,’ zei Jess met een dapper glimlachje.


  ‘Denk aan wat ik heb gezegd.’ Leonie gaf haar zuster een kusje. ‘Bel hem op.’


  ‘Wie moet ze opbellen?’ wilde Jonah weten.


  ‘Dat vertel ik je onderweg wel. En morgen gaan we je vervelen met verhalen over ons verblijf in Frankrijk.’


  Berouwvol beet Jess op haar lip. ‘Sorry. Helemaal vergeten te vragen hoe jullie het hebben gehad.’


  Eenmaal weer alleen, staarde Jess naar de telefoon, zich afvragend of ze het advies van haar zuster zou opvolgen. Maar hij begon al te rinkelen voor ze een besluit had genomen. Tot haar teleurstelling was het Emily, die zei dat ze de volgende morgen terug zou vliegen en bij haar moeder bleef tot haar eigen huisarts verklaarde dat ze weer aan het werk mocht gaan.


  ‘Hoe voel je je nu?’ informeerde Jess.


  ‘Nog wat zwak, maar zeker al een stuk beter. Ik ben Lorenzo enorm dankbaar en moeder ook. Het was een leuk uitje voor haar.’


  ‘Heb je hem nog gezien?’ vroeg Jess kortaf.


  ‘Natuurlijk. Hij ziet er verschrikkelijk uit.’


  ‘Je kunt wel merken aan wiens kant je staat,’ merkte Jess verbitterd op.


  ‘Niks kant. Ik wil alleen dat jullie weer gelukkig zijn, zoals een poosje geleden,’ zei Emily. ‘Zeg, je blijft toch niet het hele weekend somber zitten wezen in de flat, hè?’


  ‘Allicht niet! Ik ga morgenochtend naar Friars Wood.’


  Jess besloot om Lorenzo de volgende dag op te bellen, om hem in elk geval te laten weten waarom ze hun relatie had beëindigd.


  Omdat haar maag knorde, maakte ze een paar toastjes en nam die mee naar bed, samen met een kop thee. Toen ze dat op had, viel ze in een diepe slaap.


  De volgende morgen werd ze zo laat wakker, dat ze onmiddellijk moest vertrekken om op tijd voor de lunch te zijn. Lorenzo zou ze later wel bellen.


  Onderweg kreeg ze te kampen met hevige regenbuien, die het rijden lastig maakten. Op het moment dat het ook nog begon te stormen, was ze blij dat ze bijna thuis was. Zodra ze arriveerde, werd de deur van Friars Wood geopend en kwamen alle vier de Dysarts, plus de hond, naar buiten om haar te verwelkomen.


  ‘Adam is nog steeds in Edinburgh,’ zei Frances tijdens de lunch. ‘Mrs. Briggs komt later om de badkamers schoon te maken en te helpen met het diner en zo. Waarom ga je vanmiddag niet even rusten in Adams bed in de Stables, Jess?’


  ‘Goed idee.’ Ze bediende zich van een bescheiden portie kipsalade.


  ‘Je bent magerder geworden,’ zei haar vader. ‘Heb je niks gegeten in Italië?’


  ‘Natuurlijk wel. Het eten was er verrukkelijk. Maar ik heb het erg druk gehad sinds ik terug ben. Ik heb de extra pondjes er snel af gewerkt.’


  ‘En nog wel een paar meer ook,’ merkte Kate botweg op.


  ‘Is Lorenzo’s huis mooi, Jess?’ vroeg Fenny gretig.


  ‘Ja, prachtig. Mijn vriendin Emily werd al snel beter toen ze daar kwam.’


  ‘Hoe gaat het met Emily?’ vroeg Frances.


  ‘Veel beter. Ze zal nu wel thuis zijn. Vanmorgen is ze met haar moeder teruggevlogen.’


  Na de koffie verontschuldigde Jess zich en zei dat ze naar Adams bed ging.


  ‘Het was een akelige rit hiernaartoe, en ik ben echt heel moe. Maar ik beloof dat ik ben opgeknapt wanneer de anderen komen.’


  ‘Ik zal je wel helpen met het dragen van je spullen,’ bood Kate aan.


  De kamer van Adam was helemaal naar zijn eigen smaak ingericht en straalde warmte uit. Kate zette de weekendtas van haar zuster op de vloer, haalde er wat kleren uit, maar stelde geen vragen die voor Jess moeilijk te beantwoorden waren.


  ‘Trek je kleren uit en stap in bed,’ zei Kate. ‘Ik zal je tas mee terugnemen en de rest van je spullen in je eigen kamer zetten. Moeder heeft melk en nog andere dingen in de koelkast beneden gezet, zodat je thee kunt zetten wanneer je bent opgestaan. In de tussentijd zullen we allemaal heel tactvol zijn en niet vragen hoe het komt dat je er zo fragiel uitziet.’


  ‘Fragiel? Klinkt goed. Dat heeft nog nooit iemand tegen me gezegd,’ zei Jess glimlachend. ‘Zeg, hoe ging het met de examens?’


  ‘O, wel goed, denk ik.’


  ‘Briljant, natuurlijk, Miss Genie.’


  Kate trok een gezicht en kruiste haar vingers. ‘Niet het lot tarten, alsjeblieft.’


  Eenmaal in het grote bed, besloot ze Lorenzo nog maar een poosje later op te bellen. Nu wilde ze alleen maar slapen en ontwaken op het moment voordat Isabella Moretti zonder het te weten een eind maakte aan het sprookje.


  Toen ze wakker werd, kletterde de regen tegen de ramen. Even dacht ze na over wat ze zou zeggen tegen Lorenzo. Ze moest de waarheid onder ogen zien: ze hield nog steeds van hem, of hij nu had gelogen of niet.


  Opeens hoorde ze een geluid. Er was iemand in het huis.


  ‘Ben jij dat, Kate?’ riep ze. Ze sprong uit bed, trok Adams badjas aan en liep geeuwend naar de deur. ‘Ga dan even thee zetten.’ Ze liep de overloop op en keek over de trapleuning naar beneden. Een lang ogenblik staarde ze naar Lorenzo’s afgetobde, opgeheven gezicht. Zijn haar was drijfnat en zijn blik doordringend.


  ‘Vergeef me als ik je liet schrikken, Jessamy. Kate stond erop dat ik alleen bleef wachten tot je wakker was geworden,’ zei Lorenzo.


  ‘W-Waarom ben je hier?’ stotterde ze.


  ‘Ik ben gisteravond naar Engeland gevlogen. Ik verblijf weer in het Chesterton.’ Hij streek met een hand door zijn natte haar en keek haar met bloeddoorlopen ogen aan. ‘Kleed je alsjeblieft aan en kom naar beneden. Ik wil met je praten, Jessamy. Daarna…’ Hij pauzeerde even en zijn mond vertrok iets. ‘Daarna, als je mijn gezelschap niet langer op prijs stelt, zal ik teruggaan naar Florence.’


  Ze knikte. ‘Geef me vijf minuutjes.’


  ‘Oké,’ zei hij toonloos en draaide zich om.


  Haastig trok ze een vaal, roze sweatshirt en een oude spijkerbroek aan, waarna ze naar beneden, naar Adams zitkamer ging. Lorenzo stond bij de open haard. Hij droeg ook vrijetijdskleding, maar mooie, leren schoenen, zoals gewoonlijk. Zijn natte, suède jasje had hij over de rugleuning van een stoel gehangen.


  ‘Je ziet er vermoeid uit, Jessamy,’ zei hij zacht.


  ‘Jij ook.’


  Hij knikte. ‘Ik heb weinig geslapen sinds jij weg bent. En nog minder nadat ik je brief had gekregen.’


  Ze wendde haar hoofd af en was nog niet klaar om tot de kern van de zaak door te dringen. ‘Je zult het wel koud hebben. Zal ik koffie maken?’


  ‘Graag.’


  Ze ging naar de keuken om Adams ketel te vullen. Lorenzo volgde haar en keek in stilte toe terwijl ze oploskoffie in bekers deed en melk en suiker klaarzette.


  ‘Hoe wist je dat ik hier was?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Ik heb je ouders opgebeld toen ik aankwam.’


  Daar keek ze verbaasd van op. ‘Ze hebben me niks verteld.’


  ‘Ik heb ze gevraagd het niet te doen. Ik was namelijk bang dat je zou weigeren om met me te praten als je wist dat ik hier kwam.’ Hij zweeg een tijdje. ‘Jessamy,’ zei hij ten slotte. ‘Je wilde me niet vertellen waarom je een eind aan de relatie maakte, maar ik heb het nu zelf ontdekt.’


  ‘Wat heb je dan precies ontdekt?’ wilde ze weten.


  ‘Dat mijn zuster je vertelde hoe Renata was gestorven,’ antwoordde hij op vlakke toon.


  Ze gaf hem een beker koffie en ging hem toen voor naar de zitkamer. Lorenzo volgde haar naar de chesterfield-bank. Daarop ging Jess in de ene hoek zitten, en hij in de andere. De stilte die volgde werd zo ontzettend gespannen, dat Jess er niet langer tegen kon.


  ‘Als het gegaan was zoals gepland, dus voor Isabella het me vertelde, bedoel ik,’ zei ze voorzichtig, ‘zou je me dan op een keer de waarheid hebben verteld?’


  ‘Ja.’ Hij zette de beker op een tafeltje naast hem en keek haar toen aan. ‘Ik heb nooit tegen je gelogen, Jessamy.’


  ‘Hoe kan ik dat nou geloven? Je vertelde me dat je met Renata nooit een normaal huwelijksleven hebt gehad. Toch stierf ze in het kraambed.’


  Er vertrok een spier in zijn kaak. ‘Dat is waar. Ik ontving veel blijken van sympathie, veel condoleances. Ik werd er kotsmisselijk van.’


  ‘Het zou onder die omstandigheden toch wel heel vreemd zijn geweest als niemand je had gecondoleerd, Lorenzo?’


  ‘Dat had ik liever gehad,’ zei hij ferm. ‘Maar hoe kon ik mijn familie en mijn vrienden vertellen dat de laatste paar maanden van mijn huwelijk een nog groter leugen inhielden dan in al die jaren daarvoor? Niemand kende de waarheid, ook Roberto en Isabella niet. Tot nu toe heb ik het nooit iemand verteld.’ Hij keek haar aan. ‘Ik was niet de vader van Renata’s kind, Jessamy.’


  Vol afschuw keek ze hem aan, schoof toen naar hem toe en nam zijn hand in de hare. ‘Bedoel je dat ze een minnaar had?’


  Terwijl hij neerkeek op hun handen zei hij: ‘Ik dacht dat ik nooit meer door je aangeraakt zou worden.’


  Nu kon ze zich niet meer beheersen. Tranen stroomden over haar gezicht, en met een gesmoorde uitroep sloeg hij zijn armen om haar heen en hield haar tegen zich aan gedrukt.


  ‘Piangi!’ Hij drukte haar hoofd tegen zijn schouder, en Jess gehoorzaamde. Ze liet de hete, zilte tranen de ellende van hun scheiding wegwassen.


  ‘Sorry,’ zei ze even later terwijl ze zich van hem losmaakte om een papieren zakdoekje uit haar zak te halen. ‘Ik heb de afgelopen week meer gehuild dan in mijn hele leven.’ Glimlachend keek ze naar hem op en begon bijna weer te huilen toen ze iets zag glinsteren tussen zijn dikke, zwarte wimpers.


  ‘Voor mij was het ook een kwelling,’ zei hij met schorre stem. ‘Ik begon zelfs te wensen dat we elkaar nooit hadden ontmoet.’


  ‘Zo ver ben ik niet gegaan, maar…’


  ‘Maar wat, amore?’ fluisterde hij.


  ‘Ook al hadden we elkaar nooit meer ontmoet, dan nog had ik er geen spijt van gekregen dat we met elkaar naar bed zijn geweest, Lorenzo.’


  ‘Dat je dat zegt…’ Hij slaakte een beverige zucht. ‘Je weet dat ik je maar aan hoef te raken om met je naar bed te willen, maar daarvoor ben ik niet hier. We moeten eerst praten.’


  ‘Als je me niets wilt vertellen over Renata, vind ik dat niet erg, hoor,’ zei ze snel. ‘Nu ik de waarheid ken, hoeven we er wat mij betreft nooit meer over te praten, als je dat liever niet doet.’


  Heftig schudde hij zijn hoofd. ‘Ik heb haar gezworen dat ik nooit haar geheim zou onthullen, maar ik móét er met jou over praten, Jessamy. Je vertellen wat niemand over mijn leven weet. Want ik wil dat er geen geheimen tussen ons zijn, carissima.’ Hij zuchtte. ‘Renata heeft me gesmeekt te doen alsof ik de vader van haar kind was.’


  ‘Dan vroeg ze wel heel veel van je, Lorenzo. Wat gebeurde er? Werd Renata verliefd op een ander?’


  ‘Toen Renata uiteindelijk werd gedwongen om te vertellen wat er was gebeurd, werd ze hysterisch van schaamte.’


  Jess knikte en keek opeens angstig op. ‘Ga me niet vertellen dat ze is verkracht!’


  ‘Dio, nee,’ zei hij snel. ‘Dat niet.’ Zijn mond vertrok iets. ‘Hoewel ik geloof dat ze dat liever had gehad, zodat het niet haar schuld was.’


  Renata, zo vertelde hij, had de gewoonte om lange periodes door te brengen in het landhuis van haar familie, in de buurt van Perugia. Dan verbleef ze weken lang bij haar moeder, die weduwe was. Toen haar moeder stierf, erfde Renata het huis en bracht er nog meer tijd door.


  Tijdens een zomer, terwijl de huishoudster met vakantie was, was Renata alleen in huis gedurende een hevige storm, gepaard gaande met onweer. De tuinman was net weggegaan, en toen er aan de deur werd gebeld, dacht ze dat hij het was, om te schuilen. In plaats van de tuinman, stond er een drijfnatte jongeman voor de deur, met een rugzak, en vroeg of hij mocht schuilen voor de stortregen.


  ‘En wat gebeurde er toen?’ vroeg Jess.


  ‘De man bleek een buitenlandse toerist te zijn, jong en knap, met goudkleurig haar als een engel, vertelde ze me. Gelukkig voor Renata, sprak hij een beetje Italiaans. Toen de storm aanwakkerde, vroeg hij of hij bij haar de nacht mocht doorbrengen. Ze ging ermee akkoord en gaf hem te eten en wijn.’ Weer vertrok zijn mond. ‘Ze gaf hem zelfs droge kleren, die ik daar eens had achtergelaten.’


  ‘Dus hij was lang, die vreemdeling,’ zei ze peinzend.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Belangrijker was dat Renata bekende dat ze zich voor het eerst van haar leven lichamelijk aangetrokken voelde tot een man.’


  ‘Zelfs al was ze met jou getrouwd?’ Ze pakte zijn hand vast. ‘Wat een stommeling was ze!’


  ‘Dank je, carissima. Dat doet mijn eigendunk goed,’ zei hij glimlachend. ‘’s Nachts werd er een boom in de tuin door de bliksem getroffen. Renata schreeuwde, en de vreemdeling kwam naar haar toe om te kijken wat er aan de hand was. De rest kun je wel raden.’


  ‘Hoe voelde je je toen ze het je vertelde?’


  ‘Ik ken geen Engelse woorden om dat te beschrijven,’ antwoordde hij. Het kon me niets schelen dat ze een minnaar had genomen. Maar ik vervloekte de man, die de volgende morgen weer wegging, zonder te denken aan de vrouw die de rest van haar leven biddend op haar knieën doorbracht. Ze zag de zwangerschap als een straf voor haar zonde. Dat klinkt misschien dramatisch, maar ze was haar hele leven zeer devoot geweest. Haar schuldgevoel was zo groot, dat ze niet meer wilde leven. Ze wilde niet meer eten, kon niet meer slapen, en bracht de dagen door met urenlang te bidden. Het resultaat was onvermijdbaar. Toen ze maanden te vroeg beviel, stierf ze samen met haar kind.’


  Jess huiverde. ‘Wat ben ik toch stom geweest.’


  ‘Stom? Waarom?’


  ‘Omdat ik je niet vertrouwde. Ik heb Leo eens op haar kop gegeven omdat ze Jonah niet vertrouwde, maar ik was geen haartje beter wat jou betrof. Toen Isabella me vertelde hoe Renata stierf, had ik jou daarmee meteen moeten confronteren. Maar mijn instinct liet me in de steek.’ Ze glimlachte beverig. ‘Ik was zo ontgoocheld, Lorenzo. Voor mij was je uniek. Niet alleen omdat ik smoorverliefd op je was, maar omdat je je jegens Renata als een heilige had gedragen.’


  ‘Ik ben geen heilige.’ Hij trok haar naar zich toe en zijn ogen boorden zich in de hare. ‘Maar ik heb niet tegen je gelogen, Jessamy. En dat zal ik ook nooit doen. Sempre la verità, heb ik beloofd. En dat meende ik.’


  Ze legde haar armen om zijn nek en kuste hem vurig. Van zijn reactie had ze de afgelopen tijd alleen maar kunnen dromen.


  Hijgend hield hij haar een stukje van zich af. ‘Sinds je bij me vandaan ging, werd ik om nog een andere reden gekweld.’


  ‘O, ja? Welke?’


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. ‘In Isabella’s huis verlangde ik zo hevig naar je, dat ik vergat om voorbehoedmiddelen te gebruiken. Ik was bang dat je misschien mijn kind verwachtte en het me nooit zou vertellen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben niet zwanger.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Ik hoopte dat je wel in verwachting was.’


  Jess glimlachte. ‘Ik ook.’


  ‘Meen je dat?’ Hij schonk haar een adembenemende glimlach.


  Ze knikte. ‘Toen ik genoeg tijd had om na te denken in de flat, realiseerde ik me dat zelfs als je niet de prins in mijn sprookje was, maar een normale sterfelijke man, ik toch van je hield, Lorenzo.’ Haar mond vertrok. ‘Ik was diep bedroefd toen ik ontdekte dat ik niet zwanger was.’


  Lorenzo’s kennis van het Engels liet hem volkomen in de steek. Terwijl hij haar dicht tegen zich aan gedrukt hield, zei hij een heleboel dingen waarvoor Jess geen vertaler nodig had. Maar uiteindelijk stelden ze beiden met tegenzin vast dat het tijd was om naar het huis te gaan.


  ‘Allereerst wil ik je ouders om toestemming vragen. Denk je dat ze ermee instemmen om me hun dochters hand te schenken?’


  


  Later die avond, toen het pas getrouwde stel arriveerde, slaakte Leonie een kreetje van vreugde toen ze Jess en Lorenzo samen zag. Na de drankjes, die werden geserveerd ter ere van de thuisgekomen bruid en bruidegom, verzamelde de familie zich rond de eettafel voor het diner dat Kate en haar moeder die dag bereid hadden.


  Fenny, die mocht opblijven om mee te eten, stelde Lorenzo een heleboel vragen over zijn huis. Daarna wendde ze zich tot Jonah met even grote nieuwsgierigheid, en vroeg wanneer de baby kwam.


  ‘Fenella dan toch!’ riep Frances geschokt uit.


  ‘Mensen krijgen altijd baby’s wanneer ze zijn getrouwd,’ zei Fenny niet ontmoedigd. ‘Dat heeft mijn vriendin Laura me zelf verteld.’


  ‘Tja, dan moet het natuurlijk waar zijn,’ zei Tom Dysart grinnikend, en gaf Jonah een verontschuldigend glimlachje. ‘Sorry, hoor.’


  ‘Geen probleem,’ zei Leonie, die blij naar haar echtgenoot keek. ‘We denken rond de kerst, Fen.’


  Onder de tafel pakte Lorenzo Jess’ hand vast, en ze glimlachte.


  Kate staarde verbaasd naar de blozende bruid. ‘Welke kerst?’ vroeg ze.


  ‘De aankomende,’ antwoordde Jonah met een besmuikt glimlachje.


  Fenny fronste teleurgesteld. ‘Dat duurt nog zo lang.’ Ze keek beteuterd terwijl iedereen lachte. Jess ontspande zich toen het tot haar doordrong dat haar ouders het al wisten voor het officieel werd aangekondigd.


  ‘Wist jij dat?’ vroeg Lorenzo.


  Jess knikte. ‘En jij zou er dankbaar om moeten zijn.’


  ‘Ik? Hoezo?’


  ‘Als Leo niet bij me had uitgehuild en bekend dat ze zwanger was, was ik niet naar Pennington gegaan om haar oorringen op te halen.’


  ‘Dan heb je gelijk,’ zei hij. ‘Ik ben erg dankbaar.’


  Toen de maaltijd voorbij was en ze nog om de tafel zaten koffie te drinken, opende Tom Dysart twee flessen champagne en vulde met Jonahs hulp de glazen. Vervolgens hief hij een hand op om te verzoeken om stilte. ‘Dit schijnt een avond te zijn van belangrijke aankondigingen! Ik weet zeker dat iedereen hier blij zal zijn te horen dat Lorenzo onze toestemming heeft gevraagd om met Jess te trouwen. Die toestemming heeft hij natuurlijk niet nodig, maar Frances en ik hebben verheugd onze zegen gegeven.’ Hij hief zijn glas. ‘Op Jess en Lorenzo.’


  Na de kusjes en gelukwensen stond Lorenzo op om ook iets te zeggen.


  ‘Ik ben jullie allemaal dankbaar voor jullie vriendelijkheid en goede wensen,’ begon hij, glimlachend op Jess neerkijkend. ‘Ik ben me ervan bewust dat ik Jessamy nog maar kort ken, maar ik wilde haar al als mijn vrouw hebben op het moment dat ik haar voor het eerst ontmoette. Ik beloof dat ik goed voor haar zal zorgen en ik beschouw mezelf als de gelukkigste man ter wereld.’


  Er volgde een applaus, waarna Kate opstond om Fenny naar bed te brengen.


  ‘Mag ik bruidsmeisje zijn, Jess?’ vroeg ze toen ze haar grote zus goedenacht wenste met een kusje.


  ‘Natuurlijk. Ik reken erop!’


  Later, toen ze allemaal in de huiskamer zaten, verliet Leonie haar man om even bij Lorenzo en Jess op de bank te gaan zitten.


  ‘Ik ben de enige in de familie die er enig idee van heeft hoe de dingen in het verleden voor je zijn verlopen, Lorenzo,’ zei ze. ‘Maar deze keer zul je gelukkig zijn.’


  ‘Dat kan niet anders, nu Jessamy mijn vrouw wordt,’ zei hij beslist. ‘Je weet inderdaad van Roberto dat het leven niet altijd goed voor me is geweest, Leonie. Maar mijn leven is veranderd op het moment dat ik je zuster ontmoette.’


  ‘Ten goede, hoop ik,’ zei Jess plagend, terwijl ze glimlachend naar hem opkeek.


  ‘Dat weet je maar al te goed.’ Snel gaf hij haar een kusje, zich niet bewust van de toeschouwers. ‘Zoals ik je al zo dikwijls heb verteld, innamorata, ben jij mijn beloning!’
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  De prijs van onschuld


  ANNE MATHER


  


  Waarom wil de man die ze heeft verlaten, haar helpen?


  


  Paige verwachtte niet Nikolas ooit weer te ontmoeten. De heftige relatie die ze hadden, behoort immers tot het verleden. Nu de rijke Griek haar een baan aanbiedt, is ze argwanend. En terecht: hij blijkt nog vol wrok te zitten!


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Onder de zinderende zon (Bouquet 3172)


  Onvergetelijke kussen (Bouquet 3245)


  Verboden passie (Bouquet 3269)


  Onverwacht verleidelijk (Bouquet 3514)


  


  Avond in Italië (Bouquet Favorieten 373)


  Oprechte liefde (Bouquet Favorieten 403)


  


  Rijke liefde (Collectie Favorieten 307)


  Betoverend eiland (in de bundel Eiland in de zon, Collectie Favorieten 295)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  De man aan de tafel was niet Martin Price.


  Paiges maag kneep samen toen ze fronsend naar de ober keek die voor haar door het restaurant liep. Er was een vergissing in het spel. Martins schouders waren niet zo breed, zijn huid was niet zo donker en zijn blonde krullen leken in de verste verte niet op het dikke, zwarte haar dat over de rand van de witte kraag krulde.


  Ze stond op het punt om te protesteren toen de man opstond en zich omdraaide. ‘Paige,’ zei hij. Haar benen leken het te gaan begeven. ‘Goed dat je er bent.’


  Wat moest ze nu doen? Er was een vergissing in het spel, nu wist ze het zeker. Háár vergissing. Ze was gekomen in de veronderstelling dat ze haar ex-verloofde zou ontmoeten, maar dat was duidelijk alleen maar een manier geweest om haar hierheen te lokken. Ze draaide zich paniekerig om naar de ober, maar die liep al weg. Al was ze het liefste achter hem aan gelopen, de mensen om hen heen keken naar hen, en ze was veel te laf om een scène te schoppen.


  ‘Ga toch zitten,’ zei hij, wijzend op de stoel tegenover hem. Er lag een glimlachje om zijn mond. ‘Goed om je te zien.’


  Ze aarzelde. ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Dat komt zo wel.’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. Zijn wimpers waren nog steeds absurd lang voor een man, merkte ze op. ‘Ik zou vijf minuten van je tijd in beslag willen nemen.’


  ‘Waarom?’ Nu raakte ze echt in paniek.


  ‘Alsjeblieft…’ Het was eerder een bevel dan een verzoek. ‘Ga zitten.’


  In het besef dat ze geen keuze had, liet ze zich zonder veel animo in de stoel zakken.


  ‘Mooi zo.’ Tevreden ging hij weer zitten. Op dat moment verscheen de ober. ‘Wat wil je drinken?’


  Ze zag dat hij wijn dronk. Ze kwam in de verleiding om ook wijn te bestellen, maar in de staat waarin ze nu verkeerde, zou de wijn haar vermoedelijk meteen naar het hoofd stijgen. ‘Eh… mineraalwater, alstublieft,’ zei ze tegen de ober, die knikte voordat hij wegliep.


  ‘Mineraalwater?’ vroeg hij spottend, maar ze weigerde zich te laten intimideren.


  ‘Wat wil je, Nikolas?’ vroeg ze, zijn sardonische blik vermijdend. Ze wilde niet weer in die ogen kijken en zich bewust worden van de seksuele spanning die er tussen hen was. ‘Waar is Martin?’


  ‘Hij komt niet.’ Hij sprak op meedogenloze toon. ‘Ah, daar is je… water.’


  Ze staarde hem aan, de ober volledig negerend. ‘Wat bedoel je, hij komt niet?’ vroeg ze. ‘Vertel me nu maar eens wat er aan de hand is.’


  ‘Dus hij heeft je niets verteld?’ vroeg hij spottend.


  ‘Nee.’ Ze slikte. Het was Martins secretaresse geweest die contact met haar had opgenomen om de afspraak te maken. Ze was zo opgelucht geweest dat ze weer iets van hem had gehoord, dat ze niet had gevraagd waarom hij, na hun verloving te hebben verbroken, opeens met haar wilde lunchen in een van de exclusiefste restaurants van Londen.


  ‘Dus je weet niet waarom ik je heb laten komen?’


  ‘Dat heb ik toch al gezegd?’ vroeg ze nors.


  ‘Vertel eens,’ mompelde hij na een ogenblik stilte. Hij sprak zacht, en aan zijn stem kon je nauwelijks horen dat hij niet Engels was. ‘Hoelang zijn jij en Price… samen geweest?’


  Ze verstijfde. ‘Dat gaat je niets aan.’


  ‘Vertel.’


  ‘Waarom zou ik?’


  ‘Nou…’ Hij zweeg. ‘Als we een zakelijke relatie aangaan –’


  ‘Een wát?’ Ze stond op, maar met één hand op haar onderarm drukte hij haar weer in haar stoel. Wrijvend over haar arm staarde ze hem boos aan.


  ‘Rustig,’ zei hij. ‘Je bent toch op zoek naar werk?’ Emotieloos keek hij haar aan. ‘Misschien heb ik wel iets voor je.’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Niet zo haastig,’ mompelde hij. Hij schoof het glas water naar haar toe. ‘Drink wat. Misschien voel je je dan beter.’


  ‘Ik wil niets.’ Ze wist dat ze zich gedroeg als een verwend kind, maar ze had geen controle meer over haar emoties. Ze rechtte haar rug. ‘Ik wil alleen weten hoe Martin wist dat jij… dat jij en ik… dat we…’


  ‘Een relatie hebben gehad?’ vroeg Nikolas op zachte toon.


  Ze kreeg het plotseling erg warm. ‘Dat we elkaar kenden. We hebben nooit een relatie met elkaar gehad.’


  ‘Nee,’ gaf hij enigszins spijtig toe. Dan had je immers niet gedaan wat je deed, ohi?’


  ‘Ik heb niets gedaan,’ zei ze. ‘In ieder geval niets verkeerds.’ Om van onderwerp te veranderen vroeg ze opnieuw: ‘Hoe wist Martin dat wij elkaar kennen?’


  ‘Dat wist hij niet,’ antwoordde Nikolas achteloos. ‘Wat je… verloofde betreft, hebben wij elkaar nog nooit ontmoet.’


  ‘Hij is mijn verloofde niet.’ Omdat ze haar onderlip voelde trillen, sloot ze snel haar mond weer. ‘Je vond het zeker wel vermakelijk om hem voor de gek te houden?’


  ‘Ik heb niemand voor de gek gehouden.’ Zijn gelaatstrekken verhardden zich. ‘Jouw Martin is niet erg opmerkzaam.’


  ‘Hij is mijn Martin niet.’


  ‘Nee.’ Er lag een zekere voldoening in zijn stem. ‘Dat heeft hij me ook verteld.’


  ‘Hij heeft je verteld…’ Haar mond viel open. ‘Hij heeft het met je over onze relatie gehad?’


  ‘Ach, ik heb hem alleen maar overgehaald om me in vertrouwen te nemen toen jouw naam viel,’ verklaarde Nikolas tevreden. ‘Ik kan zeer overtuigend zijn, zoals je je nog wel zult herinneren.’


  Ze schudde haar hoofd, weigerend om op zijn opmerking in te gaan. ‘Wat heeft hij je dan verteld? Hoe ken je hem?’


  ‘O…’ Hij leunde loom achterover. ‘Ik was op zoek naar een financieel adviseur, en het bedrijf van Seton Ross heeft een uitstekende reputatie.’


  ‘Dus jullie hebben elkaar per toeval ontmoet?’


  ‘Hoe anders?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik geloof je niet.’


  ‘Waarom niet?’ Hij keek haar onschuldig aan.


  ‘Omdat Nikolas Petronides niet zou worden afgescheept met een van de nieuwere partners. Of Neville Ross of Andrew Dawes zouden zich persoonlijk met je hebben bemoeid.’


  ‘Dat klopt.’ Hij glimlachte. ‘Het doet me genoegen dat je denkt dat ik een kundiger oordeel verwacht dan je… vriendje kan geven. Dat bewijst dat je niet helemaal in zijn nogal voor de hand liggende charmes bent getuind. Wees blij dat die verloving verbroken is, aghapita. Ik weet zeker dat je iets veel beters kunt krijgen.’


  ‘Doe niet zo kleinerend!’ Woedend was ze nu.


  ‘Doe ik dat?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat spijt me dan.’


  Ze besloot er verder niet op in te gaan. In plaats daarvan zei ze kortaf: ‘Toch wil ik weten waarom jullie het over mij hadden.’


  ‘Ja…’ Hij had duidelijk geen haast om haar nieuwsgierigheid te bevredigen. ‘Eens kijken, hoe ging dat gesprek ook al weer? Ik geloof dat we het over de beursval hadden, en dat zelfs erkende bedrijven en handelaren daar niet immuun voor waren. Uiteraard viel de naam Tennants…’


  ‘Uiteraard!’


  ‘De onverwachte dood van je vader was een echte tragedie.’ Vol medeleven vervolgde hij: ‘Het spijt me echt voor jou en je zus.’


  ‘Ik heb je medelijden niet nodig,’ zei ze gespannen. Het was al maanden geleden dat haar vader na een ernstige beroerte was overleden, maar ze was nog steeds diepbedroefd.


  ‘Etsi ki alios, ik meen het,’ verzekerde Nikolas haar. ‘Ik voelde geen sympathie voor de man, maar wat hem is overkomen wens ik zelfs mijn ergste vijand niet toe.’


  Ze keek hem kil aan. ‘Dus besloot je me een baan aan te bieden?’ vroeg ze honend. ‘Wat aardig van je!’


  ‘Niet bitter zijn, Paige.’ Hij zuchtte. ‘Het staat je niet. Alleen maar omdat je verloofde je heeft verlaten, hoef je toch niet –’


  ‘Hoe durf je!’


  Weer deed ze een poging om op te staan, maar deze keer was het de ober die haar plannen dwarsboomde. In de veronderstelling dat ze haar stoel dichter bij de tafel probeerde te schuiven, besloot hij haar een handje te helpen. Daarna overhandigde hij hun de menukaarten.


  ‘Ik kom zo terug voor de bestelling’ zei hij beleefd. Paige besloot nog even te blijven zitten, in ieder geval tot de ober uit het zicht verdwenen zou zijn.


  Zodra hij was weggelopen keek ze Nikolas woedend aan. ‘Hoe durf je!’ herhaalde ze. ‘Hoe durf je mijn privéleven te bespreken met… met…’


  ‘Met de man met wie je je leven hoopte te gaan delen?’ vroeg haar tafelgenoot droogjes. ‘Misschien moet je hem vragen waarom hij het nodig vindt om rond te bazuinen dat de gezusters Tennant straatarm zijn.’


  ‘O, maar dat zal ik ook zeker doen.’


  Nikolas trok zijn wenkbrauwen op. ‘Maar dan weet hij meteen hoe hij je gekwetst heeft, die voldoening wil je hem toch niet geven? Denk nog eens na, Paige. Zoals ik al zei, hij is het niet waard.’


  ‘En jij wel?’ vroeg ze vol minachting.


  ‘Ik heb in ieder geval een reden om te genieten van je vernedering. Hij niet.’


  Ze keek om zich heen. ‘En wat is hier het doel van? Vernedering?’


  ‘Nee.’


  Ongelovig keek ze hem aan. ‘Heb op zijn minst het fatsoen om me de waarheid te vertellen.’


  ‘Dat zal ik doen. Als je me laat uitspreken.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Lunch met me. Daarvoor ben je immers gekomen?’


  ‘Ik ben gekomen om met Martin te lunchen,’ corrigeerde ze hem op gespannen toon. Ze aarzelde. ‘Waarom zou ik?’


  ‘Omdat je hier bent, omdat je nieuwsgierig bent.’ Zijn mond vertrok. ‘Ik zal je vertellen waarom Price deze ontmoeting heeft georganiseerd.’


  Ze haalde diep adem, maar nogmaals nam de ober de beslissing voor haar. Hij was teruggekomen om de bestelling op te nemen en keek hen vragend aan.


  ‘We nemen de avocadomousse en de gegrilde zalm,’ zei hij zelfverzekerd tegen de ober. ‘Het is toch verse zalm, niet gekweekt?’ Toen de ober bevestigend knikte, zei hij: ‘Dank u.’


  Ze was te overrompeld door de hele situatie om te protesteren.


  De ober nam de menu’s aan en liep weer weg. Daarna arriveerde de wijnober met zijn lijst, maar deze keer was Nikolas klaar voor hem. ‘Een fles Chardonnay uit ’97 graag,’ zei hij zonder op de lijst te kijken.


  Paige haalde diep adem. Wat zou ze graag even zelfverzekerd overkomen als hij, maar dat zou haar toch nooit lukken. Ondanks het frustrerende van deze hele situatie waarin ze zich bevond, was het op een vreemde manier ook opwindend. Haar ogen werden de hele tijd naar de soepele, bruine vingers getrokken die met de steel van zijn glas speelden.


  Nikolas was zo’n mannelijke man, dacht ze, bijna overweldigd door het gevoel van zijn nabijheid. De enige man die ze kende, bij wie ze zich zo nietig kon voelen.


  ‘Dus,’ zei hij plotseling, ‘je wilt meer weten over de baan, ne?’


  ‘Als het moet,’ antwoordde ze gespannen. ‘Als er echt een baan is.’


  ‘Denk je dat ik hier anders zou zijn?’


  ‘Misschien,’ antwoordde ze koppig.


  ‘Ten eerste, klopt het dat je op zoek bent naar werk?’ vroeg hij op zachte toon.


  Er verschenen twee rode plekken op haar bleke wangen. ‘Als Martin het zei, zal het wel waar zijn,’ antwoordde ze ijzig. ‘Hij heeft je zeker ook verteld dat ik geen diploma heb?’


  ‘Heb je het over je problemen gehad tegen hem?’ Nikolas fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Nee.’ Ze was verontwaardigd. ‘Dat heeft Sophie gedaan. Ze wil dat ik een baan vind zodat we ergens anders kunnen gaan wonen.’


  ‘Aha, Sophie.’ Hij knikte. ‘Je zus. Jammer genoeg zijn we nooit aan elkaar voorgesteld.’


  Paige haalde haar schouders op. ‘Ze zat nog op school toen… toen…’


  ‘Toen je vader me probeerde te verblinden met de schoonheid van zijn oudste dochter?’ vroeg hij spottend. ‘Ja, dat weet ik. Hoe oud is ze nu?’


  ‘Zestien.’ Ze kneep haar lippen op elkaar. Fel voegde ze eraan toe: ‘En papa heeft ons alleen maar aan elkaar voorgesteld. Het was niet zijn schuld dat we… dat jij zijn vertrouwen beschaamde.’


  Nikolas’ mond vertrok. ‘Dat geloof je toch niet echt?’


  ‘Waarom niet? Die deal met Murchison bleek achteraf heel aantrekkelijk te zijn. Hij probeerde je een gunst te verlenen door je de kans te geven te investeren –’


  ‘In iets wat een paar maanden later flopte,’ merkte Nikolas sarcastisch op. ‘Ik had flink wat geld kunnen verliezen.’


  Je had het je best kunnen veroorloven, dacht ze uitdagend, maar ze hield haar mening voor zich. ‘Het had iets kunnen worden als je bereid was geweest erachter te staan,’ zei ze in plaats daarvan, maar het leek of ze op een muur van minachting stuitte.


  ‘Wees nou eerlijk,’ zei hij. ‘Theos, die scheepvaartmaatschappij was al verlieslijdend, en je vader wilde alleen maar iemand om de last van zijn vergissing met hem te delen. Waarom anders denk je dat hij een einde maakte aan onze relatie? Zodra hij zich realiseerde dat hij zijn tijd verdeed bij mij, ging hij door naar de volgende sukkel.’


  ‘Dat is niet waar!’


  ‘Natuurlijk is het waar.’


  ‘Niet –’


  ‘Hier is uw avocadomousse, madam.’


  De komst van de maaltijd maakte een einde aan de discussie, en al had ze het gevoel dat ze haar vader verraadde door te lunchen met Nikolas Petronides, ze weigerde hem het laatste woord te laten hebben. Kijkend naar zijn donkere ogen, ogen die soms van kleur leken te veranderen, vermoedde ze dat ze een gevaarlijk spel speelde.


  ‘Misschien moeten we het hebben over de reden dat ik Price heb gevraagd je hier te laten komen,’ zei hij toen de ober was weggelopen. ‘Als ik je persoonlijk had uitgenodigd, had je niet toegegeven.’


  ‘Toegegeven?’ Ze prikte met haar vork in de avocadomousse. ‘Dat is wel een heel typisch woord voor een Petronides, nietwaar? Maar je hebt gelijk, ik was niet gekomen.’


  ‘Dat dacht ik al.’ Hij zweeg even. ‘Daarom stelde ik Price voor dat hij deze afspraak zou regelen.’


  Ze liet zijn woorden op zich inwerken terwijl de wijnober de heerlijk geurende Chardonnay in haar glas schonk. Toen hij weg was, riep ze uit: ‘Maar Martin had er geen idee van dat… dat we elkaar kenden?’


  ‘Ik vrees van niet.’ Hij keek haar aan over de rand van zijn glas. ‘Arme Paige. De mannen in je leven gooien je telkens voor de wolven.’


  Ze weigerde zich op de kast te laten jagen. ‘Is dat een waarschuwing, Kirie Petronides?’ vroeg ze spottend. Tot haar genoegen zag ze dat zijn ogen donkerder werden.


  ‘Misschien,’ antwoordde hij.


  Daarna was het stil. Ze voelde iedere vezel in haar lichaam tintelen bij de verhulde dreiging in zijn stem.


  Pas nadat de zalm was geserveerd spraken ze weer. Ze besloot de ongemakkelijke stilte te doorbreken. ‘Ik… ik had verwacht dat Yanis zich met de personeelswerving zou bemoeien,’ mompelde ze, zich ervan bewust dat ze de mousse nauwelijks had aangeraakt en dat ze ook haar best moest doen om iets van de zalm te eten. Er bleef een stukje in haar keel steken, en ze nam haar toevlucht tot de wijn. ‘Hij werkt nog steeds voor je?’


  ‘Yannis werkt nog steeds voor me, ne,’ antwoordde Nikolas effen. ‘Maar dit is nogal een… delicate zaak.’


  ‘Waarom?’ Ondanks alles was ze toch nieuwsgierig.


  ‘Omdat het iets persoonlijks is,’ antwoordde hij, terwijl hij een slok wijn nam. Omdat ze hem nog steeds vragend aankeek, vervolgde hij: ‘De baan die ik voor je in gedachten heb, betreft mijn pupil. Gezien de omstandigheden is het niet… gepast om de beslissing aan Yannis over te laten.’


  ‘Je pupil?’ Ze keek hem verbluft aan. ‘Ik wist niet dat je een pupil had.’


  ‘Dat komt doordat ik er geen had toen wij… elkaar kenden,’ vertelde hij. ‘Ariadnes vader was een goede vriend van me, en toen hij en zijn vrouw drie jaar geleden omkwamen, ontdekte ik dat ze me als voogd van hun dochter hadden aangewezen. Ze heeft verder geen familie. Oriste, ik heb een pupil.’


  ‘O.’ Paige voelde zich ongemakkelijk. ‘Dat is nogal een verantwoordelijkheid. Hoe oud is ze?’


  ‘Ariadne is zeventien. Niet een heel grote verantwoordelijkheid.’


  Ze was verbaasd. ‘Waarom –’


  ‘Ik ben op zoek naar een jonge vrouw van goede komaf die… hoe zal ik het zeggen… haar deze zomer gezelschap komt houden. En die allerlei vrouwelijke vertrouwelijkheden met haar kan delen die ze niet meer met haar moeder kan delen.’


  ‘En jij dacht dat ik…’


  ‘Tot je iets anders aangeboden krijgt,’ zei hij minzaam. ‘Waarom niet?’


  Ze hapte naar adem. ‘Ik kan toch niet voor jou werken?’


  ‘Niet zo haastig, aghapita.’ Hij keek haar indringend aan. ‘De betrekking gaat vergezeld van een royaal salaris, alle onkosten worden vergoed, en je hoeft niet vreselijk veel uren te maken.’


  ‘Ik ben niet te koop, Nikolas.’


  ‘Nee, maar je zit toch krap bij kas? En je zei zelf dat je zus graag een ander onderkomen wil vinden, ne?’


  Ze legde haar vork neer. ‘Dit gesprek is zinloos. Ik spreek geen Grieks.’


  ‘Ariadne verstaat Engels. Ze zit op een gerenommeerde school, waar ze uitstekend onderwijs geniet.’


  ‘Dan is ze vast ook uitstekend in staat om voor zichzelf te zorgen,’ zei Paige, denkend aan haar eigen zus. Sophie zou het besterven als iemand zou zeggen dat ze een chaperonne nodig had. ‘En ik heb ook nog een zus, zoals je heel goed weet…’


  Een zus aan wie ze haar handen vol had gehad sinds ze haar van haar dure kostschool had moeten halen. ‘Ik kan haar niet achterlaten.’


  Zeker niet bij tante Ingrid, dacht ze er mismoedig achteraan. Sinds de dood van hun vader woonden ze bij de zus van hun moeder in haar kleine huis in een buitenwijk van Londen. Het was alleen vanwege Paiges aanwezigheid dat Sophie en haar tante nog met elkaar spraken.


  ‘Neem haar dan mee,’ zei Nikolas achteloos. ‘Dan heeft ze meteen vakantie. En ik wil dat Ariadne de zomer doorbrengt in mijn huis op Skiapolis.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Er is genoeg ruimte, zoals je weet. Misschien worden je zus en Ariadne wel vriendinnen. Ze zijn even oud.’


  Dat waren ze, maar Paige kon zich Sophie’s reactie op het mogelijke nieuws voorstellen. Al was haar zus ontevreden over de omstandigheden waarin ze tegenwoordig leefden, het idee om Londen te verruilen voor een of ander primitief eiland in de Egeïsche Zee zou waarschijnlijk nog onacceptabeler zijn. Bovendien had ze net haar draai gevonden op de plaatselijke scholengemeenschap. Ze had vrienden gemaakt, en al was Paige niet bepaald enthousiast over het groepje waaronder Sophie zich mengde, ze was niet van plan haar weer uit haar vertrouwde omgeving weg te rukken.


  ‘Ik denk het niet,’ zei ze, glimlachend naar de ober die hun borden kwam weghalen. ‘Nee, het was heerlijk,’ verzekerde ze hem toen hij zijn bezorgdheid uitte over de nauwelijks aangeraakte zalm. Met een blik op Nikolas zei ze: ‘Ik vrees dat je je tijd verdoet.’


  ‘Tijd kun je niet verdoen,’ zei hij, maar de broedende uitdrukking op zijn gezicht wees op het tegendeel. ‘Denk er in ieder geval over na, Paige. Ik ben nog een paar dagen in Londen, en je kunt me altijd bereiken op dit nummer.’ Hij haalde een visitekaartje tevoorschijn en schreef een nummer op de achterkant. ‘Pak aan.’


  Tegen beter weten in nam ze het kaartje aan, maar op dat moment legde Nikolas zijn hand op de hare om haar vingers in een koele omklemming te houden. Ondanks de flauwe poging om zich te bevrijden, wist ze dat ze geen kans had als het ging om een krachtmeting met Nikolas.


  ‘Denk erover na. Alsjeblieft,’ zei hij zacht.


  Ze werd overweldigd door de sensuele ondertoon in zijn stem. Lieve hemel, dacht ze, met moeite haar ogen losmakend van de zijne. Ze keek naar de sterke hand die op de hare lag. Er ging een tintelend gevoel door haar arm naar boven, en hoe ze haar reactie ook probeerde te rationaliseren, ze wist dat haar lichaam deze man niet was vergeten. Het herinnerde zich hem, haar huid herinnerde zich hem, en dat was iets waar ze helemaal niet op had gerekend.


  Uiteindelijk moest hij haar wel loslaten, en snel legde ze haar hand in haar schoot. Het voelde alsof hij haar op een heel intieme plek had aangeraakt, dacht ze geschokt. Ze kon alleen maar hopen dat hij niet besefte wat zijn aanraking haar deed.


  Op de een of andere manier wist ze de daarop volgende minuten door te komen. Ook al wilde ze niet, ze stemde er toch mee in om koffie te drinken in plaats van een dessert te nemen. Zelfs al was het de enige aanbieding die ze kreeg, ze kon niet voor hem werken. Afgezien van al het andere wilde ze niet weer gekwetst worden, en Nikolas Petronides zou niet aarzelen om het volle pond te eisen.
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  Paige nam de ondergrondse terug naar Islington, de buitenwijk waar haar tante woonde. De trein was niet vol op deze tijd van de dag, en na een zitplaats te hebben gevonden bedacht ze hoe snel ze eraan gewend was geraakt de ondergrondse te gebruiken in plaats van steeds met de taxi te reizen.


  Het had geregend toen ze het restaurant had verlaten, maar Nikolas’ aanbod om een taxi te laten komen, had ze afgeslagen. Het was al juni, maar het weer was nog akelig koud. Er zaten natte vlekken op het mooie, crèmekleurige Chanelpakje dat ze had aangetrokken om indruk te maken op Martin. Ze hoopte maar dat er geen vuil op zou blijven zitten. Zij en Sophie moesten heel zuinig zijn met wat hadden, en het was een enorme uitgave geweest om Sophie in haar nieuwe schoolkleren te steken.


  Ze zuchtte. Leefde hun vader nog maar, dacht ze vol weemoed, maar Parker Tennant was gestorven zoals hij had geleefd: zonder aan de toekomst te denken. Hij had zijn dochters zelfs een flinke schuld nagelaten en de ongelukkige taak om te redden wat ze redden konden van zijn bezittingen. Niet dat er veel was geweest. Er zaten twee hypotheken op het mooie huis dat ze hadden gehad in Surrey, en zelfs de juwelen van hun moeder had ze moeten verkopen om hun schulden af te lossen.


  Het is maar goed dat moeder dit niet hoeft mee te maken, dacht Paige. Annabel Tennant was gestorven aan kanker toen Paige zeventien was en Sophie tien. Op dat moment was haar vader enorme risico’s gaan nemen met het geld van zijn cliënten. Alsof hij er door de dood van zijn vrouw van overtuigd was geraakt dat het geen zin had om iets te plannen voor een toekomst die nooit zou komen.


  Daarom was Paige van school gegaan zonder een diploma te halen, daarom had ze het als haar taak gezien om hem te beschermen. Ze was er geweest wanneer hij haar nodig had, zorgde voor hem wanneer hij dat niet zelf deed, en slaagde er op de een of andere manier in hem door die eerste vreselijke maanden te slepen na de dood van Annabel.


  Zijzelf had het niet minder zwaar gehad, maar ze had nooit aan zichzelf gedacht. Het had haar gelukkig gemaakt om hem gelukkig te maken, en totdat ze werd voorgesteld aan Nikolas Petronides, had het haar niets kunnen schelen dat de mannen met wie ze uitging stuk voor stuk zakenrelaties van haar vader waren.


  Nikolas had uiteraard zijn goedkeuring kunnen wegdragen, althans in het begin. Pas toen hij erachter kwam dat de Griek niet van plan was in zijn zaak te investeren, had hij zich tegen hem gekeerd. En Paige had er niet aan getwijfeld wie ze trouw moest blijven…


  Daarom kon ze absoluut niet ingaan op Nikolas’ aanbod. Nog afgezien van het feit dat ze elkaar in het verleden maar al te goed hadden gekend, wilde ze niets van hem hebben. Op zijn manier was hij als Martin: hij gebruikte haar situatie om haar te vernederen, en hoe aantrekkelijk het vooruitzicht van een zomer in Griekenland ook was – en niet te vergeten het royale salaris waarmee hij had geprobeerd haar om te kopen – ze had een echte baan nodig bij een baas die niet uit was op wraak.


  Daar wilde ze nu eigenlijk niet aan denken. Het was vier jaar geleden dat haar relatie met Nikolas was gestrand, en sindsdien had ze haar zelfstandigheid hoog in het vaandel staan. Ze zuchtte. Niet dat het iets had voorgesteld, gaf ze wrang toe. Haar verbintenis met Martin Price was evenmin een succesvolle geweest. Het was dan ook nooit tot haar doorgedrongen dat het de knappe, jonge accountant uitsluitend te doen was geweest om zijn carrière te bevorderen. Hij had de dochter van Parker Tennant het hof gemaakt in de hoop dat hij partner zou worden in het investeringsbedrijf van haar vader. Toen Parker Tennant onder weinig rooskleurige omstandigheden stierf, had hij zijn plannen gauw gewijzigd. Binnen korte tijd was ze erachter gekomen dat haar relatie even instabiel was als het banksaldo van haar vader, en al had Martin verzonnen dat hij een ander had leren kennen, ze had precies geweten hoe de vork in de steel stak.


  Somber staarde ze uit het raam. Daarom had ze wel door de grond kunnen zakken toen ze erachter was gekomen dat Martin de afspraak tussen haar en Nikolas had geregeld. Hij was haar kennelijk liever kwijt dan rijk, dacht ze bitter, en bijna wilde ze dat ze hem precies kon vertellen wat zij en Nikolas ooit voor elkaar hadden betekend. Zou hij jaloers zijn? Ze betwijfelde het. Misschien op Nikolas’ geld, maar verder op niets.


  De trein reed het station binnen. Toen ze was uitgestapt, merkte ze tot haar opluchting dat het niet meer regende. Gelukkig maar, want ze moest tien minuten lopen en had geen paraplu bij zich. Het huis van tante Ingrid was halverwege de straat, en enigszins opgelucht liep ze erop af. Het was nogal een dag geweest, en ze zag ernaar uit een korte broek en een T-shirt aan te trekken om wat in het tuintje van haar tante te werken. Dat was wat ze nodig had, dacht ze: gedachteloze, fysieke arbeid, alleen maar denken aan wat de aarde deed met haar nagels.


  Ze hoorde de stemmen van haar tante en haar zus voordat ze ook maar het hek naar de voortuin had geopend. De ramen van de cottage stonden open, en hun stemmen staken schril af tegen de stilte van de straat. Verscheidene van haar tantes buren waren buiten bezig in hun tuin, en ook zij hoorden ze. Ongemakkelijk glimlachend naar het oudere paar in de tuin naast die van hen, haastte ze zich naar de voordeur.


  Wat nu weer, vroeg ze zich vermoeid af. Ze wierp een blik op haar horloge. Het was nog geen drie uur. Sophie hoorde op school te zitten! In ’s hemelsnaam, alsof ze nog niet genoeg aan haar hoofd had!


  ‘Je bent een egoïstisch, dom kind,’ zei tante Ingrid boos, terwijl Paige zichzelf binnenliet.


  ‘En jij bent een oude bemoeial,’ diende Sophie haar van repliek, waarna het onheilspellende geluid van een klap klonk. Haar zus schreeuwde het uit, en daarna gaf ze haar tante klaarblijkelijk een klap terug. Paige sloeg de deur achter zich dicht en stormde door de kleine hal naar de overvolle woonkamer. Net op dat moment liet tante Ingrid zich in haar lievelingsstoel zakken, haar hand op haar wang, en een ongelovige blik in haar ogen.


  ‘In vredesnaam!’ Paige keek van de een naar de ander. ‘Wat is er aan de hand? Ik hoorde jullie al aan het begin van de straat.’


  Haar tante uitte een bezorgde kreet. De gedachte dat een ander getuige was geweest van haar vernedering werd haar te veel, en Paige, die juist had gehoopt dat haar zus zich zou schamen, zuchtte diep.


  Ze had kunnen weten dat het Sophie niets kon schelen wat men van haar dacht. Haar oudere zus opzijduwend liep ze op de deur af, maar Paige pakte haar bij de arm. ‘En waar denk jij dat je naar toe gaat?’ vroeg ze. ‘Ik vroeg wat er hier aan de hand was. Je kunt het me net zo goed vertellen. Ik kom er toch wel achter. Ben je van school getrapt? Wat is het?’


  ‘Vraag het maar aan haar!’ Sophies gezicht stond op onweer. Ze wierp haar tante een onheilspellende blik toe. ‘Zij is degene die in mijn spullen loopt te neuzen.’


  Paige hield haar stevig bij de arm. ‘Ik vraag het aan jou,’ zei ze kortaf, al zonk de moed haar in de schoenen bij de gedachte dat Sophie wel eens gelijk kon hebben. Ze wierp een smekende blik op de oudere vrouw voordat ze zei: ‘Dit is het huis van tante Ingrid, niet van jou.’


  ‘Vraag haar wat ze tussen haar ondergoed bewaart,’ zei tante Ingrid met onzekere stem.


  Paige kreeg zin om te lachen. Wat kon Sophie nou helemaal te verbergen hebben? Doorschijnende beha’s, sexy onderbroekjes, wat? Maar toen ze bedacht dat Ingrid niet in Sophies spullen hoorde te neuzen, werd haar de lust om te lachen benomen.


  ‘Ja, wat vind je daarvan?’ kwam Sophie tussenbeide. ‘Die oude taart heeft in mijn kast zitten rommelen. Oude bemoeial! Ik zei toch dat we hier geen privacy zouden hebben…’


  ‘Ze is verslaafd aan drugs, Paige.’ De stem van de oudere vrouw trilde. ‘Een verslaafde, in mijn huis. Ik had nooit gedacht dat het kind van mijn eigen zus…’


  ‘Waar heeft tante Ingrid het over?’ Ondanks het feit dat de oude dame erom bekend stond dat ze graag overdreef, kreeg Paige het koud toen ze haar woorden tot zich liet doordringen. ‘Waarom zegt ze dat je verslaafd bent?’


  ‘Ze liegt.’


  ‘Ik lieg niet.’


  ‘Wel waar,’ hield Sophie honend vol. ‘Ze weet niet waar ze het over heeft.’ Ze lachte kort. ‘Ik ben geen verslaafde. Alsjeblieft zeg, ik vraag me af of ze het zou weten als ze er een zag.’


  ‘Ik weet hoe marihuana ruikt,’ zei haar tante met bevende stem. ‘Je bent niet de eerste generatie die eens wat uitprobeert.’


  ‘Nou en?’ snierde Sophie. ‘Je bent dus geen haar beter dan ik.’


  ‘Maar ík heb nooit heroïne gebruikt!’ riep tante Ingrid vol walging.


  Paiges mond viel open. ‘Heroïne?’ herhaalde ze zwakjes, haar zus aanstarend. ‘O Sophie, is dat waar? Heb je heroïne gebruikt?’


  ‘Nee –’


  ‘Wat had je dan in je la liggen?’ vroeg haar tante, en Paige herhaalde de vraag.


  ‘O, ik had kunnen weten dat je haar kant zou kiezen,’ mopperde Sophie. ‘Wat ik ook zeg, je gelooft me toch niet.’


  ‘Probeer het maar.’


  ‘Ga naar de slaapkamer,’ hield de oude dame vol. ‘Je ruikt het meteen. Marihuana heeft een heel opvallende geur: zoet en zwaar. Daarom keek ik in haar spullen. Ik verwachtte joints te vinden.’


  Paige schudde haar hoofd. ‘Ik zou marihuana niet eens herkennen, tante Ingrid. Het zal wel stom klinken, maar ik heb nog nooit een joint gerookt.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar ik dacht dat je zei dat je heroïne in haar la had gevonden?’


  ‘Dat heb ik ook.’


  Sophie maakte een verachtelijk geluid. ‘Ze heeft het recht niet om me te bekritiseren. Ze heeft duidelijk ervaring met drugs, anders zou ze me niet beschuldigen.’


  Paige hapte naar adem. ‘Je geeft toe dat je marihuana hebt gerookt?’ riep ze verafschuwd uit.


  Sophie wierp haar een medelijdende blik toe. ‘Waar heb jij de afgelopen tien jaar uitgehangen?’ riep ze uit. ‘Niet op deze planeet!’


  ‘Dat is geen excuus!’ wierp haar tante tegen, maar Sophie luisterde niet naar haar.


  ‘Iedereen gebruikt tegenwoordig,’ zei ze.


  Ongelovig staarde Paige haar aan.


  ‘Ik anders niet,’ zei ze, maar op de een of andere manier was dat niet genoeg.


  Ze werd overvallen door een paniekgevoel. Wat moest ze nu doen? Toen ze de verantwoordelijkheid voor Sophie op haar schouders had genomen, had ze nooit zoiets verwacht.


  Haar tante verschoof in haar stoel. ‘Vergeet je niets, Paige?’ vroeg ze. Ze haalde iets uit haar broekzak. ‘Dit.’


  ‘Dit’ was een klein plastic zakje met bruin poeder, en Paige kon alleen maar raden wat het was. ‘O Sophie,’ riep ze uit. ‘Waar heb je dit vandaan? Wat doet het in je la?’


  Sophie haalde haar schouders op. ‘Dat zijn mijn zaken.’


  ‘Niet zolang je in mijn huis woont, jongedame,’ zei haar tante scherp.


  Paige kon wel door de grond zakken toen haar zus antwoordde.


  ‘We zullen niet veel langer in jouw huis wonen,’ kondigde Sophie triomfantelijk aan. ‘Paige zal een fatsoenlijke plek voor ons tweeën vinden, niet waar Paige? Een betere plek dan deze schoenendoos, zonder een gek oud wijf dat ons zegt hoe we moeten leven.’


  ‘Sophie –’


  Paiges protest was zinloos. Ze wist dat Ingrid niet alles zou pikken, en Sophie had haar geduld voor de laatste keer op de proef gesteld. Moeizaam overeind komend wees ze met een trillende vinger naar het meisje. ‘Ik heb genoeg van jou en van je onbeleefde opmerkingen. Het kan me niet schelen wat Paige doet, maar ik wil dat jij vanavond vertrokken bent!’


  


  Twee weken later stond Paige bij het raam van hun kamer in het kleine pension, enigszins bezorgd wachtend op de taxi die hen naar het vliegveld zou brengen. Hij was al een kwartier te laat, en haar handpalmen werden vochtig toen ze zich realiseerde dat ze, als ze de vlucht zouden missen, ook de boot zouden missen die hen naar Skiapolis zou brengen.


  Achter haar lag Sophie languit op het bed. Ze deed geen enkele poging om haar spullen bij elkaar te rapen. Ze had haar zus alles laten inpakken en Paige had zich moeten verbijten om Sophie niet te zeggen dat het allemaal haar schuld was. Maar zo was het. En Paige had wel enige geruststelling kunnen gebruiken dat ze nu wel de juiste keuze maakte.


  Om zich heen kijkend ontmoette ze de uitdagende blik van het jongere meisje. Was Sophie maar wat ouder, had ze er maar op kunnen vertrouwen dat ze haar verantwoordelijkheden op zich zou nemen, dan hadden ze dit kunnen oplossen. Tante Ingrid was geen monster. Als Sophie een beetje haar best had gedaan, was ze heus wel van gedachten veranderd.


  Zoals de zaken ervoor stonden, had Paige zich wel gedwongen gezien het nummer te draaien dat Nikolas achter op het kaartje had geschreven. Voor hem te werken zou tenminste een adempauze betekenen, had ze zich getroost. Als ze iedere stuiver die hij haar zou betalen zou sparen, zou ze misschien genoeg hebben voor een borg voor een klein appartement in Engeland.


  Tot haar opluchting was het niet Nikolas die opnam. Een man, die zich had voorgesteld als Donald Jamieson en die kennelijk Nikolas’ advocaat was, had alles geregeld. Hij had uitgelegd dat Mr. Petronides naar Griekenland had moeten terugkeren, maar dat hij instructies had achtergelaten voor het geval dat Paige de baan zou aannemen.


  Aldoor was Paige zich blijven afvragen of ze op het aanbod moest ingaan. Het leek wel of Nikolas had geweten dat ze van gedachten zou veranderen, want alles was tot in de puntjes geregeld. Woedend werd ze van zijn arrogantie. Als Sophie niet in de nesten had gezeten, had ze alles liever gedaan dan zijn hulp accepteren.


  Gelukkig was het alleen maar voor de zomer, en in drie maanden kon er veel veranderen. Tante Ingrid was vol afschuw geweest toen ze haar had uitgelegd wat ze gingen doen. Wat haar betrof, zette Paige haar toekomst op het spel voor een meisje dat daar geen waardering voor kon opbrengen. Omdat de naam Petronides niets voor haar betekende, had ze gevonden dat Paige extreem roekeloos bezig was.


  Daarmee was haar verhouding tot Sophie geen haar beter geworden. Het jongere meisje bleef beweren dat ze, ook al had ze heroïne in haar la bewaard, nooit harddrugs had gebruikt, maar Paige wist dat ze er niet op kon vertrouwen dat ze ze ook niet in de toekomst zou gaan gebruiken. Tot haar afgrijzen was ze erachter gekomen dat ze al langer bekend was met het gebruik van marihuana. Volgens haar gebruikte iedereen het op het internaat, maar daar had ze haar oudere zus bepaald niet mee gerustgesteld. Paige was ervan overtuigd geraakt dat ze het meisje het beste uit Londen weg kon halen.


  Weer speurde ze de straat af, op zoek naar de taxi die hen twintig minuten geleden had moeten komen ophalen. Ze hoopte dat hij spoedig zou komen. ‘Schiet op,’ mopperde ze ongeduldig.


  Sophie, die er een zekere voldoening uit leek te putten dat haar zus steeds onrustiger werd, kwam overeind. Ze duwde haar schouderlange, blonde krullen naar achteren, en er lag een hoopvolle blik in haar ogen. ‘Betekent dit dat we het vliegtuig gaan missen?’ vroeg ze gretig, en toen ze haar zus aankeek, wist Paige precies hoe haar tante zich gevoeld moest hebben.


  ‘Nee,’ antwoordde ze onmiddellijk, al was ze daar helemaal niet zo zeker van. ‘En anders nemen we toch gewoon een vliegtuig later?’ voegde ze er korzelig aan toe. ‘Leg je er nou maar bij neer dat we naar Skiapolis gaan.’


  ‘Skiapolis!’ riep Sophie wanhopig uit. ‘Als het dan nog Athene of Rhodos was geweest. Maar nee, het is Skiapolis. Hoe kun je me dit aandoen? Als papa nog leefde, dan had hij…’ Ze zweeg.


  ‘Ja?’ vroeg Paige. ‘Wat had papa gedaan, als hij nog had geleefd? Zou hij er trots op zijn geweest dat zijn jongste dochter een… junk is?’


  Sophie haalde haar neus op. ‘Ik ben geen junk.’


  ‘Jij zegt het.’ Paige sprak vol hoon. ‘En zoals je tegen tante Ingrid deed? Papa was erg dol op haar. Denk je dat hij het zou hebben toegejuicht dat je haar in elkaar hebt geslagen?’


  ‘Ik heb haar niet in elkaar geslagen!’ zei Sophie verontwaardigd. ‘Zij sloeg mij eerst.’


  ‘Je slaat geen oude mensen,’ zei Paige zonder aarzelen. ‘Wat als ze een hartaanval had gekregen? Hoe had je je dan gevoeld?’


  Sophie haalde haar schouders op. ‘Ze had in mijn spullen zitten neuzen. Ze had het recht niet om dat te doen.’


  ‘En jij had het recht niet om te spijbelen,’ bracht Paige haar scherp in herinnering. ‘Als je niets te verbergen had gehad, zouden we dit gesprek niet eens hoeven te voeren.’


  ‘Ik wou dat we dat ook niet hoefden.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Maar dat moeten we wel, het is nu eenmaal niet anders.’ Horend dat er een auto de steeg naast het hotel in reed, haalde Paige opgelucht adem. ‘Daar is de taxi. Pak je spullen, we gaan.’


  Sophie vloog van het bed. ‘Dit vergeef ik je nooit, Paige. Nooit! Dat je me dwingt om op een of ander primitief Grieks eiland te gaan wonen met een of andere stoffige zakenrelatie van papa. Ik zal me dood vervelen.’


  ‘Ik heb liever dat je je verveelt dan dat je de hele dag zit te blowen,’ diende Paige haar gespannen van repliek. Inwendig wenste ze dat ze optimistischer kon zijn. Het was maar goed dat Sophie niets van Nikolas wist. Ze had een of ander verhaal verzonnen over hoe ze de baan had gekregen. Ze had haar zelfs laten geloven dat ze de baan nooit had gekregen als Sophie niet was gaan klagen over hun problemen bij Martin.


  Laat in de middag arriveerden ze in Athene. De hitte was voelbaar. Zelfs Sophie slaakte een kreetje van verwondering toen ze de trap van het vliegtuig af liepen. De zon scheen fel op de gebouwen op het vliegveld. De hitte deed de lucht boven het asfalt trillen. Gedurende enkele ogenblikken vergat Sophie zelfs maar te klagen.


  De formaliteiten namen weinig tijd in beslag. De Griekse beambten waren niet immuun voor de charmes van twee jonge vrouwen die alleen reisden, en hun bagage werd weldra in de kofferbak van een oude taxi geladen. Daarna gingen ze op weg naar Piraeus. De boot zou om zeven uur ’s avonds vertrekken, en Paige hoopte dat ze nog wat konden eten voor ze aan boord zouden gaan. Ze had geen idee van de faciliteiten aan boord. Tijdens haar eigen reizen naar Griekenland had ze nooit tussen het vasteland en de eilanden gereisd. Natuurlijk hadden ze Skiapolis bezocht, maar toen waren ze te gast geweest op Nikolas’ jacht. Deze situatie was heel anders, en ze koesterde geen illusies over de positie die ze nu innam in zijn leven.


  Piraeus was de grootste en drukste haven in Griekenland. Boten voeren van deze haven uit naar bijna alle grotere eilanden van de Griekse archipel, sommige even luxueus als cruiseschepen.


  Ze betwijfelde of de boot naar Skiapolis in die categorie zou vallen. Ze herinnerde zich dat het een van de kleinere eilanden was, en dat Nikolas er het grootste deel van in zijn bezit had. Indertijd had hij het toerisme niet willen stimuleren. Een kleine boot had de post en levensmiddelen gebracht, maar ze kon zich niet voorstellen dat er een hotel zou zijn. Ze was dankbaar dat het geen lange reis was, want dan hadden ze misschien op het dek moeten slapen.


  Volgens Nikolas’ instructies moesten ze hun kaartjes ophalen bij een agent van een reisbureau in de haven, en nadat de taxi hen had afgezet, droegen ze hun tassen over het drukke plein. Gedurende korte tijd was Sophie hevig onder de indruk van de hitte, de geuren en de vreemde taal, maar al riep ze het uit van verwondering bij de aanblik van de blauwe zee, ze bleek de hete namiddagzon steeds meer als last te gaan ervaren. Ze mopperde iedere keer dat er iemand tegen haar op botste en klaagde dat de riemen van haar rugzak in haar schouders sneden.


  Uiteindelijk vonden ze het kantoor waarnaar ze op zoek waren. Paige haalde hun kaartjes op en kreeg het nummer van de kade waar de boot zou vertrekken. Ze kreeg echter ook te horen dat een geplande vertrektijd van zeven uur weinig betekende. Als de boot laat in de haven arriveerde, kon het net zo goed negen uur of nog later worden.


  Sophie begreep maar weinig van het gesprek tussen Paige en de agent. Het kantoor was warm en benauwd, en ze verkoos het buiten op hun bagage te passen. Waar ze uitdagend flirtte met een jongeman met krullend haar in spijkerbroek en gympen, wiens bruine armen goed uitkwamen in zijn mouwloze shirt.


  Hun geflirt was Paige niet ontgaan. Terwijl ze probeerde zich te concentreren op wat de agent zei, maakte ze woedende gebaren naar haar zus, echter zonder veel succes. Verhit en gefrustreerd begon ze te wensen dat ze Londen nooit hadden verlaten. In Engeland begreep ze tenminste wat er aan de hand was.


  Met de kaartjes in haar hand baande ze zich uiteindelijk een weg naar Sophie. De jongeman stond nu met haar te praten, en te oordelen aan de blossen op Sophies wangen begreep ze hem maar al te goed. Ze merkte zelfs nauwelijks op dat Paige weer terug was, en haar hese lach trok de aandacht van meer dan één paar ogen.


  ‘Sophie!’ Paige gaf haar zus een por. Vooroverbuigend pakte ze haar tassen op, waarna ze haar zus een waarschuwende blik toe wierp. ‘Kom,’ zei ze, zonder acht te slaan op de jongen. ‘Dan zoeken we een café op. Ik sterf van de dorst.’


  ‘Wacht even.’ Sophie pakte haar bij de arm, en al bereidde Paige zich voor op een ruzie, die kwam er niet. ‘Dit is Paris,’ zei ze, alsof het er echt toe deed. ‘Mr. Petronides heeft hem gestuurd om ons op te halen. Is dat niet fantastisch?’


  Paige knipperde met haar ogen. ‘Wat?’


  ‘Kirie Petronides,’ zei de jongeman behulpzaam. ‘U bent toch Kiria Tennant, ohi? En Thespinis Tennant,’ voegde hij er met een glimlach op Sophie aan toe. ‘Kalostone, kiria. Welkom in Griekenland.’


  Ze liet haar tassen weer vallen. ‘Kirie Petronides heeft je gestuurd om ons op te halen?’ vroeg ze ongelovig, haar tanden opeenklemmend toen ze merkte dat hij haar, de oudere vrouw, heel anders begroette dan Sophie, de jongere vrouw. Maar ze zag er waarschijnlijk ook veel ouder uit, gaf ze toe, vooral nu. Ze had het heet en ze was moe.


  ‘Ne,’ zei hij, terwijl hij de band van Sophies rugzak over zijn schouder hing en haar koffer moeiteloos optilde. ‘Als u met me meegaat…’


  ‘Wacht.’ Paige aarzelde. ‘Hoe weet ik nu of…’ begon ze, maar Sophie overstemde haar protesten.


  ‘Schiet op, Paige,’ mopperde ze zacht. ‘Hoe had hij onze namen anders kunnen weten?’


  ‘Misschien heeft hij me met de kaartjesverkoper horen praten,’ antwoordde Paige ongemakkelijk. Maar toen ze zich realiseerde dat ze Nikolas’ naam niet had genoemd mompelde ze: ‘O, goed.’


  Natuurlijk was ze niet van plan twee tassen over de kade te gaan sjouwen. Als de jongen één koffer met gemak kon tillen, kon hij er ook twee dragen. Ze tikte op zijn arm en maakte een gebaar naar de andere tas. Al verflauwde zijn glimlach enigszins, hij knikte en pakte hem op.


  ‘Wat een stuk, hè?’ fluisterde Sophie toen ze achter hem aan liepen van de drukke terminal naar een kleine kade waar privéjachten en motorboten op de golven dobberden. ‘Lekker kontje!’


  ‘Sophie!’ Paige realiseerde zich dat ze als een oude vrijster klonk, maar de taal van haar zus was doorspekt met dat soort opmerkingen. ‘Je kijkt te veel tv.’


  ‘Nou, daar gaat nu verandering in komen, nietwaar?’ diende Sophie haar van repliek, en Paige wist niet of ze er blij mee moest zijn of niet. Toen ze erop had gestaan dat ze hier naar toe zouden gaan, had ze niet overwogen dat er andere vormen van afleiding zouden zijn. Paris hoorde daar beslist bij.


  Toch kon ze zich daar geen zorgen om maken. Dit was hun eerste kennismaking met het blauwe water van de Egeïsche Zee, en de bries die van het water vandaan kwam, was heerlijk verfrissend op haar wangen. Tegen de tijd dat ze bij de boot waren gekomen, had er zich een natte plek tussen haar borsten gevormd, en was de achterkant van haar shirt doordrenkt. Al had ze Sophie gewaarschuwd niets al te frivools aan te trekken gedurende de reis, wenste ze bijna dat ze zelf niet zoveel had aangetrokken. De spijkerrok en het bijpassende jasje, waaronder ze een eenvoudig donkerblauw T-shirt droeg, had heel geschikt geleken toen ze in Londen op het vliegtuig waren gestapt. Nu plakte het T-shirt aan haar lichaam, en ze wenste dat ze de tijd had genomen om naar de toilet te gaan op het vliegveld om haar panty’s uit te trekken.


  Ook Sophie zag er verhit uit, maar zij had haar shirt uit haar spijkerbroek getrokken en het onder haar borsten opgeknoopt. Paige durfde het haar niet te verbieden, al wist ze heel goed dat Griekse meisjes zich nooit zo zouden kleden. Nou ja, geen Grieks meisje uit de familie van Nikolas. Maar als het Nikolas niet beviel, kon hij het alleen zichzelf verwijten.


  Het vaartuig dat op hen lag te wachten was geen jacht. Paige, die even met de gedachte had gespeeld dat Nikolas hen persoonlijk was komen halen, herzag haar mening snel. De ranke motorboot was veel kleiner dan het andere vaartuig, en hij was verlaten. De luifel wapperde in de wind. In ieder geval zouden ze beschut zitten, dacht ze dankbaar. Ze kon niet wachten om uit de zon te gaan.


  Paris gooide hun tassen op het dek en sprong aan boord. Even was Paige geïrriteerd door de manier waarop hij met hun bagage omsprong, maar daarna besloot ze dat ze in het vliegtuig waarschijnlijk nog slechter waren behandeld. Hij stak zijn hand uit naar Sophie, en snel liep ze achter hem aan. Toen kwam hij op Paige af, kijkend naar haar in witte panty’s gehulde dijen toen haar rok omhoog werd geblazen door de wind.


  Hij grijnsde, zich bewust van haar verontwaardiging, en al wilde ze boos op hem zijn, ze kwam erachter dat ze glimlachte. Hij was maar een jongen, zei ze in zichzelf, terwijl hij haar koffer aanpakte om die bij de rest van de bagage in de stuurhut te stoppen. Hoewel hij waarschijnlijk op het eiland woonde en werkte, was de kans klein dat ze hem na vandaag weer zouden zien.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Paige keek naar zichzelf in de hoge spiegels op de deuren van haar kast, zich afvragend waarom ze vanavond zo haar best deed op haar uiterlijk. Niet dat ze indruk wilde maken op iemand, niet met haar uiterlijk. Maar ze was nerveus over haar eerste ontmoeting met Ariadne, niet wetend of ze met elkaar overweg zouden kunnen.


  Ze had zich afgevraagd of het meisje hen zou opwachten, maar Ariadne beschouwde betaald personeel kennelijk niet als gasten. In plaats daarvan waren ze verwelkomd door een in het zwart geklede huishoudster, en al meende Paige dat ze haar bekend voorkwam, Kiria Papandreiu had geen teken van herkenning gegeven.


  De reis naar het eiland was niet onaangenaam geweest, al had hij langer geduurd dan ze zich herinnerde. Toen ze de drukke haven eenmaal hadden verlaten, had Paris hen iets te drinken en te eten gegeven, en omdat ze weinig had gegeten in het vliegtuig, was Paige hem daar dankbaar voor.


  Daarom had ze er geen bezwaar tegen gemaakt toen Sophie had gevraagd of ze naar het voordek mocht met Paris. Natuurlijk had ze niet verwacht dat Sophie het grootste deel van de reis daar met hem zou doorbrengen, terwijl hij aan het stuur zat. Maar aangezien ze haar toestemming al had gegeven, was er weinig wat ze kon doen.


  Toen ze aankwamen in de kleine haven van Agios Petros was het donker geweest. Hoewel ze niet had verwacht dat iemand hen zou ophalen, had ze wel gedacht dat Nikolas thuis zou zijn. Daarin had ze zich vergist. Toen ze uit de auto waren gestapt die op hen had staan wachten in de haven, had Kiria Papandreiu in bijna onbegrijpelijk Engels uitgelegd dat Kirie Petronides weg was. Ze zei er niet bij waar hij was, en evenmin wanneer hij terug zou zijn. Weer kreeg Paige de indruk dat ze, als werkneemster, niet het recht had op dergelijke informatie.


  Het was heel anders dan de laatste keer dat ze hier was geweest, dacht ze weemoedig. Meteen gaf ze zichzelf een standje. Toen was ze een gast geweest en geen bediende, en Nikolas had zijn best gedaan om zowel haar als haar vader zich thuis te laten voelen. Maar Parker Tennant had niet geweten wat er echt aan de hand was geweest…


  Nerveus streek ze haar kuitlange rok van turkooizen tafzijde glad. Ze had enige tijd geaarzeld voordat ze deze vrij formele kleding had gekozen, maar voor ze wist wat er van haar werd verwacht, nam ze liever geen risico’s. De kleren die ze voor de zomer had gekocht, zowel voor Sophie als voor zichzelf, waren allemaal in de uitverkoop geweest. Sophie was het afgelopen jaar weer flink gegroeid, dus had ze nieuwe zomerkleren nodig. Voor zichzelf had ze slechts een paar jurken gekocht.


  Gelukkig had ze gemakkelijk haar. Het was vrij kort en steil, geknipt in een bob tot op haar kaaklijn. Toen ze Nikolas voor het laatst had gezien, was haar haar lang geweest, en had ze het in een vlecht gedragen, maar dat was in de tijd dat een bezoekje aan de kapper een wekelijks uitje was geweest.


  Zuchtend raakte ze haar verhitte wangen aan. Ze was niet mooi zoals Sophie, die op hun moeder leek toen die jong was geweest. Paige had expressieve, groene ogen en een gulle mond, maar haar trekken waren niet echt bijzonder. Daarom had ze ook nooit echt geloofd dat de mannen met wie ze was uitgegaan echt in haar geïnteresseerd waren geweest.


  Ze keek bezorgd op toen er op de deur werd geklopt. Het was Sophie, die zonder te wachten de kamer binnen viel. Ook zij had zich omgekleed, maar het gele jurkje dat ze droeg, reikte nauwelijks tot over haar billen.


  ‘Ben je zover?’ vroeg ze, Paige kritisch bekijkend. ‘Is die nieuw? Heb ik die ooit eerder gezien?’


  ‘Nee, hij is niet nieuw,’ antwoordde Paige, zich afvragend of ze het onderwerp van Sophies uiterlijk ging aansnijden.


  Haar zus trok een gezicht en liep naar de balkondeuren. ‘Hoe is het uitzicht vanuit jouw kamer?’ vroeg ze. ‘Je zei toch dat je hier ooit al eens was geweest? Ik heb niet zoveel van het eiland kunnen zien vanuit de auto, maar het huis is gigantisch.’


  ‘Ja, dat is het.’ Paige koos haar woorden met zorg. ‘Is dat wat je tijdens het avondeten gaat dragen?’


  ‘Je denkt toch niet dat ik me nog een keer ga omkleden?’ Sophie draaide een rondje. Ze keek neer op haar jurk. ‘Wat is er mis mee?’


  Paige aarzelde. ‘Niets, denk ik…’


  ‘Dat jij nou graag truttige kleren draagt, betekent niet dat ik dat ook moet doen.’ Sophie stak haar kin uitdagend naar voren. ‘Ik weet zeker dat Paris het mooi vindt.’


  Paige haalde haar schouders op. ‘Vast wel, als hij je kon zien,’ zei ze effen. ‘Maar tot we weten wat onze positie hier is –’


  ‘Ik dacht dat we dat wisten,’ onderbrak Sophie haar. ‘We gaan de pupil van een of andere oude man gezelschap houden. Maar verwacht niet dat ik me als een nanny ga kleden.’


  Paige schudde haar hoofd. Ze besloot het onderwerp voorlopig te laten rusten. ‘En,’ zei ze vriendelijk, ‘heb je je spullen al uitgepakt?’


  ‘Een paar,’ antwoordde Sophie achteloos. ‘Morgen doe ik de rest.’ Opeens vloekte ze, draaiend op haar hoge hakken. ‘Hé, jouw kamer is groter dan de mijne. Dat is niet eerlijk.’


  Paige keek om zich heen. Tot nu toe had ze weinig aandacht besteed aan de ruime kamer die haar was toebedeeld. Er stond een groot, houten bed in, en de sprei die erop lag, was gemaakt van handgeweven zijde. Het meubilair was van massief eikenhout, en het plafond was hoog en gewelfd. Voor de ramen hingen roze gordijnen van chiffon, en op de glanzende houten vloer prijkte een bontgekleurd vloerkleed. Ze begreep waarom Sophie onder de indruk was. ‘Wil je ruilen?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’ Sophie zag er enigszins beschaamd uit. ‘Ik bewonderde hem alleen maar. ‘Ze liep naar de aangrenzende badkamer. ‘Volgens mij is mijn badkamer groter dan de jouwe.’


  ‘Mooi zo.’ Paige wierp nog een blik in de spiegel en stak een los hangende goudbruine krul achter haar oor. Daarna draaide ze zich naar de deur. ‘Zullen we –’


  ‘Die man –’


  Ze hadden tegelijk gesproken, en Paige keek haar zus vragend aan.


  ‘Nikolas Petronides,’ vervolgde Sophie, ‘hij is zeker stinkend rijk, hè? Ik bedoel, Paris zei dat hij een vloot olietankers heeft, en dit huis liegt er ook niet om.’


  Paige onderdrukte een kreun. Het laatste wat ze kon gebruiken, was dat Sophie zich van alles in het hoofd haalde over Nikolas. En ze had hem nog niet eens gezien! Haar zus dacht dat hij oud was, maar Nikolas was nog maar veertig jaar. En bijzonder aantrekkelijk.


  ‘Dat gaat ons niets aan,’ verklaarde ze afkeurend, pratend alsof Nikolas er helemaal niet toe deed.


  ‘Natuurlijk gaat het ons aan! Ik zou best met iemand willen trouwen die stinkend rijk is,’ ging Sophie tegen haar in. Ze trok een gezicht. ‘Hoe zou hij het vinden om een kind-vrouwtje te hebben?’ Ze giechelde koket, en Paige kreeg zin om haar een draai om haar oren te geven. ‘Misschien heeft hij wel een zoon. Wat denk jij?’


  ‘Ik denk dat je je aanstelt,’ antwoordde Paige, zich ervan bewust dat ze overdreven reageerde. Maar op dat moment kon ze niet aan Nikolas denken zonder zich hun gezamenlijke verleden te herinneren.


  ‘Wat is er aanstellerig aan dat ik met een miljonair wil trouwen?’ riep Sophie opeens uit. ‘Of dat ik wil weten of hij een zoon heeft?’


  ‘Die heeft hij niet.’


  Sophies ogen werden groter. ‘Natuurlijk,’ riep ze opgewonden. ‘Jij hebt hem al eens ontmoet, dat was ik helemaal vergeten! Zeg eens: wat voor man is hij?’


  ‘Niet nu.’ Ze wilde de discussie niet aangaan. ‘Kom nou, we zijn laat voor het avondeten.’


  ‘Nou en? Petronides is er toch niet. Je hoorde toch wat die oude heks zei toen we aankwamen. Ik vind het niet erg om een of ander Grieks schoolkind te laten wachten.’


  Paige vertelde haar niet dat het schoolkind een jaar ouder was dan zij. Kijkend naar Sophie toen ze de slaapkamer verlieten, was ze zich er ongemakkelijk van bewust dat Sophie vermoedelijk veel meer levenservaring had.


  Om zich heen kijkend ontdekte Paige dat haar geheugen haar niet in de steek had gelaten. Ze stonden boven aan de trap. Marmeren treden leidden naar een hal in Italiaanse stijl, de zwarte ijzeren balustrade volgde de elegante boog die de trap maakte.


  ‘Wauw!’ Sophie was onder de indruk. Ze stond stil op de eerste tree om de kroonluchter in de hal beneden hen te bewonderen. ‘Jammer dat we geen publiek hebben,’ zei ze plagerig. ‘Van hieruit kun je een geweldige entree maken.’


  ‘Gelukkig maar dat we geen publiek hebben –’ begon Paige, maar op dat moment maakte een lange gestalte zich los uit de schaduw.


  ‘Parakalo,’ zei Nikolas, gekleed in een zwart zijden hemd en een zwarte broek, waardoor zijn donkere huid werd benadrukt. ‘Je bent vrij om de trap af te dalen op de manier die jij kiest, Sophie.’


  Terwijl zelfs Sophie even niet wist wat ze moest zeggen, was Paige het liefst door de grond gezakt. Nikolas was teruggekomen, en ze hadden hem laten wachten. Als ze er tenminste van uitging dat hij wilde dineren met de betaalde hulp.


  ‘Is dát hem?’


  Paige wierp haar zus een wanhopige blik toe. ‘Ga nou,’ drong ze aan, het meisje een duwtje in haar rug gevend.


  Nieuwsgierig keek Sophie haar aan voordat ze weer begon te lopen. ‘Ik vroeg het alleen maar,’ mompelde ze.


  Paige begon zich af te vragen hoe ze ooit had kunnen denken dat het een goed idee was om Sophie mee te nemen.


  Nikolas liep op hen af, hen groetend in zijn eigen taal: ‘Kalispera,’ zei hij met diepe stem. ‘Kalos orissate sto Skiapolis.’


  Galant nam hij Sophie bij de hand. ‘Welkom op Skiapolis. Heb je een goede reis gehad?’


  ‘O… ja, dank u.’ Paige was stomverbaasd toen ze zag dat haar zus vuurrood was geworden. ‘Het spijt me dat… Je weet wel, voor wat ik zei. Maar dit huis is, nou ja… echt héél gaaf dus.’


  ‘Ik ben blij dat je het mooi vindt,’ zei hij.


  Zenuwachtig sloot Paige even haar ogen, biddend om verlossing. Ze was bang voor wat Sophie nu weer ging zeggen, hevig schrikkend toen Nikolas met bezorgde stem mompelde: ‘Paige? Is alles goed met je?’


  Hij stond nu voor haar, dus ze moest zijn hand wel aannemen. Haar vingers tintelden en haar vochtige handpalm gleed verraderlijk over zijn huid. ‘P-prima,’ bracht ze uit. Ze trok haar hand zo snel mogelijk terug. Hij stond zo dichtbij, veel dichterbij dan toen in het restaurant in Londen. En ze was zich pijnlijk bewust van zijn lengte en zijn brede schouders. Misschien was het toch niet zo’n goed idee geweest om hier te komen. ‘Sorry als we je hebben laten wachten. Je huishoudster zei dat je weg was.’


  ‘Dat was ik ook, maar nu ben ik terug.’ Hij keek haar onderzoekend aan, en Paige, wier ogen zich ter hoogte van de open kraag van zijn hemd bevonden, concentreerde zich op het donkere borsthaar dat boven de opening zichtbaar was. ‘Je ziet wat rood, agaphita. Voel je je niet goed?’


  ‘Het gaat prima met me, dat heb ik al –’ begon ze te protesteren, maar ze werd onderbroken door haar zus.


  ‘Ze heeft helemaal niets gegeten in het vliegtuig,’ zei Sophie tegen hem. Alsof hij zich nu pas realiseerde dat er nog een derde was, deed Nikolas een stap opzij.


  ‘Dat is niet verstandig,’ zei hij zacht. Zijn ogen waren gevestigd op haar verwarde gezicht. ‘Was het zo stressvol? Ik bedoel de reis?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  Paige wou dat hij haar met rust liet. Sophie was niet gek, en als hij bleef doen alsof haar welzijn hem aan het hart ging, zou haar zus gaan vermoeden dat ze iets te verborgen had.


  Misschien was dat ook juist zijn bedoeling. Ze geloofde nog steeds niet dat hij haar deze baan uit sympathie had aangeboden. Mannen als Nikolas Petronides waren niet vergevingsgezind.


  ‘Kala,’ mompelde hij nu, gebarend naar een kamer aan zijn linkerzijde. ‘Ariadne wacht op ons. Laten we je gaan voorstellen, ne?’


  Paige knikte, een blik werpend op Sophie voordat ze met hem mee liep naar de elegante woonkamer. Die was nog zoals ze hem zich herinnerde: een hoog plafond en gestreepte zijden muren. De ramen waren hoog aan weerszijden van een enorme stenen openhaard, waarboven een indrukwekkend portret hing van een vrouw van wie ze wist dat ze Nikolas’ moeder was. De banken waren bekleed met een groen met goudkleurige stof, en op de houten vloer lag een weelderig kleed. In vitrines stond het verfijnste porselein uitgestald, een verzameling waarmee de grootvader van Nikolas was begonnen. Het was een prachtige kamer, tegelijkertijd luxueus en informeel.


  Het was echter het meisje bij de haard dat haar aandacht trok. Ariadne Stephanopoulous had niets van een schoolmeisje. Ze was lang en slank, droeg haar inktzwarte haar in een vlecht die ze over een schouder had hangen en zag er veel ouder uit dan zeventien. Haar nauwsluitende, zwarte jurk, die tot haar enkels reikte, had een vrouw die twee keer zo oud was niet misstaan. Ze zag er eerder uit als Nikolas’ vrouw dan als zijn pupil, dacht Paige vol ontzetting, zich afvragend hoe ze vriendschap met haar moest sluiten.


  Paiges angst bleek niet ongegrond: Ariadne reageerde inderdaad met bestudeerde arrogantie op hun komst. ‘Nikolas!’ riep ze uit, de twee vrouwen negerend om met gestrekte armen op hem af te lopen. Hij moest haar handen wel vastpakken. ‘Ola entaksi?’ vroeg ze.


  ‘Praat Engels, Ariadne,’ zei Nikolas. ‘Onze gasten spreken geen Grieks. Het is immers een van de redenen waarom ik Miss Tennant heb laten komen: om je te helpen met je Engels.’


  ‘Met mijn Engels is niets mis,’ zei Ariadne meteen.


  Paige moest toegeven dat ze gelijk had, het Griekse meisje leek goed Engels te spreken. Veel beter dan het Grieks waar zij toe in staat was.


  ‘Wat je wilt…’ Nikolas’ toon was harder nu. Hij wendde zich tot Paige. ‘Mijn pupil,’ zei hij eenvoudig. ‘Ik hoop dat jullie vrienden zullen worden.’


  ‘Dat hoop ik ook,’ zei Paige kordaat, de slappe hand schuddend die Ariadne haar bood. ‘Leuk je te ontmoeten, Miss Stephanopoulous.’


  ‘Miss Stephanopoulous!’ zei Nikolas ongeduldig. ‘Ze heet Ariadne.’ Hij keek naar Paiges zus. ‘En dit is Sophie, de zus van Miss Tennant.’


  ‘Hoi,’ zei Sophie weinig enthousiast tegen het andere meisje. Paige hoopte dat ze zich in zou houden. ‘We zijn denk ik even oud, hè?’


  ‘O?’ Ariadne klonk verveeld, en meteen wendde ze zich weer tot haar voogd. Ze sloeg haar handen om zijn onderarm en staarde vol overgave naar hem op. ‘Isos, gaan we nu eten?’


  ‘Nadat ik Miss Tennant en haar zus een aperitief heb aangeboden,’ antwoordde Nikolas op neutrale toon, terwijl hij haar handen van zijn pols haalde. ‘Paige?’ Hij gebaarde dat ze achter hem aan moest lopen naar een ebbenhouten kast. ‘Wat drink je?’


  Paige aarzelde. Na een waarschuwende blik met Sophie te hebben gewisseld doorkruiste ze de kamer. Ze liet de twee meisjes liever niet alleen, en ze bleef over haar schouder kijken alsof ze verwachtte dat er iets vreselijks zou gebeuren.


  ‘Ouzo? Retsina? Of liever iets onbekends?’ vroeg Nikolas. ‘Ontspan je. Het zal goed zijn voor Ariadne om eens wat tijd door te brengen met iemand van haar eigen leeftijd.’


  Paige hapte naar adem. ‘En je zei dat ze nog steeds naar school ging.’


  ‘Dat klopt ook.’ Nikolas haalde een fles witte wijn uit de koeling in de kast en trok een wenkbrauw op. Nadat ze goedkeurend had geknikt vervolgde hij: ‘Maar het afgelopen jaar is ze te vaak bij oudere mensen geweest. Ze is vaak ziek geweest, waardoor ze niet naar school is gegaan. Ik heb een leraar in dienst genomen om haar bijlessen te geven.’


  ‘O.’ Paige keek toe terwijl hij wijn inschonk. ‘Ze lijkt… zeer aan je gehecht te zijn.’


  ‘Dat is je dus opgevallen.’


  ‘Het ligt er dan ook dik bovenop.’ Ze nam het glas van hem aan, ervoor zorgend dat zijn vingers de hare niet raakten. Toen ze opkeek, zag ze dat hij haar raadselachtig bekeek. ‘Is er iets?’ vroeg ze iets te hard. Met een schichtige blik over haar schouder zei ze vervolgens: ‘Nou ja, ze doet ook niet haar best om het te verbergen.’


  ‘Jij zou dat zeker heel anders doen?’ vroeg hij droogjes, terwijl hij een glas whisky voor zichzelf inschonk. ‘Ik moet toegeven dat ik verbaasd was toen Jamieson me vertelde dat je contact met hem had opgenomen. Als ik ook maar even had vermoed dat je van gedachten zou veranderen, was ik een paar dagen langer gebleven. Wat is er gebeurd?’


  ‘Hoezo, wat is er gebeurd?’


  Hij trok een gezicht. ‘Doe niet alsof je niet weet waar ik het over heb.’


  ‘O…’ Paige wist dat ze voorbereid had moeten zijn op de vraag, maar dat was ze niet. ‘Ik… ik vond dat ik de kans niet kon missen.’


  ‘Zo…’


  Omdat hij haar spottend aankeek, begon ze haastig te praten. ‘Ik bedoel financieel. En ook al betekende het dat ik Sophie een paar weken eerder van school moest halen, ze had haar examens toch al gedaan.’


  ‘O ja, Sophie.’ Hij liet zijn ogen naar de plaats glijden waar haar zus stond te wachten, er lag een ontevreden uitdrukking op haar gezicht. ‘Ze is heel anders dan jij.’


  Paige haalde haar schouders op. ‘Als jij het zegt.’


  ‘Ik zeg het.’ Er lag een sensuele trek om zijn mond. ‘En voordat ik je zus vraag wat ze wil drinken, wil ik je zeggen dat jij over vele kwaliteiten beschikt die zij niet heeft.’


  ‘Je bedoelt dat ik ouder ben?’


  Paige weigerde zich door hem in de luren te laten leggen. Nikolas liet zijn ogen op haar gespannen gezicht rusten. ‘Ouder, dat ook. Maar leeftijd heeft zo zijn voordelen. Je weet wat ik bedoel,’ voegde hij er zacht aan toe. Ze keken beiden op toen er aan de andere kant van de kamer stemmen werden verheven.


  ‘Wie denk je wel dat je bent, go… Ik bedoel, verdorie?’ Sophie was woedend. ‘Zo kun je niet tegen me praten. Je bent hier de baas niet!’


  ‘Arketa! Arketa! Zo is het genoeg!’


  Toen Ariadne haar mond opendeed om antwoord te geven, zette Nikolas zijn glas met een klap neer om naar de andere kant van de kamer te benen. ‘Ariadne!’ snauwde hij. ‘Wil je me vertellen wat er aan de hand is? Wat heb je gezegd dat onze gast van streek heeft gemaakt?’


  Eerst keek Ariadne verontwaardigd. Toen, alsof ze besefte dat haar voogd niet gevoelig was voor een dergelijke houding, mompelde ze: ‘Het stelde niets voor, Nikolas. Echt niet. Ik zei alleen maar dat Kiria Papandreiu er niet van houdt om met het eten te moeten wachten.’


  ‘Dat is niet waar.’ Sophie hield zich niet in. ‘Wat ze zei, was dat we hier niet welkom waren, dat ze niet begreep waarom ze haar best zou moeten doen voor mensen die ze toch niet leuk zou gaan vinden.’


  Paige, die achter Nikolas stond, had het gevoel dat haar zus de woordenwisseling in haar voordeel had veranderd. Of misschien had ze het Griekse meisje niet goed begrepen. Wat het ook was, aan de tevreden uitdrukking op Ariadnes gezicht was te zien dat ze iets beledigends had gezegd.


  ‘Is dat waar, Ariadne?’ vroeg hij uiteindelijk, maar nu keek het meisje gekwetst en verontwaardigd.


  ‘Natuurlijk niet!’ riep ze uit. ‘Ik ben bang dat ze me verkeerd heeft begrepen.’


  Nikolas haalde diep adem. ‘Is dat waar?’


  ‘Natuurlijk is dat niet waar!’ antwoordde Sophie verhit. ‘Zoiets zou ik niet verzinnen. Zeg het hem, Paige. Ik ben geen leugenaar. Ze is gewoon een jaloers wicht, dat zich niet weet te kleden, en dat meent dat ze het recht heeft om –’


  ‘Hou je mond, Sophie.’


  Paige onderbrak haar, zich ervan bewust dat ze echt niet wist wie ze moest geloven.’ Tot voor kort zou ze Sophie onmiddellijk hebben geloofd, maar na het incident met de heroïne wist ze het niet meer.


  ‘O, het is al goed.’ Haar zus keek haar opstandig aan. ‘Je wordt bedankt. Ze maakt ons beiden zwart, en nu krijg ik de schuld.’


  ‘Niemand krijgt hier de schuld,’ zei Nikolas ernstig. ‘Wat mij betreft, is het onderwerp afgesloten. Wat er ook gezegd is.’ Hij keek hen beiden aan ‘Jullie zullen wel met elkaar overweg moeten leren gaan. Wat er ook gebeurt, ik ben niet van plan om iets aan de situatie te veranderen. Katalavenete?’


  Paige verwachtte dat Sophie zich tegen hem zou verzetten zoals ze dat steeds tegen haar deed. Maar ze deed het niet. Terwijl ze haar schouders achteloos ophaalde, leek ze te accepteren wat hij had gezegd. Het was Ariadne die haar ongenoegen uitte.


  ‘Maar ik heb niets gezegd, Nikolas,’ mopperde ze klaaglijk. Paige werd geen minuut misleid door de gekwetste uitdrukking op haar gezicht. Ze had het ongemakkelijke gevoel dat Sophie de waarheid had verteld, en ze had er geen flauw idee van wat er schuilging achter het masker van onschuld op Ariadnes gezicht.


  ‘Zoals ik al zei, het onderwerp is gesloten,’ zei haar voogd op vlakke toon. ‘En nu stel ik voor dat je iets te drinken inschenkt voor Sophie. Dan gaan we daarna aan tafel.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Paige sliep slecht, ondanks het feit dat ze uitgeput was en haar bed heerlijk comfortabel was. Bovendien was de omgeving rustig, en dat kon niet worden gezegd over het pension waar ze de afgelopen weken hadden gelogeerd.


  Ze lag uren te woelen, aldoor denkend aan de afgelopen avond. Dit was geen oplossing voor het probleem van Sophie, dacht ze. Ariadne was niet het rustige schoolmeisje dat ze had verwacht: het kind was hen liever kwijt dan rijk, en haar relatie tot Nikolas was niet zo eenvoudig als Paige had gedacht. Sophie had gelijk gehad; Ariadne was jaloers. Waarschijnlijk was ze jaloers op iedereen die de aandacht van haar voogd van haar afleidde, en Paige was bang dat ze alles zou doen om hun verblijf op Skiapolis zo onaangenaam mogelijk te maken.


  Uiteindelijk viel ze vlak voor zonsopgang in slaap, maar zodra het licht werd, was ze weer klaarwakker. Ze nam een douche, ruimde haar kamer op en schreef een paar regels aan tante Ingrid.


  Het was nog maar zeven uur toen ze op haar balkon stapte om voor het eerst het uitzicht te bekijken. Dat was even spectaculair als ze had gedacht: de kleine haven van Agios Petros aan de westkant van het eiland, en de beboste hellingen onder de villa, waarachter een privéstrand lag. Ze wist dat er een houten steiger was onder aan de rotsen, waar zij en haar vader vier jaar geleden met het jacht van Nikolas hadden aangemeerd. Met een klein bootje waren ze aan wal gebracht, en het jacht was voor anker blijven liggen in de baai. Ze herinnerde zich dat ze had opgekeken naar de villa, denkend dat ze nog nooit zo’n mooi huis had gezien.


  Zulke herinneringen kon ze nu niet gebruiken. Paige keek naar het stadje. Witgepleisterde huisjes met platte daken stonden dicht opeengepakt rond de haven. Ze zag het koepeltje van een kerk en de wieken van een windmolen, draaiend in de warme wind die de zee hun kant op blies. De schoonheid ervan viel niet te ontkennen. Op dat moment besloot ze dat ze zich door niets of niemand zou laten intimideren. Noch Ariadne, noch Nikolas. Ze was hier om een taak te volbrengen, en ze ging het doen, hoe zwaar het ook zou zijn.


  Weer haar slaapkamer in lopend besloot ze meteen de daad bij het woord te voegen. Als ze hier nog langer bleef, zou ze haar schamele zelfvertrouwen nog verliezen. Na een borstel door haar haar gehaald te hebben, opende ze haar deur, en liep ze de gang op.


  Ze had niet goed geweten wat ze moest aantrekken op haar eerste werkdag. Uiteindelijk had ze kleren gekozen die ze als bezoeker van het eiland ook zou hebben gedragen. Als het boterbloemgele T-shirt en de bijpassende korte broek Ariadnes goedkeuring niet konden wegdragen, dan was dat jammer. En als Nikolas haar manier van kleden ook afkeurde, dan moest hij dat maar zeggen.


  Een van de dienstmeisjes was de balustrade aan het stoffen. Ze glimlachte beleefd naar Paige, maar afgezien van een gemompeld ‘Kalimera, kiria,’ zei ze niets. Paige groette haar ook in het Grieks, zich afvragend wat het dienstmeisje had gevonden van het diner van de avond tevoren. Paige dacht aan de ongemakkelijke stilte die was blijven hangen nadat Nikolas was weggeroepen. Hij had hen getrakteerd op vermakelijke anekdotes over de beroemde mensen die Skiapolis ooit hadden bezocht, maar toen was een van de mannelijke bedienden hem komen vertellen dat er een dringend telefoontje was.


  Als hij de drie vrouwen met opzet alleen achter had gelaten, had hij zich niet meer kunnen vergissen. Ondanks al Paiges pogingen had Ariadne slechts eenlettergrepige antwoorden gegeven. Ze leefde alleen op toen ze bevelen kon uitdelen aan de bedienden, alsof ze zich beschouwde als de vrouw des huizes, dacht Paige. Precies wat Sophie had gezegd.


  Het was niet eenvoudig voor Paige om te worden behandeld alsof ze niet ouder was dan haar zus, alsof haar mening er niet toe deed. Maar het was pas de eerste dag, ze was moe geweest, en ze had de energie niet gehad om zich te verdedigen. Bovendien had ze geen ruzie willen maken met Ariadne, niet over iets wat zo onbelangrijk was.


  De enorme hal was leeg. Genietend nam ze de omgeving in zich op, de schilderijen, de bloemen en de prachtige beeldhouwwerken die in de nissen in de muren stonden. De geur van bijenwas vermengde zich met de geur van de bloemen.


  Buiten stond ze op de brede veranda, vanwaar de smalle trap naar de goed onderhouden tuin rondom de villa leidde. De zon begon al te branden, ze voelde de hitte op haar blote armen. Het was een prachtige ochtend, de hemel was porseleinblauw. Ondanks haar aanvankelijke somberheid voelde ze dat ze opgewekter werd. Op een plek als deze kon niets toch heel erg zijn?


  In de aanbouw van de villa was vermoedelijk het personeel gehuisvest dat ze de avond tevoren had ontmoet. Er waren vast ook garages, en misschien stallen. Ze wist dat Nikolas van paardrijden hield. Ze hadden samen gereden toen ze hier de vorige keer was geweest.


  Toen ze hier de vorige keer was geweest…


  De muren van de veranda voelden warm aan onder haar vingers. Diep ademhalend probeerde ze haar eerdere optimisme te herwinnen. Opeens hoorde ze een lage, geamuseerde stem: ‘Ik wist dat je al op zou zijn.’


  Ze was zo opgegaan in haar gedachten, in de ongelukkige herinneringen uit het verleden, dat ze Nikolas niet had horen aankomen. Hij stond in de deuropening achter haar, nonchalant tegen een pilaar geleund. In een zwart T-shirt en een losse, witte, katoenen broek zag hij er groot, breed en onmiskenbaar sexy uit. Zijn donkere haar viel nonchalant over zijn voorhoofd en hij zag er jaren jonger uit dan hij was. Maar eigenlijk had ze hem ook nooit beschouwd als veel ouder dan zichzelf.


  ‘Nikolas,’ zei ze stijfjes. Ze rechtte haar rug, en even wist ze niet wat ze met haar handen moest. ‘Ik… Goedemorgen.’


  ‘Goedemorgen.’ Hij kwam naast haar staan. ‘Heb je goed geslapen?’ vroeg hij. Ze verstijfde toen hij met zijn vingers over de kringen onder haar ogen streek. ‘Niet dus,’ beantwoordde hij zijn eigen vraag. ‘Arme Paige. Het is moeilijk voor je om hier te zijn, nietwaar?’


  ‘Wat dacht je dan?’


  Hij speelde met haar, dacht ze in paniek. Hij genoot ervan dat ze zwak stond.


  ‘Wat ik dacht?’ herhaalde hij toen ze weg deinsde voor zijn hand. ‘Ik weet het niet. Dat het tot je was doorgedrongen dat ik je alleen maar wil helpen? Dat we in staat moeten zijn om het verleden te vergeten?’


  ‘Ik heb je al gezegd dat je niet zo kleinerend moet doen, Nikolas.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Me sinhorite. Het spijt me,’ zei hij snel. ‘Ik wist niet dat ik dat deed. Ik zal voortaan opletten met wat ik zeg.’


  ‘Dat is niet nodig.’ Ze zuchtte ongeduldig. ‘Ik ben er toch? Ik had de baan niet aangenomen als ik niet had gedacht dat we… dat ik ervoor zou kunnen zorgen dat het goed ging.’


  ‘Nee.’


  De uitdrukking op zijn gezicht was ondoorgrondelijk, en toen hij zijn brede handen met de lange vingers op de muur naast haar zette, had ze het liefst weg willen rennen. Ze wilde niet op vertrouwelijke voet met hem omgaan. Hij had haar evenzeer gebruikt als hij dacht dat ze hem had gebruikt. Het enige wat hem dwarszat, dacht ze, was dat ze hem voor was geweest in het beëindigen van de relatie.


  ‘Ik… ik ga een stukje lopen,’ zei ze, zich naar de trap begevend. Het werd warm, en ze had geen beschermende zonnecrème opgedaan, maar ze wilde toch niet lang buiten blijven.


  ‘Als je het niet erg vindt, ga ik met je mee,’ zei hij meteen.


  ‘O, alsjeblieft,’ mompelde ze. ‘Je hebt vast wel wat beters te doen.’ Ze keek hem uitdagend aan. ‘En vraagt je pupil zich niet af waar je blijft?’


  ‘Misschien,’ gaf hij achteloos toe. Hij liep achter haar aan naar beneden. ‘Maar zo hebben we de kans om het te hebben over je… Hoe zullen we het noemen, je plichten, ne? Zoals je zo charmant zei, je bent hier om te werken.’


  Paige haalde haar schouders op. ‘Als jij het zegt, Nikolas,’ zei ze gespannen. ‘Of heb je liever dat ik je Kirie Petronides noem?’


  ‘Nikolas is prima,’ antwoordde hij kortaf. Zijn neusvleugels trilden even. Hij gebaarde haar hem voor te gaan. ‘We gaan deze kant op.’


  Ze besloot niet te protesteren. Samen liepen ze over een schaduwrijk pad langs de zijkant van het huis. Nadat ze onder een pergola met rozen door gelopen waren, liepen ze met een bocht naar een terras waar het zwembad glinsterde in de zon. Achter het terras maakte het weelderige groen van de hellingen plaats voor de ruige rotsen.


  Die kant liepen ze op, door gaarden met perzik- en citrusbomen, zoemend van de insekten en zoet ruikend naar fruit. Dwergorchideeën en andere planten groeiden en bloeiden in het gras, dat nog koel was van de dauw van die ochtend.


  Toch was het al warm. Paige voelde dat ze transpireerde, de druppeltjes stonden in haar nek. Ook haar voorhoofd was vochtig, ze bleef het met haar hand afvegen onder het lopen.


  Misschien was het vanwege de dorst dat ze een lichte hoofdpijn begon te krijgen. Ze was niet gewend aan deze intense hitte. Alleen in Nikolas’ schaduw lopen bood enige verlichting, maar dat was niet zo gemakkelijk omdat ze niet wilde dat hij het opmerkte.


  Ze stopten boven aan de trap die naar het privéstrand leidde. Er was een bank uitgehouwen in de zandstenen rotsen, die een kleine oase van schaduw bood. Paige keek gretig naar het bankje, haar haar uit haar nek tillend.


  ‘Je bent moe,’ zei Nikolas.


  Haar ogen waren verblind door de zon, dus kon ze alleen maar horen dat hij bezorgd was. ‘Ik heb het alleen maar… warm,’ protesteerde ze. Ze wilde niet dat hij dacht dat ze niet in staat zou zijn het werk te doen waarvoor hij haar had aangenomen. Over haar droge lippen likkend concentreerde ze zich op de zee. ‘Eh… Ik dacht dat je jacht in de baai zou liggen.’


  Hij draaide zich om naar de zee. ‘Waarom denk je dat?’ vroeg hij. ‘Zoals je weet, ligt het altijd in Piraeus.’


  ‘Ik dacht alleen maar…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik vroeg me af hoe je was gekomen.’


  ‘O.’ Hij knikte. ‘Heb je de helikopter dan niet gehoord?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd, maar opeens herinnerde ze zich de vorige avond een geluid gehoord te hebben toen ze onder de douche had gestaan. Ze was ervan uitgegaan dat het een laagvliegend vliegtuig was geweest.


  ‘Met de helikopter ben je hier veel sneller,’ vertelde hij. ‘En voor je het vraagt, ik wist niet dat ik gisteravond al zou terugkomen, anders hadden jullie natuurlijk met me kunnen meevliegen.’


  Ze zonk neer op het bankje. ‘Dat bedoelde ik niet…’


  ‘Zei ik dat dan?’ Nu haar ogen zich hadden hersteld, kon ze zien dat hij zijn ergernis onderdrukte. ‘Goed…’ Hij ging naast haar zitten. ‘Vertel nou eens waarom je van gedachten bent veranderd.’


  Ze haalde diep adem. Daar kreeg ze meteen spijt van, want ze snoof ook zijn aantrekkelijke lichaamsgeur op, vermengd met een kruidige aftershave. Het enige waaraan ze kon denken was zijn nabijheid en de behoefte die ze voelde om hem aan te raken.


  ‘Dat heb ik je al verteld,’ antwoordde ze scherp.


  Ongelovig keek hij haar aan. ‘Je hebt me ook verteld dat je niet voor me wilde werken,’ bracht hij haar met zachte stem in herinnering. ‘Je wist hoe wanhopig je situatie was voordat je het restaurant verliet, en toch bleef je erop hameren dat je niet te koop was.’


  Hemel, wat moest ze zeggen? Dat ze Engeland had moeten verlaten omdat Sophie aan de drugs was? Wat zou hij dan wel niet van haar denken? Misschien besloot hij hen dan wel weg te sturen.


  ‘Doet het ertoe?’ mompelde ze. De hoofdpijn werd steeds erger. Wat stom van haar om niet te ontbijten, dacht ze.


  ‘Ik vind van wel,’ verklaarde hij, zich omdraaiend om haar aan te kijken. Al had ze haar gezicht afgewend, iets aan haar moest haar zwakheid hebben verraden. ‘Je voelt je niet goed,’ zei hij. Met zijn koele vingers voelde hij in haar nek. ‘De zon is een onverbiddelijke vijand. Ik breng je terug naar huis.’


  ‘Dat hoeft helemaal niet…’


  ‘Jawel,’ zei hij ruw, haar gezicht naar het zijne kerend. ‘We zetten dit gesprek een andere keer voort.’ Zijn hand gleed over haar schouder en arm naar beneden. Toen ze huiverde, verscheen er een spottende trek om zijn gezicht. ‘Lieg niet tegen me, aghapita. Daarvoor kennen we elkaar te goed.’


  De wandeling terug leek ondraaglijk lang. Nikolas hield zijn hand op haar arm, zodat ze niet te snel zou lopen. Misschien omdat hij vermoedde dat ze anders, ondanks haar kloppende hoofdpijn, terug zou hollen. Ze moest bij hem weg zien te komen. De kracht in zijn vingers trok haar aan en joeg haar tegelijkertijd angst aan. Hij mocht niet weten wat hij met haar gevoelens deed, dacht ze, een zucht van verlichting slakend toen het terras opdoemde tussen de bladeren van de bomen.


  Een gestreepte parasol overschaduwde de ronde tafel. De tafel stond buiten de open deuren, een niveau hoger dan het zwembad. Aan de tafel zat Ariadne te ontbijten. Deze keer was ze in het wit gekleed: een loshangende, witte tuniek met lange mouwen over een witte legging waarin haar slanke lichaam goed uitkwam. Of ze was immuun voor de hitte of ze slaagde erin het niet te laten merken. Paige, die alleen maar een T-shirt en een korte broek droeg, had zich het liefst de kleren van het lijf gerukt.


  Toen ze het terras op liepen, liet Nikolas haar los. Ariadne stond op en liep op hen af. Paige vroeg zich af of ze naar binnen kon ontsnappen zonder dat iemand het zou opmerken.


  ‘Kalimera, Nikolas,’ begroette Ariadne haar voogd hartelijk. Ze ging op haar tenen staan om hem op zijn bruine wang te kussen. Omdat ze haar les had geleerd voegde ze eraan toe: ‘Goedemorgen, Miss Tennant. U ziet er verhit uit. Ik denk dat ons klimaat u niet bekomt.’


  Paige glimlachte dunnetjes. ‘Ik zal er wel aan wennen,’ zei ze, van plan om zich niet uit het lood te laten slaan.


  ‘Het is mijn schuld,’ kwam Nikolas galant tussenbeide. ‘Ik vroeg of Miss Tennant met me wilde gaan wandelen.’ Met toegeknepen ogen keek hij weer naar Paige, alsof hij haar uitdaagde om hem tegen te spreken. ‘Heb je iets om op je armen en benen te smeren? Ik vrees dat de zon zijn werk al heeft gedaan.’


  ‘Dat komt wel in orde,’ verzekerde Paige hem, maar voor ze zich had kunnen excuseren lag zijn hand op haar rug, en stuurde hij haar naar de tafel.


  ‘Kom,’ zei hij. ‘We houden Ariadne gezelschap. Ik vraag Kiria Papandreiu of ze een aspirine voor je heeft.’


  ‘O, maar ik –’


  Ze wilde weigeren, maar Nikolas was al naar de tafel gelopen, waar hij een glas pakte om het met verse sinaasappelsap te vullen. ‘Hier,’ zei hij, en berustend liet ze zich in een van de gietijzeren stoelen zakken. ‘Je zult je snel beter voelen. Dit zit boordevol vitamine C.’


  Ze betwijfelde of er iets was waardoor ze zich beter zou voelen, behalve de afzondering in een inktzwarte kamer, maar het sinaasappelsap hielp inderdaad. Ook al keek Ariadne vijandig naar haar vanaf de andere kant van de tafel zodra Nikolas niet keek, het sap was koel en verfrissend, zodat ze zonder weerzin naar de broodjes en pasteitjes kon kijken.


  Kiria Papandreiu kwam tevoorschijn. Nadat hij haar om koffie had gevraagd, hoorde Paige hem vragen of ze aspirini voor Kiria Tennant had. De huishoudster antwoordde bevestigend, en Paige besloot te blijven waar ze was. Bovendien stond er een aangenaam briesje, waardoor haar temperatuur weer bijna normaal was.


  ‘Heeft Miss Tennant ook hoofdpijn?’ Ariadne slaagde er ternauwernood in de voldoening uit haar stem te houden. ‘Kan ze dan niet beter in bed gaan liggen?’


  ‘Het is maar een lichte hoofdpijn,’ antwoordde Paige. Ze keek Nikolas verdedigend aan. ‘Echt waar,’ hield ze aan. ‘Ik voel me al veel beter.’ Opzettelijk leunde ze achterover in haar stoel. ‘Ik heb nooit veel last van de hitte.’


  Ariadne keek sceptisch. ‘U bent gewend aan de hitte, Miss Tennant?’ vroeg ze op spottende toon. ‘U bent gewend uw… hoeveel is het… twee weken durende vakantie in de zon door te brengen?’


  ‘Vroeger brachten we ieder jaar een aantal maanden door in Zuid-Frankrijk,’ corrigeerde Paige haar, de neiging onderdrukkend om haar alles te vertellen over Nikolas en haar. Ze kon zich voorstellen hoe chagrijnig het meisje zou worden wanneer ze haar zou vertellen over de tijd die ze op zijn jacht had doorgebracht.


  Dat zou echter laaghartig zijn, en ze was niet van plan zich de vijandschap van het meisje op de hals te halen. Of te houden, dacht ze droogjes, zich ervan bewust dat Ariadne haar nu al haatte. Het was in ieder geval duidelijk dat Nikolas zijn pupil niet had verteld dat ze elkaar vroeger hadden gekend, en dat kon ze maar beter zo laten.


  Helaas gaf Ariadne het niet zo gemakkelijk op. Ongeduldig wachtte ze tot de huishoudster verse koffie, sinaasappelsap en een mandje met broodjes en pasteitjes op de tafel had gezet.


  Toekijkend terwijl Paige twee aspirines uit het flesje haalde dat Kiria Papandreiu had meegebracht, vroeg ze: ‘Wat deed u dan in Zuid-Frankrijk, Miss Tennant? Werkte u in een hotel?’


  Paige verslikte zich bijna in de tabletjes. ‘Nee,’ bracht ze uit. ‘Ik werkte toen nog niet. Ik zat op school.’


  ‘Dat is dus lang geleden,’ zei Ariadne onschuldig, en Nikolas wierp haar een waarschuwende blik toe.


  ‘Miss Tennants privéleven gaat alleen haar aan,’ zei hij. ‘Dat geldt ook voor wat ze hiervoor heeft gedaan.’


  ‘O, maar Nikolas…’ Ariadne nam de gekwetste houding van de vorige avond weer aan. ‘Ik was alleen maar geïnteresseerd, aghapitos. Als we vrienden moeten worden, kunnen er geen geheimen tussen ons zijn.’


  ‘Vrienden stellen geen persoonlijke vragen,’ diende haar voogd haar van repliek, terwijl hij naar de koffiepot reikte. Hij schonk wat voor Paige in. ‘Kom…’ Hij pakte het broodmandje om haar wat aan te bieden. ‘We hebben het nog steeds niet over je taken gehad.’


  ‘Ik heb geen babysitter nodig, Nikolas,’ zei Ariadne pruilerig voordat Paige antwoord had kunnen geven.


  ‘Nee,’ gaf hij toe. Het was duidelijk dat hij zich inhield. ‘Maar je hebt wel gezelschap nodig wanneer ik terugga naar Athene.’


  ‘Maar ik wil ook terug naar Athene,’ protesteerde ze.


  Meteen begreep Paige dat dit de kern was van het probleem. Nikolas was verantwoordelijk voor het meisje, maar hij vond het moeilijk de zorg voor haar te combineren met de werkdruk die hij van zijn vader had geërfd toen die met pensioen was gegaan. Het was een opluchting om te weten dat ze ook echt nodig was, dat de baan die hij haar had aangeboden echt bestond.


  ‘Het is… beter voor je gezondheid als je op het eiland blijft,’ zei Nikolas. Paige merkte op dat hij niets at, maar ze vermoedde dat hij zijn ontbijt al eerder had genuttigd. ‘Je moet aansterken, Ariadne. Dat weet je best. Als je hier blijft, word je weer gezond.’


  Ariadne liet zich niet met een kluitje in het riet sturen. ‘Je wilt gewoon niet bij me zijn,’ zei ze beschuldigend, waarop Nikolas ongeduldig zuchtte.


  ‘Wat ik wil, doet er helemaal niet toe,’ zei hij. Hij zuchtte. ‘Athene is geen goede plek om te zijn in de zomer. Het is heet en veel te druk. Bovendien ben je hier veel veiliger.’


  ‘Maar ik wil bij jou zijn.’


  ‘Dat is niet mogelijk, Ariadne.’


  Nikolas nam een forse teug van zijn koffie en wendde zich tot Paige. Voor hij iets had kunnen zeggen sprak het meisje echter weer.


  ‘Waarom niet?’ smeekte ze. ‘Ik zal je niet tot last zijn. En je weet best dat ik alleen maar ziek ben wanneer jij niet bij me bent.’


  ‘Ftani pya!’


  In zijn wens om het gesprek tot een einde te brengen had hij zijn toevlucht tot zijn eigen taal genomen, en Paige realiseerde zich dat het tekenend was voor de mate waarin hij zich opwond.


  ‘Waarom praat je Grieks, Nikolas?’ vroeg Ariadne. ‘Wil je niet dat Miss Tennant weet dat we zulke… goede vrienden zijn geworden?’


  ‘Ik waarschuw je, Ariadne.’


  Paige stond abrupt op. Ze had geen zin om getuige te zijn van dit vernederende gemanipuleer. Het was pijnlijk om te moeten zien hoe het meisje zich verlaagde, en al voelde ze weinig sympathie voor haar, het kon niet anders of Nikolas had dit over zichzelf afgeroepen. Hij had Ariadne duidelijk veel te lang haar zin gegeven, en nu betaalde hij daar de prijs voor.


  ‘Als jullie me willen excuseren… Ik ga even een douche nemen,’ mompelde ze terwijl ze opstond. ‘Misschien moeten we het er maar een andere keer over hebben.’


  Hij stond op. ‘Maar je hebt nauwelijks gegeten.’


  ‘Ik wil echt graag douchen,’ hield ze aan. ‘Excuseer me.’ Ze haastte zich over de patio naar het huis. Daar botste ze bijna tegen Sophie op, die net naar buiten kwam.


  ‘Hé, Paige,’ zei Sophie opgewekt.


  Met ontzetting keek Paige naar de kleren van haar zus. Sophie wilde kennelijk iets duidelijk maken met haar roze topje en gerafelde, korte spijkerbroek. Paige wilde echter zo graag weg dat zelfs dat haar niets kon schelen. ‘Ik zie je later,’ zei ze. Ze kon echter niet voorkomen dat er zich een glimlachje om haar mond vormde toen ze dacht aan Nikolas’ reactie.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Toen Paige twintig minuten later uit de badkamer kwam, zag ze dat iemand een blad met koffie, broodjes en vers fruit op de tafel had gezet. Ze kon niet geloven dat Nikolas zo attent was geweest, maar wie had het anders kunnen zijn? Dankbaar was ze in elk geval. Nu ze schoon en opgefrist was, stierf ze van de honger. Bijtend in een frisse appel zette ze de föhn aan.


  Nadat ze een broodje had gegeten en een kop koffie had gedronken, trok ze een eenvoudige linnen jurk aan die tot net boven haar knieën kwam. Ze weigerde zich te bedekken zoals Ariadne, maar ze wilde evenmin worden vergeleken met Sophie. Bovendien flatteerde het abrikooskleurige linnen haar crèmekleurige teint. Nu haar haar was gewassen, zag ze er beslist minder gekweld uit dan eerder op de ochtend. Nog een vleugje bruine oogschaduw en wat bronskleurige lipstick en ze zag er prachtig uit. Tevreden verliet ze de kamer.


  Eenmaal beneden liep ze door een boogvormige gang die naar de achterkant van het huis leidde. Hoge ramen met zwarte luiken boden een schitterend uitzicht op de haven. De zeilen van een jacht aan de horizon leken wel geschilderd op blauw linnen. Ook zag ze het zwembad, en het rimpelende oppervlak verraadde dat iemand baantjes aan het trekken was. Toen ze de patio overstak en het stukje gras op liep dat het zwembad omzoomde, zag ze dat het haar zus was.


  Snel zwom Sophie naar de kant. ‘Kom je er ook in?’ vroeg ze, haar ellebogen op de rand plantend.


  ‘Waar is iedereen?’ vroeg Paige enigszins onzeker. Er was geen teken van Nikolas of zijn pupil.


  ‘Je baas zei dat hij moest werken,’ antwoordde Sophie achteloos. Haar vingers speelden met de drie gouden ringetjes in haar oor. ‘Ik weet niet waar de zwarte weduwe uithangt.’


  ‘Sophie!’ Paige zuchtte. ‘Nou ja, zo kun je haar ook niet meer noemen. Vandaag is ze in het wit gekleed.’


  ‘Ze is een kreng,’ mopperde Sophie onverzoenlijk. ‘Ze verdween trouwens vlak na Petronides. Ze zal wel hopen dat we weer snel vertrokken zijn.’


  Paige zei niets, maar ze vreesde dat Sophie gelijk had. Ariadne maakte het hen niet gemakkelijk, en het werd vast alleen maar erger wanneer Nikolas eenmaal was vertrokken.


  ‘Kom je er ook in?’ herhaalde Sophie.


  ‘Nee, ik heb net gedoucht,’ antwoordde Paige, om zich heen kijkend. ‘Zou de huishoudster weten waar ze is?’


  ‘Wat maakt het uit?’ Sophie zette zich af tegen de rand en maakte een koprol achterover. Toen ze weer boven kwam, druipend van het water, vervolgde ze: ‘We kunnen er maar beter van genieten, voordat Madame Ariadne ons laat wegsturen.’


  ‘Ariadne is mijn werkgever niet,’ zei Paige kortaf. ‘Ik vertrek pas wanneer Mr. Petronides het zegt.’


  Sophie kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Je vindt hem leuk, hè?’


  ‘Wat ik van hem ken wel,’ antwoordde Paige neutraal. ‘Als baas is hij in orde.’


  ‘Je weet best dat ik dat niet bedoel,’ zei Sophie, haar scherp aankijkend. Ze lachte kort. ‘Het is niet te geloven! Na wat je tegen mij hebt gezegd, ben je zelf verliefd op hem geworden!’


  ‘Dat is niet waar –’


  ‘Het zal wel niet! En ik ben de oom van Madonna! Kom op, Paige, je denkt dat je een kansje maakt.’


  ‘Niet waar.’ Vol afschuw schudde ze haar hoofd. ‘Je moet je fantasieën niet op mij projecteren!’


  Sophie haalde haar schouders op. ‘Hij is sexy.’


  ‘En je bent niet de eerste vrouw die er zo over denkt.’


  ‘Nou, ontken het maar niet.’ Sophie liet haar tong over haar lippen glijden. ‘Ik vraag me af hoe hij in bed is.’


  ‘In ’s hemelsnaam!’ Paige was bang dat iemand hen zou horen. ‘Ik ga op een van die ligstoelen zitten.’


  ‘Wacht.’ Sophie trok zich op aan de rand van het zwembad. ‘Waar zijn jullie vanochtend geweest? Waarom moest je je opeens nog een keer douchen? Had je daarvoor dan nog niet gedoucht?’


  ‘Jawel…’ Paige voelde zich ongemakkelijk. ‘Ik had een wandeling gemaakt. Maar het was erg warm, en ik wilde iets anders aantrekken. Mijn kleren waren helemaal doorweekt.’


  ‘Een wandeling?’ Sophie keek haar onderzoekend aan. ‘Waar ben je heen geweest? Was je alleen?’


  ‘Nee, Mr. Petronides was bij me,’ antwoordde ze kort. ‘We zijn naar de rotsen gelopen, maar ik kreeg hoofdpijn. Het was erg warm, zoals ik al zei, en daarom gingen we terug.’


  ‘O.’


  Er lag een uitdagende uitdrukking op Sophies gezicht, en Paige verloor haar geduld. ‘Kijk niet zo naar me,’ zei ze. ‘Ik wilde alleen gaan wandelen, maar hij zag me en besloot de gelegenheid te benutten om het met me over mijn werk te hebben. Denk maar niet dat ik van gedachten verander over deze baan als je me maar genoeg in verlegenheid brengt. Ik ga mijn uiterste best doen om er iets van te maken.’


  ‘En wat moet ik doen terwijl jij werkt?’ Sophie zag er iets minder zelfingenomen uit.


  ‘Je leek je uitstekend te vermaken toen ik naar beneden kwam,’ bracht Paige haar kordaat in herinnering. ‘Luister, het is veel te warm om ruzie te maken. Waarom ga je niet nog wat zwemmen?’


  Ze begon er net spijt van te krijgen dat ze geen zonnebrandcrème had meegebracht toen ze voetstappen hoorde. Even dacht ze dat het Nikolas was, maar toen ze zich omdraaide, zag ze Ariadne die met tegenzin op haar af liep.


  ‘O… hallo!’ riep ze, in een poging het meisje aan de praat te krijgen. ‘Kom je bij ons zitten?’


  Hoewel het meisje keek alsof ze zich het liefst had omgedraaid, deed ze dat niet. Ondanks haar tegenzin om Paige als een vriendin te zien, had ze duidelijk instructies gekregen. Ze liep het trapje af, ging op een van de ligstoelen zitten en sloeg het boek dat ze bij zich had open.


  Paige nam een hap lucht en vroeg opgewekt: ‘Wat lees je?’


  Met tegenzin draaide Ariadne het boek om, zodat Paige de kaft kon zien. Haar ogen gleden over Paige heen, tot ze Sophie achter haar het zwembad zag uitklimmen. De verontwaardiging was op haar gezicht te lezen. Sophie, die een piepkleine bikini droeg, was duidelijk een bron van ergernis voor het Griekse meisje.


  Alsof ze wist dat er naar haar werd gekeken boog Sophie voorover om haar korte broekje van de grond te pakken en het tergend langzaam over haar natte benen omhoog te trekken. Om Ariadne af te leiden zei Paige snel: ‘O, je leest Jane Eyre. Vind je het mooi? Ik ben dol op de boeken van de gezusters Brontë.’ Ze zweeg even, zoekend naar inspiratie. ‘En Mr. Rochester is zo’n aantrekkelijke held, vind je ook niet?’


  Ariadne wierp haar een vijandige blik toe. ‘Niet zo aantrekkelijk als Nikolas,’ verklaarde ze zonder veel enthousiasme. ‘Vindt u Nikolas aantrekkelijk, Miss Tennant? Hij is zo groot en sterk!’


  Paige wist even niet wat ze moest zeggen. ‘Ik weet niet of je voogd het goed zou keuren dat we het over hem hebben,’ zei ze uiteindelijk. ‘Eh… Heb je nog andere boeken van de gezusters Brontë gelezen? Wuthering Heights, van Emily Brontë, is heel goed. En de roman van Anne –’


  ‘Heeft u geen vriend, Miss Tennant?’ Ariadne leek vastbesloten om haar van haar stuk te brengen. ‘Wat vindt hij ervan dat u zolang van huis bent?’


  Paige zuchtte, zich afvragend hoe ver ze kon gaan om haar taak te vervullen. ‘Of ik een relatie heb, is mijn zaak, Ariadne,’ antwoordde ze. ‘Zullen we het nu hebben over wat je meestal doet wanneer je hier bent? Hou je van zwemmen? Zullen we gaan snorkelen? Of paardrijden?’


  ‘Waarom weigert u over uzelf te praten, Miss Tennant?’ vroeg Ariadne, zonder antwoord te geven. ‘Ik ga bijna denken dat u iets te verbergen heeft.’


  Paige zuchtte. ‘Waarom wil je per se over mij praten?’ vroeg ze nu scherp. ‘Ik kan me niet voorstellen dat mijn verleden je zo interesseert.’


  ‘O, maar u vergist u.’ Ariadne legde haar boek opzij, haar helder en boosaardig aankijkend. ‘Ik vraag me af waarom Nikolas het nodig vond om zowel u als u zus naar Skiapolis te halen, terwijl ik helemaal niet zit te wachten op gezelschap.’


  Paige haalde haar schouders op. ‘Misschien moet je dat aan hem vragen,’ merkte ze op.


  ‘Aan wie moet ze wat vragen?’ vroeg Sophie, die ongemerkt dichterbij was gekomen. ‘Laat me raden: het móét Nikolas wel zijn. Wat is er mis? Laat Ariadne haar klauwen weer zien?’ Ze lachte. ‘Ze is zo bespottelijk!’


  Ariadnes gezicht werd donker van woede. ‘Wát zeg je? Hoe noemde je me?’


  ‘Ik zei dat je bespottelijk was,’ antwoordde Sophie achteloos voor Paige haar had kunnen tegenhouden. ‘En dat ben je ook. Je bent een hopeloos geval. Waarom word je niet gewoon volwassen?’


  Woedend hapte Ariadne naar adem. ‘Ik bén… volwassen!’


  ‘Het zal wel.’ Sophie liet zich op de dichtstbijzijnde stoel vallen en begon haar benen af te drogen. ‘Ik bedoel…’ Ze onderdrukte een giechel. ‘Waar heb je die kleren in vredesnaam vandaan?’


  ‘Er is niets mis met mijn kleren,’ begon Ariadne woedend, maar Sophie luisterde niet eens.


  ‘Leggings!’ hoonde ze. ‘Die zijn alláng niet meer in!’ Ze keek vol minachting naar het andere meisje. ‘Uit welk dorp kom jij eigenlijk?’


  ‘Sophie!’


  Paige was bang dat ze te ver was gegaan, maar Ariadne was te opgewonden om het te merken. ‘Als… als jij denkt dat ik zou dragen wat jij aan hebt…’


  Haar mond krulde verachtelijk, maar Sophie was niet in het minst beledigd. Het afgelopen halfjaar had ze wel voor hetere vuren gestaan. ‘Dat zou je niet eens kunnen,’ zei ze hooghartig, terwijl ze een been in de lucht stak en er overdreven tevreden naar keek. ‘Je hebt er het figuur niet voor.’


  ‘Er is niets mis met mijn figuur.’


  ‘Welk figuur?’ Sophie lachte smalend. ‘Als je het maar vaak genoeg zegt, ga je het misschien nog geloven.’


  Ariadne kookte nu van woede. ‘Je… Je… bent onbeleefd!’


  ‘Ja. Lachen, hè?’ Sophie strekte zich uit op de stoel. ‘Weet je,’ voegde ze er met een blik op Paige aan toe, ‘misschien raak ik hier nog wel aan gewend.’


  ‘Jij… Jij…’


  Ariadne sprong op, zoekend naar de woorden die zouden beschrijven wat ze van het andere meisje vond. Uiteindelijk nam ze haar toevlucht tot haar eigen taal. Met een roodaangelopen gezicht en trillende handen stond ze schreeuwend tegenover Sophie. Even vreesde Paige dat ze haar zus zou aanvallen.


  ‘Ariadne,’ begon ze, zich realiserend dat ze iets moest zeggen om de situatie te redden, maar het was te laat. Een laatste verwensing uitend stormde het meisje weg, waarbij de hakjes van haar sandalen nijdig over de patio tikten.


  Het werd opeens akelig stil. Wie weet wat Ariadne haar voogd hierover ging vertellen, dacht Paige somber. Ze mocht dan niet verantwoordelijk zijn voor het gedrag van haar zus, maar ze had haar wel haar gang laten gaan. En daar was ze niet trots op.


  Sophie had nergens last van. ‘Opgeruimd staat netjes,’ zei ze. ‘Dit oord is best te verdragen wanneer zij er niet is. Wat een vervelend mens! Ze lijkt eerder zeventig dan zeventien.’


  ‘Waarom moest je nou zo tegen haar tekeergaan? Wat kan het jou schelen wat ze draagt?’


  ‘Niets.’ Sophie haalde haar neus op. ‘Maar het werd eens tijd dat iemand haar de waarheid vertelde. Ze denkt dat ze alles kan zeggen. Jou vragen of je een vriendje hebt en waarom haar ouwe ons hier heeft laten komen. Ik bedoel, wat heeft dat nou met haar te maken?’


  ‘Hij is “haar ouwe” niet.’ Paige corrigeerde haar zus automatisch. ‘En bovendien zijn we hier niet te gast, Sophie. We zijn werknemers, ik in ieder geval wel. Werknemers zoeken geen ruzie met hun werkgever. Ik mag dan naïef zijn, maar dát weet ik nog wel.’


  ‘Je zei ook dat Ariadne je werkgever niet was,’ zei haar zus kort. ‘Rustig maar, Paige. Ze zegt toch niets.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel, we zitten hier sowieso vast,’ mopperde Sophie, een vlieg wegwuivend. Ze trok een gezicht. ‘Er zijn zeker voordelen aan verbonden. Ik ben benieuwd naar wat ons schattige pupilletje gaat doen wanneer het tot haar doordringt dat ze concurrentie heeft.’


  Verbijsterd keek Paige haar aan. ‘Dat is belachelijk!’


  ‘Nee hoor, ik heb heus wel gezien hoe hij naar je kijkt.’


  Ze kon niet voorkomen dat haar gezicht vuurrood werd.


  ‘Zie je nou wel?’ Sophie keek haar triomfantelijk aan.


  Paige stond op. ‘Ik ga Ariadne zoeken.’


  ‘Waarom? Omdat je niet tegen de hitte kunt?’ Sophie keek haar spottend aan.


  ‘Nee, omdat ik niet van plan ben je onzinverhalen nog langer aan te horen.’


  ‘Mij best.’ Sophie haalde haar schouders op. ‘Jij je zin.’ Ze keek om zich heen. ‘Zou je die parasol iets dichterbij willen zetten? Ik wil niet verbranden.’


  Paige kneep haar lippen op elkaar, maar voor ze iets had kunnen zeggen, deed Sophie haar mond al weer open.


  ‘Hé, kijk eens wie we daar hebben! Heb ik een gevoelige snaar geraakt of niet?’


  Snel draaide Paige zich om, bang dat het Nikolas was die Sophie een standje kwam geven of, erger nog, die hen beiden kwam wegsturen. De adem stokte in haar keel, maar het was Ariadne weer. De kuise, witte outfit was vervangen door een geel met blauw gestreept, kort haltertopje en een spijkerrokje, waaronder haar slanke benen mooi uitkwamen. Aan haar voeten droeg ze slippers, en ze zag er jong en knap uit, heel anders dan het meisje dat een kwartier eerder de villa was in gevlucht.


  Haar houding leek echter niet te zijn veranderd. Ze negeerde de twee Engelse meisjes en liet zich op haar ligstoel vallen. Haar boek oppakkend nestelde ze zich tegen de kussens. Of ze echt las of haar boek gebruikte als middel om een gesprek te vermijden, was Paige niet duidelijk, in elk geval was het niet nodig dat ze bleef.


  ‘Ik spreek je straks,’ zei ze op vlakke toon. ‘Als je Mr. Petronides ziet, kun je hem dan vertellen dat ik mijn koffers aan het uitpakken ben?’


  Sophie kwam overeind, steunend op haar ellebogen. ‘En wat moet ik met haar doen?’ Ze wees met haar duim naar Ariadne.


  ‘Gewoon… beschaafd blijven,’ zei Paige vermoeid, zich realiserend dat dat waarschijnlijk onmogelijk was. ‘Ik ben zo terug.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Paige zag Nikolas die dag niet meer. Hij kwam niet opdagen voor de lunch die ze met de meisjes nuttigde aan de tafel op de patio. Na afloop van de lunch verklaarde Ariadne dat ze ging rusten. Paige vermoedde dat het meisje nog steeds herstellende was van de infectieziekten waardoor ze het afgelopen halfjaar van school was thuisgebleven.


  Sophie en zij brachten een heerlijke middag bij het zwembad door. Daarna douchte ze zich, terwijl ze de ongewenste opwinding over het vooruitzicht hun gastheer weer te zien onderdrukte.


  Ze had zich geen zorgen hoeven maken. Kiria Papandreiu vertelde hun dat Kirie Petronides elders dineerde. Nikolas vond het kennelijk niet nodig om hen die avond bezig te houden. Dat had hij aan Ariadne overgelaten, die later kwam dan beleefd was, en dezelfde wrokkige uitdrukking op haar gezicht had als daarvoor.


  Deze avond was Paige echter niet van plan het meisje de boventoon te laten voeren. Wat Nikolas ook in gedachten had gehad toen hij haar voor de baan vroeg, ze geloofde niet dat hij van haar verwachtte dat ze Ariadnes onbeleefde gedrag zou pikken. Het zou wel een stuk gemakkelijk zijn geweest als haar positie duidelijker omschreven was.


  ‘U bent verbrand, Miss Tennant,’ merkte Ariadne enigszins tevreden op. ‘Het is niet verstandig om de hele middag in de zon te liggen.’


  ‘Het was anders heerlijk,’ zei Paige. Ze stak een gevulde olijf in haar mond, vastbesloten om zich niet op stang te laten jagen. ‘Voel je je al beter?’ voegde ze er onschuldig aan toe. ‘Je zag zo bleek vanmiddag.’


  Ariadnes mond verstrakte. ‘Ik voel me prima.’


  ‘Ja?’ Paige keek haar ongelovig aan. ‘Maar je voogd vertelde me dat je ziek bent geweest. Daarom wil hij dat je de zomer hier op het eiland doorbrengt.’


  ‘Dat is niet de reden,’ zei Ariadne boos, en Paige dacht aan de discussie tussen het jonge meisje en haar voogd van die ochtend.


  ‘Ook goed,’ mompelde ze.


  Sophie koos dat moment om tussenbeide te komen. ‘Nou, ik denk dat Ariadne het veel leuker zou vinden in Athene,’ zei ze opportunistisch. ‘Dit is best een mooi eiland, maar wel saai. Er is hier niets te doen.’


  ‘Wat weet jij daarvan?’ vroeg Ariadne scherp, en Paige vreesde dat er weer een ruzie zou losbarsten.


  ‘Meer dan jij kennelijk,’ begon Sophie, die altijd een antwoord klaar had, maar Paige besloot haar tegen te houden.


  ‘Wat doet het er niet toe?’ vroeg ze. ‘We brengen hier met zijn allen de hele zomer door. Ik stel voor dat we er het beste van maken. Het is hier prachtig.’


  ‘Net de Hof van Eden,’ zei Sophie uitdagend. ‘En, zoals in elk aards paradijs, heb je hier ook slangen.’


  ‘Bedoel je –’


  ‘Waar woonde je voor je ouders stierven?’ vroeg Paige, er niet zeker van dat het een geschikt onderwerp was, maar ze moest het meisje afleiden van wat Sophie had gezegd.


  ‘In Athene natuurlijk.’ Tot haar opluchting besloot Ariadne erover op te scheppen. ‘Mijn vader had een enorme villa vlak bij het huis van Nikolas in Athene. Daarom ken ik hem zo goed.’


  Paige knikte. ‘En je ging daar ook naar school?’


  ‘Wat doet dat ertoe?’ vroeg Ariadne ongeduldig. ‘Binnenkort ga ik van school. Ik ben bijna achttien, hoor.’


  Het was moeilijk om een gesprek met iemand te voeren die zo vijandig was. Alles wat het Griekse meisje zei, was bedoeld om haar uit te dagen. Het kostte Paige moeite om niet boos te worden.


  Toen Ariadne haar frustratie botvierde op een van de jonge dienstmeisjes, voelde Paige zich verplicht om voor haar op te komen. ‘Als je geen vlees wilt, Ariadne, dan neem je toch niet?’ vroeg ze kort. ‘Je hoeft je woede niet op onschuldige mensen te uiten, alleen maar omdat je boos bent op de hele wereld.’


  Van verbazing viel Ariadnes mond open. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Dat weet je wel.’ Paige was onverzoenlijk. ‘Je kijkt verschrikkelijk ontevreden uit je ogen, en ik heb er genoeg van deze eenzijdige relatie nog langer te onderhouden. Waar ik vandaan kom, behandelen mensen elkaar met respect. Ik stel voor dat je hetzelfde doet.’


  Ariadne hapte naar adem. ‘Zo kun je niet tegen me praten!’


  ‘Dat kan ik best.’


  ‘Ik zeg het tegen Nikolas.’


  ‘Je gaat je gang maar. Ik vraag me af of hij je houding zou goedkeuren.’


  Ariadnes neusvleugels trilden. ‘Je weet niets van Nikolas!’ schreeuwde ze, en voor het eerst was Paige te boos om discreet te blijven.


  ‘Meer dan jij weet,’ verklaarde ze korzelig, zich te laat realiserend dat Sophie ieder woord van de discussie in zich op zoog. ‘Zullen we nu dan maar doorgaan met ons diner?’


  Ariadne keek haar ongelovig aan, daarna stond ze abrupt op. ‘Ik hoef hier niet naar te luisteren. Ik vraag Kiria Papandreiu of ze mijn maaltijd op mijn kamer serveert.’


  ‘Dat doe je helemaal niet.’ Paige besloot dat ze haar strategie nu ook moest doorzetten. ‘Als je deze tafel verlaat, krijg je helemaal geen maaltijd, begrijp je? Hou op met je te gedragen als een kind en ga zitten.’


  Het werkte niet. Niet dat ze had gedacht dat het zou werken. Met een verontwaardigd gebaar gooide Ariadne haar servet op tafel, duwde ze het geschrokken dienstmeisje opzij en stormde ze de kamer uit.


  ‘Goed zo, Paige!’


  Sophie was verrukt, maar dat maakte Paige er niet vrolijker op. De directe benadering werkte dus ook niet, dacht ze somber. Het meisje was een moeilijk geval, en Paige vermoedde dat er meer voor nodig was om Ariadne haar houding te laten veranderen.


  De volgende ochtend was Paige erin geslaagd de sombere gevoelens van zich af te schudden. Het moest werken. Op de een of andere manier moest ze Ariadnes vertrouwen winnen. Bedenkend dat ze zo spoedig mogelijk met Nikolas moest praten, ging ze naar de patio in de hoop dat Ariadne en hij samen zaten te ontbijten.


  Al was de tafel gedekt voor vier personen, er was niemand te zien. Ze zette haar handen in haar zij en staarde enigszins onzeker voor zich uit, zich afvragend of Nikolas al op was. Typisch dat hij gisteren tevoorschijn was gekomen toen ze niet naar hem op zoek was, terwijl hij nu…


  ‘Tha Thelathe pro-ino, kiria?’


  De opmerkzaamheid van de huishoudster was groot. Paige was zich er niet van bewust geweest dat iemand haar komst had opgemerkt, maar Kiria Papandreiu stond al voor haar neus om haar te vragen of ze ontbijt wilde. ‘Eh… kati elafro, efharisto,’ mompelde ze nadenkend. ‘Iets lichts graag.’


  ‘Ne, kiria.’


  De oude vrouw knikte en liep weer weg. Paige was blij dat ze elkaar begrepen. Ze ging aan de tafel zitten en staarde naar de vage lijn van de horizon. Het was weer een prachtige dag, maar ze hoopte dat deze beter zou verlopen.


  Een dienstmeisje bracht verse broodjes, sinaasappelsap en een pot dampende koffie. Omdat ze weinig had gegeten de vorige avond nadat Ariadne naar buiten was gestormd, at ze drie broodjes. Daarna, versterkt door twee koppen koffie, vroeg ze het dienstmeisje om Kirie Petronides te vertellen dat ze was gaan wandelen.


  Ze wilde tot aan de rotsen gaan, maar het strand zag er zo aanlokkelijk uit dat ze de verleiding niet kon weerstaan. Het was koeler op het strand. Nadat ze haar schoenen had uitgeschopt, krulde ze haar tenen in het zand, genietend van het zachte zand onder haar blote voeten. Als ze in de schaduw van de rotsen bleef, kon ze doen of ze weer in Engeland was, lopend over het strand in Bournemouth. Toen ze een klein meisje was geweest had haar vader hen ieder jaar in augustus twee weken naar Bournemouth meegenomen. Zij en Sophie, toen nog maar een peuter, hadden uren doorgebracht met het bouwen van zandkastelen.


  Hun moeder leefde toen nog, en haar vader was niet zo gestresst geweest over zijn onderneming. In die dagen had hij van het leven genoten, dat hadden ze allemaal gedaan. Pas na de dood van hun moeder had hij al zijn energie gestoken in steeds riskantere manieren om geld te verdienen.


  De eerste jaren had ze hem door dik en dun gesteund. Ze was blij geweest dat hij ergens afleiding in kon vinden. Alles had ze voor hem gedaan, zelfs uitgaan met mannen die de aanmoediging nodig hadden om gezien te worden met een jonge en relatief aantrekkelijke vrouw om hen over te halen hun geld te investeren.


  En toen had hij haar voorgesteld aan Nikolas Petronides… Ze waren op een feest geweest in Monte Carlo. Haar vader had een seminar bezocht, georganiseerd door een aantal Europese financiers, en de Griekse scheepsmagnaat was een uitdaging die hij niet kon weerstaan.


  Een tijdje had Parker Tennant geprobeerd aandelen in een scheepvaartlijn van de hand te doen, waarvan ze later had ontdekt dat de eigenaars in financiële moeilijkheden verkeerden. Haar vader had geld van zijn klanten in de onderneming gestoken, en nu was hij op zoek naar iemand die het bedrijf er weer bovenop zou kunnen helpen. Dat had hij tenminste aan zijn dochter verteld. En zij had hem geloofd.


  Haar mond vertrok. Nu wist ze dat het een leugen was geweest. Al voordat Nikolas haar ervan had beschuldigd medeplichtig te zijn aan de snode plannen van haar vader, was ze erachter gekomen hoe vals de beloftes van haar vader waren. In de jaren die erop volgden was ze de tel kwijtgeraakt van het aantal keren dat hij haar ervan had verzekerd dat hij deze keer zijn slag echt zou slaan. Maar aan het einde van de dag waren zijn schulden steevast nog hoger. Tegen de tijd dat hij was gestorven, waren zijn schulden torenhoog geweest, en Paige had moeten redden wat ze redden kon.


  Na de affaire met Nikolas had ze niets meer te maken willen hebben met de zakelijke onderhandelingen van haar vader. Ze was niet van plan geweest om haar hart weer op het spel te zetten. Op die manier had ze Martin Price leren kennen. Ze was niet verliefd op hem geworden zoals ze dat was geweest op Nikolas. Hun relatie was gebaseerd op wederzijdse sympathie, en ze had er geen flauw vermoeden van gehad dat Martin er een verborgen agenda op na had gehouden. Ze was zo verrukt geweest iemand te vinden die geen connecties had met haar vader, dat ze hem op zijn woord had geloofd.


  Ze kwam pas achter de waarheid toen de rest van haar wereld op instorten stond. Op zijn manier was Martin even ambitieus als haar vader, en even meedogenloos wanneer de zaken niet liepen zoals hij het wilde.


  Ze zuchtte. Dat was nu allemaal verleden tijd, en sinds ze Nikolas weer had ontmoet, had ze wel onder ogen moeten zien hoe oppervlakkig haar relatie met Martin was geweest. De genegenheid die ze voor hem had gevoeld was niets vergeleken bij de passie die ze met Nikolas had gedeeld. Er vormde zich een brok in haar keel toen ze dacht aan wat ze verloren had.


  Omdat ze het koud had gekregen, zowel door haar emoties als door de schaduw, liep ze de zon in, op weg naar de houten steiger in het water. Ze klom erop en begon naar het einde te lopen, turend in het water dat zo helder was dat ze de vele, kleurrijke vissen zag die onder de oppervlakte zwommen.


  Ze wist niet waarom ze achter zich keek, maar toen ze dat deed, zag ze dat Nikolas over het zand naar haar toe kwam lopen. Toen hij dichterbij kwam, zag ze een snorkelmasker in zijn hand bungelen.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij toen hij bij de steiger kwam. ‘Ik dacht al dat ik je hier zou kunnen vinden.’


  ‘Dus je hebt mijn boodschap gekregen,’ mompelde ze, snel wegkijkend van zijn onderzoekende, donkere blik. In zijn groene overhemd, waarvan de bovenste knoopjes open stonden, en zijn zwarte, korte broek, zag hij er veel te vertrouwd uit. Na de gedachten die ze over hem had gehad, was het veel veiliger geweest als ze elkaar bij het huis hadden gesproken.


  ‘Ik heb Kiria Papandreiu gezien, ne,’ zei hij instemmend, terwijl ze deed alsof ze naar de vissen keek. Hij zweeg even. ‘Ik zie dat je ons onderwaterleven interessant vindt. Heb je zin om mee te gaan snorkelen?’


  ‘Snorkelen?’ Ze keek op.


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij. ‘Je vindt het vast leuk.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik… Eigenlijk wil ik het met je over Ariadne hebben,’ zei ze snel. ‘Ik had gisteren al met je willen praten, maar… Nou ja, misschien moeten we het even over mijn plichten hebben.’


  Hij keek haar streng aan. ‘Je plichten?’ vroeg hij. ‘Bedoel je hoe ik verwacht dat je met Ariadnes kuren omgaat?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ze heeft me verteld dat je haar terecht hebt gewezen. Ik weet dat je het niet zult geloven, maar ze is een heel onzeker klein meisje.’


  ‘Daar gaat het nou juist om, ze is geen klein meisje,’ zei Paige meteen, gestoken door de gedachte dat ze het met zijn tweeën over haar hadden gehad. ‘En het heeft allemaal geen zin als je haar steeds in bescherming neemt. Gisteravond was ze onder het eten heel… lastig. Je zei dat ze gezelschap nodig had. Ik denk dat ze wel wat meer nodig heeft.’


  Hij kneep zijn lippen op elkaar. ‘Heb ik dan gezegd dat ik haar in bescherming neem?’ Zijn ogen werden donkerder. Ze stonden op gelijke hoogte omdat hij nog op het zand stond. ‘Schijn kan bedriegen. Jij mag dan vinden dat ze heel zelfverzekerd lijkt, maar onder de oppervlakte schreeuwt ze om genegenheid.’


  Haar mond verstrakte. ‘Je zult het wel beter weten.’


  Nikolas stapte op de steiger. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  Zijn stem was harder dan daarvoor, en opeens werd ze zich bewust van haar eigen onzekerheid. ‘Op mijn genegenheid zit ze bepaald niet te wachten.’


  ‘Denk je?’


  ‘Jij niet dan?’


  ‘Misschien kan ik het niet beoordelen,’ antwoordde hij koeltjes. ‘In jouw ogen is mijn mening immers niet veel waard.’


  Ze had het gevoel dat ze van het onderwerp af dwaalden. Dat ze zich op glad ijs begaven. Het viel haar moeilijk zich te concentreren op de dingen die ze met hem wilde bespreken. Ze was zich er ook van bewust dat ze transpireerde, en dat ze geen beha droeg.


  ‘Luister, misschien kunnen we het hier een andere keer over hebben,’ zei ze, zich afvragend of ze langs hem heen kon lopen zonder hem aan te raken. Hij was verontrustender in zijn vrijetijdskleren dan in de formele kleding die hij steeds had gedragen.


  ‘Je bent nerveus,’ zei hij, waarmee hij haar nog meer in verwarring bracht. ‘Ik intimideer je toch niet?’


  ‘Of je me intimideert of niet is niet relevant,’ antwoordde ze gespannen. ‘Waar het Ariadne betreft, moeten we het eens worden dat we van mening verschillen. Ik zal onthouden wat je hebt gezegd, maar ik kan je niet beloven dat ze mee zal werken.’


  Hij zuchtte. ‘Of je het gelooft of niet, ik vertrouw op je beoordelingsvermogen,’ zei hij. ‘Heb je een beslissing genomen?


  ‘Een beslissing?’ Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Waarover?’


  ‘Over of je mee gaat zwemmen,’ antwoordde hij. Hij stond voor haar op de steiger, en ze kon er onmogelijk langs. Onder het praten maakte hij de knoopjes van zijn hemd los, waardoor de V van stugge haartjes tevoorschijn kwam, smal toelopend naar beneden. ‘Kom op. Je vindt het vast heerlijk.’


  Ze was in verlegenheid gebracht. ‘Ik denk van niet,’ zei ze stijfjes.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Waarom niet?’ Ze slikte. ‘Dat weet je best. Ik ga op zoek naar Sophie –’


  ‘Je maakt je zorgen omdat je geen zwempak bij je hebt,’ merkte hij droogjes op. ‘Nou en? Ik heb je al eerder naakt gezien.’


  Ze begon te blozen. ‘Ik wil niet zwemmen,’ zei ze. ‘Het is erg warm. Ik ga liever terug naar het huis.’


  ‘Het water is juist lekker koel,’ merkte hij zacht op.


  De gedachte aan het frisse water op haar hete huid was beslist aanlokkelijk. Haar hete, naakte huid, dacht ze, bewust niet kijkend naar zijn donkere, gespierde lichaam.


  ‘Ben je opeens preuts geworden, aghapita? Niemand kan je zien, behalve ik.’


  Ze haalde oppervlakkig adem. ‘Daar gaat het niet om.’


  ‘Waar gaat het dan wel om, pirazi?’


  Opeens kreeg ze inspiratie. ‘Ik ben je werknemer. Niet je gast.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik kan me niet voorstellen dat dat je dwarszit.’


  ‘Het zou jou anders wel dwars moeten zitten.’


  ‘En als het dat niet doet?’


  ‘Dan zal het Ariadne dwarszitten,’ zei ze. Meteen besefte ze hoe kinderachtig die opmerking was.


  ‘Nou en?’ Hij liep op haar af. ‘Je bent jaloers, Paige.’ Hij legde zijn hand in haar nek. ‘Je wilt wel met me zwemmen, maar je vind het niet gepast, ohi?’


  ‘Nee!’ Zijn opmerkzaamheid irriteerde haar. ‘Ik zie het alleen niet zitten om het verleden op te rakelen. Bovendien hou je me alleen maar voor de gek. Wat wil je nou echt, Nikolas? Vlees? Of bloed?’


  ‘Ik wil…’ Met zijn duim streek hij over haar mondhoek, en ze beet op haar lip om een aangename huivering te onderdrukken. ‘O, er zijn zoveel dingen die ik wil, Paige.’ Hij keek neer op haar borsten, die strak en gespannen waren tegen het dunne katoen van haar blouse. Zijn mond vertrok. ‘Maar jou naakt te zien staat niet op de agenda.’


  Ze hield haar hoofd geheven. ‘Ik… Ik ben blij dat te horen.’


  ‘Echt waar?’ Hij kwam nog dichterbij, en zijn sterke bovenbeen drukte tegen het hare. Zijn adem beroerde haar slaap. ‘Dus je vindt me niet verontrustend? Niet eens een klein beetje? Je vindt het niet vervelend dat we hier helemaal alleen zijn?’


  Even kon ze geen woord uitbrengen. ‘Zou ik het dan vervelend moeten vinden?’ bracht ze uiteindelijk quasi-onverschillig uit.


  ‘Hristo, ik vind het wel vervelend,’ zei hij zacht. Zijn handen lagen op haar schouders. En plotseling lag zijn mond op de hare, voelde ze zijn tong over haar lippen gaan.


  Als hij het als spelletje was begonnen, dan was hij zijn doel voorbijgeschoten. Toen hij haar had gekust, had ze meteen gevoeld dat hij zich niet meer in bedwang kon houden. Maar dat gold evengoed voor haar. Duizelig klampte ze zich vast aan zijn arm om te voorkomen dat ze achterover het water in zou vallen. Gedurende enkele minuten was ze te verwilderd om aan iets anders te denken dan aan hem, aan de verzengende hitte van zijn mond.


  Ze lag in zijn armen, dicht tegen zijn lichaam aan gedrukt, zodat ze overduidelijk kon voelen hoe opgewonden hij was. Zijn heftige lichamelijke reactie probeerde hij niet eens te verbergen. Niet dat hij dat zou kunnen, dacht ze verwilderd, zich voorstellend hoe het zou voelen als hij haar neertrok op het warme zand onder hen. Hoe heet en zwaar hij zou aanvoelen, terwijl hij haar tegen de grond zou drukken, hoe heet en zwaar en hard zijn opwinding zou voelen, wanneer hij tussen haar vochtige dijen zou glijden…


  Bijna instinctief opende ze haar benen, ze wilde dat hij haar zou aanraken, dat hij wist hoe opgewonden ze was. In plaats van zijn hand naar beneden te laten glijden, duwde hij haar echter in een bijna bovenmenselijke krachtsinspanning van zich af. Hij wankelde, zijn gezicht donker van ingehouden woede.


  ‘Exipnos, Paige,’ mompelde hij. ‘Poli exipnos. Slim, heel slim.’


  Zonder haar een kans te geven zich te verdedigen, trok hij zijn overhemd uit en dook hij in het water.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Toen Paige die avond stond te douchen, hoorde ze de helikopter. Nu ze het geluid herkende, realiseerde ze zich dat Nikolas de helikopter had laten komen. Dat betekende dat hij ging vertrekken. Maar wanneer? Vannacht? Morgen? Ze zuchtte. Spoedig. Het verbaasde haar niet. Na wat er die ochtend was gebeurd, zou hij zijn verblijf op het eiland vast niet willen rekken. Maar ze had niet het bevel gekregen om te vertrekken, terwijl ze dat wel had verwacht. Ze had hem beschaamd, ze had zichzelf beschaamd, en hij zou haar dat niet snel vergeven.


  Gelukkig was Ariadne er niet geweest toen ze van het strand was teruggekomen. Ze had tijd gehad om zich in haar kamer terug te trekken voor ze weer naar beneden was gegaan om haar taak te vervullen. Al was ze er zeker van geweest dat het meisje zich had afgevraagd waarom ze alleen maar koffie wilde, was ze kennelijk niet op het idee gekomen dat ze al had ontbeten.


  Bovendien was ze erop gebrand geweest om Paige ervan te overtuigen dat ze spijt had van haar gedrag de avond daarvoor. Ze had gezegd dat ze van streek was geweest door de opmerkingen van Sophie, en Paige had moeten toegeven, al was het alleen maar aan zichzelf, dat haar taak beslist gemakkelijker was geweest zonder de bemoeienissen van haar zus.


  Tegen de tijd dat Nikolas was gekomen, gekleed in een donkerblauw hemd en een bijpassende katoenen broek, zijn vochtige haar naar achteren gekamd, hadden ze een redelijk normaal gesprek gevoerd. Hoewel Ariadne onophoudelijk over haar voogd had gepraat, had Paige niet geklaagd. Ze was te opgelucht geweest over het feit dat ze een beschaafd gesprek konden voeren.


  Door de komst van Nikolas was Paige echter meteen van haar stuk gebracht. Hij keek haar niet eens aan toen hij kort ‘Kalimera’, zei, en toen hij zijn pupil had gevraagd hem te vergezellen op een reisje, had ze zich eenzaam en overbodig gevoeld.


  Na de onenigheid die ze die dag met Nikolas had gehad, kon er geen sprake van zijn dat ze met hen zou meegaan. Ze had zich er zelfs op voorbereid dat hij haar zou zeggen te vertrekken. Sophie had Ariadne er natuurlijk van beschuldigd alles in scène te hebben gezet.


  ‘Hé, laat je niet zo op je kop zitten!’ had ze gezegd tijdens de lunch. Nikolas en zijn pupil waren niet teruggekomen, en Sophie dacht dat Paige zich zorgen maakte dat Ariadne alles over de vorige avond tegen haar voogd zou zeggen. ‘En al klapt ze alles door tegen haar ouwe?’ had ze er nonchalant aan toe gevoegd. ‘Hij luistert toch niet naar haar. Je moet autoriteit uitstralen. Ik vond dat je het heel goed deed.’


  Paige had het natuurlijk ontkend, zich troostend met de gedachte dat hij de echte reden van haar ontslag met geen van de meisjes zou bespreken. Wat er ook was gebeurd, ze kon het alleen zichzelf kwalijk nemen.


  Er was echter niets gebeurd. Al had ze op de patio gezeten toen ze thuis waren gekomen, niemand was naar haar toe gekomen. Ze had de banden van de auto op het grintpad gehoord, luisterend naar het geluid van voetstappen in de hal. Haar huid tintelde van het bewustzijn dat Nikolas terug was, maar dat was alles. Uiteindelijk had ze naar boven moeten gaan om zich om te kleden voor het avondeten, zonder dat ze wist waar Nikolas uithing of wat zijn plannen waren.


  Nu stond ze voor de spiegel haar beha vast te maken, zich dwingend positief te denken over de avond die in het verschiet lag. Als Nikolas haar onverschillig kon behandelen, kon zij hetzelfde doen. Hoopte ze.


  Ze zuchtte. Misschien was het beter als zij het initiatief nam en zelf de beslissing zou nemen om te vertrekken. Het zou in ieder geval eenvoudiger zijn, dacht ze bitter, zonder veel enthousiasme kijkend naar haar slipje en bijpassende beha. Maar in Londen moest ze weer andere problemen het hoofd bieden.


  Vermoeid schudde ze haar hoofd. Sinds wanneer was haar leven zo gecompliceerd? Sinds de dood van haar vader? Sinds het moment waarop Martin de ontmoeting tussen haar en Nikolas had geënsceneerd? Of vier jaar geleden, toen ze op dat feestje was beland en verliefd was geworden op een man die alleen maar seksuele interesse in haar had gehad?


  Ze schrok toen de deur achter haar opeens openging. Sophie kwam binnen, maar ondanks haar opluchting was ze niet in de stemming om haar zus met haar gebruikelijke tact te bejegenen.


  ‘Kun je niet kloppen?’ riep ze uit, een zwart gehaakt truitje met lange mouwen van haar bed grissend. ‘Ik zou graag wat privacy willen, als je het niet erg vindt.’


  ‘Dat is dan jammer!’ zei Sophie. ‘Reageer je frustratie niet op mij af. Ik heb je toch gezegd dat je je nergens zorgen om hoeft te maken.’


  Paige wou dat ze ook zo zeker kon zijn. Ze besloot van onderwerp te veranderen. ‘Je gaat toch niet daarin dineren?’


  ‘Waarom niet? Wat is er mis mee?’ Sophie keek tevreden naar haar kanten topje en minirokje. ‘Ontspan je nou toch eens. Ik zie er goed uit.’


  ‘Je ziet eruit als… als een sloerie,’ zei Paige, terwijl ze zich in haar eigen jurk wurmde. ‘Wil je soms ouder lijken dan je bent?’


  Sophie trok een gezicht. ‘Die aanpak werkt bij mij toch niet, Paige.’ Ze bewonderde het ringetje in haar neus. ‘Je moet iets anders verzinnen.’


  Zuchtend schudde Paige haar hoofd. De piercing in Sophies neus was enkele weken voor het marihuana-incident het onderwerp van felle discussies geweest, en ze had gehoopt dat Sophie het neusringetje niet meer zou dragen. Maar vanavond was haar zus kennelijk uit op problemen. En Paige was te vermoeid om ruzie te maken.


  ‘Wat wil je trouwens?’ vroeg ze, een borstel door haar honingkleurige haar halend.


  ‘Sensatie. Iemand om mee te praten. Een joint!’ Sophie benadrukte het laatste woord. ‘Moet ik een reden hebben om naar je toe te komen? Ik dacht dat je blij zou zijn met mijn steun.’


  Haar steun? Paige geloofde haar oren niet. Hoofdschuddend zei ze: ‘Niet als je zo gekleed gaat.’


  ‘Rot dan maar op!’ zei Sophie ruw, waarna ze weer naar de deur liep. Ze trok hem open en draaide zich om om haar spottend aan te kijken. ‘Zeg maar tegen die geliefde werkgever van je dat ik geen honger heb.’ Haar mond vertrok. ‘O trouwens, je hebt een dikke reet in die jurk!’


  Met een tevreden grijns sloeg ze de deur achter zich dicht. Paige weerstond de verleiding om achter haar aan te gaan. In deze stemming zou Sophie toch niet naar haar luisteren. Ze maakte zich echter zorgen over haar opmerking over de joint, maar gelukkig waren die op het eiland vermoedelijk niet te krijgen.


  Ze zuchtte. Het was tijd dat ze naar beneden ging. Niet dat ze er zin in had, maar ze had geen keuze. Als ze een kans had, moest ze bovendien proberen de schade te herstellen die ze die ochtend had aangericht. Als Nikolas wegging, had hij misschien besloten haar nog een kans te geven. Ze hoopte het maar.


  Ondanks al haar gesmeer was haar neus toch een beetje verbrand, en ze had wat camouflagecrème gebruikt om hem minder rood te laten lijken. Nadat ze wat oogschaduw had aangebracht op haar oogleden en wat lipgloss op haar volle lippen had gedaan, was ze klaar. Zo klaar als ze kon zijn, dacht ze somber. Ze hoopte maar dat Ariadne nog steeds een goed humeur had.


  Toen ze naar beneden liep, maakten de hakjes van haar sandaaltjes een tikkend geluid op de traptreden. Aangezien niemand haar tegemoet kwam lopen, begaf ze zich naar de kamer waar ze wat hadden gedronken toen Nikolas thuis had gedineerd.


  Ze stond onzeker stil in de deuropening toen ze een vreemde man zag staan, die iets voor zichzelf inschonk. Hij was niet zo lang als Nikolas, maar wel even donker. Hij was stevig gebouwd, en zijn haar week van zijn hoge voorhoofd. Er was echter geen teken van Ariadne of haar voogd, en Paige slaakte een zucht van verlichting.


  ‘Kalispera, Miss Tennant.’


  Ze had achterom gekeken naar de trap toen de man sprak en draaide zich nu enigszins verward weer om. ‘Het spijt me. Ken ik… Yanis!’ Opeens realiseerde ze zich wie hij was. ‘Yanis Stouros. Ik herkende je niet.’


  ‘Then pirazi.’ Yanis glimlachte. ‘Het doet er niet toe, kiria. We worden allemaal een dagje ouder. Ik ben wat aangekomen, en mijn haar…’ Hij liet zijn hand over zijn schedel glijden om daarna met uitgestrekte handen op haar af te lopen. ‘Wat goed om je weer te zien. Hoe gaat het met je?’


  ‘Het… Het gaat uitstekend.’ Paige liet hem haar handen omsluiten met de zijne. ‘Ik wist niet dat je hier was. Waar heb je jezelf verstopt?’


  ‘Ik ben net aangekomen,’ legde hij op warme toon uit, en ze herinnerde zich de helikopter. ‘Ik heb begrepen dat je voor Nikolas werkt. We zitten dus in hetzelfde schuitje, ohi?’


  Ze glimlachte geforceerd. ‘Heeft hij je dat verteld?’


  ‘Nee.’ Yanis haalde zijn schouders op. ‘Hij vertelde me dat je hier was voor Ariadne. Dat is goed. Ze heeft behoefte aan vrouwelijk gezelschap. Dat kleintje is te vaak alleen.’


  ‘O?’ Paige hield zich in, maar ze was er zeker van dat Ariadne het niet met hem eens zou zijn, ook al hadden ze die ochtend een redelijk normaal gesprek gevoerd. Dat hij Ariadne ‘dat kleintje’ noemde, kwam haar ook merkwaardig voor. Het meisje had beide mannen kennelijk om haar pink gewonden. ‘We zien wel,’ voegde ze er vastbesloten aan toe. ‘Ik weet niet zo goed hoe het gaat lopen.’


  Yanis’ glimlach verzachtte zich. ‘Laat je niet op je kop zitten door haar, hoor,’ drong hij aan. ‘Ariadne kan nogal weerbarstig zijn, maar ze bedoelt het goed. En vergeet niet dat Nikolas achter je staat.’


  Deze keer hield ze haar commentaar voor zich, maar te oordelen aan de uitdrukking op zijn gezicht, wist Yanis precies wat ze dacht. ‘Eh…’ begon ze, zoekend naar een ander onderwerp, ‘hoe gaat het met je?’ Ze keek neer op zijn handen die haar vingers nog steeds omklemden. ‘Je bent niet getrouwd?’


  ‘Wie wil mij nou hebben?’


  Yanis trok een wrang gezicht, maar zijn ogen waren strak op de hare gericht, en ze herinnerde zich hoe aardig hij voor haar was geweest toen haar relatie met Nikolas stuk was gelopen. Maar ze zat niet te wachten op zijn bewondering.


  ‘Dat moet toch geen probleem zijn,’ zei ze haastig. Op de een of andere manier was dit gesprek te persoonlijk geworden. Vermoedelijk was het haar eigen schuld. Ze had niet moeten beginnen over getrouwd zijn. Het had sowieso niets met haar te maken. Ze haalde diep adem. ‘Eh… waar is Nikolas?’


  ‘Ik ben hier.’


  Ze schrok. Zoals altijd wist Nikolas haar weer van haar stuk te brengen, en het besef dat hij op dat moment vlak achter haar stond, bracht een blos naar haar wangen. Ze vroeg zich af hoelang hij daar al stond en welke interpretatie hij gaf aan haar gesprek met Yanis. Ze hoopte niet dat hij dacht dat ze met zijn assistent had staan flirten.


  ‘Laat me je iets inschenken, kiria,’ verbrak Yanis de ongemakkelijke stilte, om vervolgens samen met Nikolas op de kast af te lopen.


  ‘Miss Tennant houdt van wijn,’ merkte Nikolas op. Hij droeg een crèmekleurig overhemd en een zwarte broek. Een dun leren, zwart jasje accentueerde de breedte van zijn schouders. Hij was formeler gekleed dan gebruikelijk, en haar polsslag versnelde toen ze dacht aan de mogelijkheid dat hij een andere vrouw zou ontmoeten. Het kostte haar veel moeite om vrede te hebben met dat idee.


  ‘Dat is toch zo?’ voegde Nikolas eraan toe.


  ‘Wat?’ Ze wist niet waar hij het over had, verwilderd keek ze hem aan. ‘O, de wijn. J-ja,’ stamelde ze. ‘Dank je.’


  ‘Efharistisi mou,’ zei hij beleefd, voordat hij zich weer tot Yanis wendde.


  Het was te merken dat hij de tijd had benut om het gebeurde van die ochtend in het juiste perspectief te plaatsen, dacht ze somber. De kille onverschilligheid die hij eerder tentoon had gespreid, was verdwenen, of misschien was zijn stemming milder geworden door de aanwezigheid van Yanis. De angst die haar al de hele dag in zijn greep hield, leek in ieder geval onnodig te zijn geweest.


  Ze wendde zich tot Yanis. ‘Ben je uit Athene gekomen?’ vroeg ze, toen hij haar een glas witte wijn gaf.


  ‘Sosta,’ antwoordde hij. ‘Ja.’ Hij hief zijn glas retsina. ‘Helaas zal het een kort bezoek zijn. Morgen gaan we weer naar het kantoor.’


  ‘Morgen?’ Paige wist dat ze ontzet klonk, maar het was er al uit. ‘Zo snel al?’


  ‘Maar dat is de reden dat je hier bent,’ zei Nikolas, die tussen hen in kwam staan. ‘Dat is de reden dat ik je heb aangenomen. Je bent toch niet van gedachten veranderd, Paige?’


  Ze haalde diep adem. ‘Ben jij dan van gedachten veranderd?’


  Nikolas’ ogen werden donkerder. ‘Wat ik denk, doet nu niet terzake,’ verklaarde hij. ‘Ik heb je de baan aangeboden. Maar…’ Hij zweeg, waardoor ze steeds nerveuzer werd, ‘…als de situatie je niet bevalt, kan ik altijd iemand anders zoeken.’


  Haar stem trilde toen ze antwoordde. ‘Als je vertrouwt op mijn capaciteiten, ben ik bereid om door te gaan,’ zei ze, zich ervan bewust dat Yanis geïnteresseerd toekeek. ‘Ben je gelukkig met de manier waarop Ariadne op me reageert? Je hebt geen klachten over de manier waarop ik haar aanpak?’


  ‘Je klinkt alsof je… hoe noem je dat? Alsof je jezelf een feeks vindt, ohi,’ zei Nikolas spottend. ‘Zo’n harde ben je helemaal niet.’


  ‘Schijn kan bedriegen,’ zei ze gespannen. ‘Ik kan behoorlijk hard zijn wanneer ik dat wil.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei hij scherp. Daarna, alsof hij zich herinnerde dat ze niet alleen waren, draaide hij zich abrupt om. ‘Waar is Ariadne? En je zus? Ze weten toch wel hoe laat het diner wordt geserveerd?’


  ‘Eh… Sophie komt niet,’ zei ze onhandig. Nu wenste ze dat ze er wel was, minirok of geen minirok. ‘Ze… eh… Ze heeft geen honger.’


  ‘Wat jammer,’ zei Yanis. ‘Ik zou haar graag ontmoeten. Ze is toch jonger dan jij?’ Er verschenen pretlichtjes in zijn ogen. ‘Maar minder mooi?’


  ‘Ze is vel over been,’ antwoordde Nikolas, voor Paige haar zus had kunnen verdedigen. ‘Paige hongert zich tenminste niet dood.’


  ‘Je bedoelt dat ik wel wat zou mogen afvallen,’ zei Paige gespannen. ‘Je wordt bedankt, Nikolas. Dat is nou net wat een vrouw graag hoort.’


  ‘Dat bedoelde ik niet,’ snauwde hij. ‘O…’ Hij vloekte in zijn eigen taal. ‘Daar is Ariadne eindelijk.’


  En dat was maar goed ook. Paige had het gevoel dat het hem niet langer kon schelen wat Yanis dacht. Maar het kon haar wel schelen. Ze wilde niet dat Nikolas’ assistent doorhad wat er gaande was.


  Ariadne had duidelijk haar best gedaan. Het korte koraalroze jurkje was duidelijk nieuw. Het had een lage hals, die de aandacht trok naar de zachte huid van haar hals. Ze had haar haar gevlochten en achter op haar hoofd vastgezet in een wrong. In haar oren droeg ze hangers met een pareltje. Ze zag er ouder en wereldser uit, en Paige zag dat Nikolas vol trots en bewondering naar zijn pupil keek.


  ‘Theos!’ riep hij uit, terwijl hij op haar af liep. ‘Je ziet er…’ Hij zweeg om er zacht aan toe te voegen: ‘…heel mooi uit.’


  ‘Vind je?’ Ariadne straalde, haar ogen gleden liefhebbend over hem heen. ‘Jij ook.’


  Meteen verstrakte Nikolas’ mond. ‘Mannen zien er niet mooi uit, pethi,’ corrigeerde hij haar enigszins kortaf. Paige verstijfde toen zijn blik even in haar richting gleed. ‘Maar je ouders zouden trots op je zijn geweest. Net zoals ik. Je lijkt zoveel op Leni toen ze jouw leeftijd had.’


  Ariadne keek ontevreden. ‘Je behandelt me als een kind, Nikolas.’ Ze keek om zich heen alsof ze op zoek was naar een zondebok. Fronsend vroeg ze: ‘Waar is de zus van Miss Tennant?’


  ‘Sophie eet vanavond niet mee,’ antwoordde haar voogd. ‘Miss Tennant zegt dat ze geen honger heeft. Misschien heeft ze vandaag te veel zon gehad?’


  ‘O.’ Ariadne was niet gelukkig met de situatie. Waarschijnlijk had ze gehoopt indruk te maken op het jongere meisje.


  ‘Ik denk dat ze moe is,’ mompelde Paige verzoenend. Ze keek het meisje aan. ‘Wat eh… Wat een mooie jurk heb je aan.’


  ‘Mooi!’ Ariadne was niet gelukkig met haar compliment. ‘Versace maakt geen mooie jurken, Miss Tennant. Het zijn kunstwerken. Originele creaties –’


  ‘Versace?’ onderbrak Nikolas haar. Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wanneer heb je –’


  ‘Entaxi, entaxi!’ Ariadnes gezicht was vuurrood geworden. ‘Oké, oké, hij was van mijn moeder. Daar, ben je nu tevreden?’


  ‘Nee, ik ben niet tevreden, thespinis.’ Nikolas keek haar woedend aan. ‘Wie heeft je toestemming gegeven om in de kleren van je moeder te rommelen? Wie heeft je gezegd dat je Leni’s kleren mocht dragen?’


  ‘Ik heb niemands toestemming nodig.’ Maar Ariadne zag er nu minder zelfverzekerd uit. ‘Ze hingen daar maar, in de kast van het huis in Athene. Ze waren zo mooi, en ze hingen daar maar te hangen. Ik dacht dat je het niet erg zou vinden als ik er een paar meenam.’


  Nikolas haalde zwaar adem. ‘Heb je zelf dan geen geschikte kleren?’


  ‘Natuurlijk wel.’ Ariadne keek vol wrok naar Paige, alsof ze haar de schuld van de hele situatie gaf. ‘O, wees alsjeblieft niet boos op me, aghapitos. Ik wilde er mooi uitzien voor jou.’


  ‘En dat lukte niet zonder de jurk van je moeder?’ Het was duidelijk dat Nikolas zich inhield. ‘Wat is dat voor onzin, terwijl je kasten uitpuilen met…’ Hij vloekte onderdrukt. ‘We zullen het er later over hebben, Ariadne. Je hebt me ten overstaande van onze gasten in verlegenheid gebracht.’


  ‘Jij hebt mij in verlegenheid gebracht…’ protesteerde Ariadne verdedigend. Ze veranderde kennelijk meteen van gedachten. Ze liep op haar voogd af om haar hand op zijn arm te leggen. ‘Het spijt me, Nikolas. Vergeef je me?’


  Paige zag dat Nikolas aarzelde, en ze moest zich inhouden om hem er niet aan te herinneren hoe onbeleefd het meisje eerder was geweest. ‘Ik zal erover nadenken,’ zei hij, maar het was duidelijk dat hij al milder was. ‘Genoeg erover. Wil je een cola? Of wil je wat wijn?’


  ‘Mag ik?’


  Ariadne liep achter hem aan door de kamer, maar niet voordat ze een boosaardige blik op Paige had geworpen. Ze leek haar er de schuld van te geven dat het onderwerp ter sprake was gekomen, en Paige voelde de moed al weer in de schoenen zakken.


  Deze avond werd het diner buiten op het terras geserveerd. Onder een luifel stond een gedekte tafel, en ze werden begroet door de heerlijke geuren van geroosterd vlees. Het was al donker, maar het terras werd verlicht door een stuk of tien kaarsen.


  Langs het zwembad stond een buffet, waarop verschillende heerlijke gerechten stonden uitgestald. Ze moest wel onder de indruk zijn van de organisatie die gemoeid was met het voorbereiden van de maaltijd. Op de barbecue lag lamsvlees en varkensvlees, en op het buffet lag koud vlees, salades, gevulde tomaten. Er was zwaardvis, geserveerd met Griekse salades, en aubergines gevuld met een ragout van groenten en kruiden. Het geheel werd gecompleteerd door een ruime keuze aan pudding, geserveerd met slagroom of romige yoghurt.


  Ze was blij dat ze niet erg hongerig was. Met al die dikmakers zou het moeilijk zijn om de verleiding te weerstaan. Jammer dat Sophie er niet was. Zelfs zij zou er moeite mee hebben. Bij nader inzien… Haar zus kennende was het onwaarschijnlijk dat ze iets zou eten waarvan ze niet eerst de calorieën kon tellen.


  Haar zusje zou het leuk hebben gevonden Yanis te ontmoeten. Paige had een zwak voor de man. Hij had haar niet veroordeeld zoals Nikolas. Hij had beseft dat haar vader haar ook had gebruikt. Vier jaar geleden was hij het geweest die een vliegticket naar Engeland voor haar had geboekt. Hij had begrepen dat ze weg moest.


  ‘O, Ariadne, ik ga morgenochtend weg,’ merkte Nikolas nonchalant op, terwijl ze zaten te genieten van de sterke zwarte koffie die Kiria Papandreiu had gezet. Tot op dat moment was het gesprek luchtig en onpersoonlijk geweest. ‘Yanis en ik hebben een vergadering in Athene, en aan het einde van de week vliegen we naar Parijs. Maar volgend weekend kan ik weer hier zijn. Tenzij er zich natuurlijk iets onvoorziens voordoet.’


  ‘Maar dat zijn bijna twee weken!’ riep Ariadne verontwaardigd uit. ‘En ik moet hier blijven? Alleen?’


  ‘Je bent hier niet alleen. Je bent in het gezelschap van Miss Tennant en haar zus,’ bracht Nikolas haar korzelig in herinnering. ‘Ik stel voor dat je die tijd gebruikt om elkaar te leren kennen.’


  Ariadne haalde haar schouders op. ‘Jij hebt gemakkelijk praten,’ mopperde ze. ‘Wanneer jij er niet bent, verveel ik me.’


  ‘Je verveelt je?’ vroeg Yanis. ‘Je maakt een grapje. Ik wou dat ik hier kon blijven. Wie zou het lawaai en de vervuiling van de stad niet willen ruilen voor de rust en de schoonheid van het eiland?’


  ‘Ik niet,’ antwoordde Ariadne nukkig. ‘Ik mis de stad, Nikolas. Ik mis mijn vrienden.’


  ‘Je zult hier vrienden hebben,’ zei Nikolas, die weer zijn best moest doen om zijn geduld te bewaren. ‘Ariadne, ik wil dat je aansterkt. Ik wil dat je squasht, tennist en zwemt –’


  ‘Ik ben geen atleet,’ verklaarde Ariadne op kille toon. ‘Ik hou van winkelen, de film, uit eten gaan.’


  ‘We hebben deze discussie al gevoerd,’ zei haar voogd waarschuwend. ‘Ik word er moe van, en ik denk dat Miss Tennant er ook moe van word. Ik stel voor dat je er het beste van maakt, anders tref ik andere maatregelen in de herfst.’


  Ariadne staarde hem aan. ‘Wat bedoel je? Wat voor andere maatregelen?’


  ‘Misschien een andere privéleraar,’ antwoordde Nikolas. ‘Als je niet volledig hersteld bent. Misschien is het een goed idee om hier privéles te krijgen, op het eiland. Zoals Yanis al zei, is het hier veel gezonder voor een opgroeiend meisje.’


  Ariadne hapte naar adem. ‘Dat kun je niet doen!’


  ‘Als je me dwingt wel, ik kan knap lastig zijn,’ zei Nikolas, terwijl hij een slokje van zijn cognac nam. ‘Wat zeg je ervan?’


  ‘Ik heb niet veel keuze, he?’ zei Ariadne vol onderdrukte woede, waarna ze opstond. ‘Willen jullie me excuseren?’ vroeg ze. Nikolas gaf een toestemmend teken.


  ‘Welterusten, kleintje,’ zei hij met vriendelijke stem. Ariadne liep om de tafel heen om een kus op zijn wang te drukken. De vijandigheid was vlot vergeten. Ariadne zag er zelfverzekerder uit dan ooit toen ze de kamer uit liep.


  Paige voelde zich ongemakkelijk na het vertrek van het meisje. Ze was hier immers alleen maar om Ariadne gezelschap te houden, niet om om te gaan met haar werkgever en zijn gasten. Ze dronk de rest van haar koffie op, maar voor ze had kunnen opstaan, sprak Yanis weer.


  ‘Jonge mensen,’ zei hij, haar meelevend aankijkend. ‘Ze willen altijd te snel opgroeien.’


  Ze glimlachte geforceerd. ‘Alle tieners zijn hetzelfde,’ mompelde ze, dankbaar voor zijn begrip. ‘Sophie was even moeilijk toen ze hoorde dat we hier naar toe gingen.’


  ‘O ja?’ Tot haar ontzetting ging Nikolas in op haar woorden. ‘Dat heb je me nooit verteld.’


  ‘Tja…’ Ze probeerde achteloos te klinken. ‘Het doet er niet toe. Ik zei het alleen maar om te laten zien dat Ariadne niet de enige is die denkt dat het eilandleven… saai kan zijn.’


  ‘Misschien vind jij het hier ook saai.’ Nikolas kneep zijn ogen toe.


  Paige zuchtte verontwaardigd. ‘Natuurlijk vind ik dat niet,’ zei ze. ‘Ik had het over Ariadne. En Sophie. Hoe dan ook, mijn gevoelens staan toch niet ter discussie?’ voegde ze eraan toe. ‘Je moest eens proberen wat minder gevoelig te zijn.’


  Gelaten haalde Nikolas zijn schouders op. ‘Vind je dat ik niet streng genoeg ben tegen Ariadne?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is niet aan mij om te bepalen.’


  ‘Maar vind je het?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Dat was ook niet nodig.’ Hij klonk geringschattend. ‘Ik zag het op je gezicht toen we het over die jurk hadden.’


  Zie je wel, ze zou voorzichtiger moeten zijn, dacht Paige toen hij nog wat cognac voor zichzelf inschonk. Hij was veel te opmerkzaam. ‘Ik zou je gedrag nooit beoordelen,’ zei ze uiteindelijk. ‘Goed, als jullie me willen excuseren, dan –’


  ‘Je gaat toch niet al naar bed?’ Yanis was opgestaan om nog wat koffie voor zichzelf in te schenken, maar nu stond hij stil, haar vragend aankijkend.


  ‘Ik ben bang van wel.’ Ze vond het vervelend om hem teleur te moeten stellen, maar ze vermoedde dat Nikolas zijn frustratie over zijn pupil op haar uitleefde. ‘Leuk om je weer te zien, Yanis. Ik hoop dat we elkaar snel weer tegenkomen.’


  Yanis knikte. ‘Welterusten,’ zei hij. ‘Ik hoop je te zien wanneer ik weer een keer overkom. En je zus ook. Doe haar de groeten.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Alsof hij voelde dat hij in de weg stond, ging Yanis naar het buffet om koffie in te schenken, maar net toen ze echt wilde opstaan om weg te lopen, begon Nikolas te praten. ‘Waar denk je dat je mee bezig bent?’ vroeg hij op lage toon. Zijn woede kwam zo onverwachts, dat ze zich weer op haar stoel liet zakken.


  ‘Pardon?’


  ‘Je probeert me uit te dagen,’ zei hij bruusk. Hij leunde voorover. ‘Het was zeker niet genoeg om me vanmorgen voor gek te zetten, dus wil je me vanavond weer vernederen.’


  ‘Je vernederen?’ Paige keek hem niet-begrijpend aan. ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ fluisterde ze, bang dat Yanis hen kon horen. ‘Ik wilde me juist verontschuldigen. Wat er vanmorgen gebeurde –’


  ‘Er is vanmorgen niets gebeurd,’ onderbrak hij haar grimmig. ‘Stel je maar niet voor dat het iets voor me betekende.’


  ‘Dat doe ik ook niet.’ Zijn woede werkte verlammend op haar. ‘Ik had eigenlijk gehoopt dat je het al was vergeten. Dat b-ben ik ook.’


  ‘Ja, dat zal wel.’ Hij vloekte. ‘Zeg eens, Paige, denk je dat we een soort spelletje aan het spelen zijn?’


  ‘Een spelletje?’ Ze was behoorlijk van haar stuk gebracht. ‘Ik begrijp je niet.’


  ‘Ik waarschuw je,’ voegde hij eraan toe. ‘Er kan maar één winnaar zijn. Denk je dat je van me kunt winnen?’
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  Het was na tienen toen Ariadne de volgende ochtend naar beneden kwam.


  Paige was al op voordat de helikopter was vertrokken, en al was hij niet over het huis heen gevlogen, ze begreep niet dat de anderen door het geluid heen waren geslapen. Ze kwam tot de conclusie dat het wel moest komen doordat haar geweten aan haar knaagde. Sinds de dood van haar vader was ze voortdurend rusteloos en gespannen, en wat ze ook deed, niets liep zoals ze verwachtte.


  Maar dit was een nieuwe dag, zei ze kordaat tegen zichzelf. Nikolas was weg, en hij zou pas over een week terugkomen. Tegen de tijd dat hij terugkwam, wilde ze hem kunnen zeggen dat alles goed ging, en als dat betekende dat ze een confrontatie moest aangaan met zijn pupil, dan moest het maar zo zijn.


  Het was echter al meteen een beproeving dat Ariadne zich pas om kwart over tien liet zien. De helft van de ochtend was al verstreken, en zelfs Sophie was komen opdagen om drie koppen koffie te drinken en wat droge toast te eten voordat ze haar positie bij het zwembad innam.


  Toen het Griekse meisje uit het huis kwam slenteren, liep Paige op de patio te ijsberen. Ariadne droeg een getailleerd vestje en een korte witte broek, en haar haar hing in een lange vlecht over een schouder. Ze zag er jong en kwetsbaar uit, en Paige probeerde haar ongeduld te bedwingen door te bedenken dat het niet gemakkelijk was voor het meisje om met vreemden in huis te moeten wonen.


  ‘Goedemorgen,’ zei ze, terwijl ze haar handen in de zakken van haar marineblauwe rok stak. ‘Heb je je verslapen?’


  Even verscheen er een vijandige blik in Ariadnes ogen, maar daarna antwoordde ze achteloos: ‘Ik sta nooit vroeg op, tenzij er iets is wat ik wil doen.’


  ‘Oké,’ zei Paige uitdrukkingsloos. ‘Dus je vindt dat er hier niets te doen valt?’ Ze gebaarde naar de tafel. ‘Wil je niets eten, of vind je dat evenmin belangrijk?’


  ‘O, ik heb al ontbeten.’ Het meisje hield haar hand boven haar ogen en tuurde naar het zwembad. ‘En in tegenstelling tot jou en je zus hoef ik niet in de zon te liggen bakken om mijn huid wat kleur te geven.’


  Met moeite wist Paige zich in te houden. ‘Zeg je ooit iets aardigs over iemand?’ vroeg ze.


  Ariadne haalde haar schouders op. ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze. Haar handen vielen langs haar zij. ‘Wanneer daar een reden voor is.’ Ze zuchtte diep. ‘Ik ga mijn boek halen –’


  ‘Nee,’ onderbrak Paige haar.


  Verbaasd keek Ariadne haar aan. ‘Pardon?’


  ‘Je verstond me best.’ Paige keek haar strak aan. ‘Ik zei nee. Je gaat je boek niet halen.’


  Het meisje hapte naar adem. ‘Ik doe waar ik zin in heb.’


  ‘Nee, dat doe je niet.’ Paige zette zich schrap. ‘Zolang je voogd er niet is, ben ik verantwoordelijk, en ik geloof dat wat beweging je goed zal doen.’


  ‘Als je denkt dat ik mijn tijd ga verdoen door op een van die machines in de fitnesszaal te gaan zitten –’


  ‘Wie heeft het hier over de fitnesszaal gehad?’ vroeg Paige rustig. ‘Een wandeling lijkt me voorlopig genoeg. Maar de fitnesszaal mag je me later laten zien, misschien wil ik zelf wel een keer gaan.’


  Uitdagend zette Ariadne haar handen op haar heupen. ‘Tja, sommige mensen hebben het harder nodig dan andere.’


  Paige besloot die opmerking te negeren. ‘We gaan een wandeling maken.’


  Ariadnes mond viel open. ‘Je kunt me niet dwingen.’


  ‘Zullen we wedden?’ Paiges lengte en statige bouw gaven haar een bepaald soort overwicht, en Ariadne keek haar bijna angstig aan.


  ‘Vanavond bel ik Nikolas om hem te vertellen wat je hebt gedaan,’ mopperde ze.


  ‘Je belt hem maar,’ zei Paige achteloos. ‘Doe hem vooral de groeten. O ja, vergeet je niet dat hij degene is die me heeft aangenomen? Je voogd heeft veel… respect voor mijn beoordelingsvermogen.’


  Ariadne haalde haar neus op. ‘Ik dacht dat je hoofdpijn kreeg als je in de zon kwam.’


  ‘Ik overleef het wel,’ zei Paige. ‘Zullen we gaan?’


  ‘En… je zus?’


  ‘Die is baantjes aan het trekken in het zwembad.’ Paige trok een gezicht.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Ariadne nors, terwijl Paige voor haar uit liep door de tuin en in de schaduw van de boomgaard. ‘Toch niet naar het strand?’


  ‘Wat is er mis met het strand?’


  Inderdaad was ze van plan om naar het strand te gaan. Het zou koel zijn in de schaduw van de rotsen, en ze hoopte dat de nare herinnering aan de vorige dag erdoor verdreven zou worden.


  ‘Ik haat het strand,’ zei Ariadne. ‘Ik ga nooit naar het strand.’


  Paige wierp een ongelovige blik over haar schouder. ‘En als je gaat zwemmen dan?’


  ‘Ik zwem in het zwembad,’ antwoordde Ariadne kort. ‘Ik haat zand. Het gaat overal in zitten. In je haar, in je schoenen.’


  ‘Niet als je je schoenen uitdoet,’ zei Paige praktisch. ‘Ik ben dol op het strand. Het is toch een heerlijk gevoel, dat zand tussen je tenen?’


  ‘Ja, fantastisch,’ zei Ariadne minachtend.


  ‘Misschien ga je er ook zo over denken als je ermee ophoudt je te gedragen als een primadonna.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan niet geloven dat je hier een paar maanden per jaar doorbrengt zonder in de zee te zwemmen. Een zwembad is zo… saai.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Je kunt toch wel zwemmen?’


  ‘Natuurlijk kan ik zwemmen,’ reageerde Ariadne verontwaardigd. ‘Ik ben niet achterlijk!’


  ‘Dat heb ik ook nooit gedacht.’ Paige haalde haar schouders op. ‘Dát is je probleem niet.’


  ‘Ik heb geen probleem,’ zei Ariadne boos. ‘Heb je Nikolas verteld dat ik een probleem heb?’


  ‘Hoe zou ik hem iets over jou kunnen vertellen?’ diende Paige haar van repliek. ‘Hij zal je beter kennen dan ik.’


  ‘Ja, dat is zo,’ zei het meisje tevreden.


  Paige begon hoop te vatten. Al zei ze niet erg veel, ze práátte nu in ieder geval tegen haar. Ze wist zeker dat ze haar zover kon krijgen dat ze zich voor haar openstelde. Ze onderdrukte een glimlach. Athene was toch ook niet in één dag gebouwd?


  Ze liepen de zigzagvormige trap af naar het strand. Ariadne koos zorgvuldig haar weg over het hardere zand dat nog nat was van het water voordat het eb was geworden.


  ‘Dus je gaat naar school in Athene?’ vroeg Paige.


  ‘Meestal.’ Ariadne keek haar wantrouwig aan. ‘Waarom wil je dat weten?’


  ‘Zomaar.’ Ze zuchtte. ‘En in de vakanties ben je bij je voogd?’


  ‘Ja, dan ben ik bij Nikolas.’ Ariadnes stem klonk zacht en dromerig. ‘Hij heeft een prachtig huis bij de Plaka. Volgend jaar ga ik er voorgoed wonen.’


  ‘Ga je dan niet naar de universiteit?’ vroeg ze. ‘Ik weet zeker dat… Nikolas… grootse plannen heeft voor je toekomst.’


  Ariadne lachte schril. ‘Nikolas weet heel goed wat ik wil,’ zei ze vol zelfvertrouwen. ‘En dat heeft niets met de universiteit te maken, Miss Tennant.’


  Paige besloot maar niet door te vragen. Het had niets met haar te maken, dacht ze.


  ‘Heeft u aan de universiteit gestudeerd, Miss Tennant?’


  ‘Eh… nee,’ antwoordde Paige. Ze keek naar de zee. ‘Kijk! Is dat een windsurfer?’


  Ariadne wierp een vluchtige blik op de zeilen in de verte. ‘Het ziet eruit als een zeilbootje,’ antwoordde ze zonder veel interesse. ‘Waarom bent u niet naar de universiteit gegaan, Miss Tennant?’


  Zuchtend haalde Paige haar schouders op, zich realiserend dat ze wel een antwoord moest geven, ook al rakelde dat herinneringen op die ze liever zou vergeten. ‘Mijn moeder stierf toen ik zeventien was,’ zei ze. ‘Mijn vader had het nogal moeilijk met haar dood, en het leek me destijds geen goed plan om hem alleen te laten.’


  ‘Maar uw zus was er toch ook nog?’


  ‘Ja, maar zij was nog maar een kind. Hij had iemand nodig die ouder was. Iemand die… die als vrouw des huizes kon optreden wanneer dat nodig was.’


  ‘Net zoals ik dat doe voor Nikolas,’ stemde Ariadne triomfantelijk in. ‘Ik ben blij dat u beseft dat iemand van zeventien niet langer een kind is. Nikolas vergeet dat wel eens.’ Er verscheen een lome, heimelijke glimlach op haar gezicht, waardoor Paige zich ongemakkelijk voelde. ‘Heel soms.’


  ‘Je hebt zeker veel vrienden van je eigen leeftijd in Athene?’ vroeg Paige. ‘Wat doe je in je vrije tijd?’


  ‘Dat hangt af van wat Nikolas doet,’ antwoordde Ariadne meteen. ‘Wat doet u, Miss Tennant? Bent u verdrietig omdat er geen man in uw leven is?’


  ‘Er zijn mannen in mijn leven,’ antwoordde Paige, vastbesloten om zich niet op de kast te laten jagen. ‘Maar er zijn belangrijkere dingen in het leven dan het hebben van een vriendje, Ariadne.’ Ze spreidde haar armen. ‘Is dit geen prachtige plek? Je hebt het maar getroffen. Wat een uitzicht. Je kunt kilometers ver zien –’


  ‘Bij mij hoeft u niet te doen alsof, Miss Tennant,’ verklaarde Ariadne. ‘Ik denk dat Nikolas gelijk had. Ik denk dat u de baan heeft aangenomen omdat uw… uw aravoniastikos – uw verloofde – u in de steek heeft gelaten.’


  Paiges mond viel open. ‘Wát zei je?’


  ‘U ging toch trouwen?’ vroeg Ariadne onschuldig. ‘Zoiets zei Nikolas. Maar er kwam iets tussen. De verloving werd verbroken. Daarom wilde u zo graag weg uit Londen. Om afstand te scheppen tussen u en de man die u zo heeft gekwetst.’


  ‘Heeft Nikolas…’ begon Paige. Uit alle macht probeerde ze niet te laten merken hoe ontzet ze was. ‘Heeft Nikolas je dat verteld?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Ariadne zelfvoldaan. ‘Nikolas vertelt me alles, Miss Tennant.’ Ze hield haar hoofd scheef. ‘U bent van streek, maar u moet hem vergeven.’ Ze glimlachte bijna triomfantelijk. ‘Ik zal aan niemand vertellen hoe ongelukkig u bent.’


  Paige haalde diep adem. Loog het meisje? Of had Nikolas haar echt verteld hoe de situatie in elkaar stak? ‘Nou,’ mompelde ze beheerst, ‘dat heeft hij dan verkeerd begrepen.’


  ‘Wat bedoelt u?’ vroeg Ariadne enigszins onzeker.


  ‘Ik was er niet zeker van of hij Martin had geloofd,’ antwoordde ze nadenkend. ‘Maar kennelijk heeft hij dat wel gedaan.’


  ‘Martin?’ Ariadne keek niet-begrijpend. ‘Wie is Martin?’


  ‘Maar ik dacht dat je dat wist!’ Ze wist dus niet alles. ‘Martin was de man met wie ik zou trouwen. Mijn vader heeft ons aan elkaar voorgesteld, en even dacht ik dat het iets voorstelde. We kwamen er echter al snel achter dat we niets gemeen hebben, en het was een opluchting toen de relatie werd verbroken.’


  Ariadne was even stil, en daarna vroeg ze: ‘En wat heeft deze Martin te maken met het feit dat je deze baan nam?’


  Dus Nikolas had haar niet alles verteld. ‘Martin kent je voogd, en toen hij hoorde dat hij iemand zocht die de zomer hier wou doorbrengen, stelde hij voor dat ik zou solliciteren op de baan.’


  In verwarring trok Ariadne haar schouders op. ‘Maar ik dacht –’


  ‘Als Nikolas ervoor heeft gekozen je te vertellen dat hij me uit een wanhopige situatie heeft gered, dan is dat slechts zijn interpretatie van de feiten. Het spijt me als je me ondankbaar vindt, maar ik wil niet dat je denkt dat een of andere man mijn hart heeft gebroken.’


  Die man in ieder geval niet, dacht ze bitter. Martin had haar laten zitten, dat was waar, en zijn verraad had haar gekwetst. Maar het was niets geweest vergeleken met de pijn die Nikolas haar had aangedaan.


  Met die verklaring moest het meisje het doen. Ze was er duidelijk niet tevreden mee, maar Paige was blij dat het onderwerp afgesloten was. Ze had nooit gedacht dat Nikolas haar vertrouwen zou beschamen, en ze besloot dat ze in de toekomst zeer zorgvuldig moest zijn met wat ze tegen hem zei.


  Het was bijna lunchtijd toen ze weer bij het huis kwamen, en na een heerlijke maaltijd besloot Paige zich even te ontspannen bij het zwembad. Ariadne was geen gemakkelijk gezelschap, maar ze snauwde in ieder geval niet meer de hele tijd tegen haar. Ze hadden zelfs een redelijk interessante discussie over het soort muziek waar ze van hielden, en ze besloot dat het meisje gewoon niet gewend was aan het voeren van gesprekken. Ze leek in ieder geval veel handelbaarder dan tevoren.


  Misschien was dat echter alleen maar omdat ze Paige niet als concurrente beschouwde. Sophie was na de maaltijd naar haar kamer gegaan, en het was gemakkelijker zonder haar uitdagende opmerkingen. Enige tijd later kwam ze weer tevoorschijn; haar gezicht was rood, en ze transpireerde. Ze legde uit dat ze de fitnesszaal had gevonden en de apparatuur had gebruikt. Alleen maar om de paar calorieën te verbruiken die ze met de lunch had genuttigd, dacht Paige droogjes.


  ‘Ze hebben alles!’ riep Sophie uit, neervallend op de ligstoel naast haar zus. ‘Een stepmachine en een loopband, en apparaten voor je armen en je benen. Je moet het proberen, Paige. Het is best leuk. Je zegt toch altijd dat je vindt dat je billen te dik zijn?’


  Paige kon zich niet herinneren dat ze dat ooit had gezegd, en ze wierp een berustende blik in de richting van Ariadne. Dit was net het soort munitie waar het meisje op zat te wachten.


  ‘Moet bij jou altijd alles over gewicht gaan?’ vroeg ze korzelig. ‘Ik ben tenminste niet… graatmager!’


  ‘Ik ook niet.’ Als er iets was waar Sophie een hekel aan had, was het dat iemand haar zei dat ze te dun was. ‘Wat ben jij prikkelbaar! Wat is er? Zit Ariadne je soms op de huid?’


  ‘Nee –’


  ‘Waarom ga je niet douchen?’ onderbrak het Griekse meisje haar minachtend. ‘Het is niet erg vrouwelijk om… om te stinken.’


  ‘Hoe kun jij dat nou weten?’ vroeg Sophie smalend. ‘Ik betwijfel of jij ooit iets inspannends hebt gedaan in je leven.’


  ‘Jij… Jij…’


  Toen Ariadne de woorden niet kon vinden, haalde Sophie honend haar neus op. ‘Het enige wat je doet, is kritiek leveren,’ zei ze verachtelijk. ‘En anders zit je te kwijlen over Petronides. Heb je eigenlijk wel vrienden van je eigen leeftijd?’


  Paige kreunde. Binnen vijf minuten verwoestte Sophie iedere vooruitgang die ze had geboekt. Het deed er niet toe dat zij er precies zo over dacht. Maar aangezien Ariadnes ouders dood waren, sprak het voor zich dat ze haar liefde en genegenheid op haar voogd had gericht.


  ‘Sophie –’ protesteerde ze, maar Ariadne was haar voor.


  ‘Ik zit niet te kwijlen over Nikolas!’ riep ze boos.


  ‘Tuurlijk wel.’ Sophie was onverbiddelijk. ‘Ik heb toch gezien hoe je naar hem kijkt. Als het niet zo lachwekkend was, zou ik medelijden met je hebben!’


  ‘Dat is niet waar.’ Ariadne was razend, en Paige wist niet hoe ze de situatie kon redden. ‘Je weet niets over mijn relatie met Nikolas. Ik ben zijn vriendin, zijn vertrouweling. Je zus kan dat beamen. Jij begrijpt toch niet wat we delen, wat we samen hebben meegemaakt. Je bent nog maar een kind! Wat weet jij over een man als hij?’


  ‘Ik zou zeggen: evenveel als jij,’ antwoordde Sophie honend. Paige werd totaal genegeerd. ‘Word wakker. Hij is niet in je geïnteresseerd. In vredesnaam, hij is oud genoeg om je vader te zijn.’


  ‘Je weet niet waar je het over hebt.’ Ariadne was vuurrood. ‘Ik ben geen kind meer zoals jij; ik ben een jonge vrouw. Binnenkort word ik achttien, en dan zullen we bij elkaar zijn. Bij elkaar, begrijp je? Dat heeft hij me verteld. Hij houdt van me. Hij wacht alleen maar tot ik oud genoeg ben om het openbaar te maken. Volgend jaar gaan we met elkaar trouwen!’
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  Het was een prachtige avond. Maar dat waren alle avonden eigenlijk, en Paige bedacht dat het haar nooit zou gaan vervelen om de bronskleurige, schitterende zon in de zee te zien zakken.


  Ze glimlachte. Er waren genoeg jongemannen op Skiapolis die ook aan die beschrijving voldeden. Niet in de laatste plaats haar werkgever, dacht ze wrang, al was ze er de laatste dagen goed in geslaagd niet aan hem te denken. Ze besteedde al haar tijd aan de baan waarvoor ze werd betaald. Ondanks de moeizame start begon ze nu te geloven dat ze echt vooruitgang had geboekt.


  Genietend krulde ze haar tenen in het zand. De rand van haar voile hemdjurk werd zachtjes tegen haar benen geblazen. Normaal was ze niet zo laat op het strand te vinden, maar omdat Ariadne zich met hoofdpijn in haar kamer had teruggetrokken, had ze besloten voor het avondeten een wandeling te maken.


  Zoals gebruikelijk at Sophie alleen wat fruit. Zelden voegde ze zich voor het avondeten bij haar zus en het Griekse meisje. Er waren echter geen confrontaties meer geweest als die van een week geleden, en daar kon Paige alleen maar blij om zijn.


  Het was beslist gemakkelijker om met Ariadne om te gaan wanneer haar zus er niet was. Ondanks de ongemakkelijke wapenstilstand die stilzwijgend was gesloten op de middag na het vertrek van Nikolas, leken de meisjes iedere gelegenheid aan te grijpen om met elkaar te concurreren.


  Toch was de week betrekkelijk rustig voorbij gegaan. Hoewel Ariadne soms nog even onhandelbaar was als daarvoor, voelde Paige sympathie voor het meisje. Ze was gewoon een eenzaam kind, en ze aanbad Nikolas. Zo verbazingwekkend was dat niet. Paige wist uit ervaring dat het gevaarlijk gemakkelijk was om van hem te houden.


  Voor wat betreft de dingen die Ariadne over haar relatie met Nikolas had gezegd, Paige was geneigd ze met een flinke korrel zout te nemen. Ze was er bijna zeker van dat hij er geen flauw benul van had van wat het meisje voor hem voelde, en het idee dat hij overwoog met zijn pupil te trouwen was gewoonweg bespottelijk. Toch? Heel soms voelde ze zich er wat ongemakkelijk onder, maar dan stelde ze zich gerust met de gedachte dat zij er hoe dan ook buiten stond.


  Ze zuchtte. Was het meisje maar meer zoals Sophie. Niet dat ze opstandig moest worden, maar ze moest leren zich meer naar haar eigen leeftijd te gedragen. Toen ze naar Agios Petros waren gegaan, wat ze de afgelopen week een paar keer hadden gedaan, had Sophie enorm geflirt met de obers in het café, waar ze ’s ochtends koffie hadden gedronken, of met de jongemannen die floten toen ze over de kade liepen. Ariadne daarentegen was overdreven onverschillig gebleven, niet reagerend op ieder vriendelijk gebaar dat voor haar was bedoeld.


  Dat was misschien maar beter ook, dacht Paige nu, naar het water lopend. Ze twijfelde eraan of Nikolas het goed zou keuren als zijn pupil het aanlegde met de lokale bevolking. Hij zou haar vast aanmoedigen om vrienden te maken, maar wel met de zonen en dochters van mensen die hij kende.


  Net zoals haar eigen vader had gedaan toen ze jonger was geweest, al waren de mannen aan wie hij haar had voorgesteld meestal een stuk ouder geweest dan zij. Vanaf de eerste keer dat ze haar vader naar een receptie had begeleid, was ze zich bewust geweest van de rol die ze op zich moest nemen.


  Ze had Nikolas op een feestje ontmoet. Het was mei, en Monte Carlo had gebruist van activiteiten vanwege het beroemde filmfestival in Cannes. Paige had uren doorgebracht met het bekijken van mensen. Die avond had ze lekker in haar vel gezeten. Ze had de middag doorgebracht naast het buitenzwembad van het hotel, en haar huid had een mooie, warme gloed gekregen. De taupekleurige, zijden japon die ze had gedragen, stond haar heel goed, en haar haar, dat destijds behoorlijk lang was geweest, had als een zacht, beigekleurig gordijn tot op haar schouders gehangen.


  Ze had er anders uitgezien dan de meeste vrouwen op de receptie. Haar make-up was bescheiden geweest, en al droeg ze stijlvolle kleren, haar vader had er altijd op gelet dat ze niet te werelds waren. Hij wilde dat ze jeugd en onschuld uitstraalde, omdat hij wist dat dat de kwaliteiten waren die in een dergelijke omgeving in het oog zouden springen.


  Nikolas was naar het feestje gekomen met zijn nicht, Anna. Paige had niet geweten dat ze zijn nicht was toen ze aan hem werd voorgesteld. Maar ze had hen de twee aantrekkelijkste mensen gevonden die ze ooit had gezien, en ze had hen benijd vanwege hun stijl en smaak.


  Haar vader had haar aangemoedigd om met hen te praten. Het was gemakkelijker geweest dan ze had gedacht, omdat Nikolas heel toegankelijk was gebleken. Ze had het nauwelijks opgemerkt toen haar vader zich had verontschuldigd om met iemand anders te gaan praten. Ze was veel te betoverd geweest, te gevleid, dat Nikolas met haar wilde praten.


  Hij had haar verteld dat hij niet in Monte Carlo verbleef. Dat hij een jacht had, de Athena, dat voor anker lag in de haven. Later was ze erachter gekomen dat hij eerder die week al een paar feesten had gegeven op die boot. Het had haar niet verbaasd dat hij veel beroemde mensen kende, of dat haar vader zo graag in zijn kringen wilde worden opgenomen.


  De avond was magisch geweest. Voor het eerst had ze zich echt vermaakt, en ze had meer over haar leven en haar ambities gepraat dan ooit tevoren. Nikolas had echt geïnteresseerd geleken, en pas veel later vermoedde ze dat hij haar evenzeer had gebruikt als haar vader van plan was geweest hem te gebruiken.


  De volgende dag was er een enorme bos bloemen bezorgd in het hotel, met een briefje waarop Nikolas haar en haar vader uitnodigde om die avond met hem te komen dineren op het jacht. Haar vader was verrukt geweest, haar feliciterend dat ze in haar opzet was geslaagd, maar Paige kon de uitnodiging niet in dat licht zien.


  Toch leek Parker Tennant gelijk te hebben gehad. Nikolas was niet verbaasd geweest toen het gespreksonderwerp al snel op zaken overging. Hij had geluisterd naar wat haar vader te zeggen had, en als Paige twijfelde, liet ze daar niets van merken. Het alternatief was te ongelofelijk, en ze had nooit geloofd dat Nikolas zich echt tot haar aangetrokken had gevoeld.


  Toen was haar vader teruggegaan naar Londen. Op een ochtend was er een fax gekomen dat er een goede klant van hem was overleden, en dat er enige controverse bestond over de voorwaarden van het testament. Paige had zich erop voorbereid dat ze Nikolas nooit meer zou zien.


  Ze had tegen zichzelf gezegd dat het het beste was. Wat zijn bedoelingen ook waren, ze was hem te leuk gaan vinden, en haar gezonde verstand zei haar dat het op niets kon uitlopen. Ten eerste was ze te jong, en ten tweede moest ze zijn vriendelijkheid niet aanzien voor iets anders.


  Het was echter anders gelopen dan ze had gedacht. Toen haar vader naar het jacht had gebeld om uit te leggen dat hij weg moest, had Nikolas gezegd dat Paige een paar dagen op het jacht kon doorbrengen als ze dat leuk zou vinden. Ze zouden gaan varen op de Middellandse-Zee. ‘Anna is er natuurlijk ook bij,’ had hij eraan toe gevoegd, al had ze geweten dat hij dat voor haar vader niet had hoeven zeggen.


  En zo kwam het dat ze zich later die dag op een luxueuze kamer bevond aan boord van de Athena. Zoals Nikolas had beloofd, had Anna hen vergezeld, evenals Anna’s verloofde, Lukos Panagia, iets wat Nikolas voor het gemak vergeten was te vertellen aan Paiges vader.


  Ze herinnerde zich die eerste avond. Hoe zou ze die ook kunnen vergeten; het was het begin geweest van een ingrijpende ervaring in haar leven. Het had wel een droom geleken. Een warm zomerbriesje had het oppervlak van het water beroerd, en de lichten van de haven waren in de verte verdwenen.


  Toen ze aan boord was gekomen, had ze een gedekte tafel onder een luifel zien staan. Nikolas stond tegen de reling, iets uit groot glas drinkend, waarvan ze vermoedde dat het whisky was. Zijn sterke benen stonden stevig op het dek van het deinende jacht, zijn T-shirt en broek waren minder formeel dan ze van hem gewend was…


  Hij had zich omgedraaid, en zijn ogen werden donkerder toen hij haar boven aan de trap zag staan. ‘Je ziet er nerveus uit,’ had hij opgemerkt, kijkend naar haar zwarte topje en wijde, chiffon broek. ‘Was je liever met je vader teruggegaan naar Londen?’


  Ze haalde adem. ‘Nee,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Ik… ben u heel dankbaar dat u me heeft uitgenodigd om een paar dagen op het jacht door te brengen.’


  ‘O ja?’ Opeens glinsterde er iets ongeduldigs in zijn ogen. ‘Misschien zit ik wel helemaal niet te wachten op je dankbaarheid,’ zei hij vlak. ‘Ik heb je uitgenodigd omdat ik wil dat we elkaar beter leren kennen.’ Hij trok een gezicht. ‘Zonder je vader die als bemiddelaar optreedt.’


  Geschrokken keek ze hem aan. ‘Ik weet zeker dat u dat niet meent,’ mompelde ze. Ze legde een hand op de reling. ‘Het is een prachtige avond.’ Op geforceerd nonchalante toon vroeg ze: ‘Waar zijn Anna en Lukos?’


  Hij gaf geen antwoord. Niet meteen. ‘Waarom geloof je niet dat ik het meen wanneer ik zeg dat ik je beter wil leren kennen?’ vroeg hij in plaats daarvan.


  ‘U… U hoeft niet te doen alsof, Mr. Petronides,’ antwoordde ze.


  ‘Ik doe niet alsof, Paige,’ verzekerde hij haar. ‘En ik heb liever dat je me bij de voornaam noemt.’ Hij zweeg even. ‘Waarom zou je ervan uitgaan dat ik liever niet heb dat je hier bent?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’ Paige koos haar woorden met zorg. ‘Ik kan me voorstellen dat het niet zo leuk voor u… voor je is om alleen aan boord te zijn met je nicht en haar verloofde.’


  ‘Denk je dat ik je om die reden heb uitgenodigd?’ vroeg hij.


  Ze likte over haar droge lippen. ‘Je weet best wat ik bedoel. Maar het is aardig dat je me hebt uitgenodigd.’


  ‘Je weet niet waar je het over hebt.’ Nikolas liep op haar af. ‘Denk je echt dat ik zo over je denk? Dat ik het wel gemakkelijk vind dat je hier bent, ne?’ Hij kwam naast haar staan, groot en imposant in het licht van de lamp die aan de brug hing. ‘Ik ben je vader niet, Paige.’


  Ze verstijfde. ‘Wat bedoel je daar nu weer mee?’ Ze wist heel goed wat hij bedoelde. En al was ze verontwaardigd, ze kon hem zijn interpretatie van de gebeurtenissen niet kwalijk nemen.


  Toch schrok ze toen hij zijn hand uitstak om haar zijdezachte haar te strelen. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik wil geen discussie met je voeren. Na pari i oryi, Paige. Laten we het niet over je vader hebben. Geloof me alsjeblieft wanneer ik zeg dat ik je heb uitgenodigd omdat ik wat tijd met jou alleen wil doorbrengen.’


  Ze was verbluft. ‘Maar Anna en Lukos –’


  ‘Die zijn er ook nog,’ verklaarde Nikolas, haar haar weer strelend. ‘Denk je dat je vader je een paar dagen aan boord van mijn jacht had laten doorbrengen als…’ Hij zweeg, en toen hij weer sprak, was het op cynische toon. ‘Nou ja, misschien juist wel,’ zei hij droogjes. ‘Maar ik niet.’


  ‘Nu doe je het weer.’ Ze deed een stapje naar achteren, waardoor haar rug tegen de reling kwam. ‘Ik weet zeker dat je mijn vader hebt verteld dat je nicht ons gezelschap zou houden.’ Opeens brandde haar gezicht. ‘Hij… hij is niet mijn pooier, of zo!’


  ‘Waarom zeg je nou zoiets?’ Nikolas’ mond vertrok sensueel, en al raakte hij haar niet aan, ze voelde dat zijn lichaamswarmte door de dunne stof van haar kleding heen drong. ‘Je weet hoe je vader is, aghapita? Misschien heb je wel een reden om aan te nemen dat wat ik zeg waar is.’


  Ze hapte naar adem. ‘Hoe durf je?’


  ‘Hoe durf ik wat? Tot haar ontzetting was hij weer op haar af gelopen, en nu kon ze geen kant meer op. ‘Paige, het kan me niet schelen wat zijn motieven zijn. Het kan me niet schelen of je dit al eerder hebt gedaan. Ik ben blij dat je hier bent. Bij mij.’


  Vol afschuw staarde ze naar hem op. ‘Denk je dat ik hier een gewoonte van maak?’


  ‘Waarvan, aghapita?’ Hij legde zijn handen op de reling naast haar, zodat ze gevangen zat tussen zijn armen.


  ‘Dat… Dat ik achterblijf, terwijl mijn vader weggaat. Dat ik bescherming nodig heb.’ Haar ogen keken hem vol ontzetting aan. ‘Denk je dat mijn vader dit alles in touw heeft gezet?’


  ‘Als hij het heeft gedaan, ben ik hem daar dankbaar voor.’ Hij keek naar haar mond. ‘Ontspan je, Paige. Ik zal je geen pijn doen. Ik ben betoverd door je lieve karakter en je levensvreugde.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Maar niet door mijn onschuld?’ vroeg ze bitter.


  Plotseling hief hij zijn hand om hem om haar verhitte wang te leggen. ‘Ook dat,’ antwoordde hij. ‘Lieve Paige. Heb je er enig idee van hoe aanbiddelijk je bent?’


  Met een ruk trok ze zich terug. ‘Je houdt me voor de gek!’


  ‘Nee, helemaal niet.’ Zijn gezichtsuitdrukking werd somberder, en zijn hand gleed strelend naar haar hals. Hij keek haar onderzoekend aan, eraan toevoegend: ‘Als je me zo blijft aankijken, ga ik nog denken dat je bang voor me bent.’


  ‘Ik ben niet bang voor je.’ Dat was ze wel, en hij wist het.


  ‘Dus…’ Zijn duim gleed sensueel over haar sleutelbeen. ‘Vergeef je me voor wat ik heb gezegd?’


  Haar hart bonsde. ‘Heb ik een keuze?’ vroeg ze. Het kostte haar moeite om adem te halen.


  ‘We hebben altijd een keuze,’ antwoordde hij zacht. ‘Wil je bij me blijven of niet?’


  Bij hem blijven! De betekenis van die eenvoudige zin was adembenemend. Hij had niet gevraagd of ze op het jacht wilde blijven, hij had haar gevraagd of ze bij hem wilde blijven!


  ‘En… En als ik niet blijf?’ vroeg ze. De adem stokte in haar keel toen hij zich vooroverboog om met zijn tong over haar oor te strelen.


  ‘Dan moet ik me bij je keuze neerleggen,’ fluisterde hij zacht. ‘Maar ik hoop dat dat niet nodig zal zijn.’


  Ze legde haar handen op zijn borst. ‘Je… Je hebt het recht niet om mijn vader ervan te beschuldigen dat hij dit op touw heeft gezet.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Hij heeft echt een fax gekregen uit Engeland. Hij wilde helemaal niet teruggaan naar Londen en mij hier achterlaten.’


  ‘Ik geloof je.’


  Ze zuchtte. ‘Waarom zei je dat dan? Waarom liet je me geloven dat je hem niet vertrouwde? Als papa dat had geweten, was hij nooit ingegaan op je uitnodiging.’


  ‘Niet?’ Weer lag er die ongelovige klank in zijn stem, maar voor ze er iets over kon zeggen, vervolgde hij: ‘Nou ja… Wat ik van je vader vind, doet er niet toe,’ verklaarde hij. Hij liet zijn vinger van haar schouder naar haar elleboog glijden. ‘Ik vind het veel belangrijker wat jij van me vindt.’


  ‘Wat ik vind… Doe dat alsjeblieft niet.’ Ze sloeg haar armen om haar middel. ‘Ik ben niet achterlijk, Mr. Petronides. U hoeft me niet te vleien.’ Omdat ze wist dat haar vader het niet leuk zou vinden als ze hem zou beledigen, hield ze zich in. ‘Tot deze avond heb ik u altijd een… een hele sympathieke man gevonden.’


  ‘Een hele sympathieke man?’ herhaalde hij. ‘Kala, op het moment voel ik me helemaal niet sympathiek. Door jou voel ik me nu eerder cynisch en erg oud.’


  ‘U bent niet oud.’


  Ze had gesproken zonder na te denken, en hij richtte zijn ogen op haar mond. ‘Ik ben vijfendertig,’ zei hij. ‘Bijna twee keer zo oud als jij. Helaas ben ik ook ervarener dan jij.’


  Haar mond werd droog van de zenuwen. ‘Afgestompter, bedoel je?’ vroeg ze, hopend dat ze er zelfverzekerder uitzag dan ze zich voelde. Ze had het gevoel dat het gesprek veel te gevaarlijk werd voor iemand als zij, met beperkte ervaring. ‘Schijn kan bedriegen, hoor.’


  ‘O, maar dat wist ik al.’ Hij keek haar geamuseerd aan. ‘Wie had ooit gedacht dat zo’n lief katje zulke klauwen kon hebben?’


  Ze keek wantrouwig naar hem op. ‘Je houdt me voor de gek.’


  ‘Een klein beetje maar.’ Hij glimlachte. ‘Je bent zo verrukkelijk, het is moeilijk de verleiding te weerstaan.’ Zijn hand lag op haar wang. ‘Als je er eens mee zou ophouden me Mr. Petronides te noemen, hou ik misschien op met je te plagen. Ik kan niet de liefde bedrijven met een vrouw die me niet bij mijn voornaam noemt.’


  Haar mond viel open. Ze wist niet wat ze moest zeggen. Iemand als Anna had waarschijnlijk meteen een antwoord klaar, maar zij niet. Het idee alleen al de liefde met hem te bedrijven was te ongelooflijk om ook maar aan te denken. Denkend dat hij haar weer voor de gek hield, draaide ze zich abrupt naar de reling toe.


  ‘Ik…’ Nerveus zocht ze naar een neutraal gespreksonderwerp, en toen ze de lichten aan de horizon zag, vroeg ze zonder na te denken: ‘Is… Is dat een schip?’


  ‘Aangezien we ons op zee bevinden, en er ongetwijfeld vele vaartuigen in onze nabijheid zijn, lijkt me dat voor de hand liggen,’ merkte Nikolas achter haar op. Hij kwam dichterbij, en weer zat ze gevangen tussen zijn armen. ‘Wees niet bang voor me, Paige,’ voegde hij eraan toe. Zijn haar, nog vochtig van het douchen, raakte haar wang toen hij haar schouder kuste. ‘Ik beloof je dat ik je geen pijn zal doen. Maar ik verlang naar je en ik denk dat jij, ondanks je angst, ook naar mij verlangt.’


  Hij verlangde naar haar!


  Haar knieën begonnen te knikken, en ze was blij dat ze steun kon zoeken bij de reling. Hij stond dicht tegen haar aan, en het besef dat hij opgewonden was, deed het bloed in haar aderen kolken.


  Toen ze bleef zwijgen, beet hij haar zachtjes in haar nek. ‘Je begrijpt me toch, Paige?’ vroeg hij met hese stem. ‘Je wist wat ik voor je voelde voordat je inging op mijn uitnodiging.’


  Dat wist ze niet, maar als ze dat zou zeggen, zou ze onvolwassen en naïef klinken. In plaats daarvan trok ze een schouder op, bij wijze van erkenning, en met zijn mond trok hij het bandje van haar jurk opzij.


  Ze moest iets zeggen om het paniekgevoel te onderdrukken. ‘Komen… Komen Anna en Lukos nog?’ mompelde ze toen ze er zeker van was dat ze de woorden kon uitspreken zonder te verraden hoe ze zich voelde. Gelukkig kon hij haar gezicht in de schaduw van de luifel niet zien.


  ‘Nog niet.’ Zijn stem klonk harder. ‘Veel later pas,’ voegde hij eraan toe, waarna hij diep ademhaalde. ‘Vergeet mijn nicht en haar verloofde even. Ze hebben wel wat beters te doen dan aan ons denken.’


  O hemel! Paige realiseerde zich opeens dat hij echt dacht dat ze hieraan gewend was. Toen hij haar middel streelde en zijn hand naar boven bewoog, zodat hij met zijn duim de onderzijde van haar borst raakte, onderdrukte ze een kreun. Ondanks haar gebrek aan ervaring wist ze dat hij gelijk had: dat ze zich aan hem wilde geven. Hoe weinig ze ook van seks wist, ze begreep de behoeften van haar eigen lichaam maar al te goed.


  Hij draaide haar om, zijn beide handen lagen om haar middel. En hij kende alle bewegingen, alle manieren om haar naar zich te laten verlangen. Hoe gevaarlijk het ook was, ze moest naar zijn gezicht kijken.


  Hij was zo aantrekkelijk. Haar polsslag versnelde toen zijn donkere ogen over haar geheven gezicht gleden. Haar lippen weken uiteen, zonder dat ze wist hoe uitdagend, hoe uitnodigend ze eruit zag. Haar gezwollen borsten drukten tegen het satijn van haar jurkje.


  Hij boog zich voorover, zijn mond zocht de hare om er vederlichte kussen op te drukken.


  Onwillekeurig hief ze haar handen om ze in zijn nek te leggen en zijn mond naar de hare te trekken. ‘Zeg me wat je wilt,’ drong hij aan, toen hij de verlangende geluidjes hoorde die aan haar lippen ontsnapten. Ze kon zich alleen maar dichter tegen hem aan drukken, waarbij haar borsten tegen de hardheid van zijn lichaam drukten.


  Hij kreunde, zijn handen gleden over haar rug om haar helemaal tegen zich aan te trekken, terwijl zijn kus veeleisender werd. Zijn tong gleed hongerig in haar mond.


  Haar hoofd tolde. Ze was niet in staat tot denken, en aan weerstand al helemaal niet. Opeens was ze zo dicht bij hem, dat ze ieder bot en iedere pees kon voelen. De hitte van zijn erectie drukte hard tegen haar buik.


  De opwinding borrelde door haar lichaam. Hij liet zijn handen onder de rand van het satijnen topje glijden om te ontdekken dat ze geen beha droeg. Ze beefde van opwinding. Nog nooit was een man zo dicht bij haar geweest, dacht ze, genietend van zijn aanraking.


  Iets mompelend in zijn eigen taal boog hij voorover om haar tepels te kussen, en ze realiseerde zich dat haar borsten waren blootgesteld aan zijn bezitterige blik. Tussen haar benen voelde ze een onbekende vochtigheid, een heet verlangen dat ze nog nooit had gevoeld.


  ‘Kom,’ zei hij uiteindelijk. Haar bij de hand nemend leidde hij haar over een trapje naar zijn hut beneden. ‘Hoe graag ik nu ook de liefde met je zou bedrijven, we kunnen Kapitein Stavros niet in verlegenheid brengen. Bovendien,’ voegde hij er hees aan toe, ‘wil ik naar je kijken. Ik wil je gezicht zien wanneer ik je eindelijk tot de mijne maak.’


  


  Nu bedacht Paige dat hij haar de kans had gegeven om hem tegen te houden. Hij had geen misbruik gemaakt van de situatie. Ze zuchtte. Ze had zich laten meeslepen door haar eerste echte ervaring met seksuele passie. Ze was wel eerder gekust door mannen, maar geen van hen hadden zo’n invloed op haar gehad als Nikolas. Noch daarvoor, noch daarna, voegde ze er in gedachten aan toe.


  Natuurlijk had Nikolas niet geweten hoe onervaren ze was. Ze was kennelijk een betere actrice dan ze had gedacht, mijmerde ze, nog steeds verbaasd over haar zelfbeheersing toen hij haar had uitgekleed. Misschien was het door de subtiele sfeer van de hut gekomen: schaars verlicht en romantisch. Zijden lakens, die koel op haar rug aan voelden, de geur van zeep en scheerlotion, de muskusachtige geur van Nikolas’ lichaam toen hij haar op het matras drukte.


  Ze was te betoverd geweest om iets te doen, behalve toekijken terwijl de meester aan het werk was. Het enige moment van twijfel was toen ze de kracht van zijn opwinding had gezien, maar toen hij haar hand naar hem had toe getrokken, had ze hem gretig aangeraakt, genietend van de energie die ze onder haar vingers voelde kloppen.


  Ze werd verleid door zijn verlangen. Alles wat hij had gedaan, iedere ademhaling, iedere aanraking, had ertoe geleid dat ze hunkerde naar de kennis die alleen hij haar kon geven.


  Toch hij had geen haast gehad. Ondanks zijn eigen overduidelijke behoefte, had hij haar lichaam eerst uiterst traag onderzocht. Hij had zelfs al haar tenen gekust, voordat hij een lang spoor van vurige kussen naar boven naar het gevoelige kuiltje onder haar knie had getrokken. Daarna op het huiverende vlees van haar dijbeen.


  Tegen de tijd dat hij zijn gezicht in de vochtige krulletjes van haar vrouwelijkheid had begraven en haar met zijn tong had geproefd, trilde ze onophoudelijk. Ook Nikolas had gebeefd, langzaam maar zeker had hij de controle over zijn lichaam verloren. Waarschijnlijk kwam het doordat hij zijn eigen kwetsbaarheid had getoond dat haar eigen remmingen een voor een waren verdwenen.


  Nikolas was er echter snel genoeg achtergekomen dat ze nog geheel onervaren was. Toen was het echter al te laat geweest. Ondanks haar hartstocht was ze niet in staat geweest het kreetje van pijn te onderdrukken toen hij in haar kwam.


  Ook nu nog werd ze onrustig van de herinnering. Was ze echt zo naïef geweest om te geloven dat Nikolas meer van haar wilde dan seks? Toch had ze indertijd geen reden gehad om aan hem te twijfelen. Teder had hij rekening gehouden met haar behoeften. Het liefdesspel was anders gelopen dan hij had gedacht, maar hij was alleen maar boos geweest op zichzelf.


  Daarna had hij weer de liefde met haar bedreven. Alleen maar omdat ze hem erom had gesmeekt. Misschien ook omdat hij haar een gelukkigere herinnering wilde geven dan de pijn van de eerste keer. Wat de reden ook was geweest, die tweede keer was magisch geweest. De pijn was weggebleven, en haar voldoening was zo intens geweest dat ze had gehuild om de schoonheid van hun liefde…


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Pas toen de golven tegen haar enkels sloegen, belandde Paige weer met beide benen op de grond. Ze was zo opgegaan in haar gedachten dat ze niet had gemerkt dat het vloed was geworden. Zuchtend keek ze naar de natte zoom van haar jurk.


  Als ze deze baan wilde houden, moest ze het verleden achter zich laten. Ze kwelde zich alleen maar door zich te herinneren hoe mooi het was geweest.


  Mooi, maar kort. Ze zuchtte. De dag nadat hij de liefde met haar had bedreven, had Nikolas haar gesmeekt hem te vergeven. Hij had misbruik gemaakt van de situatie, en het mocht nooit meer gebeuren. De rest van de reis had hij geprobeerd het goed te maken, en haar verwarring werd weggenomen door de tederheid die hij had getoond. Ze had gedacht dat hij echt om haar gaf. Zijzelf was in ieder geval halsoverkop verliefd op hem geworden.


  Toen haar vader onverwachts was teruggekeerd, een dag of vijf later, kon ze haast niet wachten om hem te vertellen wat ze voelde. Nikolas had haar vader gevraagd of hij niet aan boord wilde komen om mee te varen naar Skiapolis. Daarna zouden ze gezamenlijk een paar dagen in zijn villa op het eiland doorbrengen.


  Vanaf het moment dat haar vader echter aan boord van de Athena was gekomen, had ze geweten dat er iets mis was. Hij had gezegd dat hij hoofdpijn had, maar het was duidelijk meer dan dat. Ze had ook opgemerkt dat haar vader vreemde, boosaardige blikken in Nikolas’ richting wierp wanneer die niet keek.


  Het was nog steeds licht geweest toen ze waren aangekomen in de kleine haven van Agios Petros. Haar vader had zich meteen in zijn kamer teruggetrokken. De volgende dag had hij er al veel beter uitgezien, maar hij had toch besloten om in binnenshuis te blijven.


  Dus bracht ze de ochtend door met Nikolas en Yanis, die haar het eiland lieten zien. Ze had het heel gezellig gehad met de twee mannen, vooral omdat Nikolas haar zo duidelijk liet merken dat ze bijzonder voor hem was.


  Na de lunch hadden Nikolas en zijn assistent zich verontschuldigd om aan het werk te gaan. Paige en haar vader waren in de schaduw naast het zwembad gaan zitten. Tot haar opluchting zag haar vader er al iets minder gespannen uit; hij was zelfs best vrolijk.


  Hij had haar verteld hoe fijn hij het vond dat ze het zo goed met Nikolas kon vinden. Hun gastheer had hem verteld hoe prettig hij haar gezelschap vond, vertelde haar vader, eraan toevoegend dat Nikolas duidelijk in haar geïnteresseerd was. En dat was maar goed ook, had hij haar op het hart gedrukt, omdat het hem niet was gelukt hem te laten investeren in de Murchison-deal.


  Op vertrouwelijke toon had hij gezegd dat hij van haar verlangde dat ze Nikolas overhaalde. Nikolas zou alles voor haar doen, had hij aangedrongen, en als hij het niet wilde, moest ze haar verzoek maar kracht bijzetten met de middelen die nodig waren.


  Paige had hem vol afschuw aangekeken. Haar mond was opengevallen bij het idee dat haar vader haar aanspoorde om met Nikolas naar bed te gaan om hem te laten investeren. Aanvankelijk had ze gedaan of ze hem niet begreep, maar van binnen had ze zich leeg en kil gevoeld. En toen ze, zeer tegen haar zin, had bekend wat er was gebeurd, had hij haar een dwaas en een verraadster genoemd, waardoor de twijfel die haar nog restte, spoedig werd weggenomen.


  Nog steeds werd ze somber bij de herinnering aan die dag. Ze had zich tot niemand kunnen wenden. Er was niemand geweest die ze kon vertrouwen. Ze had alleen geweten dat ze weg moest komen, zonder Nikolas nog te zien. Nikolas, die haar had gebruikt, en die de lachende derde was geweest.


  En toen had Yanis haar gevonden in een hoekje van de tuin. Hij had haar geen vragen gesteld, maar hij had haar verdrietige gezicht gezien en was er vermoedelijk van uitgegaan dat dat Nikolas’ schuld was. Daarna had hij geregeld dat ze met een boot naar het nabijgelegen eiland Mykonos werd gebracht, vanwaar ze naar Engeland was teruggevlogen.


  Haar vader was haar achternagekomen. Kennelijk besefte hij dat hij zich slecht had gedragen, en de rest van de zomer had hij geprobeerd het goed te maken. Nikolas had hem valse beloftes gedaan, en hij had hem alleen maar gebruikt om bij haar te kunnen komen, had haar vader beweerd. Toen de weken verstreken zonder dat Nikolas contact met haar opnam, had ze moeten concluderen dat haar vader gelijk had gehad.


  De enige troost was het feit geweest dat ze niet had gewacht totdat Nikolas haar had gevraagd om weg te gaan. Hij was een trotse man, en dat ze hem had verlaten, moest hem wel vreselijk dwarszitten. Had hij daarom de kans gegrepen om haar aan te nemen als zijn werknemer?


  Het zou wel verklaren waarom hij zo boos was geweest toen hij haar die ochtend had gekust. Kennelijk voelde hij zich nog steeds tot haar aangetrokken. Niet dat zij daar wat aan had. Tot ze hem weer had gezien, had ze zich niet gerealiseerd hoe diep en kwetsbaar haar wonden nog waren.


  Daar wilde ze nu echter niet aan denken. Wadend door het water dat glansde in het maanlicht, liet ze de golven tot aan haar dijen komen. Haar jurk was toch al verpest. Het gaf haar in haar huidige stemming een zekere voldoening om iets moois kapot te maken.


  Had Nikolas zich zo gevoeld toen hij haar had verleid? Had hij ervan genoten een man te dwarsbomen voor wie hij geen respect voelde? Wat had hij gedacht toen hij erachter was gekomen dat ze totaal onervaren was geweest, vroeg ze zich af. Had hij enige wroeging gevoeld over wat hij had gedaan? Of had de overwinning daardoor nog zoeter gesmaakt?


  Een snik onderdrukkend liep ze nog verder de zee in. Haar doordrenkte jurk plakte aan haar lichaam. Toen ze naar beneden keek, zag ze dat haar tepels uitdagend naar voren staken. Haar handen gingen naar beneden om de stof los te trekken, maar toen haar vingers haar borsten raakten, weigerden ze haar te gehoorzamen. Herinneringen aan de manier waarop Nikolas ze had gestreeld, deden een ontembaar verlangen in haar ontwaken, en ze raakte ze bijna eerbiedig aan, bang voor de duistere emoties die haar hoofd deden tollen.


  O hemel, dacht ze, overweldigd door afgrijzen. Walgend van zichzelf hief ze haar armen boven haar hoofd. Was dit haar lot? Een leven in haar verbeelding? Wat zou Nikolas zich amuseren als hij haar nu kon zien.


  ‘Perimeno! Paige! Kom alsjeblieft terug!’


  De schorre kreet kwam van de kust. Zich omdraaiend zag ze een donkere figuur die naar haar zwaaide. Hij rende het ondiepe water in, en het maanlicht viel op zijn donkere gezicht. Hij was wel de laatste die ze nu wilde zien.


  Ze beefde, en voor het eerst realiseerde ze zich hoe koud het water was. Of misschien kwam het doordat de natte jurk aan haar lichaam plakte. Wat het ook was, ze moest wel teruggaan. ‘Ga terug,’ schreeuwde ze toen hij op haar af kwam. Ze duwde haar haar achter haar oren en begon op de kust af te lopen. Wat deed hij hier, vroeg ze zich af. Kiria Papandreiu had gezegd dat hij pas over drie dagen terug zou komen. Als ze had geweten dat hij haar zou kunnen vinden, was ze nooit zo laat nog op het strand gaan wandelen.


  Hij luisterde niet naar haar. Toen hij bij haar kwam, pakte hij haar bij de pols en trok haar ruw weer op het strand. ‘Ben je helemaal gek geworden’ vroeg hij toen ze huiverend voor hem stond. ‘Waar was je mee bezig? Zelfmoord plegen?’


  Ze haalde diep adem. ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Natuurlijk niet?’ herhaalde hij ongelovig. ‘Paige, ik zag je. Je stond op het punt om het water in te duiken. Niemand gaat met zijn kleren aan zwemmen.’


  ‘Ik ging niet zwemmen,’ protesteerde ze, wensend dat ze een handdoek had meegebracht. ‘Ik… Ik was aan het pootjebaden, alleen werd het wat diep.’


  Nikolas vloekte. Zijn gezichtsuitdrukking was ongewoon gespannen. ‘Pootjebaden,’ mopperde hij ongelovig. ‘Paige, weet je wel tegen wie je het hebt? Niemand gaat pootjebaden op dit tijdstip. Bovendien ben je er niet het type voor.’


  Ze keek op. ‘Wat ben ik dan wel?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Daar gaat het niet om.’


  ‘Waar gaat het dan wel om?’ vroeg ze. ‘En waarom denk je het recht te hebben om me te zeggen wat ik moet doen? Als ik ’s avonds wil gaan zwemmen, dan zijn dat mijn zaken en niet de jouwe.’


  ‘Niet zolang je hier bent,’ zei hij boos. Merkend dat ze rilde, trok hij zijn jasje uit om het over haar schouders te hangen. ‘Zolang je op Skiapolis woont, ben ik verantwoordelijk voor je. In ’s hemelsnaam, Paige, vertel me dat dit een vergissing was.’


  Ze wilde zijn jasje van zich af schudden. ‘Ik ben nat,’ zei ze.


  De uitdrukking op zijn gezicht verzachtte zich. ‘Dat weet ik,’ zei hij, op haar neerkijkend.


  Opeens had ze het niet zo koud meer. ‘Je jasje is helemaal verpest,’ zei ze.


  Zijn lange wimpers verborgen wat zijn ogen te zeggen hadden. ‘Denk je dat dat me iets kan schelen?’ vroeg hij. De spanning was voelbaar. ‘Theus, Paige, ik stond boven op de rotsen toen ik je zag. Ik ben nog nooit zo snel van die trap af gerend.’


  ‘Maar… Maar je had kunnen vallen,’ protesteerde ze bijna bezorgd.


  Zijn mond vertrok geamuseerd. ‘Ja, ik had kunnen vallen,’ zei hij instemmend. ‘Doet dat ertoe?’


  ‘Natuurlijk doet het ertoe. Je had dood kunnen gaan!’


  Paige ergerde zich aan zijn onverschilligheid, maar ze zweeg toen zijn hand zacht haar hals streelde. ‘Had het je kunnen schelen?’ vroeg hij. ‘Of had je gezegd dat ik het had verdiend? Misschien had je er wel van genoten om aanwezig te zijn op mijn begrafenis.’


  ‘Over zulke dingen maak je geen grappen.’ Ze schudde zijn hand van zich af. ‘Hoe dan ook, wat doe je hier? Ik dacht dat je pas aan het eind van de week zou terugkomen?’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd.’


  Hij trok zijn das los, en ze realiseerde zich dat hij meteen naar het strand was gegaan. Hij droeg nog steeds het pak waarin hij uit Athene was gevlogen.


  ‘En dat is maar goed ook,’ voegde hij eraan toe. De schaduw kon het ongeduld niet verbergen dat nog steeds op zijn gezicht te lezen was. ‘Als ik hier niet was geweest –’


  ‘Had ik het zonder je ridderlijke optreden moeten stellen?’ onderbrak ze hem. Ze haalde het jasje van haar schouders en wierp het hem toe. ‘Het spijt me dat het zo nat is, maar ik heb je gewaarschuwd.’


  Hij vloekte. ‘Hou het maar,’ zei hij kort. ‘Ik heb het niet nodig.’


  ‘Ik ook niet,’ loog ze. Ze besloot dat het gesprek al te lang had geduurd. Beleefd zei ze: ‘Het is aardig dat je je zorgen maakt, maar ik ben heel goed in staat om voor mezelf te zorgen.’


  ‘O ja?’ vroeg Nikolas woedend. ‘Maar je hebt me niet vergeven, hè? Je bent niet vergeten wat ik zei voor ik wegging.’


  Ze verstijfde. ‘Voor je wegging?’ Ze schudde haar hoofd. ‘O, je bedoelt toen je me ervan beschuldigde dat ik je probeerde te verleiden?’ vroeg ze zo achteloos mogelijk. Ze hield haar hoofd geheven. ‘Ik heb er niet over lopen piekeren, hoor.’


  Op dat moment sloten zijn vingers zich om de koude huid van haar bovenarm. ‘Ik had het niet moeten zeggen,’ mompelde hij. Zijn duim streek over haar vochtige huid. ‘Theus, Paige, soms lijkt het wel of je erop uit bent mijn gemoedsrust te verstoren.’


  ‘Je gemoedsrust?’ Op de een of andere manier kreeg ze de woorden over haar verstijfde lippen. ‘Dus het draait allemaal om jou?’ Ze keek naar de vingers om haar arm. ‘Het lijkt me beter als je me loslaat.’


  ‘Mij ook.’ Maar hij liet haar niet los.


  Ze voelde dat de warmte van zijn hand zich door haar hele arm verspreidde. Haar wangen brandden, maar gelukkig kon hij dat niet zien. Het verlangen naar zijn aanraking werd er echter niet minder om. Toch mocht ze het niet laten gebeuren. Ze moest weg voor ze haar verstand helemaal zou verliezen. Ze liet emoties toe die ze niet moest koesteren, omdat ze haar verblindden voor de werkelijkheid.


  ‘Laat me gaan, Nikolas,’ zei ze. Op dat moment realiseerde ze zich dat ze over het perfecte middel beschikte om haar doel te bereiken. ‘Hoe wil je je gedrag tegenover Ariadne rechtvaardigen?’ vroeg ze. Haar zelfvertrouwen groeide. Hoe had ze kunnen vergeten wat het meisje had gezegd?


  ‘Tegenover Ariadne?’ Nikolas had zich voorovergebogen om een kus op haar naakte schouder te drukken, maar nu kwam zijn hoofd met een ruk overeind. ‘Waarom zou ik mijn handelen tegenover haar willen rechtvaardigen?’


  ‘Nou, je vertelt haar toch altijd alles?’ vroeg ze uitdagend, kracht puttend uit zijn verwarring. ‘Je hebt haar zelfs verteld waarom ik deze baan heb aangenomen.’


  ‘Ik denk niet –’


  ‘O, maar ik wel.’ Ze zou zich niet door hem op de kop laten zitten. ‘Hoe zei Ariadne het ook al weer? O ja, ze zei dat je haar had verteld dat je me de baan alleen maar had aangeboden, omdat je medelijden met me had.’


  ‘Iseh trelos!’


  Nikolas sprak op ruwe toon, en al begreep ze zijn woorden niet, ze voelde goed dat hij boos was. ‘Je kunt het niet ontkennen. Ze heeft me alles verteld,’ hield ze beheerst vol. ‘Ik wilde wanhopig graag afstand scheppen tussen mij en de man die… die me had laten zitten.’


  ‘Then ineh alithia! Dat is niet waar!’ riep Nikolas woedend uit, haar arm loslatend.


  ‘Maar het is wel waar, he?’ vroeg ze. ‘Ze vertelde de waarheid.’


  ‘Dat heeft ze niet van mij,’ zei hij grimmig. ‘In vredesnaam, wat denk je niet van me?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dus… Bedoel je dat ze een leugenaar is?’


  ‘Ik… Nee.’ Ongeduldig haalde hij een hand door zijn zwarte haar. ‘Je hebt het vast verkeerd begrepen.’


  ‘Er viel niets verkeerd te begrijpen,’ zei ze kil. Alle warmte leek haar lichaam te verlaten. Ze haalde diep adem. ‘Je zult wel gedacht hebben dat Ariadne te beleefd is om je vertrouwen te beschamen, maar daarin heb je je dus vergist. Ze vond het heerlijk om me te vernederen.’


  ‘Je overdrijft.’


  ‘Overdrijf ik?’ Ze keek hem medelijdend aan voor ze naar de rotsen begon te lopen. ‘We zullen het er maar weer over eens moeten zijn dat we van mening verschillen, niet waar? En als je het me niet kwalijk neemt, ga ik nu iets droogs aantrekken.
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  Paige verwachtte de volgende ochtend verkouden wakker te worden. Eigenlijk had ze daar ook op gehoopt, want dan zou ze een excuus hebben om Nikolas niet te hoeven zien. Maar of de warmte van de avond had haar beschermd of ze had meer weerstand dan ze had gedacht, want de volgende ochtend voelde ze zich uitstekend. Fysiek dan.


  Ze had zich overigens geen zorgen hoeven maken. Nikolas bleek evenmin tijd met haar door te willen brengen. De meeste tijd bracht hij door in zijn studeerkamer, waar hij ook zijn maaltijden nuttigde, alleen met Yanis en met niemand anders.


  Waarschijnlijk bracht hij ook wat tijd door met Ariadne, veronderstelde ze. Het meisje was voortdurend afwezig, en wanneer ze haar zag, zag ze er innig tevreden uit. Als Nikolas haar een standje had gegeven vanwege haar gebrek aan discretie, dan was ze er snel overheen.


  Hardnekkig bleef Paige haar best doen om een verstandhouding op te bouwen met het meisje. Er was altijd nog iets aan haar wat ze niet leuk vond, maar ze communiceerden met elkaar, en dat maakte haar werk een stuk gemakkelijker.


  Hoewel het meisje nog steeds niet naar het strand wilde, voegde ze zich soms wel bij Paige en haar zus in het zwembad. En voor haar voogd was teruggekeerd, had Paige haar aangemoedigd om ’s ochtends te gaan tennissen. Ariadne spande zich niet erg in voor het spel, maar mede door het lichte aerobicsprogramma dat Paige in elkaar had gedraaid, was er toch iets van een kleur op het gezicht van het meisje verschenen.


  Alles bij elkaar genomen vond Paige dat ze haar werk goed deed, en ze zou zelfs tevreden zijn geweest als Nikolas er niet was geweest. Dat wilde zeggen, als zij zich daar niet voortdurend van bewust was geweest.


  Sophie leek gelukkig, en dat was al een wonder op zich. Het was te merken dat ze niet langer onder de slechte invloed van haar vrienden in Londen verkeerde, want al at ze nog steeds zelden mee ’s avonds, ze leek niet af te vallen. Op een avond, ongeveer een week nadat Nikolas was teruggekomen, ontdekte Paige het geheim van haar zus.


  Zij en Ariadne – en soms Yanis – aten vaak aan de tafel op de patio. Al waren er beslist valkuilen die vermeden moesten worden, het waren over het algemeen prettige gelegenheden. In het begin had Ariadne zich heel afstandelijk opgesteld tegen Yanis, en Paige vermoedde dat ze het beneden haar stand had gevonden om te dineren met een werknemer. Paige had haar gezegd dat zij ook een werknemer was, en dat Yanis evenveel respect verdiende als ieder ander.


  Het was nog maar de vraag of Ariadne dat had geaccepteerd. Maar Yanis bracht veel tijd door met haar voogd, en om die reden was hij natuurlijk al interessant. Bovendien kon je met hem lachen. Hij kon uitstekend verhalen vertellen, inspiratie puttend uit de bijna dertig jaren die hij al voor de Petronides-familie werkte. Om die reden ging ze zelden voor tienen naar haar kamer. Omdat Sophie zich meestal al veel eerder terugtrok, had ze nooit bij haar aangeklopt wanneer ze naar bed ging.


  Op de avond waarop ze erachter kwam wat Sophie uitspookte, had Paige alleen gedineerd. Noch Yanis, noch Ariadne waren naar de patio gekomen, en ze was ervan uitgegaan dat ze gezamenlijk hadden gegeten of uit waren gegaan. Ze had het niet leuk gevonden om alleen te eten, en daarom was het pas kwart voor negen toen ze besloot om te gaan kijken of Sophie nog wakker was.


  Ze klopte op de deur van Sophies kamer, en toen er geen reactie kwam, deed ze open. Ze dacht dat haar zus op het balkon zat en haar niet had gehoord. Maar toen ze een lamp aandeed, zag ze dat de kamer leeg was. Ook het balkon was verlaten. Waar Sophie ook was, het was niet op haar kamer.


  Trachtend kalm te blijven liep Paige de kamer weer uit. Ook op de gang was er geen teken van haar zus. Er was sowieso niemand, ze had kunnen geloven dat ze alleen was in het huis.


  Ze sloot de deur achter zich en ging naar haar eigen kamer. Daar begon ze nerveus te ijsberen. Er moest een verklaring zijn, dacht ze gespannen. Sophie was vast ergens in het huis. Misschien had ze trek gekregen en was ze naar de keuken gegaan.


  Haar mond werd droog toen ze aan een andere mogelijkheid dacht. Wat als Sophie er een gewoonte van had gemaakt om ’s avonds uit te gaan? At ze daarom nooit mee? De schrik sloeg haar om het hart. Wat als ze een dealer had gevonden op het eiland? Paris!


  Voor zover ze wist, had Sophie de jonge Griek niet meer gezien sinds hij hen aan wal had gezet. Maar misschien hadden ze wel met elkaar afgesproken.


  Paige zuchtte. Overdreef ze? Met haar armen om zich heen geslagen liep ze naar het raam. In de verte glinsterden de lichten van Agios Petros. Hoe ver was het naar het stadje? Twee of drie kilometer, dus te ver voor Sophie om te lopen. Sophie hield ervan om zich uit te sloven in de fitnesszaal, maar ze was niet het type om ergens naar toe te lopen. Een rijbewijs had ze niet, dus een van Nikolas’ auto’s had ze ook niet kunnen lenen.


  Nee, ze moest in het huis zijn, maar waar? Ze zou gewoon wachten, dacht ze, blij een beslissing te hebben genomen. Vroeg of laat zou Sophie terugkomen. Dan zou ze haar eens flink de waarheid vertellen. Ze had haar toch kunnen vertellen waar ze naar toe was gegaan?


  Ze besloot in Sophies kamer te wachten, want anders hoorde ze haar misschien niet terugkomen. Op de gang klonken stemmen; een mannenstem en een vrouwenstem. Ze kwamen van de overloop boven aan de trap.


  Hopend dat het Sophie was, holde Paige op het geluid af, om abrupt stil te staan bij de aanblik van Nikolas en Ariadne. Ze omhelsden elkaar. Het meisje had haar gezicht in de open V van zijn jasje gedrukt, en Nikolas troostte haar, zijn hand gleed sussend over haar slanke schouders.


  Blij dat haar schoenen rubberen zolen hadden, deinsde Paige achteruit. Ze hoopte maar dat ze haar niet hadden gezien. Dit was duidelijk niet het moment om Nikolas te vragen waar haar zus was. Het was vreselijk om hem zo met Ariadne te zien omgaan. Ze werd herinnerd aan de dingen die Ariadne over haar voogd had beweerd, maar ze had niet het recht om tussenbeide te komen. Misschien was het wel de waarheid. Misschien wilde Nikolas inderdaad met zijn pupil trouwen…


  Het werd haar allemaal te veel. Eerst Sophie, en nu dit. Ze schudde haar hoofd in een poging de duizeligheid te verjagen. Ze moest weg zien te komen.


  Maar voor ze zich had kunnen bewegen, zag Nikolas haar. ‘Paige!’ riep hij uit, Ariadne van zich af duwend. Hij staarde haar aan. ‘Is er iets mis?’


  ‘Ik… Nee.’ Paige deed een stap naar voren. Ze kon hem haar zorgen nu niet toevertrouwen.


  ‘Waarom zie je dan zo bleek?’ Hij stak de overloop over. Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. Zijn stem was vriendelijk. ‘Voel je je niet goed?’


  ‘O…’


  Opeens kreeg ze de belachelijke behoefte om te huilen. Ze was zo bezorgd, en nu bood Nikolas aan om de last met hem te delen. Maar ze kon hem niet vragen haar te helpen, dat zou te ingewikkeld worden.


  ‘Nikolas!’ Ariadnes nukkige stem trok zijn aandacht. ‘Wat is er? Ik dacht dat je naar bed ging.’


  ‘Ga jij maar naar bed, Ariadne.’


  ‘Maar Nikolas –’


  ‘Ik zei dat je naar bed moest,’ onderbrak hij het meisje. ‘Ik spreek je morgenochtend, pethi. Kalinihta sas.’


  Ariadne liep met duidelijke tegenzin weg. Paige was er zeker van dat ze wilde weten wat er aan de hand was. Dat was nog een reden om Nikolas niet in vertrouwen te nemen. Ze wilde Ariadne niet nog meer munitie geven om tegen hen te gebruiken.


  ‘En?’ Nikolas keek haar vragend aan. ‘Kun je me misschien vertellen waarom je zo de gang in kwam stormen? Was je naar me op zoek? Hoorde je mijn stem toen ik Ariadne troostte? Vandaag is de sterfdag van haar ouders. Ze was van streek, dus ik heb haar mee uit eten genomen.’ Hij perste zijn lippen even op elkaar. ‘Goed, dat is mijn uitleg. Wat is de jouwe?’


  Ze rechtte haar schouders. ‘Ik wilde niet met je praten,’ zei ze. ‘Ik was… op weg naar mijn kamer.’


  ‘Je weet best waar je kamer is,’ zei hij vlak. ‘Je zult iets beters moeten verzinnen als je wilt dat ik je geloof.’


  ‘Het kan me niet schelen of je me gelooft of niet.’ Ze had de energie niet om met hem te discussiëren. ‘Ik ben moe, ik ga naar mijn kamer.’


  ‘Ja, maar je weet niet waar die is,’ bracht hij haar spottend in herinnering.


  ‘Oké, ik was niet op zoek naar mijn kamer. Mag ik nu naar bed?’


  Nikolas’ neusvleugels trilden. ‘Als je niet op zoek was naar je kamer, waar was je dan wel naar op zoek? Laat me raden, naar Sophie. Heb ik gelijk?’


  ‘Hoe weet je…’ begon ze, maar ze zweeg abrupt. ‘Oké, Sophie is niet in haar kamer. Ik denk dat ze beneden is.’


  ‘Beneden?’


  Ongelovig keek hij haar aan, en Paige zuchtte gefrustreerd. ‘Ik weet niet waar ze is,’ bekende ze. ‘Misschien had ze dorst.’


  ‘Heb je het al aan Kiria Papandreiu gevraagd?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Laten we dat dan doen.’ Hij pakte haar bij de arm. ‘Kom, ze is vast nog op.’


  ‘Dit is nergens voor nodig,’ mopperde Paige toen ze samen de trap af liepen. Omdat hij haar negeerde, voegde ze er uitdagend aan toe: ‘Ben je niet bang dat Ariadne zich afvraagt wat er aan de hand is?’


  ‘Die opmerking zal ik behandelen met de minachting die ze verdient,’ zei hij. ‘Ariadne is mijn pupil, Paige, niet mijn oppas.’


  Ze wist dat het belachelijk was, maar zijn antwoord luchtte haar op. ‘Als jij het zegt.’


  ‘Ik zeg het.’ Hij keek haar even over zijn schouder aan. In de hal liet hij haar los. ‘Kom, we vragen mijn huishoudster of ze je zus heeft gezien. Zo niet…’ Hij perste zijn lippen op elkaar. ‘Dan moeten we nog eens nadenken.’


  Kiria Papandreiu’s appartement grensde aan de keuken. Het was een op zichzelf staande, gezellige woning. Wit gepleisterde muren, de Griekse stijl, boden toegang tot een kleine woonkamer. De oude vrouw kwam hen tegemoet om te zien wat ze wilden.


  Zoals Paige al vreesde, bleek ze niet te weten waar Sophie was. Nikolas sprak Grieks tegen haar, waarvan Paige slechts enkele woorden begreep. Toen ze wegliepen, kwam ze achter hen aan om iets in Nikolas’ oor te fluisteren. Nikolas vloekte toen ze naar de villa liepen.


  Zodra ze in de keuken waren, draaide Paige zich naar hem toe. ‘Wat is er?’ vroeg ze. ‘Wat zei ze? Ik weet dat ze iets over Sophie zei. Ik zie het aan je gezicht.’


  Hij bleef zwijgen tot ze in de hal waren gekomen. Eenmaal daar stond hij stil om haar behoedzaam aan te kijken. ‘Kiria Papandreiu denkt dat je zus naar Petros is gegaan. Als dat zo is, zal ik haar vinden. Ga naar bed, aghapita. Ik zorg ervoor dat ze je morgenochtend alles vertelt.’


  Ze deinsde terug. ‘Petros?’ herhaalde ze. ‘Ze is naar Agios Petros gegaan?’


  Haar ergste vrees werd bewaarheid toen Nikolas bevestigend knikte. ‘Misschien,’ antwoordde hij, maar ze wist dat hij dat alleen maar zei om haar gerust te stellen. Hij wierp een blik op de woonkamer. ‘Wil je eerst iets drinken, zodat je gemakkelijker in slaap komt?’


  ‘Iets drinken?’ Ze hapte naar adem. ‘Denk je dat ik kan slapen zonder te weten waar ze is of wat ze doet? Sophie kent de stad helemaal niet. Er kan van alles zijn gebeurd.’


  ‘Ik denk het niet.’ Hij zweeg even. ‘Misschien is het niet voor het eerst dat ze is ontsnapt, ohi?’


  ‘Wat bedoel je?’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat zei Kiria Papandreiu dan nog meer?’


  Nikolas zuchtte. ‘Misschien vergis ik me,’ zei hij schouderophalend, maar ze voelde dat er iets was wat hij haar niet wilde vertellen. Hij pauzeerde even. ‘Poli kala, als je niet naar bed gaat, moet je maar hier blijven. Ik kom zo snel mogelijk terug…’


  ‘Ik ga met je mee,’ zei Paige. ‘Ik ben niet van plan je alleen te laten gaan.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ook als ik het niet wil?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb een mobiele telefoon, Paige. Is het niet verstandiger dat een van ons hier blijft voor het geval ze terugkomt?’


  Ze zuchtte ongeduldig. Daar zat wat in. Maar het idee hier te moeten wachten terwijl Nikolas naar de stad ging, trok haar niet.


  ‘Heb… Heb je er enig idee van waar ze kan zijn?’ vroeg ze uiteindelijk.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien in een van de café’s op de kade.’ Hij dacht na. ‘Er is muziek en alcohol. Ik ga ervan uit dat je je daar zorgen om maakt? Het feit dat Sophie gaat drinken terwijl ze nog niet meerderjarig is?’


  Vurig hoopte ze dat hij niet zou zien dat ze bloosde. ‘Nou… eh, ja,’ mompelde ze, zich troostend met de gedachte dat het geen leugen was. Het was gewoon niet helemaal de waarheid. ‘Ik wou dat ik wist hoe ze naar de stad is gegaan, als dat is waar ze is.’


  ‘O.’ Nu zag Nikolas er enigszins verlegen uit. ‘Misschien weet ik daar ook het antwoord op.’


  ‘O ja?’ Ze keek hem verward aan.


  ‘Eh… Kiria Papandreiu zei iets over een motosikleta, een motor,’ antwoordde hij berouwvol. ‘Kent Sophie iemand die motor rijdt?’


  ‘Misschien Paris,’ antwoordde ze meteen.


  Opeens verscheen er een ongeduldige uitdrukking op Nikolas’ gezicht. ‘Paris Gavril?’ vroeg hij.


  Ze voelde zich alsof ze een geheim had verraden. ‘Ik ken zijn achternaam niet,’ biechtte ze ongemakkelijk op. ‘Hij is de jongen die je naar Piraeus hebt gestuurd om ons op te halen.’


  ‘Ik heb geen jongen gestuurd om jullie op te halen,’ merkte Nikolas duidelijk geërgerd op. ‘Ik heb Michaelis Gavril gevraagd jullie op te halen. Paris is zijn jongste zoon.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘O.’ Paige beet op haar onderlip. ‘Nou…’ Ze wilde niet dat er iemand onnodig in de problemen kwam. ‘Misschien heeft hij er niets mee te maken.’


  ‘Ook al heeft hij een motor?’ vroeg Nikolas droog. Hij balde zijn vuisten. ‘En je denkt dat Sophie bij hem is?’


  ‘Misschien. Op de boot konden ze het heel goed met elkaar vinden.’ Ze voelde zich schuldig dat ze deze complicatie niet had zien aankomen. ‘Het spijt me…’


  ‘Het is jouw schuld niet.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik vermoed dat zijn vader van niets weet.’


  Ze voelde zich verschrikkelijk. ‘Sophie is niet zo onschuldig meer,’ mompelde ze, maar ze had haar tong er wel af kunnen bijten vanwege haar onhandige woordkeuze. ‘Ik bedoel, ze is nogal… bijdehand.’


  ‘In tegenstelling tot haar zus,’ merkte Nikolas op. ‘Dank je Paige, maar daar had je me niet aan hoeven herinneren. Maar misschien verklaart dat wel waarom ze Paris leuk vindt, ne? Hij is ook niet bepaald een onbeschreven blad.’


  Paige kreunde. ‘Ik bedoelde niet –’


  ‘Natuurlijk bedoelde je dat niet. Maar laten we ons met het heden bezighouden.’ Hij aarzelde. ‘Heeft Sophie zoiets al eerder gedaan?’


  ‘Zoiets als wat?’ vroeg ze wantrouwig. ‘Ze is een tiener, Nikolas. Tieners doen dit soort dingen. In ieder geval wanneer ze ontevreden zijn met hun leven.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij niet-begrijpend.


  Ze voelde zich erg ongemakkelijk. ‘Nou ja, onze vader stierf zonder maatregelen te treffen voor haar toekomst.’


  ‘Of voor de jouwe,’ vulde hij haar aan. Tot haar ontzetting legde hij zijn hand onder haar kin om haar gezicht naar het zijne te tillen. ‘Was het het echt waard?’


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg ze verward.


  ‘Doen alsof we geen toekomst hadden samen,’ zei hij. ‘Ik weet dat je vader boos op me was omdat ik zijn plannen durfde te dwarsbomen, maar ik had gedacht dat jij anders zou zijn dan hij.’ Zijn mond vertrok. ‘Had ik me dan zo in je vergist?’


  ‘Laat me los!’ Ze rukte zich los. ‘Ik begrijp niet waarom je er weer over begint. We zijn Sophie kwijt, en ik word gek!’


  ‘Ik ook,’ zei Nikolas ruw. ‘En je hebt gelijk. Nu is niet de tijd om dingen uit het verleden op te rakelen. Maar die tijd komt wel, Paige, reken daar maar op. Ik laat je niet gaan zonder dat je me precies vertelt wat je vader heeft gezegd.’


  Daarna liep hij naar de deur. ‘Het nummer van mijn gsm ligt naast de telefoon in de bibliotheek,’ zei hij, terwijl hij naar buiten stapte. ‘Als ze eerder terug is dan ik, moet je me maar even bellen.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Ze liep achter hem aan de veranda op. ‘Wees voorzichtig,’ flapte ze eruit.


  Zijn mond vertrok. ‘Natuurlijk,’ zei hij zacht. Hij nam plaats achter het stuur van de auto die buiten geparkeerd stond. ‘Maak je geen zorgen.’


  Voor hij weg had kunnen rijden, hoorden ze echter het onmiskenbare geluid van een motor. Ze keken tegelijk op. De motor sloeg de weg in die door het bos naar de achterkant van het huis leidde.


  Nikolas sprong de auto uit. ‘Wacht hier,’ zei hij.


  Er gingen enkele zenuwslopende momenten voorbij. Paige bleef even buiten staan en draaide zich toen om om naar binnen te lopen. Ze slaakte een kreet van verbazing toen er zich een in het zwart gehulde figuur uit de schaduw losmaakte en tegen haar op botste.


  ‘Laat me… Paige!’


  Het was Sophie. Paiges opluchting was van korte duur. Haar angst was gegrond gebleken, en boos schudde ze haar jongere zus even door elkaar. ‘Waar heb jij uitgehangen, verdorie?’ vroeg ze. ‘Hoelang speelt dit al?’


  ‘Niet nu, Paige.’ Haar zus probeerde zich los te maken, angstig over haar schouder kijkend. ‘We hebben het er morgen over, oké?’


  ‘Waarom nu niet?’ Ze liet haar niet gaan. ‘Heb je tijd nodig om een excuus te verzinnen? Het spelletje is voorbij, Sophie. Ik heb de motor gezien. De motor van Paris. Probeer het maar niet te ontkennen.’


  Sophie keek haar geschrokken aan. ‘Hoe weet je…’ begon ze. ‘Oké, het is waar. Ik ben uitgeweest met Paris. Maar ik ben bang dat iemand anders ons ook heeft gezien.’ Weer keek ze over haar schouder. ‘We moeten hier weg, straks komt hij achter ons aan.’


  ‘Ons?’ vroeg Paige koeltjes. ‘Er is geen ons, Sophie.’


  ‘Best.’ Sophies gezichtsuitdrukking verhardde zich. ‘Jij je zin. Maar hoelang kun je nog voor Petronides blijven werken als hij erachter komt dat ik iedere avond op stap ben gegaan met een van zijn werknemers?’


  ‘Hij is er al achter gekomen,’ antwoordde Nikolas, die uit dezelfde richting kwam als Sophie. Hij zag er donker en verontrustend uit. ‘Ik heb net een zeer interessant gesprek gehad met je… hoe zal ik hem noemen? Je medeplichtige, ne?’


  Sophie rukte zich los. ‘Aha, nu snap ik het,’ zei ze, van Nikolas naar haar zus kijkend. ‘De bende van twee. Of moet ik zeggen de bende van drie? Ik wist wel dat dat…. dat kreng uit de school zou klappen.’


  ‘Beweer je dat Ariadne hiervan wist?’ vroeg Nikolas. ‘Nee, dat kan niet waar zijn.’


  ‘Geloof je het niet?’ vroeg Sophie uitdagend. Met haar handen in haar zij keek ze hen minachtend aan. ‘Toch is het zo. Haar kamer kijkt uit op de boomgaard waar we… waar Paris me meestal afzet. Op een avond stond ze me op te wachten.’


  Paige was vebluft. ‘Wat zei ze dan?’


  ‘Wat denk je?’ Sophie haalde haar schouders op. ‘Het leek wel of ze jaloers was, maar ze heeft al iets met hem, niet waar?’ Ze wees naar Nikolas. ‘Ze heeft me alles verteld.’ Haar mond krulde verachtelijk. ‘Ze zijn minnaars, beweert ze.’


  Paige hapte naar adem. ‘Sophie –’


  ‘Het is waar, Paige. Waarom denk je dat ze er anders mee instemde om niets te vertellen over mijn nachtelijke uitjes? Ze zei dat ze niets zou zeggen zolang ik geen grappen zou maken over hun relatie. Maar nu…’


  ‘Ariadne heeft ons niets verteld,’ zei Paige strak. Ze wierp een ongelovige blik op Nikolas. ‘Is dit waar?’ voegde ze er flauwtjes aan toe.


  Vlak antwoordde hij: ‘Geloof jij dat het waar is?’


  Paige gaf niet meteen antwoord. ‘In vredesnaam, Paige!’ riep Sophie ongeduldig. ‘Natuurlijk is het waar. Ze heeft me ieder pikant detail verteld. Het is al eeuwen aan de gang. Laat hem je niet voor de gek houden, alleen maar omdat je je baan niet kwijt wilt raken.’


  ‘Ik ben niet bang om mijn baan kwijt te raken,’ zei Paige met vaste stem, Nikolas nog steeds aankijkend. ‘Ik denk dat je maar beter naar bed kunt gaan, Sophie. We hebben het er morgen over.’


  ‘Nee,’ zei Nikolas resoluut. ‘Nee, Paige, ik wil dat ze hoort wat je denkt. Nu. Niet morgenochtend. Geloof je dat ik een relatie heb met mijn pupil?’


  Na een diepe zucht zei ze: ‘Ik… Ik denk het niet.’ Het klonk erg zwakjes.


  Sophie schreeuwde: ‘Je bent gek! Je had haar moeten horen. Alles over wat ze in bed doen, enzo.’


  Gelaten haalde Paige haar schouders op. ‘Sophie, iedereen kan dat soort verhalen verzinnen. Koop een video, lees een boek. Er staat genoeg in om van alles en nog wat uit je duim te zuigen.’


  ‘Oké.’ Sophie leek haar koste wat kost te willen overtuigen. ‘Waarom vraag je het niet aan Ariadne? Zal ik haar wakker maken? Als ze tenminste al ligt te slapen.’ Ze keek honend naar Nikolas. ‘Maar dat zul jij wel beter weten dan ik.’


  ‘Ik zal het Ariadne zelf vragen,’ zei hij. ‘Maar niet vanavond. Morgenochtend. In tegenstelling tot wat jij zo graag wilt geloven, Sophie, weet ik niets van de slaapgewoontes van mijn pupil.’


  ‘Ja, wat kun je anders zeggen,’ mompelde Sophie knorrig.


  ‘Ja, wat kan ik anders zeggen.’ Nikolas’ geduld raakte op, en zelfs Sophie kromp ineen bij de grimmige vastberadenheid op zijn gezicht. ‘Ik zal deze zaak tot op de bodem uitzoeken. Praten met Ariadne is wel het minste wat ik van plan ben.’


  ‘Daar zou ik dan graag bij zijn,’ mopperde Sophie, en tot Paiges verbazing knikte Nikolas.


  ‘Je zult erbij zijn,’ beloofde hij. ‘Jullie beiden. Reken daar maar op.’


  ‘Ja, het zal wel.’ Sophie hupte ongemakkelijk van het ene op het andere been. ‘Nadat je de kans hebt gehad om haar in te fluisteren wat ze moet zeggen.’


  ‘Ik ben niet van plan haar wat dan ook in te fluisteren,’ zei Nikolas kortaf. ‘Ik ben een fatsoenlijke man, en ik hoop dat je zus dat weet. Daarom heb ik haar ook gevraagd om te komen.’


  Paige schudde haar hoofd. ‘Je hoeft niets uit te leggen, Nikolas,’ zei ze ongelukkig. Ze wendde zich tot haar zus. ‘Ik geloof hem, Sophie. Ik weet dat hij niet liegt. Laten we er nu over ophouden.’


  Boosaardig keek Sophie haar aan. ‘Je weet het?’ vroeg ze sarcastisch. ‘Hoe weet je dat dan?’


  Paige zuchtte. ‘Ik weet het gewoon.’


  Laatdunkend knipperde Sophie met haar ogen, maar plotseling had ze alles door. ‘Je bedoelt… O hemel! Daar draait het allemaal om. Jij hebt ook een relatie met hem.’


  ‘Doe niet zo belachelijk –’


  ‘Toevallig hebben je zus en ik vier jaar geleden een relatie gehad,’ onderbrak Nikolas haar. ‘Zij en je vader waren te gast aan boord van mijn jacht. Ik weet niet zeker of ze wel wil dat je het weet, maar afijn. Je kunt stellen dat ze me… intiem kent.’


  Sophies mond viel open. ‘Ik geloof het niet!’


  ‘Wat geloof je niet?’ vroeg Nikolas.


  ‘Dit. Alles. Paige heeft me nooit iets verteld over een relatie.’


  ‘Waarom zou ze?’ Nikolas sprak op milde toon. ‘Je vader keurde onze relatie niet goed. Paige was kennelijk niet in staat – of ze wilde het niet – om met die afkeuring te leven.’


  ‘Papa wist het?’ Sophie staarde hem aan.


  ‘Hij kwam er achteraf achter,’ corrigeerde Nikolas haar. ‘En hij was er niet blij mee. Helaas hadden Paige en ik al wat tijd gehad om elkaar te leren kennen voordat ze het eiland verliet. Ik probeerde haar te bereiken nadat ze naar Londen was teruggekeerd, maar ze belde nooit terug.’


  Terugbellen? Paige schrok. Ze was nooit door hem gebeld.


  ‘Ik neem aan dat ze me het gebeurde kwalijk nam, net als haar vader,’ vervolgde Nikolas op spijtige toon. ‘Ik geef toe dat mijn gedrag er niet op gericht was om haar vertrouwen te winnen.’


  Sophie schudde haar hoofd. ‘Dus daarom heb je haar deze baan aangeboden?’


  ‘Nee.’ Tot Paiges verbazing ontkende hij het. ‘Ik bood haar de baan aan om een vriend uit de brand te helpen.’


  Honend haalde Sophie haar neus op, maar Nikolas was onverzettelijk. ‘Ja, een vriend,’ zei hij. ‘Ik wist dat ze me nooit om hulp zou vragen, hoe moeilijk ze het ook had sinds de dood van jullie vader.’


  ‘Dus dat weet je?’


  ‘Het was geen geheim,’ zei hij op vlakke toon, Paige een blik toe werpend. ‘In mijn land helpen we elkaar in moeilijke tijden. Door haar een baan aan te bieden wilde ik het goedmaken.’


  Paige wou dat het gesprek tot een einde kwam. Ze wilde naar haar kamer gaan om na te denken over wat Nikolas had gezegd.


  Met een mengeling van boosheid en berusting keek Sophie haar zus aan. ‘Dus daarom wilde je zo graag naar dit oord,’ zei ze beschuldigend. ‘Het was helemaal niet vanwege mij.’


  Paige herinnerde zich niet dat ze Sophie ooit had verteld dat ze graag naar Skiapolis wilde, maar ze besloot er niet op in te gaan. In de stemming waarin Sophie verkeerde, was dat sowieso verspilde moeite.


  Maar Nikolas was er ook nog. Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Vanwege jou?’


  ‘Ja, vanwege mij,’ antwoordde Sophie. Ze wierp een uitdagende blik op Paige. ‘Ze was niet zo dol op mijn vrienden. Heeft ze je niet verteld waarom ze me zo graag weg wilde halen uit Londen? Ze was bang dat ik een drugsverslaafde zou worden. Alleen maar omdat een stoffige, oude tante van ons een gram heroïne tussen mijn ondergoed had gevonden.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Paige zat te ontbijten toen Sophie naar beneden kwam. Het meisje had dikke ogen en zag er ongerust uit, en Paige vermoedde dat ze haar had gewekt.


  Ze had in de kamer van haar zus gekeken voor ze naar beneden was gegaan, maar Sophie was diep in slaap geweest. Al kon Paige geen sympathie voor haar opbrengen op het moment, ze besloot haar niet wakker te maken. Bovendien verwachtte ze dat Nikolas haar weg zou sturen, en van die vernedering hoefde Sophie geen getuige te zijn.


  Daarom was ze blij dat Ariadne ook nergens te bespeuren was. Ze dacht niet dat ze het Griekse meisje kon aankijken zonder haar boosheid te laten blijken. Zonder haar verhalen had Sophie nooit zulke dingen tegen Nikolas gezegd.


  En was Nikolas niet over hun verleden begonnen, dacht ze ongelukkig. Ze wist niet waarom hij haar zus over hun relatie had verteld. Maar zelfs dat was verbleekt naast de boosaardige onthullingen van Sophie.


  Ze had nog wel gedacht dat ze vooruitgang had geboekt. Zij en Ariadne waren het beslist niet altijd eens, maar over het algemeen vond ze dat ze zich wonderwel aan de situatie hadden aangepast. Wat een dwaas was ze geweest! Ariadne had haar zus inspiratie gegeven voor haar leugens over Nikolas, en Sophie had avond na avond met Paris doorgebracht. Ze hadden haar achter haar rug uitgelachen.


  Natuurlijk had Sophie dat ontkend. Toen ze de vorige avond uiteindelijk bij haar kamer waren gekomen, had ze gezworen dat het nooit haar bedoeling was geweest om Paige te kwetsen. Maar het was stomvervelend geweest om iedere avond in de villa te moeten doorbrengen, had ze geprotesteerd. En in Agios Petros kon ze lol hebben. Het enige wat zij en Paris hadden gedaan, was naar het café gaan. Ze hadden gedanst op muziek, maar er waren geen drugs geweest, had ze benadrukt. En ze had nooit meer gedronken dan een paar biertjes.


  ‘Lekker geslapen?’ vroeg Paige nu vanachter een kop koffie.


  Sophie haalde haar neus op voor ze een glas sinaasappelsap voor zichzelf inschonk. ‘Doe geen moeite om een gesprek te beginnen,’ zei ze. ‘Ik weet dat ik uit de gratie lig. Maar het is niet mijn schuld dat je hebt gelogen over de reden waarom je deze baan hebt aangenomen.’


  Paige haalde haar schouders op. ‘Ik wil het er niet over hebben.’


  ‘Nee, dat zal wel niet.’ Sophie keek haar boos aan. Daarna schudde ze haar hoofd. ‘Ik geloof het niet, weet je. Dat je het hebt aangelegd met Petronides.’


  ‘Gebruik niet van die taal.’


  Paiges scherpe toon leek Sophie niets te kunnen schelen. ‘Oké,’ zei ze. ‘Het is alleen moeilijk te geloven dat hij… seks wilde met iemand als jij. Ik bedoel… Hij is toch miljonair? Niet dat je er slecht uitziet, of zo, maar hij kan iedere vrouw krijgen die hij wil.’


  ‘En die krijgt hij waarschijnlijk ook,’ merkte Paige stijfjes op. ‘Goed, als je je ontbijt op hebt, moet je je spullen maar vast gaan pakken.’


  ‘Mijn spullen pakken?’ Sophie keek verbluft op. ‘O nee. We gaan toch helemaal nergens heen!’


  ‘Wat denk je dan? Dat we kunnen blijven terwijl je gisteren hebt lopen opscheppen over je drugsgebruik?’


  ‘Maar het is niet waar.’ Sophie kreunde. ‘Het enige wat ik ooit heb geprobeerd, is een stickie. Die heroïne was niet van mij, maar van Justine.’ Ze zuchtte. ‘Ze had me gevraagd of ik het voor haar wilde bewaren.’


  ‘Justine?’ Paige staarde haar aan. ‘Justine Lowery?’ Het meisje was een van Sophies vriendinnen van het internaat. ‘Hemel, ik kan me haar vaders reactie voorstellen wanneer hij erachter komt.’


  ‘Maar hij komt er niet achter,’ zei Sophie afwezig. ‘Je hebt de heroïne door de plee gespoeld. Ze baalde er behoorlijk van toen ik het haar vertelde. Ik denk niet dat ze me ooit nog eens in vertrouwen zal nemen.’


  ‘Wees blij,’ zei Paige.


  ‘En trouwens, Petronides heeft je helemaal niet gevraagd te gaan, of wel soms?’ hield Sophie aan. Maar voor Paige antwoord had kunnen geven, kwam Ariadne naar buiten. Ze zag er bijzonder tevreden uit deze ochtend. Paige nam een grote slok koffie toen het meisje ging zitten.


  ‘Goedemorgen,’ zei ze tegen hen beiden. ‘Het spijt me dat ik laat ben. Ik heb me verslapen.’


  ‘Werd je dan niet wakker van Nikolas toen hij opstond?’ vroeg Paige droog. ‘Kiria Papandreiu zei dat hij al heeft ontbeten.’


  ‘Hoezo moet ik van hem wakker zijn geworden?’ Ariadne keek haar wantrouwig aan. ‘Ik weet niet hoe laat hij is opgestaan.’


  ‘Je verbaast me.’ Paige kon alleen maar direct zijn, en gelukkig hield Sophie haar mond eens. ‘Je hebt Sophie toch verteld dat jij en je voogd een relatie hebben?’


  Ariadne werd rood. ‘Heeft… Heeft ze je dat verteld?’ stamelde ze. ‘Je bent er zeker achtergekomen dat ze iedere avond naar Agios Petros is geweest?’


  ‘Dat heeft ze me verteld, ja.’ Maar Paige was niet van plan uit te leggen hoe ze erachter was gekomen. ‘Ze heeft me ook verteld over jullie afspraak. Weet je voogd dat je dit soort leugens over hem verspreidt?’


  ‘Het zijn geen leugens.’ Ariadne wierp haar hoofd naar achteren. ‘Ik ben blij dat ze het aan je heeft verteld, maar eigenlijk heb je er niets mee te maken.’


  Paige beet op haar onderlip. ‘Maar het is niet waar, hè?’ vroeg ze op zachte toon. ‘Je hebt het verzonnen, omdat Sophie tegen je heeft gezegd dat je geen vrienden hebt.’


  ‘Nee!’ Ariadne keek naar Sophie, en Paige realiseerde zich dat ze nooit iets zou toegeven waar het jongere meisje bij was. ‘Het is waar. Je zult het wel niet geloven, maar Nikolas en ik zijn al maanden minnaars.’


  ‘Je liegt!’


  Paige wist niet wie er het meest verbaasd was door Nikolas’ uitroep. Ze had gedacht dat ze alleen waren op de patio, maar nu zag ze dat Nikolas de hele tijd achter een gestreepte parasol op een van de ligstoelen naast het zwembad had gezeten. Hij droeg nog steeds het pak van de vorige avond. Zijn stropdas was afgedaan, en de bovenste knoopjes van zijn hemd waren open. Te oordelen aan de stoppels op zijn kaken, was hij daar de hele nacht geweest.


  ‘Je liegt,’ herhaalde hij, de trap naar de patio op lopend. ‘Sophie heeft me gisteravond al verteld wat je had gezegd, maar ik hoopte dat ze je verkeerd had begrepen. Maar dat was niet zo, hè Ariadne? Het is walgelijk wat je hebt gedaan. Je hebt mijn reputatie bezoedeld met die gênante verhalen!’


  ‘Nee…’ Ariadne kwam onhandig overeind. ‘Nee, dat is niet waar.’ Ze wreef bezorgd in haar handen. ‘Nikolas, niet boos op me zijn, alsjeblieft. Je weet niet hoe het voor me is geweest.’ Ze wierp een gekwelde blik op Sophie. ‘Het… Het is haar schuld. Ze houdt me altijd voor de gek. Ik moest iets zeggen om… om haar tegen te houden.’


  Hij keek haar kil aan. ‘Dus besloot je me zwart te maken.’


  ‘Nee.’ Ariadne keek paniekerig naar hem op. ‘Ze zei dat ze niet begreep dat ik het pikte dat je me steeds zei wat ik moest doen. Daarom liet ik haar denken dat… dat we meer waren dan… dan vrienden.’


  ‘Je liet haar denken dat we minnaars waren,’ corrigeerde Nikolas haar vol minachting. Hij vouwde zijn armen over elkaar, haar zo vol walging aankijkend dat Paige bijna medelijden kreeg met het meisje. Bijna.


  ‘Nou… Misschien.’ Ariadne haalde diep adem en voegde er smekend aan toe: ‘Maar zo ondenkbaar is dat toch niet? Volgend jaar ben ik oud genoeg om te trouwen.’


  ‘Maar niet met mij,’ zei Nikolas vol ingehouden woede. ‘Ik denk zelfs dat het beter is als je teruggaat naar het internaat. Je kunt er vast terecht voor de rest van de zomer, en school begint weer in september.’


  Ariadne keek hem vol afschuw aan. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Ik meen het wel.’


  ‘Maar… Maar je zei dat ik hier kon blijven tot de school weer zou beginnen.’


  ‘Dat was voor je deze nogal onaangename kant van jezelf toonde,’ diende hij haar kil van repliek. ‘Wat denk je dat ik ervan vind dat je zulke gedachten hebt gekoesterd?’


  Paniekerig keek Ariadne om zich heen. Ze haalde zwaar adem, en Paige vermoedde dat ze ieder moment in tranen kon uitbarsten. Ze wilde geen getuige zijn van de vernedering van het meisje.


  Paige legde haar handen op de tafel. ‘Als jullie ons willen excuseren…’ begon ze, maar verder kwam ze niet.


  ‘Blijf.’ Nikolas sprak op scherpe toon, maar hij voegde eraan toe: ‘Alsjeblieft.’ Paige liet zich weer in haar stoel vallen.


  Sophie voelde zich echter niet verplicht om te blijven. Met een veelbetekenende blik op Paige glipte ze het huis in. ‘Ik ga vast mijn koffers pakken,’ zei ze.


  ‘Je hebt gezegd dat je altijd voor me zou zorgen,’ riep Ariadne. ‘Toen mama en papa stierven, zei je dat ik altijd op je kon rekenen voor… voor alles. Je vertelde me dat het een eer voor je was dat papa je had aangewezen als mijn… mijn…’


  ‘Je voogd,’ vulde hij haar somber aan. ‘Ik was er trots op dat je vader me beschouwde als een geschikte vervanger. Ik heb geprobeerd me te gedragen als een vader, Ariadne. Niets meer.’


  De tranen stroomden nu over Ariadnes wangen. ‘Maar je zei dat ik mooi was.’ Ze snikte. ‘Die avond… Die avond dat ik mama’s jurk droeg, zei je dat ik veel op haar leek.’


  ‘En dat deed je ook.’ Nikolas klonk vermoeid. ‘Dat doe je ook. Je bent haar dochter, Ariadne. Maar verwar bewondering alsjeblieft niet voor… voor liefde.’


  Het meisje hapte naar adem. ‘Hou je dan niet van me?’


  ‘Ik heb nooit van je gehouden zoals een man van de vrouw houdt met wie hij wil trouwen.’


  ‘En… En je stuurt me weg…’


  ‘Ik stuur je terug naar school.’ Zijn gezicht was gespannen. ‘Ik stel voor dat je de tijd tot september besteedt om na te denken over de vakken die je volgend jaar gaat volgen aan de universiteit.’


  ‘De universiteit!’


  Ariadnes snikken werden steeds luider. Met een gekwelde blik op Paige draaide ze zich om om door de tuindeuren het huis in te vluchten. Haar schouders waren ineengedoken, en ze zag er zo jong uit, dat Paige tegen haar zin medelijden met haar had. Ze stond op.


  ‘Ik ga wel achter haar aan,’ zei ze. Ze moest iets doen. Het meisje had er zo wanhopig uitgezien toen ze was weggerend.


  ‘Paige.’ Zoals ze al had verwacht, probeerde Nikolas haar tegen te houden. ‘Ik wil met je praten,’ zei hij. Hij wreef over de stoppels op zijn kin. ‘Nadat ik heb afgeruimd.’


  ‘Goed.’ Ze kon wel raden waarover hij wilde praten. Als hij Ariadne terugstuurde naar het internaat, was er hier niets meer te doen voor haar. ‘Ik ben op mijn kamer,’ zei ze. ‘Of die van Ariadne. Al betwijfel ik of ze op mijn hulp zit te wachten.’


  Ze haalde het meisje in toen ze de trap op liep. Haar stappen waren aanzienlijk vertraagd, en te zien aan de hoopvolle uitdrukking op haar gezicht, had ze verwacht dat haar voogd achter haar was aangekomen. Ze perste haar lippen op elkaar toen ze besefte dat ze zich had vergist, maar voor het eerst maakte ze geen hatelijke opmerking. In plaats daarvan keek ze wantrouwig naar Paige, alsof ze verwachtte dat die was gekomen om zout in de wonden te wrijven.


  ‘Gaat het?’ Paige wist heel goed dat het een dwaze vraag was, maar ze kon niets anders verzinnen. Ariadne was in ieder geval opgehouden met huilen. Ze snikte nog een keer toen ze op de overloop waren gekomen.


  ‘Alsof het jou iets kan schelen,’ mopperde ze uiteindelijk. Er lag echter niets hatelijks in haar stem. Paige realiseerde zich dat dit een gezonde les voor haar was. Ze had kennelijk geloofd dat ze alles kon zeggen en doen wat ze maar wilde, en dat Nikolas zich nooit tegen haar zou keren.


  ‘We maken allemaal fouten,’ zei ze, bedenkend dat zij er wel heel veel had gemaakt. ‘Ik weet zeker dat Nikolas je over een tijdje weer zal vergeven. Nu is hij boos, maar hij komt er wel over heen. Als je uit zijn buurt blijft, laat hij je waarschijnlijk wel blijven tot de school weer begint.’


  Ariadnes ogen werden groot. ‘Denk je dat echt?’


  ‘Ja,’ antwoordde Paige. ‘Waarom ga je je gezicht niet wassen en je haren kammen? Kom daarna maar naar beneden om te ontbijten, dan zul je je stukken beter voelen.’


  ‘Goed.’ Het meisje aarzelde. Daarna zei ze: ‘Dank je.’


  Paige haalde haar schouders op. ‘Geen moeite.’


  ‘Nee, ik meen het.’ Ariadne aarzelde even. ‘Ik denk dat je Nikolas beter begrijpt dan ik.’


  Een wrang glimlachje speelde om Paiges mond. ‘Dat betwijfel ik.’


  ‘Ik niet.’ Ariadne haalde diep adem. ‘Hij luistert altijd naar je.’


  ‘O?’ Paige trok haar wenkbrauwen op. ‘Volgens mij heb ik geen enkele invloed op zijn beslissingen.’


  ‘Maar die zou je wel kunnen hebben,’ drong Ariadne aan. ‘Je… Je kunt hem vertellen hoezeer het me spijt, en dat ik wou dat het nooit was gebeurd. Dat het een grote vergissing was. Dat het nooit mijn bedoeling was dat hij erachter zou komen.’


  ‘Ariadne…’ Paige stond stil. ‘Het is aan jou om je voogd te bewijzen dat het je spijt. En het helpt niet om hem te vertellen dat het niet je bedoeling was dat hij erachter zou komen.’


  ‘Wat helpt dan wel?’


  Het was duidelijk dat Ariadne hun gesprek graag wilde voortzetten, maar Paige had er genoeg van. Haar een bemoedigend kneepje in haar hand gevend liep ze weg.


  Sophie was in haar kamer. Ze wierp Paige een onderzoekende blik toe. ‘En?’ vroeg ze achteloos. ‘Zijn jullie eruit gekomen? Jemig, ik dacht dat Petronides haar ging slaan! Arme Ariadne! Ze wilde vast dood toen ze erachter kwam dat hij alles had gehoord.’


  ‘Ja… Nou ja, het heeft niets met ons te maken,’ zei Paige kort. ‘Ik dacht dat je zei dat je je koffers ging pakken?’


  ‘We gaan toch niet echt?’ Sophie keek haar ongelovig aan.


  ‘Wat verwacht je dan? Je hoorde toch dat hij zei dat ze terug naar het internaat moet?’


  ‘Ja, maar dat was in het heetst van de strijd.’ Sophie zuchtte. ‘Hij luistert vast wel naar jou,’ voegde ze er vleiend aan toe. ‘Kun je hem niet overhalen?’


  ‘Nee, dat kan ik niet.’ Het beviel haar niet dat beide meisjes dachten dat ze haar konden gebruiken om te krijgen wat ze wilden. ‘En trouwens, ik dacht dat je zo graag terug wilde naar Londen?’


  ‘Dat wilde ik ook.’ Sophie pruilde. ‘Maar dat was voor… voor…’


  ‘Voor je iedere avond de hort op ging?’ vroeg Paige sarcastisch. ‘Jij denkt echt alleen maar aan jezelf.’


  ‘Ik heb me gewoon goed vermaakt,’ protesteerde Sophie. ‘Jij hebt je toch ook vermaakt toen je mijn leeftijd had?’


  ‘Toen ik jouw leeftijd had, was mama ziek en papa ziek van de zorgen om haar,’ zei Paige op vlakke toon. ‘Het was pas drie jaar later dat ik Nikolas ontmoette, als je dat soms bedoelt.’


  Sophie fronste haar wenkbrauwen. ‘Heeft jullie relatie lang geduurd?’


  ‘Nee.’ Ze wilde helemaal niet over hem praten. ‘Papa heeft ons aan elkaar voorgesteld, en ik denk dat het alles bij elkaar ongeveer twee weken heeft geduurd.’


  ‘Twee weken!’ Nu was Sophie onder de indruk. ‘Wauw, Paige! Je hebt een miljonair in minder dan twee weken weten te veroveren!’ Ze grinnikte. ‘Vertel eens, was hij je eerste? Hoe was hij?’


  ‘Toe, alsjeblieft!’ Paige kromp ineen bij de gedachte aan wat haar zus zou denken als ze haar zou vertellen hoe onnozel ze was geweest. Ze liep naar de deur voor Sophie haar verwarring kon zien. ‘Ik ga vast mijn koffers pakken. Ik… Nikolas wilde me spreken, en ik heb geen kristallen bol nodig om te weten waarover.’


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Ze besloot Nikolas een uur te geven voor ze zelf naar hem op zoek zou gaan. Voor ze zou vertrekken moest ze weten wat hij had bedoeld toen hij Sophie de vorige avond had verteld dat hij had geprobeerd contact met haar op te nemen, nadat zij en haar vader naar Engeland waren teruggekeerd.


  Ze haalde haar koffer uit de kast en legde hem geopend op haar bed. Steeds weer kwam dezelfde vreselijke gedachte bij haar op: misschien had haar vader Nikolas’ telefoontjes onderschept. En wat dan nog, vroeg ze zich af. Dan had hij dat alleen gedaan om haar te beschermen. Of had hij…


  Snel haalde ze haar schoenen uit de onderste lade van de kast. In zijn beroep was haar vader misschien niet altijd zuiver op de graat geweest, maar tegen haar was hij altijd eerlijk geweest. Ze was zijn dochter, in vredesnaam. Hij had van haar gehouden.


  Ze stopte net haar ondergoed in de koffer toen er op de deur werd geklopt. ‘Beno mesa,’ riep ze enigszins nerveus.


  Nikolas kwam binnen, de deur achter zich sluitend. Ze keek hem achterdochtig aan. Het was niets voor hem om de slaapkamer van een vrouw zonder uitnodiging binnen te lopen. Er trok een nerveuze tinteling door haar buik toen hij tegen de muur leunde.


  ‘Wat ben je aan het doen?’


  Ze aarzelde. ‘Ik weet niet hoe laat het vliegtuig vertrekt vanuit Athene,’ antwoordde ze, proberend zich een houding te geven. ‘Ik… Ik… Misschien kun je aan Yanis vragen of hij het voor ons kan uitzoeken?’


  ‘Waarom zou ik dat doen?’ Hij keek haar met toegeknepen ogen aan. Hij had zich net gedoucht, en er glinsterden druppeltjes water in zijn donkere haar. In een zwart T-shirt en een zwarte katoenen broek zag hij er sterk en mannelijk uit, ook als je de lijntjes van vermoeidheid in beschouwing nam die op zijn grimmige gezicht getekend stonden. ‘Je gaat helemaal nergens heen.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Maar ik dacht –’


  ‘Ja? Wat dacht je?’ Hij liep op haar af. ‘Dat ik zou toestaan dat je weer van me wegloopt?’


  Haar mond viel open. ‘Ik had gedacht dat je blij zou zijn dat ik het zo gemakkelijk maak voor je,’ zei ze verbaasd. ‘Wilde je me daarover spreken?’


  ‘Gedeeltelijk.’ Hij was duidelijk gespannen. ‘Maar eerst wil ik me verontschuldigen voor Ariadnes gedrag. Ik vrees dat ik haar heb verwend. Ik wist niet dat ze meer zocht achter mijn genegenheid dan… dan… Nou ja, genegenheid.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Jonge meisjes vallen wel vaker voor oudere mannen,’ zei ze. Ze maakte een hulpeloos gebaar. ‘Ze komt er wel overheen.’


  ‘Zoals jij?’ vroeg hij ruw. ‘Ja, je zult wel begrijpen hoe ze zich voelt.’


  Haar mond viel open. ‘Ik hoop niet dat je bedoelt dat wat ik… wat ik met je deelde, vergelijkbaar is met wat Ariadne voor je voelt!’ riep ze uit.


  Afwijzend haalde hij zijn schouders op. ‘Wat is het verschil?’ vroeg hij. ‘Je was er in ieder geval snel overheen.’


  ‘Jij weet helemaal niets over mijn… mijn gevoelens,’ riep ze verontwaardigd uit. ‘Ik hoop dat je niet gaat doen alsof het iets voor jou betekende. Ook al zei je tegen Sophie dat je had geprobeerd met me in contact te komen nadat ik was vertrokken. Wat bedoelde je daarmee? Was dat om mijn gevoelens te sparen of die van jezelf?’


  Hij perste zijn lippen op elkaar. ‘En waarom zou ik jouw gevoelens willen sparen?’ vroeg hij bitter.


  Even kon ze niets uitbrengen. ‘Ja, waarom?’ herhaalde ze, toen ze haar zelfbeheersing weer terug had. ‘Je eigen gevoelens dus. Ik had het kunnen weten. Ik hoop dat je je realiseert dat ik echt even aan de oprechtheid van mijn vader heb getwijfeld.’


  ‘Dat zou je ook moeten doen.’ Zijn stem klonk schor. ‘Die man heeft veel te verantwoorden, Paige.’


  ‘Hoe durf je?’ vroeg ze verontwaardigd. ‘Hoe durf je mijn vaders naam te bezoedelen? Mijn hemel, hij zei dat je een gewetenloze smeerlap was, en dat ben je ook!’


  ‘Is dát wat hij tegen je zei?’ Hij trok een gezicht. ‘Hoe zeg je dat ook al weer? De pot verwijt de ketel…’


  Ze was razend. ‘Je… Je hebt het recht niet om iemand te bekritiseren die zich niet meer kan verdedigen.’


  ‘Niet? Ook al heeft die persoon zijn best gedaan om mijn reputatie te verwoesten?’ Opeens verscheen er een verblufte uitdrukking op zijn gezicht. ‘Hristo, hij heeft het je echt niet verteld!’


  ‘Wat heeft hij me niet verteld?’ Ze staarde hem wantrouwig aan.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Yanis hield vol dat het mogelijk was, maar ik geloofde hem niet. Ik dacht dat hij dat alleen maar zei om zijn eigen huid te redden.’


  ‘Yanis?’ Ze was totaal ontredderd. ‘Waarom moest Yanis zijn eigen huid redden?’


  ‘Omdat hij degene was die ervoor zorgde dat je het eiland verliet,’ zei Nikolas ongeduldig. Kreunend voegde hij eraan toe: ‘Heeft het je nooit verbaasd dat ik na je vertrek kennelijk al mijn interesse in je verloren had?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik… Nee.’


  ‘Betekende het dan zo weinig voor je?’


  Ze bloosde. ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Wat zeg je dan?’ Hij keek haar smekend aan. ‘Theus, heb je enig idee van hoe ik me voelde toen Yanis vertelde dat je was weggegaan?’


  ‘Opgelucht, zou ik denken.’ Ze probeerde koel te klinken, maar faalde jammerlijk.


  ‘Wanhopig,’ corrigeerde hij haar op grimmige toon. Hij stapte naar voren om haar bij de schouders te pakken. Al deed ze een halfzachte poging om zich te bevrijden, ze bleef waar ze was door de onrust in zijn ogen. ‘Paige, besefte je dan niet wat ik voor je voelde? Was het niet bij je opgekomen dat ik, als ik er alleen op uit was geweest om je het bed in te krijgen, je onschuld niet zou hebben gerespecteerd gedurende de rest van de tijd op het jacht?’


  Ze wist niet wat ze moest zeggen. ‘Ik… Ik dacht…’ Dat ik je verveelde. Dat je, zodra je erachter was gekomen hoe onervaren ik was, er spijt van had bij me betrokken te zijn geraakt… Opeens huiverde ze. ‘Ik… Ik wist niet wat ik moest denken.’


  ‘Ik heb geprobeerd contact met je op te nemen nadat je naar Londen was gegaan. Meer dan eens.’ Zijn mond vertrok. ‘Tot je vader me vertelde dat ik mijn tijd verdeed, omdat er een andere man in je leven was gekomen. En dat je sowieso alleen zijn instructies had opgevolgd.’


  ‘Nee –’


  ‘Ja.’ Terwijl ze had willen terugdeinzen, trok hij haar juist naar zich toe. ‘Waarom anders denk je dat ik zo boos was op mezelf toen ik mijn gevoelens die ochtend bij de steiger verraadde?’ vroeg hij met zijn gezicht dicht bij het hare. ‘Theus, Paige, vier jaar lang heb ik gedacht dat je me voor het lapje had gehouden.’


  ‘Nee…’


  Toen hij haar nog dichter tegen zich aan trok, beefde ze van ontzetting. ‘Ik heb je niet verraden, Paige,’ zei hij met verstikte stem. Zijn handen gleden naar boven om de achterkant van haar hoofd liefdevol te omvatten. ‘Maar je vader kon zijn nederlaag niet accepteren, en al heeft hij er uiteindelijk voor moeten boeten, hij heeft datgene vernietigd waar ik het meest naar verlangde.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Papa is dood…’


  ‘Je had gelijk, weet je. Die dag dat we samen lunchten in Londen, had je me perfect door. Het was geen toeval dat ik contact had opgenomen met het bedrijf van Price. Ik had vier jaar gewacht om wraak te nemen, en toen ik hoorde dat je vader was overleden, dacht ik dat de kans op wraak samen met hem was gestorven.’


  Ontzet staarde ze naar hem op. ‘Waarom vertel je me dit?’


  ‘Omdat ik wil dat je de waarheid weet,’ zei hij grimmig. ‘Tussen ons zullen er geen leugens, geen halve waarheden meer zijn. Als je besluit om me te vergeven, is dat omdat je over alle feiten beschikt. Niet alleen maar die feiten waarvan ik wil dat je ze kent.’


  Nerveus likte ze over haar droge lippen, en alsof hij zichzelf niet kon tegenhouden, boog Nikolas zijn hoofd, zodat hun tongen elkaar raakten. Haar knieën knikten, en haar handen gingen onzeker naar zijn middel, houvast zoekend. Zonder aarzeling kuste hij haar vol vuur.


  Haar hoofd tolde, maar alsof hij zich realiseerde dat het geen oplossing was om haar opnieuw te verleiden, trok hij zijn hoofd terug. ‘Gliko,’ zei hij hees. ‘Heel zoet. Je smaakt als geen ander, agape mou. Maar ik mag me niet laten afleiden. Ik wil dat je al mijn zonden kent, en dat ik Price heb overgehaald om over je te praten is nog de minste.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik snap het niet.’


  ‘Wil je alles horen?’


  Eigenlijk wilde ze ontkennen. Ze wilde vasthouden aan de wankele overtuiging dat haar vader altijd in haar belang had gehandeld, maar dat werd steeds moeilijker. Opkijkend naar Nikolas’ donkere, ongeruste gezicht, wist ze dat het belangrijker was dat ze eerlijk tegen elkaar waren dan het vasthouden aan de afbrokkelende reputatie van een dode man.


  ‘Ja,’ antwoordde ze zacht. ‘Ja, ik wil alles horen.’


  ‘Heel goed,’ zei hij, en ze nam een lichte trilling in zijn stem waar. ‘Je moet weten dat het een publiek geheim was dat je vader, toen hij stierf, flink wat schulden had uitstaan. Geïnteresseerd keek ik toe terwijl jij pogingen ondernam om te redden wat er te redden viel. Ja,’ voegde hij eraan toe in reactie op haar grote ogen. ‘Ik ben niet trots op mijn daden, aghapita, maar vergeet niet dat ik je vaders woord had dat je medeplichtig was geweest aan je eigen verleiding.’


  Ze liet haar hoofd vallen. ‘Dat… Dat kan hij niet gezegd hebben.’


  ‘Helaas wel. En meer.’ Met zijn duimen streelde hij over haar wangen. ‘Hij wilde dat ik geloofde dat alles wat er was gebeurd, met een speciale reden was gebeurd: dat je alles deed wat hij van je vroeg. Dat je was vertrokken omdat je je ervoor schaamde dat je had gefaald.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘En jij geloofde dat?’


  ‘Ik geloofde dat, omdat je me nooit terugbelde.’


  ‘Maar ik wist…’


  ‘Je wist niets van mijn telefoontjes? Ja, dat weet ik nu. Maar indertijd liet ik me verblinden door mijn woede. Als ik niet zo kinderlijk gekwetst was geweest, dan was ik naar Londen gekomen om de waarheid uit je eigen mond te horen.’


  Ze haalde beverig adem. ‘Als je naar Londen was gekomen, had het misschien geen verschil gemaakt,’ mompelde ze ongelukkig. Ze aarzelde. ‘Papa had me verteld dat je had gelachen toen hij tegen je was uitgevaren over… over wat je had gedaan. Hij zei dat je hem had gezegd dat het zijn eigen schuld was dat hij je had vertrouwd.’


  Nikolas vloekte in zijn eigen taal. Al kende Paige de woorden niet, ze voelde zijn frustratie over de manier waarop haar vader hen beiden had bedrogen. Het was alsof Parker Tennant het geluk van zijn dochter helemaal niet belangrijk had gevonden, alsof zijn eigen verlies hem helemaal had afgestompt.


  Enige ogenblikken later had Nikolas zijn zelfbeheersing weer terug, maar er lag een klank in zijn stem waaruit ze kon opmaken dat het hem moeite kostte om te praten. ‘Goed,’ zei hij met verstikte stem, ‘we kunnen maar beter niet te lang in het verleden blijven hangen. We dachten alletwee dat we zo onze redenen hadden om de ander te verachten, ohi?’ Hij keek onderzoekend naar haar bleke gezicht. ‘Maar misschien begrijp je nu waarom ik zo benieuwd was naar de manier waarop je de situatie zou afhandelen. Prices gedrag was natuurlijk voorspelbaar. Ik had al zo’n vermoeden hoe hij zou reageren, ne?’ Zijn ogen werden donkerder. ‘Hield je van hem?’


  Paige zuchtte. ‘Je weet dat het niet zo is, anders had je de vraag niet gesteld.’


  ‘Ik hoopte het al,’ zei hij. Alsof hij de verleiding niet kon weerstaan, boog hij voorover om een luchtige kus op de hoek van haar mond te drukken. ‘Maar ik dwaal af. Voor alles ben ik vastbesloten, en als er iets is wat ik wil, zal ik tot in lengte van dagen wachten tot ik het krijg.’


  ‘Maar je zei…’


  ‘Wraak,’ zei hij spijtig. ‘Ik wilde wraak nemen, en je kwetsbaarheid bood een uitstekende kans.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘O ja? Ik vraag het me af.’ Zijn mond vertrok. ‘Je weet niet wat ik heb moeten doorstaan, me afvragend of ooit zou blijken dat je de dochter van je vader bent.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat bedoel je?’


  ‘O Paige, het is toch wel bij je opgekomen dat je eenvoudig een rijke beschermheer had kunnen vinden voor jou en Sophie? Je zult wel tientallen mannen hebben ontmoet in de loop der tijd. Ik weet zeker dat er meer dan een maar al te graag –’


  ‘Je bedoelt, mezelf verkopen?’ Ze verstijfde. ‘Ik heb je al een keer uitgelegd, Nikolas –’


  ‘Dat je niet te koop bent.’ Hij maakte de zin af voor haar. ‘Dat weet ik nu. Maar toen…’ Hij zuchtte. ‘Ik ben niet trots op de gedachten die ik over je heb gehad, agape mou. Maar toen je Sophie van die school haalde en bij je tante in Islington ging wonen, wist ik dat de tijd was gekomen om in te grijpen.’


  ‘Hoewel je dat allemaal wist, geloofde je nog steeds je dat ik –’


  ‘Nee.’ Hij onderbrak haar. ‘Nee. Diep vanbinnen, denk ik, heb ik geweten dat het schepsel dat je vader me heeft willen voorhouden, weinig gelijkenis toonde met de mooie, gevoelige vrouw op wie ik verliefd was geworden.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Toch geloofde ik nog steeds dat je me had verraden, dat dat de reden was dat je was weggelopen –’


  ‘Dat was het niet.’


  Hij trok een gezicht. ‘Nu geloof ik het ook. Maar in die tijd had ik alleen het woord van je vader, en het bewijs van mijn eigen ogen, om me ervan te overtuigen dat je verder niet gediend was van mijn genegenheid.’


  ‘O Nikolas!’


  ‘Je gelooft me toch?’


  ‘Ja, ik geloof je.’


  ‘Want na de leugens die Ariadne over me heeft lopen verspreiden, ben ik niet meer zo geloofwaardig.’


  ‘Ik geloof je,’ herhaalde ze. Deze keer sloeg ze haar armen om zijn nek toen hij vooroverboog om haar te kussen.


  Zijn adem was warm in haar mond, zijn tong onderzocht alle donkere en vochtige plekjes die zich als een bloem openden voor zijn sensuele strelingen. Ze sloot haar ogen, zich overgevend aan het zinnelijke genot, terwijl er een onwillekeurige kreun aan haar keel ontsnapte. Daarop liet hij haar mond los om op zoek te gaan naar de geurige holte van haar hals.


  Ze werd omhuld door herinneringen, maar deze keer waren het mooie herinneringen, en ze verhevigden haar reactie op zijn dringende omhelzing alleen maar. Zijn handen gleden dwingend van haar schouders naar de welvende kolom van haar ruggengraat, om haar soepele lichaam nog dichter tegen zich aan te trekken en uiteindelijk op haar billen te belanden.


  Nu was ze geen onschuldig meisje meer, en toen hij een gespierd dijbeen tussen haar benen duwde, opende ze haar ogen om de verhitte passie op zijn gezicht te zien. Happend naar adem trok ze zijn hoofd met beide handen naar zich toe.


  Ze verlangde naar hem, dacht ze duizelig. Ze had altijd naar hem verlangd, en die ongelofelijke droom leek nu binnen bereik te komen…


  ‘Hé, Paige… O, oeps!’


  Sophie kwam onverwachts de kamer binnen vallen. Tot haar spijt liet Nikolas haar met een onderdrukte kreun los.


  Even hing er een ongemakkelijke stilte in de kamer waarin Paige even de hoop koesterde dat Sophie weer naar buiten zou gaan. Maar ze had beter kunnen weten. Daar was haar zus veel te nieuwsgierig voor.


  ‘Betekent dit dat we niet vertrekken?’ vroeg Sophie met haar gebruikelijke gebrek aan tact.


  Paige kon wel door de grond zakken. ‘Sophie!’ riep ze uit in de hoop dat het jongere meisje de boodschap zou vatten, maar voor ze antwoord had kunnen geven, sloot Nikolas zijn hand om Paiges pols.


  ‘Ik begrijp dat je geen bezwaar hebt?’ vroeg hij aan Sophie, maar het enige waar Paige zich van bewust was, was zijn duim waarmee hij sensueel over haar handpalm wreef.


  Sophie liet haar adem ontsnappen. ‘Meen je dat?’ riep ze uit met een verblufte blik op haar zus. ‘Ik bedoel… Ik dacht…’ Enigszins verward brak ze haar zin af, en Paige genoot van de zeldzame aanblik van een sprakeloze Sophie.


  ‘Ja, wat dacht je eigenlijk, Sophie?’ Ook Nikolas leek van de situatie te genieten.


  ‘Nou, ik…’ bracht het meisje uit. ‘Nou ja, is dit een soort grap, of zo?’ Ze keek haar zus vragend aan, maar die was nog te verwilderd door de gevoelens die Nikolas bij haar had opgeroepen. ‘Ik dacht dat je zei dat Ariadne naar school terug moest.’


  ‘Me sinhorite!’ Even was Nikolas zo uit zijn humeur dat hij zich uitte in zijn eigen taal.


  Sophie zuchtte gefrustreerd. ‘Paige had gezegd dat we zouden vertrekken,’ verklaarde ze boos, starend naar haar zus. ‘Hè, Paige? Nou, gaan we of gaan we niet? Ik heb het recht om het te weten.’


  ‘Aha…’ Nikolas herwon zijn zelfbeheersing voor Paige iets had kunnen zeggen. ‘Nou Sophie, je vraag is een beetje voorbarig.’


  Voorbarig! Paige maakte haar hand los van die van Nikolas. Ze was zo’n dwaas, dacht ze gekwetst, zijn nieuwsgierige blik vermijdend. Waarom had ze niet gezien wat er gebeurde? Waarom had ze niet beseft dat hij in de verleden tijd had gesproken? Hij had gezegd dat hij verliefd op haar was geworden, dat hij met haar had willen trouwen. Toen, niet nu. Nu wilde hij zichzelf alleen maar bewijzen dat ze nog steeds even gevoelig was voor zijn charmes…


  ‘Voorbarig?’ Het was Sophie die weer sprak, en Paige wenste vurig dat ze haar mond zou houden. ‘Wat bedoel je met voorbarig? Er was niets voorbarigs aan de manier waarop jullie –’


  ‘Sophie!’


  Nikolas leek Sohpies openhartigheid wel amusant te vinden. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij, terwijl Paige op haar zus af liep om haar naar buiten te duwen. Hij kwam achter haar aan, en al deed ze een poging om zich te verzetten, hij liet zijn arm om haar middel glijden. ‘We begonnen elkaar net te begrijpen, niet waar, aghapita?’ fluisterde hij. Tot haar afgrijzen en tot Sophies verbazing drukte hij een kus in haar nek. ‘Voor het eerst sinds vier jaar waren we helemaal eerlijk tegen elkaar.’


  Ze haalde beverig adem. ‘Is dat hoe je het noemt?’ mopperde ze ontevreden, maar ze kon niet voorkomen dat haar lichaam reageerde op de hitte van zijn lichaam tegen haar rug.


  ‘Voorlopig is het goed,’ plaagde hij haar met zachte stem. ‘Hou op met vechten, mora, anders denkt je zus nog dat je niet van me houdt.’


  ‘Van je houden?’ De woorden flapten eruit.


  Zonder acht te slaan op Sophies verblufte gezicht draaide hij haar om, en drukte hij zijn mond op de hare.


  ‘Zoals ik van jou hou,’ zei hij teder.


  Paige huiverde. ‘Je zei… Je zei dat Sophies vraag voorbarig was…’


  ‘Dat was hij ook. Ik heb nog niet de tijd gehad om je te vertellen wat ik voel, om je te vragen of je mijn vrouw wilt zijn.’


  Haar knieën begaven het bijna, en zelfs Sophie besloot dat de heftige gevoelens tussen hen te intiem waren om getuige van te zijn.


  ‘Ik neem aan dat dat betekent dat we blijven,’ mompelde ze op de deur af lopend. Het verbaasde haar niet echt dat het niemand opviel dat ze wegliep…


  Epiloog


  


  


  


  Paige werd wakker van de regen die op het dek boven haar hoofd tikte. Eindelijk was het mooie weer voorbij, dacht ze spijtig, maar het deed er ook niet toe. Ondanks het feit dat ze via de Ionische eilanden naar de Adriatische Zee waren gevaren, hadden zij en Nikolas de meeste tijd in hun hut doorgebracht. Het had iets romantisch dat het nu regende buiten.


  Tevreden zuchtend draaide ze haar hoofd om. Toen ze Nikolas’ donkere hoofd op het kussen naast haar zag, ging er een golf van vreugde door haar heen. Drie weken geleden hadden ze elkaar het jawoord gegeven in de kleine kerk in Agios Petros. Toch kon ze nog steeds niet geloven dat hij haar echtgenoot was, dat hij evenveel van haar hield als zij van hem, en dat de vergissingen uit het verleden niet meer dan een pijnlijke herinnering waren.


  Ze was alleen bang geweest dat zijn ouders haar niet hadden willen accepteren, aangezien ze een Engelse was. En dan ook nog de Engelse die hun zoon vier jaar geleden zo ongelukkig had gemaakt. Maar Elena en Constantine Petronides waren zo opgelucht dat hun zoon eindelijk ging trouwen, dat ze haar warm hadden onthaald in de familie.


  Een geluidje van pure verrukking ontsnapte aan haar keel. Het was zo’n mooie bruiloft geweest, dacht ze, zich herinnerend hoe knap Nikolas eruit had gezien. Tante Ingrid was helemaal onder de indruk geweest van alles, en ze had meteen ingestemd om te blijven om een oogje te houden op Sophie en Ariadne terwijl Paige en Nikolas op huwelijksreis waren.


  Ariadne, die enorm opgelucht was geweest toen ze niet werd teruggestuurd naar school, had een geheel onverwachtse sympathie voor het jongere meisje opgevat. In september zou ze weer naar school gaan. Sophie zou naar een Engelse school in Athene gaan. De weekends zouden de meisjes doorbrengen bij hun adoptief ouders.


  Ze draaide zich op haar zij om naar haar echtgenoot te staren. Hij leek zo op zijn gemak, dacht ze, liggend op zijn rug, zijn benen gespreid, een arm boven zijn hoofd, de andere langs zijn lichaam. Ze drukte een kus op zijn wang, genietend van zijn mannelijke lichaamsgeur.


  Langzaam opende hij zijn ogen. Hij keek haar glimlachend aan. ‘Paige,’ zei hij. ‘Heb je enig idee hoeveel ik van je hou?’ vroeg hij met hese stem.


  ‘Evenveel als ik van jou?’ vroeg ze liefdevol, maar hij ging rechtop zitten en schudde zijn hoofd.


  ‘Meer,’ zei hij zacht. ‘Deze laatste twee maanden zijn de gelukkigste van mijn leven geweest.’


  ‘En de mijne,’ zei Paige. Ze legde haar hand op zijn wang. ‘We hebben zoveel geluk gehad. Sommige mensen vinden nooit de ware.’


  ‘En dat te bedenken dat ik je bijna kwijt was,’ zei hij kreunend. Hij kuste haar handpalm. ‘Wat een dwaas ben ik geweest.’


  ‘En ik,’ zei Paige. ‘Weet je, papa was niet altijd zo… gewetenloos. Ik denk dat hij en mijn moeder iets heel bijzonders deelden, en toen ze stierf…’ Ze zuchtte. ‘Begrijp je wat ik bedoel?’


  ‘Ik probeer het,’ zei hij knikkend. ‘Ik moet zeggen dat ik je vader op het moment alleen maar dankbaar kan zijn. Hij is degene die ons bij elkaar heeft gebracht. We moeten de rest maar vergeten. Het spijt me alleen dat hij nooit heeft geweten hoeveel ik van zijn dochter hou…’


  


  


  


  [image: ] Volg Harlequin op Facebook


  


  www.facebook.com/harlequin.boeken


  Korte inhoud


  


  


  


  De verleide bruid


  KATE WALKER


  


  Hoe haalt hij het in zijn hoofd terug te komen!


  


  Vijf jaar geleden is Jenna’s leven verwoest. Door Connor Harding, met wie ze had gedacht te zullen trouwen. Waarom komt hij nu opeens opdagen om haar weer in te palmen? Daar trapt ze toch echt niet meer in. Of wel?


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Gekocht door de Griek (Bouquet 3096)


  Prins van de woestijn (Bouquet 3123)


  Tussen twijfel en begeerte (Bouquet 3151)


  Verrassende voorwaarde (Bouquet 3170)


  Weer in zijn armen (Bouquet 3218)


  Italiaans vuur (Bouquet 3255)


  Leugen om liefde (Bouquet 3283)


  Ongekende hoogten (Bouquet 3330)


  Minnares van de Griek (Bouquet 3379)


  Eén nacht met de Griek (Bouquet 3468)


  Roekeloos besluit (Bouquet 3485)


  


  Stille tranen (Bouquet Favorieten 296)


  De verleide bruid (Bouquet Favorieten 296)


  Terug in Venetië (Bouquet Favorieten 296)


  Minnaar van Sicilië (Bouquet Favorieten 409)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Nadat de lift geruisloos tot stilstand was gekomen, gleden de deuren soepel open en liep Jenna Kenyon de elegante lobby van het exclusieve George Hotel in. Na kort om zich heen te hebben gekeken, kwam ze abrupt tot stilstand.


  De tevreden glimlach om haar mond bevroor, en alle kleur trok uit haar gezicht weg. Door de schok werden haar heldergroene ogen donkerder en leken haar wangen witter in contrast met het zijdezachte, donkerbruine haar, dat zacht om haar hartvormige gezicht viel.


  Nee, alsjeblieft, dacht ze in paniek. Laat het niet waar zijn. Laat het gewoon een waanbeeld zijn, een fantasie, de lichtval. Het lot kon toch niet zo wreed zijn? Ze kon gewoon niet worden gedwongen oog in oog te staan met de man die ze nooit meer wilde zien. Vooral niet nu alles zo goed leek te gaan. Nu ze haar balans echt weer had gevonden en het geluk binnen handbereik leek te liggen.


  Knipperend met haar ogen, keek ze nogmaals naar de lange, donkerharige, mannelijke gestalte bij de receptie. Ze moest haar uiterste best doen om niet weg te kijken. Het moest een vergissing zijn. Gewoon iemand die op hem leek. Zo’n pechvogel kon ze niet zijn!


  Dat was ze helaas wel. Na een tweede, en zelfs derde, keer te hebben gekeken, wist ze zeker dat de man die zijn sleutel van de receptioniste aannam Connor Harding was. Het was de smeerlap die, iets meer dan vijf jaar daarvoor, haar leven had verwoest.


  ‘Zijn er nog boodschappen voor me?’


  Als ze nog enige twijfel had gehad, dan zou die door die diepe, enigszins hese stem meteen zijn verdreven. Ze zou die stem nooit vergeten. De herinnering aan hoe verleidelijk hij ’s nachts in het donker tegen haar had gefluisterd, aan de zachte, verraderlijke woorden die hij had gesproken.


  ‘Ik ben bang van niet, Mr. Harding.’


  De receptioniste klonk alsof ze het echt erg vond, dacht Jenna wrang. Ze was ongetwijfeld onder de indruk van Connors oogverblindende glimlach. Iedereen werd er in luttele seconden door ontwapend, en ontvankelijke vrouwen wierpen zich helemaal bijna aan zijn voeten.


  Net als jij, dacht ze bitter. Je was even onnozel als ieder ander, erger nog. Je liet hem toe in je hart, in je bed. Hij kon doen met je wat hij maar wilde…


  Ja, maar nu niet meer! Ze rechtte haar rug. Ze moest maken dat ze wegkwam voordat Connor haar zag. Hij draaide zich al om om de kruier te volgen naar… naar de lift!


  Paniek overspoelde haar. Haar hart bonsde luid, en ze voelde dat haar gezicht vuurrood werd. Stel dat hij haar zag… Koortsachtig zocht ze naar een ontsnappingsmogelijkheid.


  De stapel papieren in haar hand vormde het antwoord. In stilte dankte ze haar moeder, die haar die ochtend een hele waslijst met dingen had gegeven die ze moest doen. Voorzichtig draaide ze zich om, zich over de papieren buigend, zodat haar haren voor haar gezicht vielen. Ze liet een pen over de pagina gaan alsof ze de lijst afvinkte.


  Toen Connor voorbijliep, voelde ze zijn aanwezigheid in de lucht als een kat die weet dat het gevaar in de buurt is. Ze rook een zweem van zijn dure aftershave, hoorde een zachte lach als antwoord op iets wat de kruier had gezet en de zekere stappen van zijn schoenen op de tegels. Op een dieper niveau herkende ze zijn nabijheid echter op een heel andere manier. Alle haartjes in haar nek gingen overeind staan. Een gevoel van afkeer vermengde zich met een fysiek verlangen dat haar onder in haar buik raakte. Ze kon niet bewegen tot de deuren van de lift zich hadden gesloten en ze er zeker van kon zij dat hij weg was.


  Gelukkig! Zich omdraaiend, voelde ze dat de spanning van haar af gleed. Nu moest ze zo snel mogelijk zien weg te komen, en als haar moeder de volgende dag weer een of ander klusje voor haar had, dan mocht ze het zelf opknappen. Anders zou ze…


  ‘Jenna!’ Vanuit de deur van een kantoor klonk een heldere stem. ‘Een ogenblikje alsjeblieft!’


  Het was de plaatsvervangend manager van het hotel, Paula Barfoot, een vrouw van achter in de vijftig. Ze was lang en elegant gekleed in een donkerblauw mantelpakje en lakleren schoenen met hoge hakken. In de afgelopen weken had ze er persoonlijk op toegezien dat de wensen van de familie Kenyon verwezenlijkt werden.


  ‘Wat ben ik blij dat ik je zie! Is alles naar wens gegaan vandaag? Heb je alles wat je nodig hebt?’


  ‘Alles is in orde,’ antwoordde Jenna. ‘De feestzaal is uitstekend, en de menu’s die je voorstelde, klinken heerlijk.’


  ‘Dus je bent helemaal klaar voor zaterdag?’


  ‘Bijna. O, er was nog iets waar ik het met je over wilde hebben. Mijn moeder heeft besloten de tafelschikking weer eens te veranderen. Heb je even de tijd om het daarover te hebben?’


  ‘Zolang als je wilt. Heb je zin in een kopje koffie? Sarah…’ Ze wendde zich tot de donkerharige receptioniste ‘…twee koffie, graag. We zitten in de serre. Deze kant op, Jenna.’


  Pas toen ze zich omdraaide naar de grote, Victoriaanse serre, die uitzicht bood op de hoteltuin, kreeg ze het akelige gevoel dat er iets niet klopte. Nerveus draaide ze haar hoofd naar de lift, waar ze Connor Harding zojuist had zien staan.


  Hij stond er nog steeds! Hij was helemaal niet in de lift gestapt.


  Ach, misschien maakte ze zich druk om niets. Misschien had hij niet gehoord dat Paula haar naam riep. Jenna wist echter meteen dat ze zichzelf voor de gek hield.


  ‘Jenna…’ De plaatsvervangend manager keek haar vragend aan.


  Jenna kon haar ogen echter niet losmaken van de man bij de lift, die onbeweeglijk stilstond met zijn donkere hoofd haar kant op gericht. Er lag een bedachtzame, alerte blik in zijn ogen, waar echter niets van emotie in doorschemerde. Hij leek wel een hongerig roofdier dat rook dat zijn prooi dichtbij was en wachtte op het geschiktste moment om toe te slaan.


  Met zijn blauwe ogen tot spleetjes geknepen, liet hij zijn blik over haar heen glijden, van de kruin van haar donkerbruine haar naar haar lange, slanke lichaam in de steenrode blouse en de wijde broek die twee tinten donkerder was. Er lag iets geringschattends in die blik, en ze kreeg het er ijskoud van.


  De korte, toegeeflijke hoofdbuiging waarmee hij haar aanwezigheid erkende, maakte haar er niet geruster op. Integendeel, het gebaar kwam te laat om beleefd te kunnen zijn en was te onverschillig om door te gaan voor een blijk van vriendelijkheid.


  Nog nooit in haar leven was ze zo vijandig bejegend. Iedereen moest de onuitgesproken antipathie voelen die tussen hen in hing. Het liefst had ze haar handen voor haar gezicht gehouden om zichzelf te beschermen.


  ‘Jenna?’ vroeg Paula.


  Aan de klank van haar stem hoorde Jenna dat ze er als een standbeeld bij stond en dat dat precies het tegenovergestelde effect had van wat ze wilde. Ze had stilletjes willen wegsluipen, maar nu waren alle ogen op haar gericht. De kans dat ze kon ontsnappen zonder dat Connor het merkte, was gereduceerd tot nul. Iedereen had inmiddels gezien dat Jenna Kenyon en Connor Harding elkaar na al die tijd weer waren tegengekomen. En als het roddelcircuit van het kleine stadje even goed werkte als altijd, zou het het gespreksonderwerp van de avond zijn.


  ‘Jenna?’


  ‘O, het spijt me!’


  Met moeite wendde ze zich weer tot de oudere vrouw. Ze keerde haar rug naar Connor en glimlachte naar de manager. Gelukkig werkte Paula nog maar net in het George Hotel, waardoor ze niets wist van de ruzie tussen de Hardings en de Kenyons en het verhaal van Jenna’s en Connors gezamenlijke verleden.


  ‘Ja, koffie… Graag.’


  Hoewel ze Connor niet langer kon zien toen ze achter Paula naar de serre liep, voelde ze zijn kille blik in haar rug priemen. Hij brandde op haar rug als een laserstraal, en het voelde alsof ze voor de rest van haar leven gebrandmerkt was.


  Vijf jaar bleek niet lang genoeg te zijn om het effect weg te nemen dat hij op haar had. Toen hij voorbij was gelopen, had ze zich al overweldigd gevoeld door een allesverterend verlangen. Al haatte ze hem vanuit de grond van haar hart, ze moest wel reageren op zijn lange lichaam, dat nog steeds even gespierd was als toen hij een getrainde sporter was geweest.


  ‘Het verbaast me niet dat je je ogen niet van onze beroemdheid af kon houden,’ zei Paula Barfoot op vertrouwelijke toon toen ze plaatsnamen in een paar comfortabele fauteuils. ‘Als ik vijftien jaar jonger was geweest, zou ik als een baksteen voor Connor Harding zijn gevallen.’


  ‘Wat doet hij hier?’ Het kostte Jenna moeite om de vraag achteloos te doen klinken. Ze had gedacht dat Connor, een ondernemer die miljarden omzette, zich nooit meer zou laten zien in het stadje waar ze beiden waren opgegroeid. In het verleden had hij het stof van Greenford maar al te graag van zijn schoenen willen kloppen.


  ‘Heb je dat niet gehoord? Ach, maar natuurlijk, ik was vergeten dat je hier niet meer woont. Harding opent een grote winkel in het nieuwe winkelcentrum, en aangezien Greenford zijn geboorteplaats is, besloot hij de plechtigheid bij te wonen. Er zal wel veel aandacht van de media zijn; het gebeurt immers niet elke dag dat we een van de toptennissers van het land op bezoek hebben.’


  ‘Hij heeft al jaren geen tennis meer gespeeld,’ merkte Jenna op. Niet sinds hij zijn been had gebroken.


  ‘Eeuwig zonde!’ In Paula’s ogen lag een waarderende glans. ‘Ik was vast niet de enige die naar Wimbledon keek, alleen maar om hem in zijn korte broek te zien. Die bovenbenen! Maar nu beweegt hij zich in heel andere kringen, waar hij zo mogelijk nog meer succes heeft.’


  Vandaar dat op maat gesneden pak, de dure koffers en het exclusieve hotel, dacht Jenna. Connor Harding had zijn eerste fortuin verdiend aan prijzengeld en aan interessante deals met sponsors toen hij de beste tennisser van Groot-Brittannië was geweest. In de jaren daarna had hij zijn geld verdubbeld door beleggingen. De keten van sportzaken die hij over het hele land had, was maar een klein onderdeel van zijn succesvolle en winstgevende imperium.


  ‘Goed, wat is er mis met de tafelschikking?’ vervolgde Paula. ‘Ik begrijp dat alles perfect moet zijn zaterdag. Een bruiloft moet altijd perfect zijn, precies zoals de bruid er in haar dromen over heeft gefantaseerd.’


  ‘Goedemiddag, dames.’


  Bij het geluid van de diepe, mannelijke stem ging er een huivering door Jenna heen. Ze zat stijfjes in haar stoel; haar lange wimpers verhulden haar smaragdgroene ogen. Langzaam keek ze naar hem op.


  ‘Heeft een van jullie dit laten vallen? Ik vond het in de lobby.’


  Hoewel Jenna meteen wist dat de zwarte portemonnee niet van haar was, rommelde ze toch in haar handtas om hem niet aan te hoeven kijken. Ze haalde diep adem. ‘Nee, hij is niet van mij,’ verklaarde ze op scherpe toon.


  ‘Ook niet van mij.’ Paula’s antwoord was rustiger en minder abrupt. ‘Geeft u hem maar aan mij; dan leg ik hem in de kluis op het kantoor van de manager. Als iemand ernaar vraagt bij de receptie, dan weten ze waar hij is. Een momentje, graag.’


  ‘Ik houd Miss Kenyon wel gezelschap tot u terugkomt,’ stelde Connor overdreven hoffelijk voor.


  ‘O, kennen jullie elkaar dan?’ Paula was duidelijk geïntrigeerd. Dat heb je me niet verteld, zeiden haar ogen licht verwijtend tegen Jenna.


  ‘We… We hebben bij elkaar op school gezeten,’ zei Jenna haastig.


  ‘Er was veel meer tussen ons,’ vulde Connor haar aan, kennelijk vastbesloten om alles weer naar boven te halen. ‘Maar we hebben elkaar, eh… Hoelang is het, Jenna? Vijf, zes jaar niet meer gezien.’


  ‘Dan laat ik jullie alleen om even bij te praten.’


  Paula dacht duidelijk dat ze tactvol was door weg te gaan, maar Jenna moest zich inhouden om haar niet te smeken om te blijven.


  ‘Zou je dat graag willen, Jen?’ vroeg hij spottend. In zijn ogen lag een duivelse blik. ‘Zullen we het over die goede oude tijd hebben?’


  ‘Je weet best dat dat wel het laatste is waarover ik het wil hebben!’ wierp ze terug, hopend dat ze koel en zelfbeheerst klonk.


  Helaas bleek Connor totaal ongevoelig te zijn voor de ijzige klank van haar woorden of voor de vurige blik in haar ogen. Hij liet zijn lange lichaam in de stoel tegenover haar glijden, waarna hij comfortabel achterover leunde. Het zag ernaar uit dat hij zich voorbereidde op een lang, intiem gesprek.


  Nu ze hem van zo dichtbij zag, moest ze de veranderingen wel zien die de jaren met zich hadden meegebracht. Er liepen wat extra lijntjes vanuit de hoeken van zijn prachtige ogen en rondom de gebeeldhouwde vorm van zijn mond, en zijn gezicht was elk spoor van jongensachtigheid kwijtgeraakt.


  De tijd was hem echter gunstig gezind, maar nu had hij ook wel het soort gezicht dat met de jaren eigenlijk alleen maar aantrekkelijker werd. De lange rechte neus en de arrogante kin zouden hetzelfde blijven, of hij nu eenendertig was of eenenzeventig. Ook zijn verbluffende ogen met de dikke wimpers eromheen en de sensuele vorm van zijn mond waren precies hetzelfde als toen ze meer dan veertien jaar geleden voor het eerst dicht bij hem had gestaan.


  Er zat een littekentje op een van zijn rechte, zwarte wenkbrauwen dat er vroeger niet had gezeten, maar ze wilde zich niet afvragen hoe hij daaraan kwam. Ze wilde niets weten over zijn leven sinds de tijd dat hij zich van haar had afgekeerd.


  ‘Ga weg!’ zei ze woedend. Ze klemde haar vingers om het oortje van haar koffiekopje, de aanvechting onderdrukkend om de inhoud ervan in zijn donkere, honende gezicht te gooien.


  Ze was nog nooit zo boos geweest, dacht ze bijna verbaasd. Het was een primitieve woede, die een stoot adrenaline door haar aderen joeg. Ze zag hetzelfde in Connors ogen, in de woeste schittering die opflakkerde in de donkerblauwe diepten van zijn irissen.


  Na al die jaren waarin ze haar gevoelens verborgen had gehouden, waarin ze had gedaan alsof ze was genezen en het onvergetelijke was vergeten, gaf het een heerlijk gevoel van bevrijding om iets te voelen wat zo primitief en onbeheerst was. ‘Laat me alleen, want anders…’


  ‘Want anders wat, Jenny?’ vroeg hij toen ze haar zin niet afmaakte. ‘Roep je dan de bedrijfsleider, zodat ze me eruit kunnen gooien? Ik betwijfel het. Ik ben niet langer het opgeschoten joch, dat niet goed genoeg was om je mooie voetjes te kussen. Eigenlijk denk ik dat jij degene bent aan wie ze zullen vragen om te vertrekken, zodat je de gasten niet langer in verlegenheid kunt brengen.’


  Daar kon hij wel eens gelijk in hebben, gaf ze inwendig toe, zeer tegen haar zin. Het gevoel van bevrijding maakte onmiddellijk plaats voor machteloosheid.


  ‘En ik zie geen teken van de broertjes Kenyon, die altijd klaarstonden om je vuile karweitjes op te knappen.’


  ‘Ik heb mijn broers niet nodig!’ protesteerde ze boos.


  ‘Dat was vroeger anders wel zo,’ zei Connor wrang. ‘Ik dacht dat ze altijd de wacht hielden waar het de eer van hun kleine zusje betrof.’


  ‘Mijn broers leiden hun eigen leven – en ik ook. De tijd heeft niet stilgestaan sinds jij uit Greenford bent weggegaan, Connor…’


  ‘Jij bent er nog.’


  ‘Dat is slechts tijdelijk. Ik woon niet meer in Yorkshire.’


  Er schoot een flits van verbazing over zijn gezicht. Dat deed haar goed. Kennelijk had hij iets anders verwacht. Maar wát had hij dan verwacht? Dat ze voor de rest van haar leven thuis zou blijven wonen, de wonden likkend die hij haar had toegebracht?


  Ze was bijna doodgegaan vanwege deze man – zowel letterlijk als figuurlijk – en als ze terugkeek, was de emotionele pijn moeilijker geweest dan de fysieke. Nu was ze echter geheel genezen, en dat mocht hij weten ook.


  ‘Ik woon en werk in Londen. Ik ben hier alleen deze week.’


  ‘Voor de bruiloft.’


  Dus hij had Paula’s opmerking gehoord, dat had ze zich niet gerealiseerd. ‘Ja, voor de bruiloft.’


  ‘En wanneer is die precies?’ De klank van zijn stem viel onmogelijk te interpreteren.


  ‘Zaterdag, in de kathedraal van Saint Giles.’


  ‘Uiteraard. Waar anders? En –’


  De rest van zijn woorden werd overstemd door een luide uitroep vanuit de deuropening.


  ‘Jenna! Joe-hoe! Jenna!’


  ‘O nee!’ Ze kreunde onderdrukt toen ze de oudere dame in haar helderroze pakje herkende. ‘Niet nu!’


  ‘Je tante,’ mompelde Connor. Er verscheen een wrang trekje bij zijn mondhoek.


  ‘Mijn oudtante,’ corrigeerde ze hem automatisch. Onwillig stond ze op. Normaal was ze zeer gesteld op haar oudtante, maar nu was Millicent Kenyon wel de laatste persoon die ze wilde zien.


  ‘Jenna, popje van me!’ Haar oudtante kuste haar op haar wang – of eigenlijk ergens in de lucht – maar haar aandacht was gericht op de man naast Jenna, die beleefd was opgestaan. ‘Stel me eens voor aan je vriend.’


  Kon ze maar nee zeggen, dacht Jenna wanhopig. Maar dat was onmogelijk.


  ‘Connor Harding, Miss Kenyon,’ kwam Connor hoffelijk tussenbeide. ‘Komt u bij ons zitten?’


  ‘O, ik kan niet.’ De teleurstelling droop van Millies gezicht. ‘Ik ga lunchen met Hazel Mortimer, en ik ben al laat. Maar toen ik mijn lieve meisje zag, moest ik wel even gedag komen zeggen. Ben je voor de bruiloft gekomen, jongeman?’


  ‘Ik vrees van niet.’


  Er lag iets waarderends in de glimlach die Connor Jenna toewierp toen ze een grijns onderdrukte bij het horen van de manier waarop haar oudtante hem aansprak. Maar door Millies gevorderde leeftijd zou iedereen onder de veertig het predikaat ‘jong’ wel verdienen. Ze kon alleen maar blij zijn dat haar oudtantes geheugen haar zodanig in de steek had gelaten, dat de naam Harding haar niets meer zei.


  ‘Ik ben in de stad voor zaken, en Jenna en ik kwamen elkaar net toevallig tegen.’


  ‘Connor gaat voor zaterdag weer weg,’ zei Jenna haastig. Opeens werd ze overmand door paniek, toen ze dacht aan de mogelijkheid dat haar oudtante zou besluiten om hem uit te nodigen.


  ‘Wat jammer. Nou ja…’


  Net toen ze leek te willen vertrekken – waardoor Jenna zich durfde te ontspannen en de adem die ze de hele tijd had ingehouden liet gaan – wierp de oude dame haar een brede, stralende glimlach toe.


  ‘Liefje, hoe gaat het met de aanstaande bruid?’ De vraag ging vergezeld van een omhelzing. ‘Is alles in kannen en kruiken? Last van plankenkoorts?’


  ‘Alles is onder controle,’ bracht ze uit. Haar polsslag was twee keer zo hoog als normaal, en ze was er zeker van dat Connor het bonzen van haar hart hoorde. Ook voelde ze dat er een verhitte kleur op haar gezicht verscheen, die haar innerlijke verwarring verried. ‘Ik liep net nog even de tafelschikking door met het hotel, en alles klopt.’


  ‘Natuurlijk klopt het. Het George is zo’n fantastisch hotel, echt het soort plaats dat geschikt is voor een bruiloft in de betere kringen, stijlvol en efficiënt. Ik kijk echt uit naar de grote dag. En hoe gaat het met de knappe bruidegom? Hoe heet hij ook alweer?’


  ‘Graham,’ antwoordde Jenna op effen toon. Nog steeds vermeed ze het Connor aan te kijken. ‘Graham Dixon.’


  ‘Graham, dat was het! Wat een aardige knul! Hij…’


  Ze zweeg toen haar aandacht werd afgeleid door iemand die haar vanuit de deuropening riep. Daar stond een vrouw van Millies leeftijd driftig te zwaaien.


  ‘Is dat Hazel niet?’


  ‘Ja, dat is haar! Nou, dag lieve kinderen. Enig u te ontmoeten, Mr. Harding. Jammer dat u de bruiloft moet missen, maar misschien –’


  ‘Tante Millie, uw vriendin wacht op u,’ zo onderbrak Jenna haar haastig.


  ‘Ik moet rennen! Dag, liefje, tot zaterdag.’


  Kijkend naar de rug van haar oudtante, vroeg Jenna zich af of ze opgelucht moest zijn, omdat ze een situatie had weten af te wenden die mogelijk explosief was geweest, of dat ze ongerust moest zijn over wat komen ging.


  ‘De bruiloft van zaterdag lijkt wel de happening van het seizoen te zijn.’


  Snel draaide ze zich om naar Connor met een gemaakte glimlach om haar mond. ‘Ja, het is zó jammer dat je er niet bij kunt zijn!’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Misschien besluit ik wel om in de buurt te blijven, zodat ik het niet hoef te missen.’


  ‘Je bent niet welkom!’


  Een onheilspellende grijns sierde zijn gezicht. ‘De dagen dat ik de Kenyons om toestemming moest vragen om adem te halen zijn voorbij. Ik doe nu wat ik wil, en niemand – níémand – weerhoudt me daarvan.’


  ‘Is dat een feit?’ Ze slikte moeizaam. Haar keel was pijnlijk droog, waardoor haar stem lang niet zo zelfverzekerd klonk als ze wel wilde. ‘Wat wíl je dan? Is die nieuwe winkel alleen maar een excuus? Je bent gewoon teruggekomen om problemen te maken, hè?’ Ongelovig keek ze hem aan.


  ‘Er is helemaal geen sprake van problemen,’ antwoordde hij op rustige toon. De zachtheid van zijn stem kon de gevaarlijke onderstroom van zijn woorden echter niet verbergen. ‘Als je maar met me uit eten gaat.’


  De vrijpostigheid van zijn vraag benam haar de adem. Vraag? Hij had het niet eens gevraagd; het was een bevel. ‘Je maakt een grap!’ Vol afgrijzen keek ze hem aan.


  ‘Nee hoor, Jenny,’ zei hij sussend. ‘Je vroeg wat ik wilde, en de eenvoudige waarheid is dat ik jou wil.’


  ‘Je… Je…’ Niet in staat een woord uit te brengen, balde ze machteloos haar handen. Het liefst had ze die grijns van zijn gezicht geslagen. ‘Hoe dúrf je?’


  ‘Het is maar een etentje, Jenna,’ zei hij gladjes. ‘Reageer je altijd zo overdreven wanneer iemand je uit eten vraagt?’


  Het genoegen dat hij duidelijk putte uit het feit dat hij haar op het verkeerde been had gezet, maakte haar nog woedender. Ze wist maar al te goed dat hij dat expres had gedaan.


  ‘We zijn oude vrienden, die –’


  ‘Dat zijn we helemaal niet! En ik wil niet met je uit eten! Ik kan me ook absoluut niet voorstellen waarom jij met mij uit eten zou willen.’


  ‘O nee, Jenny? Kun je echt niet zien wat er aan de hand is? Wil je dat ik het uitleg?’


  ‘Ja, ik ben bang van wel. Ik heb namelijk geen flauw idee van wat er in dat duivelse hoofd van je omgaat.’


  Ze wilde nog veel meer zeggen, maar elke gedachte loste op toen hij iets deed wat haar de stuipen op het lijf joeg.


  Als hij een abrupte beweging had gemaakt, had ze kunnen terugdeinzen. Dan had ze zich omgedraaid om weg te rennen. Maar in plaats daarvan stak hij heel langzaam zijn hand naar haar uit om hem op de hare te leggen.


  Haar hoofd tolde. De warmte van zijn huid op de hare joeg een huivering door haar lichaam. Haar keel werd kurkdroog, en haar hart bonsde luid in haar borst. Heel even sloot ze haar ogen.


  Meteen waarschuwde haar intuïtie haar echter voor de fatale vergissing die ze had begaan, voor de manier waarop ze zichzelf had verraden. Geschrokken opende ze haar ogen weer.


  Te laat. Hij had aldoor naar haar gekeken met een intense, broeierige blik in zijn ogen, elke zweem van emotie opmerkend.


  ‘Zie je,’ mompelde hij op zachte, bijna tedere toon. ‘Het is nog precies hetzelfde tussen ons als vroeger. Het ligt nu alleen onder de oppervlakte, wachtend tot we het vurige verlangen weer doen oplaaien.’


  Nee! Ze wilde schreeuwen. Nee, er is helemaal niets! Je verbeeldt het je alleen maar! Er is niets tussen ons; dat alles is jaren geleden al doodgegaan, tot as vergaan toen je wegliep zonder om te kijken.


  Toch kon ze de woorden niet uitspreken. Zelfs in haar eigen hoofd klonken ze zwakjes en ongeloofwaardig. Bovendien had hij haar reactie opgemerkt, en ze wist dat hij haar gewoon zou uitlachen als ze zou proberen te ontkennen.


  Daarom klampte ze zich wanhopig vast aan de enige mogelijkheid op ontsnapping die er was. ‘Je vergeet zaterdag! De bruiloft! Graham.’


  Hoe verward ze zich ook voelde, ze wist enige voldoening te putten uit het feit dat Connor, de eeuwig zelfverzekerde, koele en beheerste Connor, even uit zijn evenwicht was. Er trok een uitdrukking van woede over zijn gezicht, en hij trok zijn hand terug alsof hij zich had gebrand.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Ik vergat de bruiloft, maar dat zal niet meer gebeuren. Ik zal ervoor zorgen dat ik hem niet meer vergeet.’


  Toen hij wegliep, vroeg Jenna zich af hoe hij erin was geslaagd niet te klinken alsof hij iets toegaf, maar alsof hij een dodelijk dreigement uitte.
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  ‘Eindelijk!’


  Met een zucht van opluchting streepte Jenna het laatste punt op de lijst door. Ze had gehoor gegeven aan elke eis en verandering die haar moeder die ochtend had voorgesteld, en nu kon ze naar huis.


  Ze kon niet snel genoeg uit het hotel komen. De hele tijd dat ze in de banketzaal had gezeten, was ze bang geweest dat ze Connors lange, donkere gestalte in de deuropening zou zien verschijnen. Als gevolg daarvan was ze nu uiterst nerveus en gestrest.


  Gelukkig was hij niet komen opdagen. Ze had zich niet willen afvragen of het onrustige, schrikachtige gevoel waardoor ze werd geplaagd het resultaat was van haar nervositeit of van iets wat niet zo eenvoudig uit te leggen was.


  Ze was toch niet teleurgesteld dat ze hem niet meer had gezien? Het lag het meest voor de hand dat ze hem nooit meer wilde zien, maar als ze eerlijk was, moest ze toegeven dat haar gevoelens allesbehalve logisch waren. Haar emoties stamden van het meest instinctieve en primitieve deel in haar. Het was een deel dat ze lang geleden dacht te hebben begraven, maar Connor was erin geslaagd het met één simpele aanraking van zijn hand weer tot leven te brengen.


  ‘Ik ben weg!’


  ‘Ben je lekker in jezelf aan het praten, Muis?’


  Toen ze de spottende stem hoorde, draaide ze zich abrupt om, ongelovig starend naar de man in de deuropening. Het elegante pak van de vorige dag had plaatsgemaakt voor een wit T-shirt en een spijkerbroek, waardoor de nadruk werd gelegd op zijn sterke, sensuele lichaam. Haar mond werd kurkdroog.


  Net nu ze op het punt stond om weg te gaan! Had het een of andere boosaardige voorgevoel ertoe geleid dat hij precies op dit moment naar deze ruimte was gekomen? Of hadden haar eigen dwaze gedachten hem tevoorschijn getoverd, als de duistere demon die haar kwam kwellen?


  ‘Noem me niet zo! Je weet best dat ik een hekel heb aan die bijnaam.’ De naam deed haar denken aan de tijd dat ze een onhandige, verlegen puber was geweest.


  ‘Er was een tijd dat je het wel leuk vond dat ik je zo noemde.’ Zijn stem klonk zacht en verleidelijk.


  Ja, een tijd waarin ze had geloofd dat hij die naam vol genegenheid gebruikte, waarin ze ervan overtuigd was geweest dat het hem echt kon schelen dat hij haar niet alleen maar gebruikte op de manier waarop hij, volgens haar broers, alle vrouwen gebruikte.


  ‘We vergissen ons allemaal wel eens wanneer we jong en dwaas zijn. Gelukkig groeien we eroverheen voordat er echt iets rampzaligs gebeurt.’


  ‘Is dat wat we waren? Een vergissing?’


  ‘Wat we wáren…’ Ze sprak het woord nadrukkelijk uit in de hoop dat hij de boodschap zou vatten. ‘…was een stel onnozele pubers, voortgedreven door onwetendheid en overactieve hormonen. Het was een soort levensles.’


  ‘En wat heb jij ervan geleerd?’


  Toen hij haar indringend aankeek, wipte ze ongemakkelijk van de ene voet op de andere. Tot haar ergernis waren haar handpalmen vochtig, en ze veegde ze stiekem af aan haar blauwe, linnen jurk. ‘Dat zelfs de beschaafdste mensen ten prooi kunnen vallen aan dierlijke behoeftes.’


  Bij het zien van de woedende blik in zijn ogen, huiverde ze even.


  ‘Over dierlijk gesproken…’ zei hij op cynische toon. ‘Er is één ding dat we van de dieren kunnen leren: ze zorgen goed voor hun jongen.’


  Dat was een steek in haar hart. Ze kon niet voorkomen dat ze naar adem hapte, zo gekwetst en gechoqueerd was ze. Om de tranen te verbergen die haar in de ogen sprongen, boog ze snel haar hoofd. ‘Alsof jij daar iets van weet.’


  ‘Heb je me de kans gegeven?’


  ‘De kans!’ Haar donkere hoofd kwam met een ruk omhoog, en haar groene ogen schoten vuur, terwijl de woede haar tranen verdrong. ‘Je had alle kansen die een man zich kan wensen! Dus beschuldig me er niet van dat ik geen eerlijk spel met je heb gespeeld.’


  ‘Misschien met mij wel, maar niet –’


  Ze had er genoeg van. Herinneringen waarvan ze had gedacht dat ze voorgoed waren begraven, baanden zich een weg naar de oppervlakte.


  De zon brandde fel op de hoge ramen in de lobby, maar Jenna waande zich terug in een andere tijd, lang geleden, toen de regen ’s nachts met bakken uit de hemel was neergestort en de donder als een razende tekeer was gegaan. De fysieke pijn die ze zich herinnerde, was zo intens, dat ze bijna haar armen beschermend om zich heen sloeg.


  ‘Nee! Ik wil niet luisteren! Ik wil niets meer horen! Dat deel van mijn leven is voorbij. Afgesloten. En of je me gelooft of niet, ik ben nog nooit zo blij geweest als toen ik het definitief achter me kon laten.’


  ‘Dat geloof ik graag –’ begon Connor, maar ze liet hem niet uitpraten.


  ‘Goed, als je het niet erg vindt, ik heb dingen te doen.’


  Was die koude, gespannen stem echt van haar? Ze herkende hem niet, maar in elk geval bereikte ze zo wel het gewenste effect.


  Met een vertrokken mond van ingehouden woede stapte hij naar achteren om haar langs te laten. ‘Natuurlijk, je moet je voorbereiden op de happening van het jaar. Op je huwelijk met de geweldige Graham.’ De woorden kwamen er sneerend uit. ‘Waar is die fantastische bruidegom eigenlijk?’


  Heel even fronste ze haar wenkbrauwen. Daarna herstelde ze zich om haastig te antwoorden: ‘Op zijn werk natuurlijk.’


  ‘O, echt waar? Ik had gedacht dat hij niet van je zijde zou willen wijken, dat hij alles samen met jou zou willen organiseren.’


  ‘Natuurlijk niet!’ Ze glimlachte geforceerd. ‘Hij kan het zich niet veroorloven om nog meer vrij te nemen, aangezien we straks drie weken op huwelijksreis gaan. Bovendien vertrouwt hij erop dat ik het goed doe.’


  Het kostte haar moeite om langzaam te handelen, terwijl ze wanhopig graag weg wilde. Het leek eeuwen te duren voor ze de paar stappen had genomen die nodig waren om uit de kamer en bij de lift te komen.


  Schiet op! Schiet alsjeblieft op, dacht ze, nerveus op de knop van de lift drukkend. Ze wierp een ongeruste blik op de trap, links van de lift. Als ze die nam, zou Connor haar echter kunnen volgen, en ze wilde dit gesprek niet langer dan strikt noodzakelijk voortzetten. Nu stond hij achter haar, de ongewenste nabijheid van zijn lange, sterke lichaam deed de fijne haartjes in haar nek recht overeind staan.


  ‘Op welke etage zit je?’ Ze stelde de vraag alleen maar om de pijnlijke stilte te doorbreken, niet omdat ze geïnteresseerd was in het antwoord.


  ‘De negende, ik zit in de Balmoral-suite.’


  Ze had het kunnen weten. Deze nieuwe, rijke, wereldse Connor Harding wilde alleen het beste van het beste. De Balmoral-suite was ook het beste dat het George Hotel te bieden had. Hij besloeg de gehele negende etage en had het formaat van een royaal driekamerappartement. Maar dat betekende gelukkig wel dat hij naar boven moest, zodat ze snel bevrijd zou zijn van zijn verontrustende gezelschap.


  ‘Dat zal wel heel prettig…’ Ze brak haar zin af toen ze zijn cynische lach hoorde.


  ‘Waarom zeg je het niet gewoon, Jenna?’ Hij klonk al even sardonisch als de blik in zijn ogen.


  ‘Wat moet ik zeggen? Ik weet niet waarover je het hebt.’


  ‘Het staat anders duidelijk op dat knappe gezichtje van je te lezen. Hoe alles is veranderd nu Connor Harding – de enige nakomeling van de man die je grootvader ruïneerde – het zich kan veroorloven om te verblijven in de exclusiefste suite van het –’


  ‘Dat dacht ik helemaal niet!’ Woedend keek ze hem aan, maar onder het spreken werd ze overvallen door de herinnering aan die veel jongere Connor, de jongen die ze had ontmoet toen ze nog maar een kind was geweest. De woede verdween even snel als die was opgekomen. Enigszins onzeker vervolgde ze: ‘Je weet best dat ik die zogenaamde vete tussen onze families altijd belachelijk heb gevonden.’


  Aanvankelijk hadden ze er samen om gelachen, om het gedrag van die idiote volwassenen. Het feit dat generaties Kenyons en Hardings elkaar hadden gehaat, alleen maar omdat de grootvaders van beide kanten verliefd waren geworden op dezelfde vrouw, had hun te idioot voor woorden geleken. De eruit voortvloeiende zakelijke intriges, waardoor de families als kemphanen tegenover elkaar waren komen te staan in een bittere, financiële oorlog, waren een enorme verspilling van tijd en energie geweest.


  Pas veel later, toen ze zich hadden gerealiseerd hoe diep volwassen gevoelens als liefde en verlangen konden gaan, hadden ze zich enigszins kunnen voorstellen hoe Abel Kenyon zich moest hebben gevoeld toen Arthur Harding zijn bruid slechts een paar weken voor hun huwelijk had weggekaapt.


  Tenminste, Jenna had zich dat kunnen voorstellen. Terugkijkend, vermoedde ze dat Connor er waarschijnlijk heel anders over had gedacht. Hij had alleen gedaan alsof hij meeging in haar puberfantasieën, terwijl zijn emoties veel minder diep waren gegaan. Hij had haar in zijn bed gewild, niets meer, niets minder. Om dat doel te bereiken had hij haar romantische droombeeld, waarin ze hen als de moderne Romeo en Julia had gezien, op de koop toegenomen zolang als hem dat goed was uitgekomen.


  ‘Maar dat was voordat je het persoonlijk maakte,’ voegde ze eraan toe.


  Tot haar grote opluchting kwam de lift net op dat moment. Dankbaar haastte ze zich naar binnen. Het was slechts een kwestie van enkele seconden voordat de deuren weer zouden dichtgaan, maar die seconden duurden lang genoeg voor Connor om achter haar aan te lopen. Nonchalant leunde hij tegen een bespiegelde wand, terwijl de lift aan zijn afdaling begon.


  ‘Voordat ik wát persoonlijk maakte?’ vroeg hij ruw.


  ‘Ik dacht dat je op de negende etage zat!’ protesteerde ze zwakjes. Dit was precies waarvoor ze bang was geweest.


  De kleine ruimte van de lift benadrukte zijn lengte en de krachtige uitstraling van zijn lichaam op zo’n manier, dat ze naar adem hapte. Tot overmaat van ramp zag ze zijn arrogante gezicht overal om zich heen in spiegels terug, waardoor ze het gevoel kreeg dat ze steeds minder grip op de situatie had. Alles leek vaag te worden, behalve Connor en de herinnering aan het verlangen dat ze naar hem had gehad.


  ‘Nu moet je zo weer naar boven,’ bracht ze moeizaam uit.


  Hij negeerde haar opmerking. ‘Voordat ik wát persoonlijk maakte? Die idiote familieruzie? Je vergeet, mijn lieftallige Jenna, dat je broers degenen waren die dat deden. Als zij zich er niet mee hadden bemoeid, dan –’


  ‘Dan wat? Dat was alles rozengeur en maneschijn geweest? Dan hadden we nu het gelukkig gezinnetje gespeeld?’


  ‘Nee, dat niet –’


  ‘Nee, dát niet!’ wierp ze hem bitter toe. ‘Dát heb je nooit overwogen. O!’


  Haar tirade eindigde in een geschrokken en angstige uitroep toen de lift opeens een afschuwelijk geluid maakte, vreselijk schokte en piepend tot stilstand kwam. Door de schok verloor ze haar evenwicht en werd ze naar voren gegooid. Ze zag dat haar spiegelbeeld in de tegenoverliggende wand angstwekkend dichterbij kwam. Angstig sloot ze haar ogen.


  De botsing bleef uit. In plaats daarvan werd ze door een paar sterke armen opgevangen en vastgehouden. Ze werd stevig tegen een gespierde, warme borst gedrukt, Connors borst.


  Ze voelde de zachtheid van zijn T-shirt onder haar wang en de kracht van de brede borstkas eronder. Zijn hartslag was kalm en rustig – heel anders dan de hare, die twee keer zo snel ging als normaal. Beverig ademhalend, ving ze de frisse geur van zijn lichaam op, en net toen ze dacht dat ze weer op haar eigen benen zou kunnen staan, begon ze weer te wankelen.


  ‘Gaat het?’


  ‘Ik… Ik denk het. Wat is er gebeurd?’ Haar stem was nauwelijks meer dan een fluistering, wat niet alleen door de defecte lift kwam.


  ‘Ik weet het niet. De lift staat stil, misschien het een of andere technische mankement.’


  Hij klonk wel zeer ontspannen, en meteen wierp ze hem een wantrouwige blik toe. ‘Het een of andere technische mankement?’ herhaalde ze ongelovig. ‘Dat komt je zeker wel goed uit. Wat heb je gedaan?’


  ‘Gedaan?’ Hij sperde zijn ogen wijd open, en iemand die hem niet kende, zou meteen overtuigd zijn van zijn onschuld. ‘Jenna, wat ben je toch wantrouwig! Maar laat ik eerst iets proberen te regelen. Kun je alleen staan?’


  ‘Wat?’ Te laat kwam ze erachter dat hij haar nog steeds ondersteunde en dat haar bovenlichaam tegen het zijne hing. Haar borsten drukten tegen de muur van zijn borst. ‘O ja, natuurlijk.’


  Met een verhit gelaat duwde ze zich van hem af, waarop ze onhandig haar kleren in orde bracht. Haar rok bleek omhoog te zijn gekropen en een onfatsoenlijke hoeveelheid van haar slanke been te onthullen. ‘Ja, natuurlijk kan ik alleen staan! Doe iets om dit probleem op te lossen.’


  Hij had de noodtelefoon echter al van de haak genomen. ‘Hallo? Is daar… O, goedemiddag… Ja, ik hoop dat u me kunt helpen…’


  Even luisterde hij aandachtig. ‘Ja, dat zou ik op prijs stellen. Dus we zullen even moeten wachten… Nou ja, veel keuze hebben we niet.’


  Nadat hij de hoorn terug op de haak had gelegd, zei hij droogjes tegen Jenna: ‘Ze zegt dat er een probleem is met de lift, maar daar waren wij inmiddels ook al achter gekomen.’


  ‘Wat gaan ze eraan doen?’ vroeg ze, zich enigszins schuldig voelend omdat ze hem ervan had verdacht de lift te hebben gesaboteerd.


  ‘Ze gaan proberen het probleem te verhelpen. Ze zei dat het wel even kon duren. De technicus is met pauze, dus ze moeten naar hem op zoek gaan.’


  ‘En wat doen wij in de tussentijd?’


  ‘We zullen moeten wachten. Zoals ik al zei, veel keuze hebben we niet. Laten we het ons maar gemakkelijk maken…’


  ‘O nee!’


  Het vooruitzicht om met hem naar beneden te moeten in de lift was al erg genoeg geweest, maar nu zat ze nog langer aan hem vast. ‘Ik kan het niet!’


  ‘Wat is er mis?’ Hij keek haar onderzoekend, maar de bezorgdheid kon niet verbergen dat er een andere, diepere emotie in zijn blauwe ogen weerspiegeld werd, eentje die een huiverend spoor langs haar ruggengraat trok. ‘Je hebt toch geen last van claustrofobie?’


  ‘Nee.’ Ze wendde haar blik af, niet in staat om rustig te blijven onder zijn allesziende blik. ‘Maar –’


  ‘Maar niets, Jenna. We zitten vast, en het enige wat we kunnen doen, is er het beste van maken. Ga je nu zitten? Want ik weet zeker dat we het dan alle twee gemakkelijker zullen vinden om ons te ontspannen.’
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  Door de vastberaden, berispende schoolmeesterstem die Connor gebruikte, raakte ze er uiteindelijk van overtuigd dat ze wel móést. Daardoor en door de nonchalante manier waarop hij zich op het tapijt van de lift liet zakken. Tegen de muur leunend, strekte hij zijn lange benen voor zich uit. Hij zag er ontspannen uit.


  ‘Goed.’ Onwillig liet ze zich zakken. Het was bijna onmogelijk om comfortabel te zitten en toch enigszins fatsoenlijk te blijven. Als ze haar benen optrok, zou de strakke rok van haar linnen jurk ergens net onder haar billen eindigen. Dat wilde ze niet riskeren. Met gekruiste benen gaan zitten, als een kind, zou echter nog erger zijn. De gedachte alleen al deed het bloed naar haar wangen kruipen. Uiteindelijk strekte ze haar benen net als Connor voor zich uit, maar omdat ze ze stevig bij elkaar hield, stond haar houding in schril contrast met de ontspannen pose die hij had aangenomen.


  ‘Zit je goed?’ vroeg hij, toen ze eindelijk stilzat. Hij had geamuseerd toegekeken terwijl ze steeds onhandig van houding was veranderd.


  ‘Perfect,’ antwoordde ze op scherpe toon. ‘Goed, wat doen we nu?’


  ‘Nou, de mogelijkheden zijn nogal beperkt,’ zei hij nog steeds geamuseerd. ‘Tenzij je een beter voorstel hebt, denk ik dat we maar moeten gaan praten.’


  ‘Waarover?’


  Hij haalde zijn brede schouders op. ‘Wat je maar wilt. De bruiloft van aanstaande zaterdag?’


  ‘Liever niet,’ mompelde ze ongemakkelijk.


  ‘Echt niet? Dat verbaast me. Ik had gedacht dat dat nou precies het onderwerp was waarover aanstaande bruidjes graag praatten. Maar als je het liever over iets anders hebt… zoals de goede oude tijd…’


  Jenna kreeg kippenvel.


  ‘Hoe het was toen we bij elkaar waren. Hoe we –’


  ‘Oké, oké, wat wil je weten?’ Alles was beter dan Connor die bitter herinneringen ophaalde aan vroeger. Het deed haar al pijn als ze alleen maar aan die herinneringen dacht, laat staan dat ze zich bloot wilde stellen aan zijn genadeloze, wrede opmerkingen.


  ‘Vertel eens iets over je verloofde. Over de geweldige Graham.’


  ‘Ik heb liever niet dat je hem zo noemt!’


  ‘Waarom niet? Is hij dan niet geweldig? Je wilt toch niet beweren dat je met iemand gaat trouwen die eruitziet als de klokkenluider van de Nôtre Dame?’


  ‘Integendeel! Maar hij is gewoon…’ Ze zag Grahams gezicht voor zich met de grijze ogen en het dikke, zwarte haar. Het was een vriendelijk, warm gezicht. Graham was niet zo aantrekkelijk als Connor, maar hij was…


  ‘Hij is aardig.’


  ‘Aardig!’ herhaalde Connor verachtelijk. ‘Aardig? Wat is dat nou voor beschrijving?’


  Haastig probeerde ze haar vergissing goed te maken. ‘Aardigheid is een eigenschap die tegenwoordig schromelijk wordt onderschat. Iedereen denkt dat het betekent dat je saai of kleurloos bent, maar voor mij is hij zijn gewicht in goud waard.’


  Connor wierp haar een cynische blik toe, en ze vroeg zich bezorgd af of hij haar doorzag. Tot haar opluchting zei hij niets. In plaats daarvan verschoof hij enigszins van positie, zodat hij haar rechter aankeek, waarna hij kalm en ontspannen vervolgde: ‘Wat doet hij?’


  ‘Hij werkt bij een bank hier in Greenford. Hij is pas drieëndertig, maar heeft het nu al geschopt tot manager particuliere rekeningen.’ Net iets te laat herinnerde ze zich dat Connor op zijn zesentwintigste al een carrière had afgesloten – waarin hij het hoogste niveau had weten te bereiken – waarop hij zich in de wereld van investeringen had begeven. Destijds was hij al miljonair geweest, en ook al was hij twee jaar jonger dan Graham, hij had zijn fortuin inmiddels verhonderdvoudigd.


  ‘Hou je van hem?’


  ‘Ik ben heel dol op hem.’ Meteen realiseerde ze zich dat dat niet het juiste antwoord was, maar het was te laat.


  Connor wierp zich op de woorden met de gretigheid van een roofdier. ‘Heel dol. Dat is niet genoeg! Ga je echt je leven vergooien aan een man op wie je “heel dol” bent?’


  ‘Ik ga mijn leven niet vergooien!’


  ‘Zo klinkt het anders wel! Graham is aardig,’ sneerde hij. ‘Je bent heel dol op hem. Verdorie, het enige waarover je tot nu toe opgewonden lijkt, is het feit dat hij het al “tot manager particuliere rekeningen heeft geschopt”! Waarom trouw je met deze man als –’


  ‘Voor mij is het genoeg!’ Het was alsof ze op de rand van een diepe afgrond balanceerde. Een klein duwtje, en ze zou vallen. ‘Wat zou ik me nog meer kunnen wensen?’


  ‘Passie? Verlangen? Allesverterende honger?’ Hij ging rechtop zitten. Met zijn donkerblauwe ogen staarde hij haar strak aan.


  Van hem wegkijken was onmogelijk. Ze kon niet eens met haar ogen knipperen om de betovering te verbreken.


  ‘En hoe zit het dan met het verlangen naar een ander, een verlangen dat zo sterk is, dat je denkt dat je zult sterven als je niet bij die ander kunt zijn? Voel je dat voor die “aardige” Graham?’


  Dat voelde ik voor jou, en ik ging ook bijna dood toen je me in de steek liet. Mij en het ongeboren kind dat ik in mijn buik droeg. De baby die je nooit wilde, die je niet eens erkende, behalve als obstakel op weg naar het succes waarnaar je zo wanhopig verlangde. Ik voelde die honger, dat verlangen naar jou, maar mijn leven werd bijna verwoest toen ik je verloor. Denk je dat ik dat nog eens zou willen doormaken?


  Ze wist dat ze de wanhopige woorden nooit naar zijn hoofd zou kunnen slingeren. Het zou hem toch niet kunnen schelen. In plaats daarvan haalde ze diep adem om zo kalm mogelijk te antwoorden: ‘Ooit heb ik passie gevoeld. Eén keer was genoeg. Passie doet pijn en is destructief, dodelijk!’


  Het laatste woord werd met zoveel felheid uitgesproken, dat ze het bittere genoegen mocht smaken om hem ineen te zien krimpen, alsof ze hem in zijn gezicht had geslagen.


  ‘Die honger die jij verlangen noemt, is gewoon een primitieve kracht. Waarom zou je erom heen draaien terwijl er een heel eenvoudig woord voor bestaat? Het is lust – en niets meer.’


  ‘Het is in elk geval een emotie die sterker is dan de oppervlakkige genegenheid die jij voor je Graham schijnt te voelen. Vertel eens, draag je daarom zijn ring niet?’


  ‘W-wat?’


  ‘Zijn ring!’ Hij pakte haar linkerhand stevig beet en hield hem omhoog. ‘Als die Graham van jou zo bijzonder is, waarom wil je dan niet dat de wereld het weet? Waarom zeg je me niet naar de hel te lopen, dat je nu een andere man hebt, eentje die het verleden, alles wat er ooit tussen ons was, in één klap heeft weggevaagd?’


  ‘Ik… Ik…’ Jenna wist dat ze verloren was. Ze was in de afgrond gesprongen en zou jammerlijk verdrinken. ‘Ik… We… We hebben geen behoefte aan dat soort –’


  ‘Wat een onzin!’ zo onderbrak hij haar ruw. ‘Het zal nooit genoeg zijn, en dat weet je best.’


  ‘Niet genoeg waarvoor?’


  ‘Om je te doen vergeten wat er tussen ons was… en wat er tussen ons is.’


  ‘Nee.’ Het klonk wanhopig en zwakjes.


  ‘Ja!’ Hij hield haar hand nu losjes, bijna vriendelijk vast. Zijn vingers omsloten de hare, en hij trok haar naar zich toe met een zachte, maar onweerstaanbare kracht. Haar bleke gezicht was nu nog maar een paar centimeter van het zijne verwijderd.


  ‘Jenny, doe dit niet. Ontken niet wat we hebben, ontken jezelf niet.’


  Terwijl hij praatte, raakten zijn lippen haar voorhoofd, haar wang, en ze kon alleen maar zwak kreunen. Er werd een verlangen bij haar gewekt waarvan ze had gedacht dat het lang geleden was weggestopt.


  Helaas had ze het niet diep genoeg weggestopt. Alles leek er nog te zijn, net zoals Connor de vorige dag had beweerd, net onder de oppervlakte. Haar lichaam werd doorstroomd door een aangename warmte, een mengeling van opwinding en begeerte. En door dezelfde begeerte zocht haar mond de zijne op en klampte ze zich vast aan zijn armen.


  ‘Jenny!’ Het was een uitroep van verrukking en voldoening, maar de uitroep stief weg toen hij haar lippen met de zijne uit elkaar dwong. Zijn tong speelde een plagerig spel met haar tong.


  Ze kon niet meer nadenken, maar wilde dat ook niet. Of hij het expres of per ongeluk deed, wist ze niet, maar hij ging op de grond liggen, en ze ging gewillig met hem mee. Nu lag ze op hem, haar borsten werden platgedrukt tegen zijn borst, en haar heupen lagen op de zijne. De hitte en het verlangen waren zelfs door hun kleding heen voelbaar, en hij kreunde vol overgave toen ze iets verschoof.


  ‘Toen je het persoonlijk maakte!’ mompelde hij met verstikte stem.


  ‘Wát?’ Verward fronste ze haar wenkbrauwen.


  ‘Je beschuldigde me ervan dat ik het persoonlijk had gemaakt. O hemel, Jenna, hoe zou het anders kunnen? Het was altijd al persoonlijk tussen ons. Dat was het altijd al, en dat zal het ook altijd blijven. O, kom hier en kus me nog eens!’


  Dat hoefde hij niet nog een keer te vragen. Ze bracht haar mond naar de zijne, terwijl hij zijn handen strelend over haar heen bewoog. Elke vezel van haar lichaam werd tot leven geroepen.


  Op haar beurt liet ze haar handpalmen over zijn borstkas naar zijn middel glijden. Snel trok ze zijn witte T-shirt los, en een zucht van extase ontsnapte aan haar lippen toen ze zijn warme, gladde huid voelde. Ze kon het niet langer verdragen; dus toen Connors zoekende vingers eindelijk de knoopjes aan de voorkant van de blauwe, linnen jurk hadden gevonden, uitte ze een verrukt kreetje.


  De paar tellen die het duurde voordat hij ze had losgemaakt, leken eeuwen te zijn, maar eindelijk voelde ze dan zijn ruwe handen op haar borsten. Niet in staat om haar reactie te verbergen, wierp ze haar hoofd vol overgave naar achteren.


  Langzaam bracht hij zijn hoofd naar haar borsten. ‘O, baby!’ mompelde hij met zijn lippen tegen haar huid. ‘Ik verlang zo naar je…’


  Baby. Dat ene, emotioneel zwaar beladen woordje sneed als een mes door haar heen. Het verlangen werd in één klap gedoofd, alsof er een emmer ijswater over haar was uitgekeerd. Hoe had ze het zover kunnen laten komen?


  ‘Jenna?’ Met gefronst voorhoofd keek hij haar aan. In zijn ogen lag nog steeds het vurige verlangen. ‘Wat is er?’


  ‘Nee!’ Met een ruk trok ze zich los.


  Hoe kon ze ten prooi zijn gevallen aan zijn berekenende verleidingstactieken? Hoe had ze kunnen vergeten dat hij toch altijd wegliep zodra het hem uitkwam? En hoe had ze kunnen vergeten dat dezelfde passie ooit had geleid tot de verwekking van hun kind, een baby die was gestorven voor het het daglicht had kunnen zien? Een baby waarnaar hij nooit had gevraagd, waarvan hij niet eens het bestaan had erkend?


  ‘Verdorie, wat is er met je?’


  Het gemak waarmee hij opstond, was de genadeslag, de vernietiging van het weinige wat over was gebleven van haar zelfrespect. Dat tezamen met de beheerste manier waarop hij zijn kleding gladstreek en een hand door zijn verwarde haar haalde. Hij had net zo goed van zijn bureau kunnen opstaan; niets aan hem verried dat hij net een onstuimige vrijpartij – op de vloer van de lift nota bene – achter de rug had.


  Om zich heen zag ze zichzelf een paar keer terug in de spiegels op de liftwanden. Haar haren zaten vreselijk in de war. Er lag een verhitte kleur op haar gezicht, en haar ogen keken verdwaasd de wereld in. Haar kleren… Ze huiverde van afschuw.


  De blauwe, linnen jurk was omhooggeschoven tot aan haar dijen, en de bovenkant van haar kousen was te zien waar die met jarretels werden opgehouden. De knopen op haar jurk waren nog los, en het zilvergrijze kant en zijde van haar beha was opzij geschoven, zodat haar borsten ontbloot waren. Ze voelde zich zo vernederd, dat ze er bijna misselijk van werd, een gevoel dat nog werd versterkt door het feit dat Connor haar zo koeltjes aankeek.


  ‘Wat is je probleem, Jenna?’


  ‘Het probleem is dat jij bestaat!’ wierp ze hem toe, haar jurk onhandig dichtknopend. ‘Dat ik weer zo stom ben geweest om met je alleen te zijn!’


  ‘Jenna…’ begon hij ongeduldig.


  Ze wilde echter niet meer luisteren naar wat hij te zeggen had. Sterker nog, ze kon het niet eens verdragen om op dezelfde plaats te zijn als hij. Zodra ze weer enigszins toonbaar was, stormde ze naar de noodtelefoon om hem op te pakken.


  ‘Ik wil eruit! Ik kan hier niet nog langer vastzitten!’


  Toen het stil bleef aan de andere kant van de lijn, werd ze overvallen door paniek, die zich leek op te hopen in haar keel. ‘Waarom doen ze niets?’ riep ze uit. Haar stem klonk gevaarlijk hoog. ‘Waarom…’


  De woorden stierven weg. Vol afgrijzen keek ze toe, terwijl Connor, een vloek uitend, snel naar voren bewoog om op een knop te drukken. De lift kwam in beweging en vervolgde zijn afdaling naar beneden.


  ‘Wát?’ Ze staarde nietsziend voor zich uit, maar zodra ze weer enigszins helder kon denken, drong de waarheid tot haar door, en tegelijkertijd het gevoel dat ze in een afschuwelijke nachtmerrie was beland. Alleen was dit geen droom. Ze was klaarwakker, en er was geen kans op ontsnapping.


  ‘Jij… Jij hebt het gedaan!’ Ze beet hem de woorden toe, verscheurd door een mengeling van woede en haat. ‘Jij smeerlap! Je deed het expres!’


  Hij probeerde het niet eens te ontkennen, maar knikte bevestigend, zonder ook maar een spoortje van schaamte te tonen.


  Bijna kwam ze in de verleiding om hem aan te vallen, maar op dat moment kwam de lift tot stilstand.


  Zodra de liftdeuren opengingen, stormde ze naar de uitgang. Gelukkig was de lobby leeg, want ze had geen zin om iemand tegen te komen voordat ze bij de auto van haar moeder was gekomen.


  ‘Jenna!’ zei hij op scherpe toon. Hij strekte zijn arm uit, en zijn hand sloot zich om haar bovenarm.


  ‘Laat me los!’ zei ze woedend. ‘Laat me gaan!’


  ‘Pas wanneer ik alles heb gezegd wat ik wil zeggen!’


  ‘Alles wat je wilt zeggen!’ Ze lachte schril. ‘Volgens mij heb je al meer dan genoeg gezegd en gedaan. Ik wil niets meer horen!’


  ‘Je moet inzien dat het niet voorbij is tussen ons. Dat er nog steeds –’


  ‘Het is wél voorbij! Waarom wil je dat nou niet inzien? Connor, er is niets meer tussen ons, en er zal ook nooit meer iets tussen ons zijn. Bovendien…’ Wanhopig klampte ze zich vast aan elke strohalm die ze maar kon verzinnen. ‘…vergeet je dat ik zaterdag ga trouwen.’


  Nadat ze zich uit zijn greep had los geworsteld, hield ze haar hand voor zijn gezicht. ‘Ik kan je dan geen ring laten zien, maar ik kan je wel zeggen dat je uit mijn leven moet verdwijnen en nooit meer moet terugkomen!’ Toen Connor beslist nee schudde, zei ze nog eens met klem: ‘Je vergeet de bruiloft.’


  Hij glimlachte, het was een wrede, boosaardige en triomfantelijke glimlach. ‘Ik vergeet niets,’ zei hij heel zacht. ‘Je bent nog niet getrouwd. De bruiloft is zaterdag pas. Dus heb ik nog vijf dagen om je te bewijzen dat een huwelijk met Graham de grootste vergissing is die je in je leven kunt begaan. Ik denk dat dat lang genoeg is.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Wéér een pakje. Wéér een huwelijkscadeau!’


  ‘O nee, hè! Niet nog één!’ Jenna wierp haar zus, die in de deuropening stond, een spottende blik toe. ‘Waar moeten we alles laten, Susie? Van wie is dit cadeau?’


  ‘Van…’ Susie wierp een blik op het adres van de afzender. ‘…Mary en Charles… De Abbotts. Zet hun namen maar op de lijst.’


  ‘Nu moet ik nog meer bedankbrieven sturen.’ Jenna rommelde door de stapels kaarten, cadeaupapier en geopende enveloppen en haalde er een versleten, uitpuilend adresboek uit. ‘Er lijkt wel geen einde aan te komen,’ voegde ze eraan toe, het adres opschrijvend onder de namen op een lijst die al behoorlijk lang was.


  ‘Ik vind het niet eerlijk dat er in alle etiquetteboeken staat dat dit de taak van de bruid is,’ merkte haar zus op. ‘Het zijn toch ook cadeaus voor Graham. Hij mag ze leuk uitpakken, en de bruid moet iedereen schrijven om ze te bedanken.’


  ‘Ik zal hem vanavond zeggen dat hij zijn verantwoordelijkheden op zich moet nemen.’ Jenna lachte. ‘Misschien kan hij al die mensen bedanken die een broodrooster hebben gegeven…’


  ‘O nee!’ Susie huiverde bij de gedachte aan de drie broodroosters die er in de afgelopen week al waren bezorgd. ‘Ik ben bang dat dát…’ Ze knikte naar het pakje dat net was binnengekomen, ‘…er nog een is.’


  ‘Susie… Néé! Zeg dat je een grapje maakt.’


  ‘Het heeft precies de vorm van een broodrooster. En je kent dat rammelende geluidje dat ze maken wanneer je ze heen en weer schudt…’


  Kreunend begroef Jenna haar gezicht in haar handen. Opeens klonk de deurbel weer.


  ‘Wie kan dat nu weer zijn? Toch niet nog een cadeau?’


  ‘Ik ga wel; het is mijn beurt,’ zei Jenna. Ze stond op en baande zich zorgvuldig een weg door de geopende cadeaus en de stoffen en staalkaarten die op de grond lagen. ‘Het gaat hier elke dag meer op een mijnenveld lijken,’ zei ze over haar schouder. ‘Ik zal blij zijn als vrijdag voorbij is. Waarom moeten bruiloften altijd zo chaotisch zijn?’


  ‘Nou, het zou al veel minder erg zijn als je niet tegelijkertijd ook verhuisde.’


  ‘Vertel mij wat! Huwelijken en verhuizingen zijn een slechte combinatie.’ Lachend trok Jenna de deur open.


  De glimlach bevroor op haar gezicht. Ongelovig staarde ze de man in de deuropening aan. Heel even overwoog ze de deur voor zijn neus dicht te gooien, maar wat zou ze dan tegen haar zus moeten zeggen? Connor zou bovendien niet zomaar weggaan. Als ze hem nu niet te woord stond, zou hij gewoon blijven aanbellen, totdat ze hem binnen zou laten.


  ‘Hallo, Connor,’ zei ze koeltjes. In stilte bad ze dat hij niet aan haar zag dat haar hart onstuimig bonsde. ‘Wat wil je?’


  Hij wierp haar een oogverblindende glimlach toe. ‘Ik kom je deze geven.’


  Even staarde ze verwilderd naar het boeket dat hij naar haar had uitgestoken. In een automatisch gebaar nam ze de bloemen van hem aan, ervan uitgaand dat hij kwam om zijn verontschuldigingen aan te bieden. ‘Wat zijn ze mooi! Orchideeën, toe maar!’


  ‘Mooie bloemen voor een mooie bruid.’


  Er lag iets hatelijks in dat ‘bruid’, en ze keek hem wantrouwig aan. Ze had zich helemaal vergist. Wat een dwaas was ze toch dat ze had ze willen geloven dat hij zich kwam verontschuldigen voor zijn gedrag in de lift de vorige dag. Het was overduidelijk dat hij geen enkel berouw voelde.


  ‘Ik hoopte dat je alsnog met me uit eten zou willen.’


  Wat een lef had die man! Begreep hij het woord ‘nee’ soms niet? Ze had spijt dat ze de bloemen had aangenomen en kreeg zelfs zin ze in zijn gezicht te gooien. Het was gewoon een nieuwe benadering, een weloverwogen, berekenende verandering van tactiek. De holbewonerbenadering van de vorige dag was niet gelukt; dus probeerde hij iets anders.


  Weer hoorde ze de laatste woorden die hij de vorige dag had uitgesproken, onheilspellend en verontrustend… ‘Je bent nog niet getrouwd… De bruiloft is zaterdag pas. Dus heb ik nog vijf dagen om je te bewijzen dat een huwelijk met Graham de grootste vergissing is die je in je leven kunt begaan. Ik denk dat dat lang genoeg is…’


  ‘Nee, dat wil ik niet. Ik wil gewoon helemaal niets met je te maken hebben!’


  ‘Echt niet? Denk je niet…’


  ‘Jen, wie is het?’ hoorde ze Susie nieuwsgierig roepen.


  Connor keek over Jenna’s schouder naar de deuropening van de woonkamer, waar Susie stond. Haar honingblonde haar hing los en reikte tot haar schouders, en er zat geen spatje make-up op haar gave huid. Ze leek veel jonger dan de twintig jaren die ze telde. Ze leek ook verontrustend veel op Jenna toen die zo oud was geweest, als je niet keek naar haar haarkleur. Zo te zien was het Connor evenmin ontgaan, want hij sperde zijn ogen wijd open.


  ‘Is er iets mis?’


  ‘Nee hoor, Sue,’ zei Jenna haastig. ‘Connor ging net weg.’


  Hij zag er echter uit alsof hij van plan was te blijven waar hij was. Met een stralende glimlach keek hij naar Susie. ‘Hoi, Susie,’ zei hij nonchalant. ‘Je bent nogal veranderd sinds de laatste keer dat ik je heb gezien.’


  ‘Wie…’ Ze liep naar hen toe. ‘Connor Harding! Waar kom jij opeens vandaan?’


  ‘Ik ben voor zaken in Greenford, en het leek me leuk om iedereen weer eens te zien.’


  ‘En natuurlijk stond mijn zus boven aan het lijstje. Zijn die bloemen van jou? Wat zijn ze prachtig!’


  In stilte vervloekte Jenna Susies bemoeizucht. Haar zus was bijna zes jaar jonger dan zij, en ten tijde van de rampzalige gebeurtenissen die haar wereld aan stukken hadden geslagen, was ze nog maar een kind geweest. Omdat hun ouders aan de andere kant van de wereld, bij een oom en een tante in Australië, hadden gezeten en Susie had deelgenomen aan een uitwisselingsproject met een school in Frankrijk, had Grant, haar oudste broer, de zorg voor het gezin op zich genomen. Hij had erop gestaan dat dat wat er was gebeurd onder hen zou blijven. Jenna, die indertijd diep ongelukkig was geweest, had daar gretig mee ingestemd.


  Nu ze zag welk effect zijn stralende glimlach op haar ontvankelijke zusje had, wenste ze echter dat Susie iets meer wist over wat voor soort man Connor echt was.


  ‘Ze –’


  ‘Connor kan niet blijven,’ kwam Jenna scherp tussenbeide. Opeens was ze bang dat hij zijn opmerking – ‘mooie bloemen voor een mooie bruid’ – zou herhalen. ‘Hij moet naar een vergadering.’


  ‘O, wat jammer. Ik wilde net thee gaan zetten, wil je ook een kopje, Connor?’


  ‘Heel graag.’ Hij negeerde de woedende blik die ze hem toe wierp. ‘Het is echt warm; ik heb er dorst van gekregen.’


  ‘Maar –’


  ‘Maak je geen zorgen over die vergadering, Jenna,’ vervolgde hij met een valse glimlach. ‘Die is verschoven naar morgen.’


  ‘Dan zet ik de ketel op.’


  Susie wilde naar de keuken lopen, maar fronste verward haar wenkbrauwen toen Jenna machteloos bleef staan waar ze stond en zodoende de doorgang blokkeerde. ‘Jen?’ vroeg ze.


  Geschrokken draaide Jenna zich om. ‘Laat mij maar thee zetten,’ zei ze, zich pijnlijk bewust van de trilling in haar stem. ‘Dan zet ik meteen deze bloemen in het water.’ Ik kan ze net zo goed meteen weggooien, voegde ze er in stilte aan toe.


  ‘O, laat mij dat doen,’ zei Susie, haar de bloemen afnemend. ‘Jij en Connor zullen wel bij willen praten. Als ik het me goed herinner, waren jullie ooit heel close.’


  ‘Nee hoor, zo close waren we niet!’ protesteerde Jenna terwijl de keukendeur achter haar zus dicht zwaaide. Omdat ze geen keuze had, liet ze Connor de brede gang in. ‘Kom dan maar binnen,’ was het enige wat ze kon uitbrengen.


  ‘Zo’n hoffelijk geformuleerde uitnodiging kan ik natuurlijk niet weerstaan,’ zei hij spottend. Er lag niets van warmte in zijn glimlach. ‘Besef je wel dat het voor het eerst is dat ik voet zet in het heiligdom van de Kenyons?’


  Jenna, die een van de fauteuils leeghaalde, kon alleen maar bevestigend knikken. Ze hadden elkaar altijd buitenshuis ontmoet: in een anoniem café, op de tennisclub, en een paar keer – ze kreeg het warm bij de herinnering – in het huis dat hij voor zijn moeder had gekocht.


  ‘En er is niets vreselijks gebeurd, de muren staan nog overeind. Toch weet ik zeker dat de oude Abel zich in zijn graf omdraait. En je oudste broer zal er ook niet blij mee zijn.’


  ‘Grant woont hier niet meer.’


  Ze voelde zich vreemd, alsof zijn spot haar fysiek raakte. ‘Al mijn broers zijn het huis uit.’


  Ze hadden allemaal hun eigen huis en een gezin, dacht ze bitter. Zelfs Joe, de jongste broer, was net vader geworden. Haar heldergroene ogen werden overschaduwd door pijn bij de herinnering aan het ziekenhuisbezoek, toen ze haar nieuwste neefje voor het eerst had gezien. Stralend van geluk had Meg, de moeder van de baby, haar het bundeltje overhandigd.


  Jenna beet in haar onderlip. Het had haar moeite gekost om niet in tranen uit te barsten toen ze de schone, melkachtige geur van het wezentje had opgesnoven. Ze was overvallen door een gevoel van verlies, zelfs na al die tijd.


  ‘En spoedig zul jij ook je eigen huis hebben,’ zei Connor. Niet-begrijpend keek ze hem aan. ‘Met die alleraardigste Graham.’


  ‘Ik heb al mijn eigen flat – en mijn eigen zaak – in Londen!’ bracht ze hem scherp in herinnering. Ze had iets te snel gesproken, besefte ze, kijkend naar de frons die in zijn voorhoofd verscheen. Maar ze moest het gesprek op een ander onderwerp brengen voordat Susie zou terugkomen met de thee.


  ‘Je hebt me nooit verteld wat je doet,’ zei hij. Hij nam plaats op de fauteuil en strekte zijn lange benen voor zich uit.


  ‘Ik… organiseer dingen.’ Omdat ze zocht naar een plaats waar ze de stapel papieren kon leggen die ze van de fauteuil had opgeraapt, hoefde ze hem niet aan te kijken. ‘Feesten, verjaardagen, pensioenen, verlovingen, dat soort dingen.’


  ‘Gaat het goed met je zaak?’


  Tot haar verbazing klonk hij oprecht geïnteresseerd. ‘Ja, het gaat goed. Het lijkt natuurlijk in niets op wat jij presteert, maar ik kan er aardig van rondkomen.’


  ‘En blijf je werken wanneer je getrouwd bent?’


  ‘Natuurlijk! Ik heb niet voor niets vijf jaar de benen uit mijn lijf gewerkt.’


  ‘Is dat niet lastig, jij met je zaak in Londen, terwijl Graham, zoals je me zo trots vertelde, hier net die prachtige promotie heeft gekregen?’


  Inwendig kromp ze ineen. Hoe moest ze dit nou weer oplossen? ‘Er is een uitstekende treinverbinding tussen de hoofdstad en Greenford!’ antwoordde ze vinnig. ‘Maar dat zul jij wel niet weten, aangezien je je natuurlijk uitsluitend verplaatst in een limo met chauffeur! Bovendien doe ik het niet in mijn eentje. Ik verdien genoeg om twee assistenten te kunnen betalen. Een van hen werkt fulltime, de ander komt ’s ochtends.’


  Waarom keek hij haar zo aan? De lichtelijk geamuseerde trek bij zijn mondhoeken maakte haar zenuwachtig. Was ze te fel? ‘Ze zijn heel goed in staat om de zaak te runnen als ik niet kan komen,’ besloot ze ongemakkelijk.


  ‘Dus je hebt alles onder controle… Ga je nog zitten?’ Hij klonk bijna geërgerd. ‘Je hebt die papieren al zes keer ergens anders neergelegd! Ik word moe van je.’


  ‘Sorry!’ Ze had zich niet gerealiseerd hoe nerveus ze eruitzag. ‘Het zijn naamkaartjes voor de tafelschikking. Ze komen net terug van de drukkerij. We waren ze aan het controleren toen jij kwam. Ze –’


  ‘Verdorie, Jenna!’ Connor verloor zijn geduld. ‘Die naamkaartjes interesseren me geen lor, laat staan andere details over je fantastische huwelijk met de bankmanager van het jaar! Daarvoor ben ik niet gekomen!’


  ‘Waarvoor ben je dan wel gekomen?’ Stomme vraag. Ze wist immers precies wat het antwoord zou zijn. Ondanks haar vastbeslotenheid had ze hem de perfecte gelegenheid gegeven om alles weer op te rakelen.


  ‘Speel geen spelletje met me, Jenna. Je weet dat ik ben gekomen om je mee uit eten te vragen, en ik ga niet weg voordat je ja hebt gezegd.’


  ‘Waarom wil je me nou per se mee uit eten nemen?’


  Ze had de minachting in zijn ogen gezien. Hoe was het mogelijk dat hij haar zo kon haatte en toch tijd met haar wilde doorbrengen? Misschien had haar dwaze gedrag de vorige dag in de lift hem hoop gegeven op een gemakkelijke verovering. Was hij zo op seks belust, dat het hem niet uitmaakte wat hij van iemand vond?


  ‘Ik heb je gisteren al gezegd hoe ik erover denk!’


  ‘En ik heb je gezegd dat ik je niet geloofde!’


  Hij plaatste zijn handen op het donkergroene fluweel op de armleuningen van de fauteuil en duwde zich uit zijn stoel. Voor ze het wist, had hij haar stevig bij de schouders gepakt.


  ‘Niets wat je hebt gezegd heeft me ervan overtuigd dat de genegenheid die je voor je bankmanager voelt ook maar een tiende van het vuur bezit van wat wij ooit met elkaar hadden. Wat we nog steeds kunnen hebben.’


  ‘Nee…’ Ze probeerde haar gezicht af te wenden, maar dat bleek onmogelijk, want ze werd gevangen gehouden door de betoverende intensiteit van zijn stem en het gevaarlijke licht in zijn ogen.


  ‘Het is er nog steeds, Jenny, en jij voelt het ook! Je wijst een deel van jezelf af als je dat blijft ontkennen. Als je dat doet, zul je nooit in staat zijn om met de gevolgen te leven.’


  ‘Nee…’ protesteerde ze weer zwakjes.


  ‘Denk eens aan hoe je je zult voelen wanneer je wakker wordt na.. één, twee jaar met Graham getrouwd te zijn. Wanneer je beseft dat hij je geen voldoening schenkt, dat hij je honger niet kan stillen. Wat doe je dan?’


  ‘Ik zei nee!’ Met een kracht waarvan ze niet wist dat ze erover beschikte, rukte ze zich los uit zijn greep. ‘Ik ga niet met je uit eten! Ik wil niet met je uit eten! Je kunt praten als Brugman, maar dat verandert niets aan de manier waarop ik me voel. Waarom accepteer je dat niet gewoon?’


  Even was hij stil. Er lag een verblufte uitdrukking op zijn gezicht, alsof ze hem had geslagen. Maar hij had zijn zelfbeheersing weer snel terug. ‘Omdat… Omdat ik dat niet kan, verdorie! Nu ik je weer heb gezien, voel ik me alsof ik weer zesentwintig ben. Ik verlang zo naar je, dat ik niet kan denken, eten, slapen tot je de mijne bent! Ik heb altijd geweten dat het zo zou zijn, ondanks alles wat er is gebeurd! Het is even onvermijdelijk als het feit dat de zon vanavond ondergaat en morgen weer opkomt.’


  Vol wanhoop schudde hij zijn hoofd. Vervolgens wendde hij zich van haar af en staarde door het raam naar de zonovergoten tuin. ‘Omdat ik mezelf niet kan helpen. Hoe hard ik er ook tegen vecht, het is er altijd… jij bent er altijd.’


  Zo plotseling dat ze ervan schrok, draaide hij zich weer om, en wat ze op zijn gezicht zag, deed haar mond openvallen. Zo had hij eruitgezien toen ze elkaar twee dagen eerder voor het eerst weer hadden gezien. Pure minachting, vermengd met haat. Het was zo sterk, dat het haast een fysieke aanval leek, en het was er al die tijd geweest. Misschien was het tijdelijk verscholen gegaan achter de sensualiteit van zijn woorden en daden, maar het was nooit echt weggegaan.


  ‘Ik wil me zo ook niet voelen…’ Zijn stem klonk verstikt.


  Jenna huiverde vol afschuw bij de gedachte aan zijn kussen en strelingen… en aan de haat en de minachting die eronder hadden gelegen.


  Naast alles wat hij voor haar voelde, was er de overduidelijke afkeer die hij voor zichzelf voelde, juist omdat hij naar haar verlangde. Hij kon het niet helpen, kon zich er niet van weerhouden de begeerte te voelen die hij zo welbespraakt had omschreven, maar het beviel hem niet dat hij zich zo voelde.


  Hoe durfde hij, vroeg ze zich woedend af. Ze werd verblind voor alles behalve de gevoelens die in haar opborrelden. Hoe durfde hij haar te verachten, terwijl hij degene was die zich zo gevoelloos had gedragen? De herinnering alleen al was genoeg om haar het inwendig te doen uitschreeuwen van pijn.


  ‘Ik kan me er alleen maar aan overgeven, hopend dat het dan vanzelf over zal gaan.’


  ‘Je bedoelt een soort aversietherapie?’ vroeg Jenna op bijtende toon.


  ‘Noem het zoals je wilt,’ antwoordde hij achteloos.


  ‘Maar waarom? Wat heb ik gedaan dat je me zo haat?’


  ‘Je –’


  ‘De thee is klaar!’


  Susies heldere, opgewekte stem legde hem het zwijgen op. ‘Martha heeft weer een van haar beroemde chocoladetaarten gebakken; dus daar heb ik ook maar een paar stukken van afgesneden.’ Zich totaal niet bewust van de spanning in de kamer, zette ze een dienblad op een tafel. ‘Ik hoop dat je honger hebt.’


  Jenna slaagde erin iets onsamenhangends te mompelen, maar Connor keek haar zus niet eens aan. In plaats daarvan wierp hij Jenna een kille blik toe, terwijl hij zijn laatste zin afmaakte.


  ‘Je bent een Kenyon,’ wierp hij haar toe. ‘Is dat niet genoeg?’


  Natuurlijk was dat niet genoeg. Niets was genoeg.


  Net als zij was Connor het nooit eens geweest met de familieruzie. Hij had zelfs gelachen om haar bezorgdheid. Toen hij haar hart had gebroken, was dat om veel zelfzuchtigere redenen geweest dan de behoefte om haar familie te raken door haar.


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Susie met gefronste wenkbrauwen. ‘Je haalt toch geen oude koeien uit de sloot, hè? Ik dacht dat jullie boven die dingen stonden. Het is toch allemaal verleden tijd?’


  Op het moment voelde het juist als tegenwoordige tijd, dacht Jenna ellendig. De pijn van Connors verraad was weer helemaal opgerakeld sinds ze elkaar weer hadden gezien. Ze kon alleen maar dankbaar zijn dat Susie indertijd weg was geweest, waardoor ze het vreselijke drama had gemist. Ze had nooit geweten dat Jenna met een noodgang naar de eerstehulpafdeling van het ziekenhuis was gereden. Evenmin had ze iets geweten van de bittere wanhoop van de dagen die daarop waren gevolgd en de strijd die Jenna had moeten leveren om de waarheid te verbergen.


  Geforceerd glimlachend zei ze: ‘Connor heeft gewoon een slecht humeur. Hij vroeg me mee uit eten, en ik zei nee.’


  ‘Je zei nee?’ Ongelovig keek Susie haar aan. ‘Jenna, dat meen je niet! Je –’


  ‘Ik heb geen tijd,’ zo onderbrak ze haar haastig, bang dat haar zus de waarheid zou onthullen. ‘Ik moet nog zoveel doen voor de bruiloft, en bovendien zou het niet gepast zijn.’


  ‘Niet gepast zijn?’ vroeg Connor op droge toon. ‘Wat voor bezwaar zou iemand kunnen hebben tegen het feit dat twee oude vrienden met elkaar eten?’


  Wanhopig sloeg Jenna haar ogen ten hemel. Het laatste wat ze waren, was wel ‘oude vrienden’.


  ‘Connor heeft gelijk, Jen! Waarom ga je niet met hem uit eten? Dat is toch leuk?’


  Het zou allesbehalve leuk zijn. Had Susie maar gehoord wat Connor zo-even had gezegd. Dan zou ze wel anders piepen, dacht Jenna. Toen ze een blik op Connor wierp, werd haar woede nog vergroot. Er lag een zelfvoldaan trekje om zijn mond. De man dacht werkelijk dat Susie de klus voor hem zou klaren!


  ‘En je weet best dat je die verliefdheid op Connor nooit te boven bent gekomen!’ zei haar zus plagerig.


  ‘Sue!’ beet Jenna haar toe, maar ze werd volledig genegeerd.


  ‘Wist je,’ vervolgde Susie op vertrouwelijke toon tegen Connor, die nu ronduit geamuseerd leek, ‘Jenna is vast je trouwste fan geweest toen je op Wimbledon speelde. Ze was aan de buis gekluisterd.’


  ‘Ik keek naar elke wedstrijd!’ protesteerde Jenna. ‘Het deed er niet toe wie er speelde. Je weet best dat ik altijd dol ben geweest op tennis.’


  ‘Oké, je keek naar alle wedstrijden, maar wanneer Connor speelde, schreeuwde je de hele tijd aanmoedigingen en klapte je in je handen als hij had gescoord.’


  Tot haar ongenoegen hield Connor zijn ogen voortdurend op haar gericht. De wenkbrauw met het litteken was spottend opgetrokken.


  ‘Ik bewonder talent en doorzettingsvermogen, en niemand zal ontkennen dat je daarover beschikte!’ wierp ze hem boos toe.


  ‘Ik ben gevleid,’ zei hij op lijzige toon.


  Aan zelfvertrouwen had het hem nooit ontbroken, en hij was zich maar al te bewust van het feit dat hem als tennisser alle eer toekwam die hem werd geschonken. Zijn gedrag als mens was een ander verhaal.


  ‘Geef me dan op zijn minst de kans om mijn trouwste fan te bedanken voor al die jaren dat ze me heeft gesteund.’


  Niet weer. Gaf die man nooit op? Zijn huid was dikker dan die van een neushoorn. ‘Ik heb je al gezegd, ik wíl niet –’


  ‘O, Jen, het is maar een maaltijd!’ zei Susie, haar onderbrekend. ‘Had je al een restaurant in gedachten, Connor?’


  ‘Ja, ik wilde graag naar Voltaire.’


  ‘Dan ben je echt goed gek, grote zus van me! Je kunt een etentje bij Voltaire gewoon niet weigeren. Het eten is er ongelooflijk lekker. Ik zou mijn ziel verkopen aan een man die me daarop zou trakteren.’


  Connors glimlach verbreedde zich, en Jenna’s hart sloeg een slag over. Het stond op zijn gezicht geschreven.


  ‘Misschien kan ik dan beter je zus meenemen, Jenna? Zij lijkt het aanbod meer te waarderen dan jij, en –’


  ‘Nee!’ Ze kon hem niet laten doorgaan. Dit was nog erger dan ze had gedacht. Ze had de uitdrukking op zijn gezicht gezien toen hij zich had gerealiseerd hoe haar kleine zus was gegroeid in de tijd dat hij weg was geweest. Ze zou nog liever sterven dan dat ze Susie blootstelde aan de gevaarlijke charmes van deze man. En ze wilde niet eens denken aan de dingen die haar zus hem zou verklappen onder het genot van een glas wijn.


  ‘Nee?’ vroeg Connor zacht. In zijn ogen lag een spottende glans. ‘Ben je van gedachten veranderd, Muis?’


  ‘Goed!’ Het kostte haar moeite om het woord uit te spreken.


  Op briljante wijze had hij haar buitenspel gezet. Ze kon geen kant op; het enige wat ze kon doen, was ja zeggen. Ze wilde hem niet aankijken, omdat ze wist dat ze het niet zou verdragen de voldoening op zijn donkere gelaat te zien. ‘Goed, ik ga met je uit eten. Maar we gaan alleen eten, oké? Niets meer.’


  ‘Eten is het enige wat ik wil,’ zei hij met gespeelde verbazing.


  Als ze dat kon geloven, dacht Jenna in zichzelf, dan zou haar leven veel eenvoudiger zijn. Helaas kon je bij Connor nooit ergens zeker van zijn, en dat was een vooruitzicht dat haar hartslag deed versnellen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Wat komende avond ging gebeuren, was nog niet eerder gebeurd, dacht Jenna geschrokken. Ze stond voor de spiegel haar zijdezachte, donkere haar te borstelen. Het was voor het eerst dat zij en Connor uit eten gingen en dat ze zich in het openbaar in Greenford vertoonden.


  Jaren eerder was dat ondenkbaar geweest. Ze hadden elkaar in het geheim ontmoet. Daar had ze op gestaan. Ook al had ze de ruzie tussen de Kenyons en de Hardings alleen maar lachwekkend gevonden, ze was bang geweest voor de reactie van haar vader en haar oudere broers.


  Ze was zich gaan realiseren dat de problemen die hun wortels hadden in de gebeurtenissen van generaties eerder, niet zo eenvoudig zouden kunnen worden opgelost als ze ooit had gehoopt. Daarom had ze de voorkeur gegeven aan discretie boven de twijfelachtige aantrekkingskracht van de rebellie. Wat haar familie niet wist, zou hun ook geen pijn kunnen doen, besloot ze.


  Toch had ze bovenal aan Connor gedacht. Als laatste mannelijke telg van het geslacht Harding had hij het altijd het zwaarst te verduren gekregen van de vijandigheid van haar familie. Als haar broers, en vooral Grant, hadden ontdekt dat hij iets met haar had, zouden de gevolgen catastrofaal zijn geweest. Meer voor Connor dan voor haar.


  Connor.


  ‘Ik haat je, Connor!’


  Ze smeet de borstel weg en keek in de spiegel. Haar ogen onthulden meer van de waarheid dan ze wilde weten. Ze waren donker en diep als mossige poelen en werden overschaduwd door de herinnering aan het verleden, aan hoe het ooit was geweest en aan het verlies van zoveel onschuldig geluk.


  ‘Ik haat je, Connor!’ riep ze nogmaals. ‘Ik haat je omdat je hebt bewezen dat ze gelijk hadden.’


  Connor Harding had altijd deel uitgemaakt van haar leven. ‘Die knul van Harding’ was de manier waarop haar vader altijd naar hem had verwezen, meestal op een geringschattende manier, terwijl Grant, Will en Joe het eenvoudig over ‘Harding’ hadden gehad, de naam uitspuwdend alsof het om een soort vloek ging.


  Jenna was altijd alleen maar geïntrigeerd geweest. Vanaf een afstand had ze Connor bekeken, een afstand die automatisch was gecreëerd door het leeftijdsverschil van vijf jaar, nieuwsgierig om te ontdekken wat het voorwerp van zoveel woede en haat kon zijn.


  Wat ze had gezien, was een lange, donkere jongen met schitterende, blauwe ogen, een gezicht dat zelfs in zijn puberteit duidelijk de belofte van een grote aantrekkingskracht inhield en een soepele, gespierde gestalte, die al boven zijn klasgenoten uit torende. Connor Harding was gewoon een stuk; daarover waren alle meisjes op de plaatselijke school het eens geweest. Bovendien was hij intelligent, won hij vaak prijzen en blonk hij uit in sport, vooral in tennis.


  Het tennissen had hen bij elkaar gebracht, maar ook Grant had daarvoor gezorgd. Ze was er al spoedig achter gekomen dat de haat tussen haar broers en Connor Harding iets was wat zij in gang hadden gezet, en niet hij.


  Gevechten werden begonnen door haar broers, al werd dat thuis natuurlijk niet op die manier verteld. En Grant was meestal degene die de problemen opzocht. Bij een van die door Grant veroorzaakte problemen had Connor haar voor het eerst opgemerkt…


  Het was zomer. De sportdag en het tennistoernooi stonden op het programma. Over de winnaar van het toernooi twijfelde niemand. Een week daarvoor had Connor Harding op zeventienjarige leeftijd de provinciale kampioenschappen gewonnen. Waarschijnlijk zou hij gewoon weglopen met de schoolprijs. Toen gebeurde er echter een ramp, en toevallig was zij in de buurt toen Connor erachter kwam.


  Net als de rest van haar klasgenoten was ze op weg naar het sportveld om te kijken naar de activiteiten, toen ze erachter kwam dat ze haar horloge in haar jaszak had laten zitten. Het was gloednieuw, en ze was zo bang het kwijt te raken, dat ze terugrende om het te halen. Omdat ze weer snel bij haar vrienden wilde zijn, haastte ze zich zonder om zich heen te kijken. Haar aandacht was gericht op het horlogebandje dat ze probeerde vast te maken. Midden in de gang botste ze tegen een onverwacht obstakel.


  ‘Hé, kijk uit!’


  Doordat haar haren voor haar gezicht hingen, was ze tijdelijk verblind en realiseerde ze zich niet wie haar vasthield. Een ogenblik later keek ze op in het strakke gezicht van Connor Harding. Ze bloosde van verlegenheid.


  ‘Sorry… Ik… Dank je, maar ik kan wel staan. Je kunt me loslaten.’


  ‘Weet je het zeker?’ Hoewel hij klonk alsof hij daaraan twijfelde, liet hij haar toch los. Daarna richtte hij zijn aandacht op wat hij in zijn handen hield.


  ‘Ik…’ begon ze, maar haar stem stierf weg toen ze vol afgrijzen naar het tennisracket in zijn handen keek – of wat daarvan over was. Het was een van de duurste rackets die er waren. Ze herkende het, omdat zowel Grant als Will er een hadden, en ze wist precies wat het kostte. Het zag er afschuwelijk uit: het handvat was versplinterd, en de snaren waren stuk. Het kon niet meer gerepareerd worden.


  ‘O, nee!’ riep ze geschrokken uit. ‘Heb ik dat gedaan?’ Had ze er per ongeluk op gestaan? ‘O, Connor, ik wilde niet –’


  ‘Nee, nee,’ zei hij snel. ‘Jij hebt er niets mee te maken.’


  Op het moment dat zijn levendige ogen haar voor het eerst echt aankeken, verhardde de uitdrukking op zijn gezicht aanzienlijk. ‘Of wel? Je bent er toch een van Kenyon? De zus van Grant?’ Zijn stem klonk dreigend.


  ‘Bedoel je dat Grant dat heeft gedaan? O nee, Connor! Hij…’


  ‘Hij?’ vroeg Connor ruw toen ze haar zin niet afmaakte.


  Ze kon echter geen antwoord geven. Haar hoofd tolde toen ze zich een gesprek van de vorige avond herinnerde tussen Grant en Will. Ze hadden het over het tennistoernooi gehad. ‘Ik heb er heel wat voor over om die smeerlap eindelijk eens van zijn troon te stoten,’ had Will gemopperd. ‘Als hij er niet was geweest, had ik zeker gewonnen.’


  Grant had triomfantelijk gezegd: ‘Je moet niet zo snel opgeven, broertje. Er is altijd een manier om te bereiken wat je wilt…’


  Terwijl ze neerkeek op het geruïneerde racket in Connors sterke, bruine handen, voelde ze dat haar keel droog werd. ‘H-het spijt me,’ stotterde ze. ‘Heb je er niet nog een?’


  ‘Nog een?’ Hij lachte ruw. ‘Nog een als deze? Het geldt misschien niet voor de almachtige Kenyons, maar de meeste mensen moeten werken voor hun geld.’


  ‘O…’ Het was niet meer dan een fluistering. ‘Connor, ik vind het zo erg, maar het is alleen maar een school…’ Weer liet haar stem het afweten toen ze hem zijn hoofd zag schudden.


  ‘Je weet de helft nog maar, kind. Het is inderdaad maar een schooltoernooi, maar het had veel meer kunnen zijn. Er komt een internationale tenniscoach naar me kijken.’


  ‘Echt waar?’ vroeg ze opgewonden. ‘Bedoel je dat hij je misschien een contract aanbiedt, zodat je proftennisser kunt worden? Wimbledon en…’ Nogmaals keek ze naar het racket. ‘O nee!’


  ‘Zeg dat wel,’ bevestigde hij op cynische toon. ‘Mijn grote kans, en je broer ruïneert hem.’


  ‘Nee!’ Opeens kreeg ze inspiratie. ‘Ik bedoel, nee, hij heeft hem niet geruïneerd. Nog niet!’


  ‘Toch wel, ik ga er niet van uit dat jij er nog een…’


  ‘Ik niet, maar Grant wel! Hij heeft zijn eigen racket; het is bijna hetzelfde als dat van jou! Ik weet zeker dat hij het vandaag niet gebruikt, omdat hij in de atletiekgroep zit. Bovendien doet hij niet eens mee aan het tennistoernooi. Als ik nou stiekem naar huis ga om… Niet?’ Ze geloofde haar ogen niet toen hij zijn hoofd schudde.


  ‘Nee,’ zei hij onbuigzaam. ‘Geen sprake van. Dat kan ik je niet laten doen. Stel dat je gesnapt wordt? Wat als een van de leraren je ziet, of erger nog, wat als Grant erachter komt?’


  ‘Niemand ziet me als ik de achteruitgang neem. En ook al komt Grant erachter, ik kan hem wel aan,’ merkte ze op met meer zelfvertrouwen dan ze voelde. ‘Hij kan soms nogal een bullebak zijn, maar bij mij is hij een mak schaap! Kom op, Connor, we kunnen het doen.’


  ‘Nou –’


  ‘Moet je je eens voorstellen…’ Ze grijnsde breed. ‘Je verslaat mijn beide broers, ieder in hun eigen spel, en ze zullen het nooit weten!’


  Aan zijn gezicht zag ze dat ze hem had overtuigd. Voordat hij zich kon bedenken, was ze al weggerend. Vlak voor de uitgang stopte ze nog even. ‘Ik zie je over tien minuten bij het hek!’


  


  ‘Jenna!’ Susie stond onder aan de trap. ‘Jen! Je afspraakje is hier!’


  ‘Hij is mijn afspraakje niet!’ riep ze wanhopig terug. Connor was er! Dat was helemaal niet volgens de afspraak. Snel pakte ze haar jas en haar tas en rende ze de trap af. Bij de aanblik van de lange, elegant geklede figuur in de hal stond ze echter abrupt stil.


  ‘Ik had toch gezegd dat we elkaar in het restaurant zouden ontmoeten!’ beet ze hem woedend toe.


  De avond was nog niet eens begonnen, en nu al voelde ze zich beneveld, ook al had ze geen druppel alcohol gedronken. De verwoestende combinatie van Connors blauwe ogen, zijn glanzende, zwarte haar en zijn atletische gestalte was genoeg om haar de adem te benemen. Hij droeg een prachtig, op maat gemaakt, donkerblauw pak met een zachtblauw overhemd dat de kleur van zijn ogen benadrukte.


  ‘Ik weet wat je hebt gezegd,’ zei Connor laconiek, ‘maar het zal allemaal anders gaan van nu af aan. Ik laat me niet langer verstoppen in een donkere steeg of een louche café. Het wordt tijd dat die stomme familieruzie wordt vergeven en vergeten. Ik kan me niet voorstellen dat je vader een beroerte krijgt als hij me ziet.’


  Dat was ook niet Jenna’s grootste angst, maar misschien was het veiliger om hem dat te laten denken. ‘Nee,’ gaf ze toe. ‘Waarschijnlijk heb je gelijk, ook al is hij er op het moment niet. Ik realiseer me nu dat ik het destijds allemaal niet helder zag. Mijn vader was zo tegen je, alleen maar vanwege hetgeen hij had gehoord. Hij hoorde dat je de Kenyons in de problemen bracht, dat je gevechten uitlokte op school…’


  ‘Ik hoef niet te raden wie hem dat vertelde.’


  Zijn ogen waren bijna even donker als zijn marineblauwe pak, en zijn cynische blik deed haar denken aan hun eerste ontmoeting op de dag van het tennistoernooi. Uiteraard had Connor het toernooi gewonnen. Hij had iedereen verslagen, en de coach die was komen kijken, had meteen gezien wat zijn potentie was. Die middag nog had hij Connor een interessant aanbod gedaan, en nauwelijks vierentwintig uur later hadden ze Greenford samen verlaten. De volgende keer dat Jenna Connor had gezien, was op televisie geweest, waar hij werd gepresenteerd als een van de veelbelovendste talenten van het land.


  Grant was woedend geweest. Dagen achtereen was het gezin overgeleverd geweest aan zijn buien. Jenna was er maar net in geslaagd het racket op tijd naar haar broers kamer te brengen, en huiverend had ze gedacht aan wat er zou zijn gebeurd als hij erachter was gekomen.


  ‘Dat moet je grote broer wel zijn geweest,’ zei Connor lijzig. ‘Denk je ook niet, Muis?’


  ‘Ik heb je al gezegd me niet zo te noemen!’


  Doordat hij haar zo noemde, voelde ze zich weer als de onhandige tiener die ze ooit was geweest. Het had bijna zes jaar geduurd voor Connor weer in Greenford was geweest, en toen was hij inmiddels uitgegroeid tot een internationale tennisster. Hij was vertrokken als een puber zonder geld en was teruggekeerd als een volwassen man, welvarend, ontwikkeld en boven alles knapper dan ze zich ooit had kunnen voorstellen.


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij nu. Er lag een spottende glans in zijn ogen. ‘Zo noemde ik je vroeger ook.’


  Inwendig kreunde ze bij de herinnering aan de Jenna Kenyon die hij had aangetroffen toen hij was teruggekeerd naar Greenford.


  Ze was niet zo gracieus opgegroeid als hij. Ze was lang geworden, maar niet vrouwelijk, de rondingen hadden op zich laten wachten. Vaak had hij haar gepest met haar slanke, jongensachtige gestalte. Haar haren waren lichter geweest, een soort muisbruin, en zo dun dat de geringste aanraking van wind of regen er een onhandelbare pluis van had gemaakt die recht op haar hoofd had gestaan. Ze was dan ook zeer verlegen geweest en had meteen gebloosd als iemand, vooral wanneer het een man was, iets tegen haar had gezegd. En Connor had haar verlegenheid genadeloos uitgebuit. Het ene moment had hij haar meedogenloos geplaagd, het andere moment had hij schaamteloos met haar geflirt, waardoor ze hevig had gebloosd en niet meer uit haar woorden was gekomen. Ze was dan ook helemaal sprakeloos geweest toen hij haar had gevraagd of ze iets met hem wilde gaan drinken.


  ‘I-ik?’ had ze gestotterd ze. ‘Je meent het niet! Je…’


  ‘O nee, Muis? Geloof me nou maar, ik meen het. Echt waar.’


  ‘Maar waarom ik?’


  ‘Misschien omdat ik me een ontmoeting herinner van lang geleden, met een kind dat me kwam redden als een soort beschermengel. Zonder haar had mijn leven er nu heel anders uitgezien.’


  Inwendig werd ze verscheurd door teleurstelling. Ze had kunnen weten dat een ontwikkelde, succesvolle, razend aantrekkelijke man als Connor zich niet aangetrokken zou voelen tot een schoolmeisje dat eruitzag als zij. Als een saaie muis. Hij had haar alleen maar willen bedanken, na al die jaren, voor de manier waarop ze Grants racket voor hem had gestolen.


  Toch was ze gegaan. Ze had er echter wel op gestaan dat ze ergens heen zouden gaan waar niemand hen zou kennen. Voor het zover was geweest, had ze meerdere keren iets anders aangetrokken en voor de spiegel gestaan om iets meer of iets minder make-up op te doen. Bovendien had ze een verhaal verzonnen om haar ouders ervan te overtuigen dat ze had afgesproken met vrienden die, evenals zij, net hun eindexamen hadden gedaan.


  Ze zuchtte diep. Wat was ze naïef geweest. Had ze maar echt geluisterd naar wat Connor haar die avond had verteld, dan had ze zich het liefdesverdriet kunnen besparen. Maar ze was zo opgewonden geweest, en bijna dronken van geluk omdat ze alleen was met deze indrukwekkende man die haar echt mee uit had gevraagd. Ze had zich er zelfs van weten te overtuigen dat het een echt afspraakje was, en niet een verlate dankbetuiging. Daarom had ze niet echt gehoord wat hij had gezegd in reactie op een argeloze opmerking over hoe tevreden hij wel niet moest zijn met wat hij had bereikt sinds hij Greenford had verlaten.


  ‘Niet tevreden, Muis, nooit tevreden. Tevredenheid betekent stilstand; je moet hongerig zijn, het succes echt willen hebben. Als je dat niet bent, zul je het nooit maken.’


  ‘Maar nu zul je toch wel –’


  ‘Denk je dat de honger minder is?’ Hij had haar strak aangekeken. ‘Liefje, ik ben pas drieëntwintig. Er is zoveel meer dat ik wil bereiken. Natuurlijk ben ik nog steeds hongerig. Meer dan ooit tevoren. In dit spel kun je het je niet veroorloven om stil te staan. Er is geen plaats voor aardige kerels. Het is een jungle. Het is doden of gedood worden, en ik ben niet van plan me door iets of iemand te laten weerhouden.’


  ‘Vanwaar die diepe zucht?’ vroeg hij nu. ‘Ben je nog steeds boos vanwege die bijnaam?’


  De geamuseerdheid in zijn stem paste zo slecht bij de bittere herinneringen die zich aan haar opdrongen, dat ze alleen maar haar hoofd kon schudden.


  ‘Hé!’ Hij strekte zijn arm uit en legde zijn wijsvinger onder haar kin, haar dwingend hem aan te kijken. ‘Je weet best dat die naam niet meer bij je past,’ zei hij op zachte toon. Zijn ogen werden donkerder. Langzaam liet hij zijn blik over haar ranke lichaam glijden, dat was gehuld in een bordeauxrode zijden jurk. ‘Je weet best dat je bent uitgegroeid tot een prachtige vrouw.’


  Zachtjes liet hij zijn vingers door haar haren glijden, waarna hij zijn handen op de gladde huid van haar wangen legde.


  Als betoverd staarde Jenna met grote ogen naar hem op.


  ‘Je bent een mooie vrouw, Jenna. Oogverblindend.’ Zijn stem klonk nu dieper en enigszins hees. ‘Je wordt elk jaar mooier. Toen ik je voor het eerst ontmoette, was je gewoon een schattig kind, maar iedereen met ogen in zijn hoofd zag de schoonheid die er toen al in je school.’


  Nerveus likte ze over haar droge lippen, en haar hart maakte een sprongetje toen zijn ogen op haar mond bleven rusten.


  ‘Je…’ probeerde ze, maar ze was niet in staat om haar zin af te maken.


  Hij lachte laag en sensueel. ‘Ik wist het. Waarom denk je anders dat ik die tweede keer terugkwam, toen je eenentwintig was?’


  Nu wist ze helemaal zeker dat hij loog! Hij was helemaal niet voor haar teruggekomen. ‘Je mocht een tijdje niet sporten vanwege die verwonding.’


  Hij had dat jaar zijn enkel gebroken, waardoor hij niet had kunnen meedoen aan de Franse open kampioenschappen. In plaats daarvan was hij naar Greenford gekomen om te herstellen, maar na enkele weken in zijn moeders huis was hij even verveeld en rusteloos geweest als een gekooide tijger.


  Bitter vervloekte ze de wrede speling van het lot, waardoor ze op hetzelfde moment thuis was geweest. Ze had net haar studie afgerond en had gewacht op de resultaten van enkele sollicitaties. Haar ouders, die spoedig naar Australië zouden vertrekken, waren blij geweest dat ze op het huis zou kunnen passen.


  ‘Ik vlei mezelf niet door te denken dat ik daar iets mee van doen had!’ Boos rukte ze zich los uit zijn strelende handen. ‘Goed, gaan we nog wat eten of niet? Wat mij betreft, is het zo snel mogelijk voorbij.’


  ‘Uw wens is mijn bevel!’ zei hij spottend. ‘Mijn auto staat buiten.’


  De korte rit naar het restaurant werd in stilte afgelegd. Jenna zat stijfjes naast Connor. Ze zag enorm tegen deze avond op. Waarom had ze zich toch laten overhalen?


  Tot overmaat van ramp zag ze bij de ingang van Voltaire een lange figuur staan. Toen ze hem herkende, begon haar hart wild te bonzen. Lieve hemel, nee, bad ze in stilte. Laat het niet waar zijn!


  Het was echter wel waar. Op dat moment keek de man naar Connors auto en naar Jenna. Er verscheen onmiddellijk een brede grijns op zijn gezicht, en wild wuivend stak hij zijn hand in de lucht.


  ‘Ik geloof dat iemand je aandacht probeert te trekken.’ Connor klonk sardonisch. ‘Ken je hem?’


  Haar keel leek te worden dichtgeknepen. Ze kon alleen maar knikken.


  ‘Ken je hem goed?’ vroeg hij, haar scherp aankijkend. ‘De bruidegom?’


  Met moeite wist ze de wanhopige kreun te onderdrukken die haar op de lippen lag. Ze zat in de val; er was geen ontsnappen mogelijk, en er zat niets anders op dan dat ze er het beste van maakte.


  ‘Ja,’ bracht ze hees uit. Haar stem trilde. ‘Dat is Graham.’
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  ‘Dát is Graham?’


  Heel even werd ze van haar stuk gebracht door de verwarring in Connors stem. Tot haar verbazing moest ze zich zelfs inhouden om niet in een hysterische lachbui uit te barsten, maar ze was bang dat ze niet meer zou kunnen ophouden als ze eenmaal was begonnen.


  ‘Ja, dat is Graham,’ wist ze uit te brengen. Haar stem beefde maar heel even, maar genoeg om Connors aandacht te trekken.


  Onderzoekend keek hij haar aan, waarna hij zijn blik weer op de weg richtte. ‘Hij is heel anders dan ik me had voorgesteld.’


  De achteloosheid waarmee hij de woorden uitsprak, raakte een gevoelige snaar. ‘Ja, dat zal wel!’ barstte ze uit. ‘Vertel eens, wat had je dan verwacht? De een of andere suffe slapjas die nog geen vlieg kan doodslaan? Of een bijziende, kalende droogstoppel van middelbare leeftijd die eindelijk bij zijn moeder weg durft?’


  ‘Geen van beide –’ begon hij, maar ze was te boos om op te houden.


  ‘Je dacht zeker dat na jou niemand ooit nog goed genoeg voor me zou zijn? Dat ik me zou opsluiten in een klooster of weg zou willen kwijnen in een saai huwelijk met het een of andere burgermannetje…’


  ‘Zo’n dwaas ben ik niet dat ik dat denk!’ zei hij woest. Hij had zijn ogen op de andere man gericht, die zich nu overduidelijk begon af te vragen waarom ze nog steeds in de auto zaten, aangezien die allang geparkeerd was. ‘Niemand zou je ooit kunnen beschuldigen van het hebben van zulke bizarre ideeën.’ Toch had hij niet verwacht dat Graham een lange, donkere en knappe man zou zijn. ‘Ik geloof dat hij met je wil praten,’ zei hij.


  ‘Ik weet het,’ mompelde ze, ineengedoken in haar stoel. Ze wist dat Connor haar allang niet meer vertrouwde waar het haar gevoelens voor Graham betrof.


  ‘Ik wil hem graag ontmoeten,’ zei hij tot haar verbazing.


  ‘Waarom?’ Ze wierp hem een wantrouwige blik toe. Wat was hij nu weer van plan?


  ‘Ik wil gewoon weten wat voor iemand hij is,’ antwoordde Connor. ‘Kom je? Ik geloof dat hij op je wacht.’ Zonder dat hij haar antwoord afwachtte, haalde hij de sleutel uit het contact. ‘En anders doe ik hem wel de groeten voor je. Hij is immers de man met wie je over vier dagen gaat trouwen.’


  Hij stond op het punt om de straat over te steken en naar het restaurant te lopen, toen haar nevelige hersens weer begonnen te werken. ‘Nee, wacht!’ Zo snel ze kon, sprong ze uit de auto en rende hem achterna. Ze was net eerder bij Graham dan Connor.


  ‘Jen, liefje… voorzichtig! Je zou nog bijna op dat mooie gezichtje van je vallen.’


  ‘O, Graham!’ Zonder na te denken, sloeg ze haar armen om zijn nek en ging op haar tenen staan om een enthousiaste kus op zijn wang te drukken. ‘Wat heerlijk om je te zien.’


  ‘Ja, jou ook…’ stamelde Graham, duidelijk in verwarring gebracht door haar begroeting. ‘Ik had niet verwacht je vanavond tegen te komen.’ Na deze woorden deed hij ietwat ongemakkelijk een stap naar achteren.


  Ze voelde zich schuldig, maar ze móést het spel spelen, dacht ze, zich maar al te bewust van de manier waarop Connor alles vanaf een afstandje in de gaten hield.


  ‘Ik dacht dat je bezig zou zijn met boeketten en kapsels. Dat doen jullie meisjes toch als het bijna zover is?’ vervolgde Graham.


  ‘Ik… Ik was…’ Beheers je, beval ze zichzelf streng. Zo maakte ze alleen maar duidelijk dat er iets mis was, en dat was het laatste wat ze wilde.


  ‘Ik… Ik kwam een oude vriend tegen. Hij logeert in het George Hotel, en daar kwamen we elkaar tegen.’ Ze praatte als een kip zonder kop, maar ze moest hoe dan ook voorkomen dat hij achter de waarheid kwam.


  ‘Ik vond dat ze er moe uitzag,’ vulde Connor haar soepeltjes aan, ‘dus vroeg ik of ze met me mee uit eten wilde.’


  ‘Goed idee.’ Graham keek Connor nieuwsgierig aan. ‘En jij bent…’


  ‘Harding. Connor Harding is mijn naam.’


  Met bonzend hart keek Jenna toe terwijl Connor zijn hand uitstak en Graham die ferm schudde.


  ‘Connor Harding?’


  ‘Ja, dat klopt.’


  Zo was het altijd gegaan wanneer iemand Connor ontmoette. Ook mensen die niet van tennis hielden, hadden zijn gezicht wel ooit in de krant of op het journaal gezien. In de paar weken dat ze iets met hem had gehad, had ze dat maar al te vaak meegemaakt. Waar ze ook waren geweest, er was altijd wel iemand die zijn handtekening had gewild of die hem had aangestaard.


  Meestal waren het vrouwen geweest, herinnerde ze zich, terwijl er zich een bittere trek om haar mond vormde. Ze hadden zich verdrongen om Connor, vechtend om aandacht als mussen om een broodkruimel. En natuurlijk had Connor van elk moment genoten. Dat waren het soort vrouwen die hij aankon. Aan hen hoefde hij zich niet te binden; het waren potentiële kandidaten voor slechts één avondje plezier. Zij hadden nooit meer gewild; zij waren nooit zo dwaas geweest om zwanger te raken.


  Toch gedroegen niet alleen vrouwen zich als maanzieke idioten wanneer Connor de kamer in liep. Ook mannen bleken gevoelig te zijn voor de uitstraling van succes die om hem heen hing. Ze bewonderden zijn lichamelijke conditie, zijn atletische gestalte, maar vooral zijn vanzelfsprekende zelfvertrouwen.


  Ze was dus ook niet verbaasd toen Graham vol ontzag vroeg: ‘Connor Harding van Harding’s Sport?’ Zonder op een antwoord te wachten, begon hij over zijn geliefdste onderwerp: geld, aandelen en investeringen.


  Bezorgd keek ze toe. Het mocht dan een neutraal onderwerp zijn, maar hoe langer de twee met elkaar praatten, hoe groter de kans dat haar bedrog aan het licht kwam. Ongemakkelijk heen en weer wiebelend, hoestte ze om de aandacht te trekken. ‘Connor…’


  Hij reageerde meteen. Met een ruk draaide hij zijn donkere hoofd naar haar om, zijn blauwe ogen op haar gezicht richtend. ‘Begin je honger te krijgen?’ vroeg hij droogjes. ‘Laten we dan maar gaan eten.’ Hierna wendde hij zich weer tot Graham: ‘Het spijt me, maar we hebben gereserveerd om halfnegen, en je weet hoe Jenna is wanneer ze honger heeft.’


  ‘Natuurlijk…’ Graham reageerde afwezig; hij zat duidelijk nog met zijn hoofd bij de feiten en de cijfers die hij met Connor had besproken.


  ‘Leuk je te ontmoeten…’ Connor stak zijn hand vlot uit, maar om zijn mond lag een gespannen trek. ‘Ik moet zeggen dat ik behoorlijk jaloers op je ben.’


  ‘Jaloers?’ Graham zag er verloren uit; met gefronste wenkbrauwen keek hij Connor aan.


  ‘Je bent een geluksvogel. Je hebt een prachtige verloofde.’


  ‘O ja.’ Er verscheen een opgeluchte uitdrukking op zijn gezicht, terwijl de spanning Jenna op dat moment bijna te veel werd. ‘Ja, ze is beeldschoon. Ze betekent alles voor me.’ Wie de glimlach op Grahams gezicht zag, wist dat hij de waarheid sprak. ‘Ik kan dan ook niet wachten tot ik met haar trouw.’


  Toen Graham zo vol liefde had gesproken, had hij niet één keer naar Jenna gekeken. Om te voorkomen dat Connor dat ook zou opmerken, liep ze haastig naar Graham toe. ‘Voor je het weet, is het zaterdag,’ zei ze, hem warm omhelzend. ‘Nog maar vier dagen. Morgen zie ik je niet – ik moet naar Londen voor mijn werk – maar we zien elkaar donderdag voor het grote familiediner. Nu moeten we echt rennen; anders geven ze onze tafel aan iemand anders.’


  Ze blies hem nog een handkus toe – Graham trok zijn wenkbrauwen op en grijnsde verlegen – en haastte zich weg. Het was al erg genoeg om met Connor opgescheept te zitten, maar Connor en Graham samen was ondraaglijk.


  ‘Je hebt echt honger,’ zei Connor lachend toen hij naast haar kwam lopen. ‘Of je geweten knaagt aan je –’


  ‘Ik sterf van de honger!’ Op scherpe toon onderbrak ze hem. Ze was zich pijnlijk bewust van Graham, die hen op straat stond na te kijken.


  ‘Ik vind hem aardig,’ zei Connor tot haar verbazing even later. Ze zaten aan tafel en bestudeerden het menu. ‘Hij lijkt me een sympathieke kerel.’


  ‘Dat is hij ook.’ Om te voorkomen dat hij de blik in haar ogen zag, hield ze de menukaart voor haar gezicht. De elegante letters dansten voor haar ogen. ‘Daarom vind ik hem ook zo leuk. Hij is –’


  ‘Hij is duidelijk veel meer betrokken bij de relatie dan jij.’


  Connor nam een slok van zijn drankje, en ze kreeg het verontrustende gevoel dat hij met zijn blauwe ogen dwars door de kaart heen kon kijken. Dat hij in haar hoofd en haar hart kon kijken. ‘Waarom zeg je dat?’ Het kostte haar moeite om normaal adem te halen.


  ‘“Ze betekent alles voor me”, citeerde Connor spottend. ‘“Ik kan niet wachten tot ik met haar trouw”.’


  Ze slikte krampachtig. ‘Ik neem de komkommersoep en de zalm,’ zei ze met overslaande stem, in de hoop hem af te leiden. Die soep zou ze wel binnen kunnen krijgen, misschien dat ze zich daarna genoeg had kunnen ontspannen om wat van het hoofdgerecht te kunnen eten zonder misselijk te worden.


  ‘Goede keuze,’ zei hij goedkeurend. ‘Dat wilde ik ook al nemen. Net iets voor een warme zomeravond… Of wil je toch iets anders?’ vroeg hij na een korte stilte.


  ‘Nee…’ Geschrokken van zijn onverwachte vraag, liet ze de menukaart zakken tot ze zijn gezicht kon zien.


  Geamuseerd keek hij haar aan. ‘Dan heb je die ook niet meer nodig.’ Hij strekte zijn arm uit en pakte de kaart uit haar handen.


  Er steeg een vuurrode blos naar haar wangen. ‘Nee.’ Met veel moeite toverde ze een geforceerde glimlach op haar gezicht.


  ‘Dan kunnen we nu een echt gesprek voeren.’


  Ze wilde liever niet weten wat hij een ‘echt gesprek’ vond. In plaats daarvan deed ze weer een poging om hem af te leiden. ‘Het verbaast me dat je zo licht eet. Je bent toch niet aan het trainen?’


  ‘Oude gewoontes laat je moeilijk los. De paar keren dat ik me heb laten gaan, heb ik duur moeten betalen.’


  Bedoelde hij voedsel of ook andere dingen? Bitter dacht ze dat hij misschien op hun voorbije relatie doelde, waarin hij zich had laten gaan en waarvan hij later spijt had gekregen.


  ‘Wat heb je toch veel zelfbeheersing.’


  Niet in staat om hem aan te kijken, deed ze of ze opeens bijzonder geïnteresseerd was in de prachtige kroonluchter in het midden van de ruimte.


  ‘Als ik me niet vergis, is dat ook precies de eigenschap waarop je bij mannen valt. Graham lijkt me niet het type dat van uitspattingen houdt.’


  Dus ze waren weer bij Graham beland. Haar afleidingstactiek had duidelijk niet geholpen. ‘Moeten we het de hele tijd over Graham hebben?’ protesteerde ze zenuwachtig. ‘Dat kun je –’


  De ober kwam om hun bestelling op te nemen, en ze maakte dankbaar van de gelegenheid gebruik om er het zwijgen toe te doen.


  ‘Wat vreemd,’ mompelde Connor nadat de ober weer was weggegaan. ‘De meeste bruidjes willen het maar over één ding hebben: hun toekomstige echtgenoot. Jij bent echter nogal zwijgzaam.’


  ‘Ik hou mijn gevoelens liever voor mezelf. Ook al schijnt het tegenwoordig mode te zijn om het van de daken te schreeuwen.’


  ‘Echt?’ Hij trok een wenkbrauw op. Om zijn mond lag een cynisch trekje. ‘Vroeger was je heel anders. Als ik het me goed herinner, wilde je toen maar al te graag je gevoelens kenbaar maken. Binnen een week na ons eerste afspraakje zei je me al dat je van me hield.’


  Ze klemde haar hand zo stevig om haar mes, dat haar knokkels wit zagen. Haastig sloeg ze haar ogen neer om naar het gesteven tafellinnen te kijken. ‘Ik was jong en dwaas,’ bracht ze uit. ‘Ik maakte een fout: ik verwarde iets oppervlakkigs en voorbijgaands met ware liefde. Omdat ik niet beter wist. Het was de verliefdheid van een schoolmeisje.’


  ‘Een verliefdheid met gevolgen,’ merkte hij scherp op. ‘Bovendien was je eenentwintig, en dus bepaald geen schoolmeisje meer.’


  Gelukkig kwam de ober op dat moment met het voorgerecht. Ze staarde nietsziend naar de soep, niet eens in staat om de lepel op te pakken.


  ‘Er zit geen vergif in, hoor,’ zei Connor plagerig. ‘De soep is zelfs erg lekker.’


  Het enige waartoe ze nog in staat was, was iets onverstaanbaars mompelen, maar dat kon haar niet meer schelen. Ze pakte haar lepel op en roerde wat door de soep.


  ‘Weet hij het van ons?’


  Van de schrik liet ze de lepel vallen. De bleekgroene soep spetterde op het witte tafellaken. Vol afgrijzen staarde ze naar de troep.


  ‘Jenna?’ klonk het vragend en waarschuwend tegelijk. Hij wist heel goed dat ze hem had gehoord.


  Langzaam hief ze haar hoofd. ‘Hij?’ vroeg ze wanhopig. ‘Wie?’


  ‘Speel geen spelletje met me,’ zei hij met ingehouden woede. ‘Je weet heel goed wie ik bedoel. Je dierbare Graham. Weet hij wat er ooit tussen ons is geweest?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Ik heb het hem niet verteld.’


  Opeens zat Connor onbeweeglijk stil. De spanning die hem gevangen leek te houden, omhulde haar ook. Ze zat als bevroren in haar stoel; hun ogen waren met elkaar versmolten.


  Toen hij de betovering uiteindelijk verbrak door abrupt naar zijn wijn te reiken, liet ze haar schouders slap naar beneden zakken.


  ‘Lijkt het je niet verstandig om het te vertellen?’ vroeg hij met ruwe stem.


  ‘Nee hoor, het lijkt me zelfs nergens voor nodig.’ Ze probeerde nonchalant te klinken, maar slaagde er totaal niet in. ‘We houden ons niet bezig met elkaars verleden. Het verleden is voorbij. Het hier en het nu is interessanter voor ons.’


  ‘Wat liberaal van jullie.’ Dat bedoelde hij duidelijk niet als compliment. ‘Ben je niet bang voor zijn reactie als hij erachter komt… als er een onplezierig geheim aan het licht komt?’


  ‘Graham zou dat nooit tegen me gebruiken.’ De gedachte dat Connor hun baby als een onplezierig geheim bestempelde, deed haar stem trillen. Zelfs zij kon niet beoordelen of het door woede kwam of door pijn.


  ‘Dan is hij inderdaad een uitzonderlijke man. Ik zou nooit…’


  ‘Wát zou je nooit?’ vroeg ze bitter toen hij zijn zin niet afmaakte. ‘Vergeven? Vergeten? Schiet toch op, Connor. Je maakt je opeens wel erg druk om het verleden voor een man die…’


  ‘Een man die wat?’ vroeg hij toen ze opeens zweeg.


  Er was een idee bij haar opgekomen, waardoor haar mond openviel.


  ‘Jenna!’ zei hij ongeduldig, maar ze kon hem alleen maar aanstaren. Het idee kwam zo uit het niets, dat haar hele beeld van de situatie aan het wankelen werd gebracht.


  Wat als hij het niet had geweten? Als hij zich niet bewust was geweest van wat er precies was gebeurd? Niet het feit dat ze zwanger was geweest, dat had hij maar al te goed geweten. Ze had het hem zelf verteld. De moed was haar in de schoenen gezonken toen ze zijn gezicht bleek had zien worden en hij enkele stappen terug had gedaan. Maar wist hij hoe het was afgelopen? Wist hij wat er was gebeurd in die sombere, stormachtige nacht waarin ze op hem had gewacht? Ze was zo wanhopig geweest, dat ze de tekens had genegeerd die haar lichaam haar hadden gegeven.


  ‘Jenna!’ Zijn ruwe stem onderbrak haar gedachten. ‘Wat wou je –’


  ‘Wíst je het?’ Ze had geen tijd om haar woorden met zorg te kiezen. ‘Wist je wat er was gebeurd… met de baby?’


  Als ze hem een klap in het gezicht had gegeven, was het effect niet dramatischer geweest. Hij kneep zijn lippen op elkaar, en zijn gezicht leek plotseling een onverzoenlijk masker. In zijn ogen lag echter een vurige gloed. ‘O ja, ik wist het,’ antwoordde hij. ‘Ik wist het. Je grote broer, Grant, heeft me van elk detail op de hoogte gesteld. Of denk je dat hij iets is vergeten? Hou je dan vooral niet in –’


  ‘Nee!’


  Alleen door de gedachte aan de andere gasten in het restaurant bleef ze op haar stoel zitten. Als ze was weggerend, was hij trouwens ongetwijfeld achter haar aangekomen. Daarom bleef ze als bevroren zitten, terwijl ze het het liefst had willen uitschreeuwen. ‘Ik wil het er niet over hebben, oké?’ merkte ze fel op. ‘Geen woord meer!’


  Ze had niet geweten dat ze Connor nog meer zou kunnen haten dan ze al deed. Hij was dus op de hoogte geweest van de nood waarin ze had verkeerd… en had er niets aan gedaan. Waar ze hem echter vooral om haatte, was dat hij haar haar laatste sprankje hoop had ontnomen. Voor het eerst realiseerde ze zich dat ze zich aldoor aan die ijdele hoop had vastgeklampt, dat ze had willen geloven dat hij de volledige waarheid niet had gekend. Diep van binnen had ze zichzelf toegestaan die onmogelijke fantasie levende te houden.


  ‘Jij wilt er niet over praten?’


  Tot haar verwarring ging hij in de aanval.


  Hij leunde voorover en keek haar woest aan. ‘En wat als ík erover wil praten?’


  Ze kromp ineen, maar ergens wist ze kracht vandaan te halen. ‘Je vroeg me met je uit eten te gaan, en hier ben ik dan. Maar als je wilt dat ik blijf, moet je dat onderwerp laten voor wat het is. Ik wil er niets meer over horen!’


  ‘Vind je het dan zo gemakkelijk om het er niet meer over te hebben? Om het te vergeten?’


  ‘Ik vind het helemaal niet gemakkelijk!’


  Het leek alsof ze moest vechten voor haar leven. Als hij nog iets zei, zou er niets van haar overblijven. ‘Daarom wil ik juist dat je je mond erover houdt. Anders ben ik vertrokken!’


  ‘Maar –’


  ‘Ik meen het.’ Om het te bewijzen schoof ze haar stoel naar achteren. ‘Ik zeg het niet nog een keer. Het onderwerp is afgesloten, en als je er weer over begint, ga ik weg.’


  In de tijd dat haar hart zes of zeven keer onregelmatig sloeg, zei hij niets. Zijn ogen – die nu meer naar het zwart neigden dan naar het blauw – waren strak op haar gericht.


  Uiteindelijk zuchtte hij. ‘Goed,’ zei hij op vlakke toon. Hij haalde zijn handen door zijn donkere haar. ‘We doen het op jouw manier.’ Toen hij zag dat ze nog steeds als verstijfd in haar stoel zat, voegde hij er scherp aan toe: ‘Je kunt je ontspannen, Jenna. Ik wil dat je blijft, dus vanavond volg ik je regels.’


  Heel langzaam durfde ze zich te ontspannen, hoewel ze hem nog steeds wantrouwig aankeek met haar groene ogen.


  Hij keek strak terug, geen sprankje onzekerheid lag er op het als gebeeldhouwde gezicht. ‘Neem nog wat wijn…’ Zijn stem klonk choquerend normaal. ‘Je ziet eruit alsof je wel wat kunt gebruiken.’ Toen ze hem wantrouwig bleef aankijken, barstte hij uit: ‘Allemachtig, Jenna! Jij moet ook je best doen. Je kunt niet zomaar bepalen dat bepaalde onderwerpen taboe zijn zonder er iets voor in de plaats te stellen! Anders kunnen we maar beter gaan.’


  Hij had gelijk, moest ze toegeven. Ze moest hem tegemoetkomen. En al was ze het liefst weggegaan om zich op te sluiten in haar slaapkamer, het laatste wat ze wilde, was dat Connor zou zien hoezeer hij haar had gekwetst.


  Nee, ze moest blijven, hoe moeilijk het ook was. Ze moest doen alsof het haar allemaal niet kon schelen. Dus probeerde ze haar handen niet te laten trillen toen ze haar wijnglas oppakte en naar hem uitstak. Het lukte haar zelfs te glimlachen. ‘Je hebt gelijk. Het zou jammer zijn de maaltijd te verpesten, terwijl we nog maar een beetje hebben gehad. Ik wil graag nog wat wijn.’
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  ‘Je zei dat je morgen naar Londen moest.’


  Connor leunde achterover in zijn stoel, en het kaarslicht wierp een glans op zijn donkere haar. ‘Is er iets mis op je werk?’


  De maaltijd was genuttigd, en ze zaten aan de koffie. Tot haar verbazing constateerde Jenna dat ze al meer dan een uur min of meer ontspannen zaten te praten.


  ‘Nee, ik moet wat documenten tekenen en een paar nieuwe projecten afronden. Zoë en Alison kunnen alles, maar er zijn een paar dingen waarvoor ik nodig ben.’


  ‘Hoe wil je ernaartoe?’


  ‘Met de trein natuurlijk. Op het moment heb ik geen auto. In Londen heb ik die sowieso niet nodig, bovendien is het daar onmogelijk parkeren. Dus ik ga altijd met de trein als ik naar mijn ouders ga. Als ik om zeven uur vertrek, ben ik ’s avonds thuis.’ Ze keek haastig op haar horloge en trok een gezicht, beseffende dat ze zo vroeg zou moeten beginnen na iets wat een late avond aan het worden was.


  ‘Zou een lift het er gemakkelijker op maken?’ vroeg hij achteloos.


  Tot haar verbazing ontdekte ze dat ze niet meteen nee wilde zeggen. Er was iets gebeurd in de laatste paar uur. Er was iets verschoven in hun relatie. Aanvankelijk had ze er veel moeite mee gehad. Krampachtig had ze antwoord gegeven op zijn vragen. Door haar zenuwachtigheid, de emoties die ze probeerde te verbergen, had ze bruusk en abrupt gereageerd.


  Ze was er zeker van geweest dat Connor zich uiteindelijk niet meer zou kunnen beheersen. Aan zijn lichaamstaal – de manier waarop hij zijn lippen op elkaar kneep, het rusteloze tikken van zijn lange, sterke vingers op het tafelkleed – had ze gezien dat hij haar gedrag niet veel langer zou tolereren.


  Net toen ze had gedacht dat hij het niet meer zou pikken, dat de avond helemaal verpest was, had hij iets gedaan dat haar versteld had doen staan.


  ‘Wacht even,’ had hij gezegd.


  Terwijl ze verward toekeek, pakte hij het witte servet van zijn schoot en knoopte dat om een mes.


  ‘Wat…’ Haar mond viel open van verbazing.


  ‘Sst!’ Met een geamuseerde blik in zijn ogen hield hij een vinger voor zijn mond. ‘Wacht maar… Zo meteen zul je het begrijpen.’


  Toen ze wantrouwig naar hem keek, merkte ze dat haar blik werd vastgehouden door de soepele, vaardige bewegingen van zijn lange, sterke handen. Als vanzelf ging ze in gedachten terug naar de keren dat hij haar had aangeraakt op de intiemste plaatsen van haar lichaam. Haar mond werd kurkdroog, en haar hart bonsde luid bij de herinnering aan het genot dat die handen haar konden schenken en de honger die ze bij haar opriepen.


  Wat gebeurde er met haar? Ze had altijd geweten dat Connor haar maar hoefde aan te raken, of ze smolt als sneeuw voor de zon, maar dit was anders. Het waren haar eigen gedachten waardoor ze zich liet meevoeren…


  ‘Kijk!’


  Het geluid van zijn stem bracht haar terug naar de realiteit. Als door een waas keek ze naar hetgeen hij omhooghield.


  Eén kant van het servet zat vast aan het mes, terwijl de rest loshing. Toen ze uitdrukkingsloos naar hem staarde, zwaaide hij ermee in de lucht, totaal niet geïnteresseerd in de nieuwsgierige blikken van de andere gasten.


  ‘Ik heb een witte vlag,’ zei hij geamuseerd. ‘Dit gesnauw leidt nergens toe en het verpest deze fantastische maaltijd,’ vervolgde hij. ‘Dus waarom sluiten we geen wapenstilstand, alleen voor vanavond? Goed?’


  ‘Goed,’ bracht ze uit, enigszins ademloos. Ze deed haar best om niet in lachen uit te barsten. ‘Als je dat idiote ding maar laat zakken. Iedereen staart naar ons!’


  ‘Laat ze maar!’ Hij haalde zijn schouders op, maar tot haar opluchting liet hij het mes inderdaad zakken. ‘Beginnen we weer opnieuw? Doen we alsof het eerste deel van de avond niet is gebeurd?’


  Konden ze dat maar doen met het eerste deel van hun leven, dacht ze. Maar dat was een fantasie, iets wat onmogelijk te verwezenlijken viel. Deze avond was anders. Dus knikte ze bevestigend, en deze keer was haar glimlach echt.


  Daarna was het gemakkelijker gegaan. Langzaam maar zeker was ze zich gaan ontspannen, en ze was zelfs gaan genieten van zijn gezelschap. Anderhalf uur later had het geleken alsof ze de Connor die ze ooit had gekend, had herontdekt, of in elk geval een deel van hem. De Connor die haar had betoverd en verrukt toen ze jonger was geweest.


  Daarom hoefde ze het aanbod van een lift niet meteen af te wijzen. ‘Dat zou heel fijn zijn, en jouw auto is veel comfortabeler dan de trein, maar ik kan het niet van je vragen.’


  ‘Je hebt het ook niet gevraagd; ik heb het je aangeboden.’ Hij dronk zijn koffie op en zette het kopje weer op de schotel.


  ‘Bovendien heb ik een afspraak in Londen; dus ik ga sowieso. De auto is ruim, er zit genoeg benzine in de tank, waarom zou je je geld uitgeven aan een treinkaartje, terwijl je voor niets met mij mee kunt rijden? Of heeft je onderneming zo veel succes, dat de kosten er niet meer toedoen?’


  ‘Als ik heel eerlijk ben, verkeer ik niet in de positie om een gegeven paard in de bek te kijken,’ biechtte ze op. ‘Het gaat goed met de festiviteitenbranche, maar ik moet nog steeds op mijn geld letten, hoor.’


  ‘Betekent dat dat je het aanbod accepteert?’


  ‘Nou, alleen als ik de helft van de benzine mag betalen.’


  ‘Geen sprake van! Ik heb je uitgenodigd, ik betaal. Of je komt mee als mijn gast, of…’ Hij stak zijn hand in de lucht. ‘…je gaat niet mee!’


  Ze glimlachte. Dit was de Connor die ze zich herinnerde. De man die, waarschijnlijk omdat hij in zijn jeugd arm was geweest, altijd zeer gul was geweest. Er waren genoeg mensen in Greenford die een helpende hand hadden gekregen toen ze die het hardst nodig hadden gehad. Iedereen wist dat het prijzengeld dat hij bij zijn eerste toernooi had gewonnen, was gebruikt om een droomhuis te kopen voor zijn moeder, die weduwe was.


  ‘Schiet op, Muis,’ zei Connor plagerig, zijn arm uitstrekkend om haar hand op te pakken en zijn vingers eromheen te vouwen. ‘Zeg ja, je zou wel gek zijn om niet mee te gaan.’


  Toen hij zo naar haar glimlachte, wist ze dat ze verloren was, dat ze hem niets zou kunnen weigeren. Bij haar had hij altijd zijn zin kunnen krijgen. ‘Goed,’ zei ze voorzichtig. ‘Goed, ik rij met je mee.’


  Ze werd beloond met een brede, oogverblindende glimlach, die meteen zijn weg naar haar hart vond en zich daar vastzette als een pijl die de gouden roos raakt. Dit was de Connor die haar hart had gestolen, de man die haar had leren genieten van de liefde, en die de deur had geopend naar haar sensuele aard. En ze was gewillig gegaan, vol verrukking over wat ze in zijn handen had geleerd, zodanig dat ze het eeuwig had willen laten duren.


  Natuurlijk had het niet eeuwig geduurd. Het was van voorbijgaande aard geweest, als de lente. Connor had haar leren genieten, maar hij had haar ook de angst en de wanhoop over het bittere verlies leren kennen. Hij had haar de wrede les bijgebracht dat er geen hoop is op geluk, als er slechts één werkelijk liefheeft en de ander alleen maar wordt bemind zonder iets terug te geven.


  ‘Ik wist dat je tot rede zou komen,’ zei hij. Hij klonk als een tevreden spinnende tijger.


  Toen ze zijn stem hoorde, sloeg de paniek haar om het hart. Waar had ze mee ingestemd? Ze zou al die tijd met hem alleen zijn, de hele reis naar Londen. Maar meteen drong haar rationele kant zich op. Goed, ze zou met hem alleen zijn, maar ze zouden in een auto zitten op de snelweg. En na de rit zouden ze ieder hun eigen weg gaan.


  Ze wist niet of hij van plan was terug te komen naar Greenford, maar wat dan nog? Na morgen was de bruiloft nog dichterbij. Nog maar even, en ze zou weg zijn, vrij zijn. In drie dagen kon er toch niet zoveel gebeuren?


  


  Ze kon nog ontsnappen. Ze kon nog van gedachten veranderen. Voor de honderdste keer keek Jenna op haar horloge, maar voor de honderdste keer zag ze dat de tijd voorbij kroop. De tijd waarop Connor haar zou komen ophalen kwam dichterbij, en ze werd geplaagd door hevige twijfels.


  Nerveus liep ze over de zwart-wit betegelde vloer van de hal, bijtend op haar onderlip. Ze kon nog een taxi bellen om haar naar het station te brengen. Ze zou later zijn dan ze had gepland, maar dat was niet erg.


  Toen ze opeens een auto hoorde toeteren, wist ze dat het te laat was. Connor was er, en hij wachtte op haar.


  Buiten werd ze even verblind door de zon, die al fel scheen. Ze haalde haar zonnebril uit haar tas en zette hem op haar neus voordat ze naar de auto liep.


  ‘Hoi!’ Met een brede grijns duwde Connor de passagiersdeur open. ‘Wat een mooie dag, hè?’


  ‘Het is heet!’ Ze was blij met de warmte als excuus om de kleur op haar wangen te verklaren. De elegante zakenman van de vorige avond had plaatsgemaakt voor een andere Connor, wiens krachtige seksualiteit werd benadrukt door het verwoestende effect van de nonchalante kleding die hij droeg.


  Een wit T-shirt en een versleten spijkerbroek deden zijn sterke lichaam uitkomen op een manier die haar hart sneller deed slaan. Ook al was het meer dan vijf jaar geleden dat hij het tennissen eraan had gegeven, zijn lichaam was nog even soepel en getraind. Het zonlicht dat door de voorruit viel, wierp een glans op zijn donkere haar. Haar vingers jeukten, zo graag had ze haar handen erdoorheen gehaald. De korte mouwen van zijn T-shirt onthulden gebruinde, gespierde armen met donkere haartjes die goud oplichtten in de zon.


  ‘Er is voorspeld dat het straks nog warmer wordt. Ik zou je jas vast uitdoen als ik jou was.’


  Jenna was ook al tot die conclusie gekomen. In stilte vervloekte ze de noodzaak om zich zakelijk te kleden. Haar kleding stond in schril contrast met het ontspannen gemak van die van Connor. Ze droeg een koraalrood, linnen pak en een bijpassende blouse in een lichtere teint. Terwijl hij geamuseerd toekeek, probeerde ze zich uit het nauwsluitende jasje met de lange mouwen te worstelen. Dat was niet zo eenvoudig in de begrensde ruimte van de haar toebedeelde plek. Ze zuchtte en zwoegde, trok en duwde, maar zonder effect. Uiteindelijk kon ze zich nauwelijks meer bewegen, want haar armen zaten achter haar vast in de mouwen van het jasje.


  ‘Zit daar niet zo idioot te grijnzen!’ barstte ze verhit uit. ‘Je kunt me op zijn minst helpen!’


  ‘Je hoeft het maar te vragen,’ zei hij luchtig. In zijn blauwe ogen dansten pretlichtjes. Hij leunde voorover en trok een paar keer aan de mouwen van het jasje, waarna hij het weghaalde en op de achterbank legde.


  ‘Dank je,’ zei ze stijfjes. Ze haalde haar handen door haar verwarde haar. ‘Ik wou dat ik het ding niet had meegenomen. Nu moet ik het de hele dag met me meeslepen.’


  ‘Misschien ben je er vanavond wel blij mee,’ zei hij, de sleutel in het contact stekend. ‘Als de weersvoorspelling klopt, krijgen we vanavond onweer.’


  Ondanks de hitte kreeg ze het opeens koud. Haar huid voelde klam aan, en er trok een rilling door haar heen.


  ‘Wat is er?’


  Inwendig vervloekte ze zijn alertheid. Hij had haar onbeheerste reactie opgemerkt en keek haar nu onderzoekend aan.


  ‘Je bent toch niet bang voor onweer?’


  Niet voor onweer, maar wel van de herinneringen die eraan verbonden waren. Zelfs nu de zon stralend aan de hemel stond en de lucht zo onbeweeglijk stil was dat er zich geen blaadje aan de bomen verroerde, werd ze bijna misselijk van bezorgdheid bij de gedachte aan onweer. Dat ze naast Connor zat, zijn lichaamswarmte voelde en zijn unieke, persoonlijke, mannelijke geur rook, maakte de zaak er niet gemakkelijker op. Elke vezel van haar lichaam was gespannen.


  ‘Ik hou niet van storm en onweer,’ antwoordde ze behoedzaam. ‘Als kind was ik er dol op, maar wanneer je ouder wordt, realiseer je je pas hoeveel schade de natuur kan aanrichten.’


  ‘Wanneer je ouder wordt!’ herhaalde hij spottend. ‘Moet je jezelf nou eens horen, oma! Ik houd wel van storm en onweer. Hoe woester, hoe beter.’


  Ja, dat zal wel, dacht ze. Connor had altijd al iets woests gehad. Zijn karakter paste meer bij de elementaire krachten van de natuur dan bij de geciviliseerde beperkingen van het stadsleven. Dat zag je aan zijn wilskracht, zijn niets ontziende vastberadenheid, de honger die hem voortdreef. Als puber had hij maar al te duidelijk gemaakt dat hij nooit in Greenford zou blijven, dat er grotere dingen voor hem waren weggelegd, dat zijn toekomst zich op een weidser plan zou voltrekken.


  ‘Daar denken we dan anders over. We vonden trouwens nooit dezelfde dingen leuk.’


  ‘Zeg dat wel.’ Hij stuurde de auto de weg op. ‘Jij wilde altijd Italiaans eten; ik gaf de voorkeur aan Chinees. Ik hield van zwemmen; jij vond het vervelend als je haar nat werd. Jij kon uren gaan zitten lezen in de een of andere dikke roman, terwijl ik…’


  ‘Jij werd altijd ongedurig na tien minuten, omdat je iets wilde doen,’ vulde ze aan met trillende stem. ‘Je herinnert het je nog.’


  ‘Ik herinner het me nog?’ Hij wierp haar een raadselachtige blik toe. ‘Natuurlijk herinner ik het me. Jou kun je onmogelijk vergeten.’


  Ze haalde diep adem. ‘Jou kun je onmogelijk vergeten’, had hij gezegd, niet ‘je bent onvergetelijk’. Er lag een wereld van verschil tussen de twee betekenissen, en dat verschil raakte haar in haar hart. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Alleen maar dat je een van de meest eigenwijze en koppige schepsels bent die ik ooit heb ontmoet. Wat ik ook wilde gaan doen, jij wilde precies het tegenovergestelde. Alleen in bed waren we het met elkaar eens.’


  ‘Dat is niet waar!’ Ze wilde die laatste woorden niet echt tot zich laten doordringen. Om weer te denken aan hoe het was om met hem in bed te liggen, om met hem te vrijen, dat was meer dan ze kon verdragen. ‘En die keer dat we zijn gaan wandelen bij de meren? We genoten daar toch intens van? Jij hield toch ook van ballet… Of niet soms?’ Bij het zien van de trek om zijn mond, twijfelde ze opeens.


  ‘Ik deed alsof… voor jou. O, kijk niet zo gekwetst, Muis! Dat doet iedereen toch wel eens? Jij hebt toch ook wel eens gedaan alsof?’


  ‘Nee! Dat… Dat heb ik nooit gedaan.’ Ze had nooit hoeven doen alsof. Elk moment dat ze met hem had doorgebracht, was prachtig en volmaakt geweest. Maar natuurlijk had hij dat heel anders ervaren. Hij was niet zo razend verliefd geweest, dat hij dacht dat zijn hart zou barsten van vreugde. Hij had het niet ondraaglijk gevonden om van haar gescheiden te zijn, terwijl de uren haar eindeloos toeschenen, leeg en dor als de woestijn, tot ze weer samen konden zijn.


  Hij was de liefde van haar leven geweest, de man aan wie ze haar hart en haar maagdelijkheid had geschonken, maar voor hem was ze slechts een kortstondige zomerflirt geweest, iets om de lange, saaie uren mee te vullen tot hij weer naar de tennisbaan kon gaan.


  Omdat hij door zijn geblesseerde enkel niet had kunnen spelen, had hij zijn energie eenvoudig op iets anders gericht. Hij had zich net zolang aan haar gelaafd als nodig was om zijn begeerte te bevredigen, en daarna had hij haar terzijde geworpen als een overbodig geworden stuk speelgoed.


  ‘Ik heb nog nooit tegen je gelogen! Nooit!’


  ‘Maar je hebt tegen Graham gelogen. Je hebt hem niet over ons verteld.’


  ‘Ik heb je toch al gezegd dat het hem niet zou kunnen schelen?’


  ‘Ben je daar echt zeker van? Wat als hij kinderen wil? Heb je het daarover gehad met hem?’


  ‘Natuurlijk.’ Dit was tenminste een vraag waarop ze antwoord kon geven. ‘Hij wil heel graag een gezin. En hij wil ook niet al te lang wachten, zo jong is hij immers niet meer…’


  In zijn ogen verscheen een blik van pure razernij. ‘En denk je niet dat onze…’ Voor het eerst leek hij naar woorden te zoeken.


  ‘Onze baby!’ wierp ze hem toe, overmand door misselijkheid. ‘Waarom zeg je het niet gewoon? Onze baby! Dat was het ook, onze baby. Zie je nou wel, ik kan het ook uitspreken zonder in te storten.’


  ‘Ik had niet anders verwacht,’ merkte hij woedend op. Hij drukte het gaspedaal zo hard in met zijn voet, dat de auto naar voren schoot.


  ‘Er geldt een maximum snelheid op deze weg!’ protesteerde ze. ‘Ik zou het prettig vinden als je je daaraan hield!’


  ‘Wat ben je voorzichtig geworden, Muis. Maar ik vergeet steeds dat je nu veel ouder bent – en veel verantwoordelijker.’


  Tot haar afgrijzen haalde hij zijn blik van de weg om haar lang aan te kijken. In zijn diepblauwe ogen lag een roekeloze uitdrukking.


  ‘Connor, stop! Je maakt me bang!’


  ‘Weet je dat ik mezelf ook bang maak?’ wierp hij haar toe. ‘En tegelijkertijd is het heel opwindend. Ik heb me in jaren niet zo goed, zo levend gevoeld.’


  Terwijl hij sprak, leek de roekeloze stemming uit hem weg te vloeien. Tot haar opluchting liet hij het gaspedaal iets omhoog komen, zodat de auto weer met een normale snelheid vooruitging.


  ‘Wat bezielde je in vredesnaam? Je had ons wel dood kunnen rijden!’


  ‘Jij zou nooit zo’n risico nemen,’ zei hij. Zijn stem klonk vlak en leeg. ‘Jij zou nooit zoiets kostbaars als het leven op het spel zetten.’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zou niet –’


  ‘En Graham? Hoe denk je dat hij zou reageren?’ vroeg hij ijzig.


  ‘Ik… Ik weet het niet. Connor, waar ben je mee bezig? Waarom stel je deze vragen? Graham betekent niets voor je. Je wilt vast niet weten –’


  ‘O, maar dat wil ik wel!’ Zijn woorden sneden door haar heen als een mes. ‘Ik wil alles weten. Over jou en Graham, de man met wie je over een paar dagen gaat trouwen. Ik wil elk detail horen. Waarom begin je niet bij het begin?’
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  ‘Waarom dan?’ Jenna kon alleen maar haar hoofd verdwaasd schudden. ‘Waarom wil je meer weten over Graham?’


  ‘Misschien ben ik wel in hem geïnteresseerd. Misschien wil ik graag een goed liefdesverhaal horen.’ Het cynisme in zijn stem was onmiskenbaar.


  ‘Ik… Ik geloof er niets van.’ Ze wist niet wat er in zijn hoofd omging, maar ze wist zeker dat hij niet zomaar in Graham geïnteresseerd was. Bij Connor was nooit iets zomaar.


  ‘Misschien vraag ik het je wel om de tijd te verdrijven. Er ligt een lange weg voor ons; als we niet praten, zal de reis heel saai zijn.’


  ‘Jij bent niet de persoon om over koetjes en kalfjes te praten.’


  Hij had nooit de behoefte gevoeld om een ongemakkelijke stilte te doorbreken. In het verleden had hij minuten lang in stilte met haar kunnen doorbrengen. Vroeger had ze dat rustgevend gevonden, ze was zelfs gevleid geweest dat hij zich bij haar zo op zijn gemak voelde, maar nu wist ze dat stilte haar alleen maar nerveus zou maken.


  ‘Kom op, Jenna,’ zei hij op overredende toon. ‘Gun me een pleziertje.’


  ‘Een pleziertje!’ riep ze verontwaardigd uit. ‘Die pleziertjes zoek je zelf maar! Daar ben je trouwens heel goed toe in staat. Ik bedoel… Je hebt net nog de autocoureur uitgehangen!’


  ‘Misschien wilde ik ergens voor vluchten,’ zei hij raadselachtig. ‘Hoezo? Je was veilig, hoor. Ik zou je nooit pijn doen.’


  ‘Veilig!’ herhaalde ze ongelovig. Maar terwijl ze het zei, wist ze dat ze geen moment had geloofd dat ze in gevaar was. Connor was een uitstekende automobilist.


  Waarover had ze zich dan zorgen gemaakt? Met een schok realiseerde ze zich dat ze zich zorgen had gemaakt om Connor. Ze wist niet waarom hij opeens zo idioot hard was gaan rijden. ‘Misschien wilde ik ergens voor vluchten,’ had hij gezegd. Waarvoor dan? Wilde hij dat ze het over Graham had vanwege dezelfde reden? Om afgeleid te worden van zijn gedachten?


  ‘Wat wil je weten?’ vroeg ze uiteindelijk.


  ‘Begin maar bij het begin. Hoe heb je hem ontmoet?’


  Dat was een gemakkelijke vraag. Er verscheen een glimlach op haar gespannen gezicht. ‘In de bank. Susie had sinds haar geboorte een spaarrekening bij die bank lopen, die op haar achttiende was verlopen. Dus ging ze ernaar toe om het erover te hebben.’


  ‘En jij ging met haar mee?’


  ‘Ja, dat klopt. Ik was een paar dagen in Greenford, en ze vroeg of ik met haar mee wilde gaan. Ze is wat onzeker over geld.’


  ‘Was het liefde op het eerste gezicht?’


  ‘O, dat weet ik niet,’ antwoordde ze voorzichtig. ‘Ik weet niet of ik daarin geloof.’


  Leugenaar! Ze was toch halsoverkop verliefd geworden op Connor zodra ze hem voor het eerst had gezien? Ook al was ze nog maar twaalf jaar oud geweest. Ze had er zelfs spijt van gehad dat ze hem had geholpen om dat tennistoernooi te winnen, omdat het had betekend dat hij Greenford verliet.


  ‘Maar hoe vaker ik Graham zag, hoe leuker ik hem vond. Hij is oprecht en aardig, en Susie was helemaal onder de indruk.’


  ‘Van de man of het financiële advies dat hij haar gaf?’


  ‘Van beide. Hij kan zelfs de ingewikkeldste transacties zo uitleggen dat iedereen het begrijpt.’


  ‘Wat is dan het excuus van het briljante, financiële brein voor het feit dat hij niet eens een verlovingsring voor je heeft gekocht? Is het geen goede investering of zo?’


  ‘Moet je daar nu weer over beginnen? Tegenwoordig hoef je geen ring meer voor elkaar te kopen.’


  ‘Nee,’ zei hij instemmend, ‘maar ik zou het wel willen. Als ik van een vrouw hield en ze zou met me willen trouwen, zou ik een ring aan haar vinger schuiven voor ze van gedachten kon veranderen. Ik zou trots zijn als ze hem zou dragen, en ik hoop dat zij er hetzelfde over zou denken.’


  ‘En ik zou trots zijn om de ring te dragen van de man van wie ik hield! Maar ik heb je al gezegd dat Graham en ik dat soort dingen niet nodig hebben. We hebben geen uiterlijk vertoon nodig om… om elkaar te laten zien wat we voor elkaar voelen! We… We…’


  ‘Wat, Jenna?’ vroeg hij op gevaarlijk rustige toon. ‘Jullie hebben een prachtige, diepgaande relatie waarin zulke dingen er niet toe doen? Jullie zijn zo zeker van elkaars liefde dat de gebruikelijke clichégebaren betekenisloos zijn? Jullie –’


  ‘Ja!’ zo onderbrak ze hem, niet in staat zijn cynisme langer te verdragen. ‘Zo is het precies!’


  ‘Waarom vertelde je me dat dan niet gewoon? Als het de waarheid is, had je het in mijn gezicht moeten gooien!’


  Omdat het niet waar zou zijn, dacht ze ellendig. Omdat zij en Graham helemaal niet zo’n relatie hadden. Als ze had gedaan alsof, had Connor recht door haar leugens heen kunnen kijken. Het probleem was dat Connor verwachtte dat ze de hele tijd aan Graham dacht, en dat was helemaal niet het geval.


  Hoe moeilijk ze het ook vond om het aan zichzelf toe te geven, sinds Connor weer was opgedoken had ze nergens anders aan kunnen denken. Hij was in haar gedachten, haar dromen, in alles aanwezig. Die ochtend was ze wakker geworden na een nacht met verontrustende en rusteloze dromen vol erotische, koortsachtige beelden van zijn donkere, krachtige aanwezigheid.


  De luxueuze, ruime auto was opeens beangstigend klein. Meer dan ooit was ze zich bewust van de kracht in zijn armen, zijn handen op het stuur en de gespannen spieren in zijn dijen. Wanhopig zoekend naar iets anders om naar te kijken, zag ze een bord langs de weg, waarop stond dat er een drinkgelegenheid aankwam.


  ‘Zullen we even pauzeren om koffie te drinken?’ vroeg ze met beverige stem.


  Omdat ze zo hypergevoelig was waar het Connor betrof, had ze kunnen zweren dat hij bijna onverstaanbaar ‘lafaard’ mompelde. Hij knikte echter bevestigend en reed de oprit naar het tankstation op.


  Niet dat ze iets wilde drinken, dacht ze nadat ze iets hadden gehaald en een tafeltje in een rustige hoek van het restaurant hadden gevonden. Haar hart bonsde al twee keer zo snel als normaal, en koffie zou het niet tot rust kunnen brengen. Bovendien was haar keel zo droog, dat ze niet dacht dat ze zou kunnen slikken. Elke vezel van haar lichaam was gespannen, zo bang was ze dat Connor het onderwerp Graham niet zou laten rusten. En ze kreeg gelijk.


  ‘Misschien moest ik maar eens met Graham gaan praten.’


  ‘Praten?’ Krampachtig klemde ze haar vingers om het handvat van de koffiekan. Ze begon zo te trillen, dat ze hem weer moest neerzetten. ‘W-waarover?’


  Bedachtzaam roerde hij door zijn koffie. ‘Over mijn financiën. Als hij zo goed is als jij zegt, kan hij me vast wel advies geven.’


  ‘Jij hebt helemaal geen advies nodig! Je hebt meer geld dan iemand ooit zou kunnen uitgeven. Als je wilt, hoef je nooit meer te werken!’


  ‘Het geld heb ik inderdaad niet nodig,’ gaf hij toe, ‘maar hoe saai zou het leven niet zijn als er niets te doen was, als er geen uitdagingen meer waren.’


  Uitdagingen. Er voer een kille huivering langs haar ruggengraat. Tegenover haar zat weer de meedogenloze, gedreven man die ze vijf jaar daarvoor voor het laatst had gezien. Dit was de Connor die haar had verteld over zijn honger naar succes, degene die had verklaard dat hij niets en niemand in zijn weg zou laten staan.


  ‘Je moest altijd iets te doen hebben…’


  ‘Ik kan er niet tegen niets te doen. Het leven is leeg, behalve wanneer je groeit, iets bereikt…’


  ‘Wat je nu doet, strookt meer met wat de leraren op school voor je wilden. De meesten vonden dat je je talent vergooide door beroepstennisser te worden.’


  ‘Ze dachten dat ik de gemakkelijke weg koos.’ Zijn lach klonk ruw. ‘Ze hadden eens moeten weten. Tennis is geen spel voor een kind als ik was, zonder geld, zonder steun van thuis. Als ik mijn coach niet had gehad, die bereid was een risico te nemen, was ik nooit ergens gekomen. Hij heeft alle kosten voor me betaald tot ik genoeg verdiende om hem iets terug te geven. Gelukkig duurde het niet te lang voordat dat gebeurde.’


  ‘Hij had vertrouwen in je.’


  ‘Ja, en ik was vastbesloten om dat vertrouwen niet te beschamen. Ik wilde bewijzen dat ik niet een liefdadigheidsdoel was, dat ik de financiële steun die hij me gaf waard was. Hij was als een vader voor me nadat mijn eigen vader was gestorven.’


  Toen was Connor vijftien geweest, herinnerde ze zich. De kanker waaraan Patrick Harding was overleden, was schrikbarend agressief geweest. Nauwelijks zes maanden na de diagnose was hij gestorven. Zelfs háár vader was gechoqueerd geweest.


  ‘En nu zijn jij en Dave partners, en je helpt kinderen zoals jij was.’ Ze had gelezen over de stichting die hij had opgezet samen met zijn voormalige trainer, om jonge getalenteerde tennissers te helpen.


  ‘Je moet toch iets terugdoen,’ zei hij achteloos. ‘Ga je die koffie nog opdrinken?’


  Ze keek naar de kop koffie, die onaangeraakt voor haar stond. ‘Natuurlijk.’ Haastig nam ze een slok, haar best doend om geen gezicht van afkeer te trekken toen ze ontdekte hoe koud hij was.


  ‘Was je vroeger al van plan om het zakenleven in te gaan na je tenniscarrière?’


  ‘Ik wist in elk geval dat ik niet niets kon doen. Natuurlijk had ik zo mijn plannen. Ik had alleen niet gedacht dat ik ze al zo snel zou verwezenlijken.’


  Veel vroeger dan hij had gewild, dacht ze. De geblesseerde enkel die hem van het tennisveld had gehouden toen zij een relatie hadden gehad, was nooit helemaal genezen. Een paar maanden later had hij een vreselijke val gemaakt en zijn been gebroken. Daarmee was er een vroegtijdig einde aan zijn tenniscarrière gekomen.


  Tot haar ontzetting ontdekte ze dat ze tranen in haar ogen had. Snel haalde ze haar zonnebril van haar neus om hem schoon te maken. Als ze naar beneden keek, zou hij vast niet zien dat ze ontroerd was. Toen ze weer opkeek, viel haar blik op het kleine litteken dwars door zijn wenkbrauw. ‘Komt dat ook door die val?’


  ‘Dit?’ Hij raakte het littekentje even aan. ‘Nee.’ Zijn mond vertrok bitter. ‘Dat is een herinnering aan een heel andere gebeurtenis.’


  Er lag zo’n rauwe klank in zijn stem, dat ze wilde, nee, móest weten wat het litteken had veroorzaakt. Maar toen hij zijn hand hief, viel haar iets op waarvan haar mond openviel. Zijn hand was gebruind, behalve onder aan zijn ringvinger, daar liep een dun, wit streepje. Toen de betekenis daarvan tot haar doordrong, werd haar wereld op zijn kop gezet.


  Daar had een ring gezeten, een ring die hij niet lang geleden had afgedaan. Het was de vinger waar men traditioneel een trouwring om had. ‘Connor… je bent…’ zei ze met overslaande stem. Niet in staat ook nog maar iets uit te brengen, staarde ze naar zijn hand.


  Connor had gezien waarnaar ze keek. Opeens werden zijn saffierblauwe ogen overschaduwd, terwijl hij naar zijn hand keek. ‘Ja,’ zei hij op ruwe toon. ‘Ik ben getrouwd. Of eigenlijk… ik wás getrouwd. Zes weken geleden zijn we officieel gescheiden.’


  De waarheid deed pijn. Hij was getrouwd… Getrouwd, getrouwd, getrouwd. De kennis dat zijn huwelijk voorbij was, veranderde niets aan het gevoel van eenzaamheid dat haar overviel. Nadat hij haar en hun ongeboren kind de rug had toegekeerd, had hij genoeg van iemand gehouden om met haar te trouwen.


  ‘Als ik van een vrouw hield en ze zou vrouw mijn willen worden, dan zou ik een ring aan haar vinger schuiven voor ze van gedachten kon veranderen…’ Het waren Connors woorden, zo kort geleden uitgesproken, die nu weer naar boven kwamen. Ze voelde zich misselijk. Hij had van iemand gehouden op een manier waarop hij nooit van haar had gehouden.


  ‘Zeg het maar.’


  Door de rode waas die haar hoofd vulde, hoorde ze zijn woorden alsof hij mijlenver van haar verwijderd was.


  ‘Vraag maar raak. Je wilt het vast weten, dat is alleen maar natuurlijk.’


  Ja, ze wilde het inderdaad weten. Dat was nog het ergst. De behoefte om te weten wat van binnen aan haar knaagde. Ze wilde weten wat voor iemand zijn vrouw was. Wat haar zo bijzonder had gemaakt, dat hij zich aan haar had willen verbinden, dat hij zijn kostbare vrijheid voor haar had opgegeven?


  Toch zou ze het Connor niet laten merken. Al moest ze zich vreselijk inhouden om hem geen vragen te stellen, hij mocht nooit weten dat het haar kon schelen. En het kon haar echt niet schelen! Ze mocht het niet eens van zichzelf weten.


  Daarom keek ze hem onverschillig aan, terwijl ze de restanten van de koude koffie wegwerkte. ‘Je vergist je,’ wierp ze hem toe. Haar stem klonk koud. ‘Jouw leven is jouw zaak. Het interesseert me niets.’


  Haar stoel maakte een schrapend geluid over de vloer toen ze opstond. ‘Zullen we gaan? Ik heb mijn personeel beloofd voor de lunch op kantoor te zijn.’


  Ze kon niet achterom kijken, niet eens om te zien of hij wel achter haar aanliep. Als ze hem ook maar één keer zou aankijken, zag hij meteen door haar heen. Mechanisch bewoog ze zich richting uitgang, slechts denkend aan de verwoestende waarheid waar ze net achter was gekomen.


  Weer in de auto zei Connor geen woord, en gedurende een poos was ze daar blij mee. Pas toen ze zich realiseerde dat haar gedrag waarschijnlijk het tegenovergestelde effect had van wat ze beoogde, bedacht ze zich. Door haar reactie gaf ze hem de indruk dat het haar iets deed dat hij getrouwd was en dat was wel het laatste wat ze wilde. Ze wilde juist dat hij geloofde, nee, dat hij wíst hoe weinig het voor haar betekende. Daarom besloot ze het gesprek weer op te pakken waar ze waren opgehouden.


  ‘Als je het met Graham over eventuele investeringen wilt hebben,’ zei ze nonchalant, ‘helpt hij je vast graag. Maar heb je zelf dan geen adviseurs?’


  ‘Als ik wil, huur ik een heel regiment aan adviseurs in.’ Tot haar woede klonk hij nog nonchalanter dan zij. ‘Maar ik dacht dat ik als ik met je Graham zou praten…’ Hij wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘…hem beter zou kunnen leren kennen.’


  ‘Waarom zou je hem beter willen leren kennen? Volgende week zit je weer in Londen, en dan zie je hem nooit meer.’


  ‘Een van de eerste regels van een succesvolle onderneming is alles te weten komen van de concurrentie, de man die datgene heeft wat jij wilt hebben.’


  Haar mond viel open. Zo’n bot antwoord had ze niet verwacht. Met ‘datgene’ moest hij haar wel bedoelen. Kennelijk wilde hij haar nog steeds weghalen bij Graham. Maar waarom zou ze het spel niet meespelen?


  ‘Tot zover heb jij hier alle vragen gesteld. Nu ben ik aan de beurt. Je vrouw –’


  ‘Ik dacht dat je niets over haar wilde weten?’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd,’ zei ze poeslief. Connor had gezegd dat je alles te weten moest komen over de concurrentie. Van de meester kon ze het leren; ze zou het vuur indien nodig met vuur bestrijden. ‘Ik moet toegeven dat ik nieuwsgierig ben naar het soort vrouw dat dom genoeg is om met jou te trouwen. Hoe heet ze?’


  ‘Lucy.’ Nu hij werd ondervraagd, leek hij niet meer zo op zijn gemak. De grote Connor Harding hield er niet van over een van de weinige mislukkingen in zijn leven te moeten praten.


  ‘En wat doet ze?’


  ‘Ze is journalist. We hebben elkaar ontmoet toen ze me kwam interviewen voor een tijdschrift.’


  ‘Hoelang zijn jullie getrouwd geweest?’


  Dat was zeker een vraag die hem niet beviel.


  ‘Twee jaar.’ Het klonk als een snauw.


  ‘Zo kort! Wat is er gebeurd?’


  ‘We waren het niet eens over een paar belangrijke dingen.’


  ‘Wat voor dingen? Geld? Kinderen?’


  Hij klemde zijn soepele, bruine handen om het stuur en keek strak voor zich uit.


  ‘Aha, kinderen. Je vrouw…’ Het kostte haar moeite om het woord uit te spreken. ‘Ze wilde een gezin, en jij –’


  ‘Ze wilde juist geen gezin,’ zo onderbrak hij haar scherp. ‘Dat was een van de redenen waarom het huwelijk geen stand heeft kunnen houden.’


  ‘Ze wilde geen…’ begon Jenna ongelovig. ‘Bedoel je dat jij wel kinderen wilde? Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kan niet waar zijn.’


  ‘Het is wel waar, verdorie!’ riep hij boos uit. ‘Ik wilde een gezin, Lucy niet. Ze wilde haar figuur niet kwijt, of haar leven. Ze was onvermurwbaar over dat onderwerp. Ze was ervan uitgegaan dat ik er hetzelfde over dacht en kon niet accepteren dat dat niet het geval was.’


  Jenna kon zich wel voorstellen wat de onbekende Lucy had gedacht. Connor had zich altijd zo op zijn succes geconcentreerd, dat het leek of er geen plaats was voor een huwelijk, laat staan een gezin. Dat had ze aan den lijve ondervonden enkele jaren terug.


  Niet lang daarna was hij dan toch getrouwd. Hij had zelfs een gezin gewild. Die gedachte was als een klap in haar gezicht. Connor had haar en haar baby niet gewild, maar hij had iemand anders gewild… en haar kind. Er was geen enkele manier waarop ze aan de wrede waarheid kon ontkomen.


  Hij had nooit van haar gehouden, niet eens een beetje. Hij had alleen haar lichaam gewild, het gebruikend voor zijn eigen plezier. Dat zou hij weer doen als ze stom genoeg was om zijn leugens te slikken. ‘Het is er nog steeds tussen ons’, had hij gezegd. Ja, hij had gelijk, maar de gedachte dat ze die honger, dat verlies van controle ooit weer zou moeten voelen was te pijnlijk voor woorden. Het had haar destijds bijna het leven gekost. De tweede keer zou ze er misschien niet zo goed van afkomen.
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  ‘Hoe laat zal ik je weer ophalen?’


  ‘Me ophalen?’ herhaalde Jenna, hem vragend aankijkend. ‘Ik ga terug met de trein.’


  Ze hadden de laatste kilometers van de reis in een somber stilzwijgen afgelegd. Doordat Jenna zich niet had kunnen ontspannen, deed elke spier van haar lichaam nu pijn.


  Toen ze eindelijk in Londen waren aangekomen, had ze hem gevraagd haar bij het eerst mogelijke metrostation af te zetten, zodat ze vandaar op eigen gelegenheid naar kantoor kon gaan.


  ‘Ik zet je wel op kantoor af,’ had hij gezegd, na drie kwartier peinzend naar de weg te hebben gestaard.


  ‘Dat is niet nodig,’ had ze volgehouden. ‘Met de metro ben ik er zo.’


  Tot haar verbazing had hij niet aangehouden, maar haar opluchting was niet van lange duur geweest. Nu bleek dat hij wilde dat ze weer met hem terug naar Greenford reed.


  ‘Kun je dan zomaar weg van je verplichtingen?’


  ‘Jenna…’ zei hij met opeengeklemde kaken. ‘Vanavond breng ik je weer terug. Einde discussie. Verzet je er maar niet tegen en zeg me hoe laat ik je kan ophalen.’


  ‘Wat als ik niet wil worden opgehaald? En als ik niet met je wil meerijden?’


  Hij verwaardigde zich niet eens op haar protesten in te gaan, maar wierp slechts een blik op het ranke, gouden horloge om zijn pols. ‘Als we om zeven uur vertrekken, komen we waarschijnlijk niet in de file te staan en kunnen we weer op een beschaafd tijdstip in Greenford zijn. Heb je dan genoeg tijd om te doen wat je moet doen?’


  ‘Ja,’ mopperde ze onelegant. Als Connor zich eenmaal iets in het hoofd had gehaald, viel er niet meer over te discussiëren.


  ‘Dan kunnen we bij mij eten voor we vertrekken.’ Hij stak zijn hand in zijn borstzak en trok er een wit visitekaartje uit. ‘Daar moet je heen, kom maar zodra je klaar bent. Ik ben de hele dag thuis, dus je hoeft niet te bellen.’


  Dit was nog erger dan de avond ervoor! De gedachte bij hem in zijn eigen huis te zijn, overspoelde haar met paniek. ‘Connor, ik denk niet –’


  ‘Jenna…’ Op kalme toon onderbrak hij haar. ‘…ga je met de metro of niet? Ik had je al twee keer naar je kantoor kunnen brengen in de tijd die je verspilt met moeilijk doen. Trouwens…’ Hij stak de sleutel weer in het contact.


  ‘Ik ga al!’ De gedachte aan de mogelijkheid dat hij haar op haar werk zou afzetten, was genoeg om haar uit de auto te doen springen. ‘Maar –’


  ‘Sorry, ik moet weg. Ik sta op een gele lijn.’ Zonder naar haar te kijken, stak hij zijn hand op en reed hij weg. ‘Tot vanavond!’


  Verdorie! Ze stampvoette op het trottoir. Ze had gewoon over zich heen laten walsen. Toch wist ze dat het veiliger was om het spel mee te spelen – althans, voorlopig. Als ze hem zoet hield, zou hij rustig blijven, en dat was wat ze wilde. De bruiloft was immers al over drie dagen. Zelfs Connor zou dan moeten toegeven dat hij had verloren. Drie dagen was niet zo lang. Tot zaterdag zou ze zich wel redden? Toch?


  Aan de andere kant waren de afgelopen dagen, geteld vanaf de dag dat ze Connor weer had ontmoet, tergend langzaam voorbijgegaan. Het waren de langste dagen van haar leven geweest, op de dagen na die ze vijf jaar geleden had moeten doormaken, dacht ze ellendig. De dagen waarin ze op hem had gewacht, biddend dat hij haar niet voorgoed had verlaten, dat hij zou terugkomen om haar te vertellen dat alles in orde zou komen, dat hij voor haar zou zorgen.


  Nooit zou ze vergeten hoe hij had gereageerd toen ze hem had verteld dat ze zwanger was. Even sloot ze haar ogen, niet in staat de pijn te verdragen die ze nog steeds voelde wanneer ze terugdacht aan dat moment…


  ‘Je bent wát?’ vroeg hij, terugdeinzend alsof hij zich had gebrand. Zijn gezicht verloor alle kleur. ‘Zwanger! Maar hoe dan?’


  ‘Ik… Ik denk dat we dat heel goed weten,’ stamelde ze in een zwakke poging tot humor. ‘We zijn immers nauwelijks uit b-bed geweest.’


  ‘Jenna, doe niet zo idioot!’ riep hij uit. ‘Dat bedoel ik niet, en je weet het best! Vertel me hoe je zwanger hebt kunnen raken terwijl je aan de –’


  ‘Ik heb gelogen,’ fluisterde ze.


  ‘Wát?’


  ‘Ik… Ik heb gelogen.’ Ze beefde over al haar ledematen. Zo had het niet moeten zijn. Ze was er zo van overtuigd geweest dat hij, na de aanvankelijke schok, verrukt zou zijn over het feit dat ze zwanger was. Ze had gedroomd dat er zich een warme glimlach over zijn gezicht zou verspreiden, dat hij haar zou vasthouden.


  In plaats daarvan bleef hij staan waar hij stond, enkele meters bij haar vandaan.


  Toen ze haar armen naar hem uitstrekte, smekend om compassie en begrip, wierp hij haar een kille blik toe, die aankwam als een klap in haar gezicht. ‘Ik… Ik weet dat ik je heb verteld dat je geen voorzorgsmaatregelen hoefde te treffen.’ Met een bijna bovenmenselijke inspanning wist ze haar tranen terug te dringen. ‘Dat… Dat ik aan de pil was, maar ik was een beetje… op de zaak vooruitgelopen.’


  ‘Op de zaak vooruitgelopen?’ vroeg hij cynisch.


  ‘Ik had nooit verwacht dat het allemaal zo snel zou gaan.’ Smekend keek ze hem aan met haar groene ogen. Ze wilde wanhopig graag dat hij begreep dat ze zich gewoon niet had kunnen voorstellen dat hij, na die ene keer drie jaar daarvoor dat ze iets met elkaar waren gaan drinken, ooit nog naar haar zou omkijken.


  Ze was verbluft geweest toen hij haar weer mee uit had gevraagd… en nog verbaasder dat hij haar na die afspraak weer had willen zien. Iedere keer dat ze hem had gezien, had ze verwacht dat het de laatste keer zou zijn. Daarom was ze er absoluut niet op voorbereid geweest toen hij haar die avond duidelijk had gemaakt dat hij verder wilde gaan. Ze was inmiddels zo verliefd geweest, dat het niet eens bij haar was opgekomen om nee te zeggen.


  ‘Ik had niet gedacht dat je me wilde… Ik bedoel…’ Haar stem stierf weg.


  ‘Doe niet zo idioot, Jenna! Je bent opgegroeid tot een prachtige vrouw; dat weet je best.’


  ‘Door jou voel ik me mooi.’


  Dwaas die ze was, geloofde ze dat hij het bedoelde als compliment en dat hij niet meer boos op haar was. ‘Toen je me kuste,’ vervolgde ze, ‘kon ik niet meer nadenken. Ik wist alleen dat ik zo erg naar je verlangde, dat ik dacht dat mijn hart zou breken als je niet –’


  ‘Dus in plaats daarvan stelde je onze toekomst in de waagschaal met die domme leugen, en je zei dat je maagd was,’ vervolgde hij gevoelloos. ‘Of was dat ook een leugen?’


  De pijn was ondraaglijk. Wanhopig opende ze haar mond om zich te verdedigen, maar ze was niet in staat om te spreken.


  ‘Je hebt al toegegeven dat je één keer tegen me hebt gelogen,’ vervolgde hij op woedende toon. ‘Geef me een reden om te geloven dat je de waarheid hebt gesproken over andere dingen.’


  ‘Het ís de waarheid; dat weet je best!’ riep ze uit. Ze werd overvallen door wanhoop toen ze zag dat hij zijn wenkbrauw optrok. ‘Je moet me geloven. Het was niet mijn bedoeling om te liegen. Ik ben naar de dokter gegaan en heb de pil gehaald, zodra het kon, maar het was al te laat.’


  ‘Te laat. Dus je beweert dat je zwanger bent geworden van die eerste keer dat we… dat we met elkaar naar bed zijn gegaan?’


  Als ze nog bewijs had moeten hebben van het feit dat hij heel anders over hun relatie dacht dan zij, was dat nu geleverd. Voor haar kon de fysieke kant van hun relatie slechts worden omschreven als ‘de liefde bedrijven’, maar voor hem was het louter een fysieke daad geweest, zonder de emotionele implicaties die zoveel voor haar betekenden.


  ‘Waarom noem je het niet gewoon seks?’ wierp ze hem toe.


  ‘O, je hebt er moeite mee dat ik het “met elkaar naar bed gaan” noem?’ Zijn scherpe oren hadden opgevangen dat ze even naar adem had gehapt toen hij zijn woorden had gesproken. ‘Waarom zou je zo kuis doen, lieveling. Noem de dingen toch gewoon bij hun naam. We leven in de jaren negentig, hoor. Vrouwen mogen tegenwoordig verlangen en passie voelen, zonder dat ze hoeven doen alsof ze de emoties voelen die het verlangen en de passie goedmaken. Je hoeft je niet te verbergen achter een voorwendsel van liefde om –’


  ‘Ik verberg me niet!’ protesteerde ze fel. ‘Het is geen voorwendsel. Ik hou echt van je!’


  ‘Nou, verwacht dan maar niet dat ik die liefde beantwoord,’ wierp hij haar voor de voeten. ‘Want je zou bitter teleurgesteld worden.’


  Het effect van zijn kille, onverschillige woorden trof haar als een mes in het hart. Te laat realiseerde ze zich dat ze het spel helemaal verkeerd had gespeeld. Ze had zich gedragen als een naïef, dorps meisje, dat al haar gevoelens op de tafel had gelegd. De wereldse vrouwen waar hij normaal gesproken mee omging, zouden veel beheerster en koeler zijn gebleven.


  Met het laatste beetje kracht dat ze had, rechtte ze haar rug en hief ze haar hoofd. ‘Natuurlijk hoef je niet van me te houden, Connor.’ Ze was trots op haar stem; er klonk geen spoor in door van de ellende die ze voelde. ‘Maar we moeten beslissen wat we gaan doen.’


  ‘Doen?’


  Een flauwe glimlach speelde om haar lippen. ‘Ja, natuurlijk. Volgens mij zijn er maar twee mogelijkheden. Een huwelijk of…’ Ze kon de tweede mogelijkheid niet eens uitspreken, omdat ze het nooit, maar dan ook nooit zou overwegen. Geen haar op haar hoofd die erover dacht haar kind weg te laten halen. ‘Je begrijpt dat ik er de voorkeur aan geef te trouwen.’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Ze concentreerde zich te hard op het onder controle houden van haar stem om de cynische klank in de zijne te horen.


  ‘Niet dat mijn vader dat leuk zal vinden…’ Die zou zelfs woedend zijn. Ze kreeg het koud bij de gedachte. ‘…en mijn moeder evenmin, maar ik weet zeker dat ik ze kan overhalen. Als we snel trouwen, hoeft niemand het te weten. Ik ben pas zes weken zwanger; het duurt nog eeuwen voor je er iets van ziet. We kunnen zeggen dat je naar het buitenland moet voor een wedstrijd en dat we daarom zo gehaast gaan trouwen. We kunnen trouwen in de kerk –’


  ‘Allemaal erg leuk.’


  Met een ruk liet ze haar hoofd omhoogkomen. ‘Wát?’


  ‘Dat je het allemaal goed hebt gepland.’ Het klonk allesbehalve als een compliment. ‘Je hebt aan werkelijk bijna alles gedacht. Je ziet echter één klein ding over het hoofd.’


  ‘Wat dan?’


  ‘De bruidegom.’


  ‘De bruidegom!’ Ze lachte, zo absurd was het. ‘O, doe niet zo dwaas, Connor! Jij bent natuurlijk de bruidegom. Wie anders?’


  ‘Ik kan me anders niet herinneren dat ik je ten huwelijk heb gevraagd.’ Hij sprak afgemeten, en de woorden sneden door haar ziel. ‘Jenna, liefje, als je wilt dat dat droomhuwelijk van je doorgaat, zul je iemand moeten vinden die de gelukkige bruidegom wil spelen.’


  ‘Maar… Maar…’ Haar voornemen om koel en beheerst te zijn ging in rook op. ‘Dat kun je niet doen! Dat mag niet! Je moet –’


  ‘Er is één ding dat je over me moet weten, Muis. Ik moet niets. Ik doe precies datgene waarvoor ik kies, en niets anders.’


  ‘En je kiest er niet voor om met me te trouwen?’


  ‘Misschien als je me wat bedenktijd geeft.’ Zijn lijzige manier van spreken was de druppel die de emmer deed overlopen. Hij toonde totaal geen begrip voor de nood waarin ze verkeerde. ‘Eind van de week?’


  ‘Nee!’ Het kon haar niet meer schelen wat hij van haar dacht. Buiten zichzelf van woede begon ze te stamvoeten. ‘Je zegt het me nu, want anders is het over tussen ons! Hoor je me?’


  ‘Best.’ Onverschillig haalde hij zijn brede schouders op. Daarna draaide hij zich om en liep weg.


  Gedurende enkele verwilderde ogenblikken kon ze hem alleen maar nastaren. ‘Connor, je kunt dit niet doen! Je moet –’


  ‘Ik heb je al verteld, lieveling…’ Hij sprak over zijn schouder. ‘…dat ik helemaal niets moet, maar als ik een beslissing neem, laat ik het je weten.’


  


  ‘Pardon!’


  Ruw werd ze uit haar herinneringen wakker geschud. ‘O, het spijt me!’


  In gedachten verzonken, stond ze voor het metrostation de doorgang te blokkeren. Ze moest zich vermannen. Wie wist hoelang ze daar had gestaan. Haastig stapte ze opzij, hoofdschuddend om de laatste echo van de herinneringen van zich af te schudden. Ze moest weer controle over haar leven zien te krijgen, en de eerste stap was naar kantoor gaan. Alison en Zoë zouden wel denken dat ze helemaal niet meer kwam.


  Na het werk zou ze precies weten wat ze moest doen om dusdanig te ontspannen, dat ze weer genoeg zelfvertrouwen zou hebben om Connor onder ogen te komen. Met geheven kin liep ze naar de kaartjesautomaat.


  


  ‘Je ziet er goed uit! Wat heb je gedaan?’


  Connors reactie toen hij de deur opende, was precies zoals ze had gewild. Vol bewondering keek hij haar aan.


  ‘Vind je het mooi?’ Gevleid door zijn reactie, maakte ze een pirouette om hem vol zicht te geven op haar nieuwe kapsel. Haar haren waren wel tien centimeter korter. ‘Ik was eigenlijk niet van plan om er zoveel van af te laten halen, maar toen Adam het voorstelde, dacht ik: waarom niet? Het is veel stijlvoller zo.’


  Daar was ze maar wat blij om geweest toen ze uiteindelijk bij het imposante gebouw was aangekomen, waar Connors appartement deel van uitmaakte. Natuurlijk had ze het kunnen weten. Ze had kunnen weten dat Connor Harding niet in de een of andere simpele flat zou wonen. Toch was ze niet voorbereid geweest op de prachtige hal met zijn marmeren vloer en de veiligheidsbeambte die haar naam had opgezocht op een lijst op zijn bureau, voordat hij haar naar een privélift had geleid die haar naar de bovenste verdieping had gebracht.


  Het appartement was groot opgezet. De grenenhouten meubels en de koele kleuren gaven het een natuurlijke uitstraling. Door de enorme ramen zag ze heel Londen voor zich uitgestrekt liggen, de mensen en auto’s klein als mieren en het verkeersgeluid tot zwijgen gebracht door de afstand.


  ‘Natuurlijk is het ook veel koeler met dit weer. Al moet ik zeggen dat het hier binnen heel aangenaam is.’


  ‘Ik heb airconditioning laten aanleggen, maar ik neem aan dat je wel een koel drankje wilt?’


  ‘Heerlijk,’ zei ze dankbaar. ‘Ik ben uitgedroogd.’


  ‘Mineraalwater met prik, wat schijfjes citroen en veel ijs?’


  ‘Dat klinkt perfect.’ Ze liep achter hem aan naar de ruime, ultramoderne keuken en klom op een kruk, terwijl hij de ijskast opende en er een fles uithaalde. ‘Het is warm genoeg om een ei te bakken op het trottoir.’


  De hitte was steeds drukkender geworden die dag, en zelfs nu het tegen de avond liep, was de temperatuur geen graad gezakt. De storm die Connor had voorspeld, was niet gekomen, en daar was ze dankbaar voor.


  ‘Nou, hier zul je van opknappen.’


  ‘Bedankt!’ Ze nam het lange glas van hem aan en nam een fikse slok van het ijskoude drankje. ‘Heerlijk. Ik voel me al een stuk menselijker; ik moet eruit hebben gezien als een spons toen ik hier aankwam.’


  Connor, daarentegen, zag er even koel en beheerst uit als altijd.


  ‘Vis je soms naar een complimentje?’ vroeg hij plagerig. ‘Je ziet er oogverblindend uit. Dat weet je best, maar ik moet wel zeggen dat je een verbazingwekkende vrouw bent.’


  ‘Hoezo? Omdat ik naar de kapper ben geweest? Dat is toch –’


  ‘Omdat je je haar zo kort voor je bruiloft hebt laten knippen. Ik had gedacht… Ho, kijk uit!’ Haastig vooruitstappend, nam hij het glas uit haar hand, nadat Jenna zich had verslikt door een te grote slok te nemen.


  ‘Het water nam de verkeerde weg,’ bracht ze proestend uit toen ze weer kon praten. Het was ongelooflijk! Ze was de hele bruiloft daadwerkelijk vergeten! Hoe had ze dat kunnen doen? Zo graag had ze haar zelfvertrouwen willen opvezelen om indruk te maken op Connor, dat alle overige gedachtes uit haar hoofd waren verdwenen. Nu belandde ze weer met beide benen op de grond.


  Paniekerig haalde ze zich de hoofdtooi voor de geest die zij en Susie samen hadden uitgekozen, trachtend zich een voorstelling te maken van hoe hij eruit zou zien met haar nieuwe haarstijl. Susie zou haar vermoorden als het niet meer kon met haar kortere haar. Ze had zeer vastomlijnde ideeën over hoe haar zus eruit moest zien op de grote dag.


  ‘Het gaat wel weer,’ zei ze geprikkeld.


  ‘Mooi zo.’ Hij glimlachte innemend. ‘Wat zullen we nu doen? Zullen we eerst eten, of vind je het leuk om het appartement eerst te zien?’


  De maaltijd zou het moeilijkst zijn, dacht ze. Het zou veiliger zijn om zo snel mogelijk te eten en dan meteen te vertrekken. Toch was ze razend nieuwsgierig naar de plek waar Connor nu woonde. ‘Ik zou je huis graag zien,’ zei ze uiteindelijk. ‘Zijn de andere kamers even spectaculair als deze?’


  ‘Kom maar mee.’ Hij leidde haar uit de kamer. ‘Dan kun je het zelf beoordelen.’


  Een halfuur later was ze sprakeloos, niet in staat om uit te drukken hoezeer ze betoverd was door wat ze had gezien. Er was een enorm, prachtig dakterras, een groene oase te midden van de drukke stad. Je kon je bijna voorstellen dat je ergens op het platteland was.


  ‘Het is prachtig!’ riep ze uit, ademloos van verrukking. ‘Werkelijk prachtig! Het moet heerlijk zijn om hier te wonen.’


  ‘Nou, eigenlijk ben ik liever op mijn landgoed in Suffolk – daar woont mijn moeder – maar ik moet vaak in de stad zijn.’


  ‘Je landgoed,’ zei ze plagerig. ‘Toe maar. Probeer je me te imponeren, of zo?’


  ‘Is dat dan nodig?’


  ‘Natuurlijk niet!’


  Hij had nooit iemand hoeven imponeren. Van zichzelf was hij al indrukwekkend genoeg. Afgezien van zijn uiterlijk, hadden zijn talent voor de tennissport en zijn haarfijne gevoel voor de aandelenmarkt er wel voor gezorgd dat hij altijd opviel.


  ‘Maar ik probeer het uit te leggen,’ zei hij tot haar verbazing. ‘Jij hebt je hele leven geld en gemak tot je beschikking gehad. Je hebt nooit geweten wat het is om die honger te voelen, gedreven te worden door ambitie om je status te veranderen. Al die jaren heb ik dit gewild, en ik was bereid om alles te doen wat ervoor nodig was.’


  Alles wat ervoor nodig was. De woorden klonken na in haar hoofd. Zelfs weglopen van zijn ongeboren kind.


  ‘Er is een deur die we nog niet hebben geopend,’ zei ze, in een poging hem af te leiden. ‘Wat zit hierachter…’


  Haar stem stierf weg toen ze keek in wat zijn slaapkamer moest zijn. Het was een mannelijke kamer, met donkerblauwe en witte muren. Er lag een spijkerbroek op het bed, en er stonden een paar schoenen op de vloer.


  Opeens werd ze bevangen door een verschrikkelijke paniek. Er viel niet te ontsnappen aan de intimiteit van deze omgeving. Connors karakter sprak uit elk detail: van het boek op het nachtkastje, het wisselgeld op de commode, naar de haarborstel naast een fles van zijn aftershave.


  Vijf jaar eerder had ze elk detail van zijn kamer in zijn moeders huis gekend. Ze had kunnen in- en uitlopen wanneer ze maar wilde, alles kunnen aanraken wat ze wilde aanraken, en ze had zich altijd thuis gevoeld. Toen had ze echter geloofd dat hij om haar had gegeven. Nu voelde ze zich misplaatst, een indringer.


  Geschrokken draaide ze zich om, daarbij recht tegen de harde muur van Connors borst botsend. Ze hapte naar adem. ‘Het spijt me… Ik…’ Bij het zien van de uitdrukking op zijn gezicht, deed ze er het zwijgen toe.


  ‘Weet je wel hoelang ik er al van droom je weer in mijn slaapkamer te hebben, Muis?’ Zijn stem klonk enigszins hees. ‘Hoe vaak ik je hier ’s nachts zie wanneer ik mijn ogen sluit, dichtbij genoeg om je aan te raken, maar wetende dat je slechts een droom bent? Weet je wel wat het voor me betekent dat ik, wanneer ik mijn hand uitstrek om je aan te raken –’


  ‘Connor, nee!’


  Ze wilde hem niet horen, ze wilde niet riskeren dat die hypnotiserende stem tot haar bewustzijn doordrong. Als ze dat deed, wist ze dat ze niet meer rationeel zou kunnen nadenken en dat ze zich niet meer zou kunnen beheersen.


  Hij was zo dichtbij dat ze hem hoorde ademhalen en de warmte van zijn lichaam voelde. Die onvergetelijke combinatie van zijn aftershave en de warme, schone geur van zijn lichaam die haar hoofd deed tollen van verlangen. ‘Niet doen!’


  Wanhopig keek ze om zich heen, zoekend naar iets om het gevaar af te wenden. Hij stond op de vensterbank, een kleine, verzilverde beker, gebutst en gedeukt, op een goedkope plastic sokkel. ‘De trofee van het tennistoernooi!’


  Ze liep naar de vensterbank om hem op te pakken. Ze kon haar ogen niet geloven. ‘Dat je hem al die jaren hebt bewaard.’


  ‘Natuurlijk heb ik hem bewaard.’


  Het was haar niet gelukt. Hij had haar gevolgd, en nu stond hij nog dichter bij haar. Ze voelde zijn aanwezigheid die haar als een gloeiend aura omgaf. Iedere vezel van haar lichaam leek tot leven te komen.


  ‘Ik heb hem bewaard om me te herinneren hoe het allemaal is begonnen. Om me te herinneren waar ik vandaan kom. Zeg eens…’ Zijn hand uitstrekkend nam hij de beker voorzichtig uit haar vingers. ‘Heb ik je ooit echt bedankt voor het feit dat je me die dag hebt geholpen door Grants racket te halen?’


  Ze glimlachte voorzichtig. ‘Je bedoelt afgezien van het drankje dat je jaren daarna voor me kocht? Ik denk dat je zoiets hebt gezegd als “bedankt hè, kleine”. Je hebt me ook een aai over mijn bol gegeven, voordat je de eerste wedstrijd ging spelen.’


  Hij glimlachte vol zelfspot. ‘Ik was toen echt heel charmant, hè? Ik had totaal geen gevoel voor tact. Maar nu wil ik het goedmaken…’ Hij wierp de zilveren beker terzijde – hij belandde op het dekbed – en sloot zijn hand om de hare.


  ‘Nu wil ik je echt bedanken voor wat je die dag voor me hebt gedaan…’ Hij bracht haar hand naar zijn mond.


  Haar hart maakte een sprongetje toen ze de warmte van zijn lippen op haar huid voelde. Ze kon echter niet omlaag kijken, omdat hij haar blik vasthield met de zijne. Haar lichaam werd doorstroomd door hitte, die een cirkel beschreef rondom de intiemste plek van haar lichaam.


  ‘Je nam een groot risico.’


  Een zachte kus belandde op haar duim. ‘N-nee hoor, echt niet. Grant…’


  Door het heerlijke gevoel van de vochtige warmte van zijn mond op de volgende vinger werd het haar onmogelijk gemaakt om door te gaan.


  ‘Grant is nooit de goedzak geweest voor wie jij hem hield.’


  ‘Connor…’ zei ze met verstikte stem. ‘Niet over Grant en het verleden praten.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Zijn stem was hees en diep. Hij benadrukte zijn woorden met kussen die hij op de resterende vingers drukte. ‘Het verleden is voorbij. Het enige wat ertoe doet, is het hier en het nu en wat er tussen ons is.’


  ‘En wat is dat?’


  ‘O Jenna!’ Hij lachte sensueel. ‘Dat weet je best. Je hebt het altijd geweten. Maar je was er bang voor. Te bang om toe te geven wat je voelde.’


  Hij draaide haar hand om en liet zijn vingers over haar handpalm glijden. Vooroverbuigend kuste hij hem. Ze kreunde onderdrukt.


  Zijn gezicht leek nu veel dichterbij te zijn; de sensuele mond bevond zich maar enkele centimeters van de hare. Diep in zijn brandende ogen kijkend zag ze de verandering. Bewustzijn maakte plaats voor opwinding, behoefte werd ontembare honger. Ze zag en herkende het, wetende dat dezelfde gevoelens ook in haar ogen te lezen waren.


  Langzaam strekte ze haar arm uit om haar vingertoppen aarzelend op zijn wang te leggen. Haar oogleden waren halfgeloken.


  ‘Nu word ik niet bang, Connor,’ fluisterde ze. ‘En ik weet precies wat ik wil.’
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  ‘Wat wil je dan, Jenna?’ vroeg Connor kreunend. ‘Vertel me wat je wilt, en ik beloof je dat je het kunt krijgen. Als het in mijn macht ligt om het je te geven…’


  ‘In je macht!’


  Ze begon onbeheerst te lachen. ‘O, Connor, natuurlijk ligt het in je macht! In de hele wereld ben jij de enige die me kan geven wat ik nodig heb.’


  ‘Vertel me dan wat je wilt. Druk die behoefte uit in woorden.’ Afwachtend keek hij haar aan. ‘Nee?’ vroeg hij zacht, toen ze alleen maar haar hoofd kon schudden. ‘Laat het me je dan gemakkelijk maken. Is dit wat je wilt?’ Hij streek met zijn lippen over haar voorhoofd, haar zijdezachte haar wegvegend. ‘Wil je dat ik je hier kus… of hier?’


  Via de delicate huid van haar wang belandde hij bij haar oogleden.


  Een zachte zucht ontsnapte aan haar lippen.


  ‘Ja?’ fluisterde hij. ‘Is dat wat je wilt?’


  ‘O ja…’ Het was niet meer dan een fluistering.


  Hij legde zijn lange vingers met zo veel tederheid onder haar kin, dat er een paar tranen van verrukking in haar ogen prikten.


  ‘Je nek…’


  Zijn enigszins ruwe vingertoppen bewogen langzaam over haar hals naar beneden. Ze boog haar hoofd naar achteren in reactie op het heerlijke gevoel.


  ‘Je borsten…’


  Zijn handen gleden naar beneden om zich te sluiten over de zachte welving van haar borsten.


  Ditmaal kreunde ze vol overgave, smekend om meer. Ze wilde dat hij wist hoe ze zich voelde onder zijn handen, maar ze wilde ook meer. Meer dan slechts de begrensde strelingen van zijn handen op haar kleren. Ze wilde de werkelijke kracht van het verlangen van deze man. Die behoefte was zo diep, dat hij als een wilde, elektrische stroom door haar lichaam trok, waardoor ze vol rusteloze opwinding tegen zijn lichaam aan bewoog.


  ‘Connor…’ mompelde ze hulpeloos.


  ‘Zeg het, Jenna,’ drong hij aan. ‘Zeg wat je wilt. Zeg me hoe ik je kan behagen.’


  Zijn lichaam leek in vuur en vlam te staan. Op zijn jukbeenderen lag een lichte kleur, en in zijn ogen brandde een koortsachtige gloed. Zijn ademhaling ging hortend en stotend.


  ‘Ik wil… Ik wil….’


  ‘Zeg het!’ zei hij met schorre stem. ‘Jenna, in vredesnaam…’


  ‘Ik wil jou.’


  Daar. Het was eruit, en ze kon niet meer terug. Opgelucht liet ze zich tegen hem aan zakken, blij dat ze eindelijk de waarheid had kunnen erkennen. ‘Ik wil dat je –’


  ‘Dame, uw wens is mijn bevel!’


  Met zijn armen om haar middel tilde hij haar omhoog en bracht haar naar het bed. ‘Je weet niet half hoezeer ik hiernaar heb verlangd,’ mompelde hij met zijn lippen tegen de hare. ‘Hoe vaak ik eraan heb gedacht hoe goed we bij elkaar pasten. O, Jenna…’


  Langzaam liet hij haar zakken, en ze gleed tegen zijn lichaam naar beneden, tot haar voeten de grond raakten. ‘Je moet weten wat je met me doet.’


  ‘Ik… Ik weet het,’ zei ze met een beverige lach. ‘Hoe zou ik dat niet kunnen… O!’ Ze slaakte een geschrokken kreet toen het geluid klonk van glas dat brak. ‘Wat was dat? Wat heb ik gedaan?’


  ‘Laat maar!’ zei hij. ‘Het is niet erg.’


  ‘Maar, Connor, ik heb iets gebroken! Ik kan toch niet…’ Ze maakte zich van hem los, hurkte neer naast het bed en liet haar hand onder het bed glijden. Even later trok ze er het beschadigde voorwerp onder vandaan. ‘Het is een fotolijstje. Het glas is kapot, maar de foto… O, hemel!’


  Vol afgrijzen keek ze naar de foto. Alle kleur trok uit haar gezicht weg. Ze hoorde Connor op de achtergrond vloeken. ‘Connor?’ Ze kon niet van de foto wegkijken, al wilde ze wel, al wilde ze niet onder ogen zien wat ze zag.


  ‘Jenna, geef dat aan mij!’ Hij trok het fotolijstje uit haar hand en wierp het zo hard weg, dat het resterende glas eruit sprong toen het lijstje de muur raakte..


  ‘Connor… wat…’ Ze bewoog zich op langzame en onnatuurlijke wijze. Met een smekende blik in haar ogen draaide ze zich om. ‘Wie?’


  Natuurlijk wist ze het antwoord op die vraag al. En de uitdrukking op zijn gezicht bevestigde haar vermoeden. Er lag een harde trek om zijn mond, en de blik in zijn ogen was gespannen. ‘Jenna, ik zei toch dat je het moest laten zitten. Het is niet belangrijk. Het doet er niet toe…’ Hij boog voorover om haar hand te pakken.


  Alsof door een wesp gestoken, trok ze hem los. ‘Niet belangrijk!’ riep ze getergd uit. ‘Het doet er niet toe? Maar als dat is wie ik denk dat ze is, dan doet het er wel toe! Heel veel!’


  ‘Jenna…’ Er lag een waarschuwende klank in zijn stem. ‘Stel me geen vragen.’


  Ze moest het echter weten. Ook al wist ze het antwoord, ze moest het zeker weten. ‘Connor…’ Zich vasthoudend aan het bed, stond ze langzaam op. Ze voelde zich zo zwak, dat ze wankelde op haar benen. ‘Vertel me de waarheid. De vrouw op de foto. Is dat –’


  ‘Ja,’ zo onderbrak hij haar ruw. Zijn ogen waren heel donker. ‘Ja, dat is Lucy. Mijn vrouw… ex-vrouw sinds zes weken.’


  Het was wat ze had verwacht, maar waarom deed het dan zo’n pijn? Ze had zich er toch tegen gewapend? ‘Ze…’ vervolgde ze met verstikte stem. Moeizaam slikte ze. ‘Ze lijkt op… Nee, ík lijk op háár.’


  Met opzet veranderde ze de nadruk, en ze wist dat ze dat met een reden had gedaan toen ze zag dat hij zijn donkere hoofd met een ruk hief, alsof hij een klap in zijn gezicht had gekregen. Er verscheen een gevaarlijke blik in zijn ogen.


  ‘Als twee druppels water!’ Tot haar opluchting klonk haar stem weer iets sterker. ‘Ik zou haar dubbelgangster kunnen zijn.’


  ‘Nee…’ protesteerde hij met schorre stem. Haastig deed hij een stap naar haar toe, zijn handen uitgestrekt om haar bij de armen te pakken.


  Ze sloeg zijn handen driftig weg, verbaasd door de kracht waarover ze kennelijk beschikte. ‘Raak me niet aan!’


  De wilde blik in haar ogen overtuigde hem er kennelijk van dat hij verder geen pogingen moest ondernemen om haar aan te raken. Met geheven kin stond ze stokstijf stil.


  ‘Waag het niet dichterbij te komen, hoor je. Nooit meer!’


  ‘Jenna,’ zei hij op sussende toon. ‘Je vergist je.’


  ‘Ik vergis me!’ herhaalde ze bitter. ‘Is dat zo? Vertel me dan eens, Connor, waarin ik me vergis? Het lijkt me kristalhelder. Deze… Lucy… was je vrouw, de vrouw van wie je genoeg hield om met haar te trouwen…’ O, wat deed het pijn om dat te zeggen. ‘Maar de vrouw die je verliet omdat jullie… het niet eens waren over een aantal belangrijke zaken.’


  ‘Jenna,’ probeerde hij weer, maar ze was niet meer te stoppen.


  ‘De vrouw die je maanden niet meer in je bed hebt gehad. Je zult wel vreselijk gefrustreerd zijn, Connor. Wanhopig. En daarom dacht je natuurlijk aan mij. Als je haar dan niet meer kunt krijgen, kun je altijd nog een vervangster zoeken.’


  ‘Doe niet zo dwaas!’


  ‘O, probeer het maar niet te ontkennen! Daar is het te laat voor! Mij hou je niet meer voor de gek. En er is iets wat je moet weten: ik zal niemand vervangen. Ik ben ik. Ik ben uniek en veel te goed om te worden vergooid aan een rat als jij!’


  ‘Je –’ begon hij.


  Zonder verder nog naar hem te luisterden, draaide ze zich om en vluchtte weg. Ze pakte haar tas en rende het appartement uit. Voor de lift drukte ze panisch op het knopje voordat Connor de hal in rende. Het laatste wat ze zag, was de woedende uitdrukking op zijn gezicht toen de deuren dichtgleden en ze eindelijk vrij was.


  


  Net toen Jenna’s trein het station uit reed, brak de storm die al de hele dag dreigend in de lucht had gehangen, eindelijk los. De hemel was steeds donkerder geworden, en de vochtige hitte was drukkend. In haar hoofd had Jenna ook gevoeld hoe de druk zich had opgebouwd, resulterend in een felle hoofdpijn die voelde alsof er een stalen band om haar schedel zat geklemd.


  Toen de eerste donder te horen was en er een bliksemschicht door de lucht trok, werd ze overvallen door paniek. Ze haalde onregelmatig adem, verlamd voor zich uitkijkend. Als ze thuis was geweest, had ze de gordijnen dichtgedaan en het dekbed over haar hoofd getrokken tot het allemaal voorbij zou zijn. Dat was de enige manier waarop ze de herinneringen aankon die een dergelijke uitbarsting van de natuur altijd bij haar opriep.


  Deze keer was er echter geen kans op ontsnappen. Er waren geen rolgordijntjes die ze neer kon laten, en ze had niet eens een boek om afleiding in te zoeken. Ze kon alleen maar blijven zitten, trachtend niet ineen te krimpen wanneer de donder brulde.


  ‘Het spijt me, liefje.’


  Met wijd opengesperde ogen sprong ze op, toen er een vriendelijke hand op haar arm werd gelegd. De vrouw in de stoel tegenover de hare keek haar bezorgd aan.


  ‘Je ziet zo bleek, gaat het wel goed?’


  ‘O… ja.’ Zichzelf dwingend te glimlachen, probeerde ze overtuigend te klinken. ‘Ik ben gewoon moe. Het is een lange dag geweest.’


  Leugenaar, dacht ze toen de andere vrouw gerustgesteld leek en haar aandacht weer op haar boek richtte. Deze angst achtervolgde haar nu al vijf jaar. Ze betwijfelde of ze er ooit van bevrijd zou worden…


  Ze wilde alleen maar naar huis om zich te verstoppen. Op de een of andere manier moest ze de kracht zien te vinden om iedereen de volgende ochtend onder ogen te komen. Ze moest doen wat nodig was voor de bruiloft, zonder dat ze volledig zou instorten. Daarvoor zou ze haar uiterste best moeten doen om toneel te spelen, iets wat ze nooit deed, behalve vijf jaar daarvoor.


  Ze had gerouwd om haar kind en om de manier waarop Connor haar had verlaten.


  Onder het uitgeklapte tafeltje tussen de twee stoelen in balde ze haar handen tot vuisten. Ze begroef haar nagels in haar huid, in de hoop dat de fysieke pijn haar zou afleiden van de pijn die ze in haar hart voelde.


  Het ergst was nog dat ze het met niemand had kunnen delen. Natuurlijk hadden Grant en Joe het geweten. Zij hadden haar gevonden toen ze als een hoopje ellende naar huis was gekropen, door- en doornat, onsamenhangend pratend door de pijn en de angst. Pas toen, toen ze zichzelf in de spiegel had gezien, had ze beseft dat haar rok niet nat was van de regen. Ze had een miskraam gehad.


  Meteen had Grant de leiding genomen. Hij had haar naar het ziekenhuis gebracht en daar de nodige zaken geregeld. Grant had haar, toen ze eindelijk voldoende was hersteld om hem het hele verhaal te vertellen, op het hart gedrukt om het tegen niemand te zeggen.


  ‘Laten we het onder ons houden, Jenny,’ had hij gezegd, haar hand vasthoudend naast het ziekenhuisbed. ‘Het is ons geheim. Niemand hoeft het verder te weten, zelfs vader en moeder niet. Van wat ik heb gehoord, gaat Harding voorgoed de stad uit, dus je hoeft hem nooit meer te zien. Het lijkt me het beste om alles achter je te laten, zodat je opnieuw kunt beginnen.’


  Omdat ze zich zwak en ongelukkig had gevoeld, was ze ermee akkoord gegaan. Ze had zich zo opgelucht gevoeld bij de gedachte dat ze alles aan haar grote broer kon overlaten, dat ze hem volledig had vertrouwd.


  ‘Grant is nooit de goedzak geweest voor wie jij hem hield’. Uit een somber, donker hoekje van haar geheugen doemden Connors woorden op. Een kreun van ontzetting ontsnapte aan haar lippen.


  ‘Attentie, dames en heren!’ Een lege stem klonk over de intercom. ‘Door onvoorziene omstandigheden zal deze trein hier stoppen. We verontschuldigen ons voor het ongemak…’


  ‘Wat?’ Vol ontzetting keek ze de vrouw aan die haar eerder had aangesproken.


  ‘Ik geloof dat we niet verdergaan, liefje. Wat een pech, hè?’


  ‘Maar wat is er dan gebeurd? Ik heb niet echt geluisterd.’


  ‘Kennelijk zijn er wat problemen door het weer. Een lichte aardbeving.’ De oudere vrouw schudde berustend haar hoofd. ‘Gelukkig moest ik er toch uit.’


  ‘Maar ik niet!’


  ‘In deze trein kun je niet blijven zitten. Ik vraag me af of er vanavond sowieso nog treinen zullen rijden. Je zult iets anders moeten verzinnen.’


  Verdoofd liep ze achter de andere reizigers aan de trein uit. De kracht van de storm bleek nog erger dan daarvoor. De donder raasde aanhoudend, en bliksemschichten zigzagden over het inktzwarte firmament. Een felle wind joeg de regen recht in haar gezicht. Met een immense krachtsinspanning probeerde ze zich niet te laten overmannen door paniek. Ze moest erachter komen wat er werkelijk aan de hand was.


  Een halfuur later verkeerde ze op de rand van de wanhoop. De voorspelling van haar reisgezellin was waar gebleken. Er was geen enkele kans dat ze die avond nog met de trein naar Greenford zou kunnen. De mogelijkheid op enig ander transportmiddel was klein.


  Ze had naar huis gebeld in de hoop dat iemand haar zou kunnen komen ophalen, maar er werd niet opgenomen. Er zat nog maar één ding op: ze zou een taxi nemen, wat het ook zou kosten om helemaal naar Greenford te rijden. Als er tenminste een taxichauffeur was die bereid was zover te rijden met zulk verschrikkelijk weer.


  ‘O, alsjeblieft!’ mompelde ze, lopend naar de taxistandplaats. ‘Laat er alsjeblieft een taxi staan.’


  Er stond er één. Slechts één. Terwijl ze ernaartoe liep, dook er nog een andere gestrande reiziger op, die de deur van de taxi opentrok. Vol afgrijzen keek ze toe, terwijl de taxi wegreed en in de nacht verdween.


  ‘Wat moet ik nu doen?’


  De storm ging opeens nog wilder tekeer.


  ‘O nee, alsjeblieft!’


  Het stortregende nu zo hard, dat het leek alsof er een emmer over haar werd uitgekeerd. Binnen enkele seconden was ze drijfnat. Haar koraalrode pakje kleefde aan haar slanke lichaam. Al haar reserves raakten nu op. Ze voelde zich zwak, en tranen van verslagenheid druppelden over haar wangen.


  ‘Jenna!’


  Door de storm was de schreeuw nauwelijks hoorbaar. De beukende wind pikte hem op en voerde hem met zich mee, zodat ze dacht dat ze het zich had verbeeld.


  ‘Jenna! Hier ben ik!’


  Nu wist ze zeker dat ze hallucineerde! Het was Connors stem, maar die zat veilig en droog in zijn luxueuze…


  Opeens zag ze hem, een lange figuur met donker haar in een lange, zwarte regenjas. Hij had zijn hand opgestoken om haar aandacht te trekken.


  Ongelovig met haar ogen knipperend, streek ze haar natte haar uit haar gezicht om nogmaals te kijken. Hij was er nog steeds, en hij kwam dichterbij.


  ‘Jenna… Schiet op!’ Nu hoorde ze hem heel duidelijk. ‘De auto staat hier. Kom met me mee voordat je verdrinkt in deze storm.’


  Ze werd overspoeld door vreugde. Ze vroeg zich niet eens af hoe hij hier was gekomen en herinnerde zich evenmin de omstandigheden waardoor ze zijn appartement uit was gerend. Het enige wat ze wist, was dat ze nog nooit in haar leven zo blij was geweest iemand te zien. Op dit moment was Connor haar reddende engel.


  Opeens bewoog ze weer. Haar voetstappen werden steeds sneller toen ze naar hem toe rende. In een wereld waarin alles tegen haar had leken samen te zweren, was Connor het enige zekere gebleken. Hij was de belofte van bescherming en veiligheid. Toen hij zijn armen spreidde, aarzelde ze dan ook niet, maar rende recht op hem af. Op het moment dat hij zijn armen beschermend om haar heen sloeg, snikte ze vol opluchting.
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  ‘Gaat het weer?’


  Terwijl ze haar neus weinig elegant ophaalde, kon ze alleen maar bevestigend knikken. Nog steeds probeerde ze haar gedachten op een rijtje te zetten om zich aan te passen aan de nieuwe situatie.


  De blijdschap die ze had gevoeld toen ze Connor had gezien, de gedachte dat hij was gekomen om haar te redden, hadden al het overige tijdelijk uit haar hoofd verdreven. Maar nu ze veilig in zijn auto zat en richting Greenford reed, kreeg ze haar gezonde verstand weer terug. Het besef dat daarmee op haar neerdaalde, was allesbehalve aangenaam.


  ‘Ja, het gaat weer prima,’ wist ze uiteindelijk uit te brengen. ‘Ik ben al iets droger. Met een beetje geluk is de leren bekleding niet verpest.’


  ‘Wat kan mij die bekleding nou schelen?’


  Hij klonk geamuseerd, waardoor ze zich nog minder op haar gemak voelde. Nerveus zocht ze naar een gespreksonderwerp. ‘Dit is weer een andere auto. Is die ook van jou?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij lachend. ‘Denk je echt dat ik de trein had kunnen inhalen als ik dat hele stuk had gereden? Dan had ik echt loeihard moeten rijden.’


  ‘Maar hoe…’


  Bij het zien van haar verwarde gezicht, glimlachte hij. ‘Het is een van de voordelen van rijkdom. Ik heb een helikopter, compleet met piloot. Gecombineerd met de moderne communicatiemiddelen, zoals de mobiele telefoon en –’


  ‘Maar hoe wist je dat ik in die trein zat?’


  Zijn glimlach werd breder. ‘Ik ken je, Jenna. Wanneer je verdrietig bent of problemen hebt, ren je altijd naar huis, naar je familie. Aanvankelijk wilde ik je opwachten op het station van Greenford, maar toen hoorde ik dat er een aardbeving was geweest op het traject naar Greenford en besloot ik hiernaartoe te gaan.’


  ‘Ik rende niet!’ Het idee dat hij had gezien dat ze verdrietig was en dat hij een vermoeden had waarom, beviel haar niet. Ze begon zelf maar net te begrijpen hoe het zat.


  ‘Misschien had je ook wel gelijk,’ zei hij tot haar verbazing. ‘Jenna, ik wil het je uitleggen van mijn vrouw.’


  Ze gooide haar bijna droge haar naar achteren. ‘Ik denk niet dat ik het wil horen.’


  ‘Toch wíl ik dat je het hoort.’


  Zonder waarschuwing zette hij de auto stil langs de kant van de weg.


  ‘Waarom stop je?’ vroeg ze verontwaardigd. ‘Het is al laat, en ik wil naar huis. Ik moet nog zoveel doen voor morgen.’


  ‘Ja, dat zal wel,’ diende hij haar van repliek, ‘maar er zijn dingen die gezegd moeten worden, en ik rij niet door voordat je ze hebt gehoord. Ik weet zeker dat je dat begrijpt en –’


  ‘Hoe eerder jij je zegje hebt gedaan, hoe eerder ik thuis ben. Oké…’ Achteroverleunend in haar stoel, vouwde ze haar armen berustend voor haar borst. ‘Kom maar op. Ik luister.’


  Ondanks de duisternis in de auto voelde ze bijna griezelig helder aan hoe hij zich voelde. Het was hem geenszins bevallen dat ze hem had onderbroken. En haar luchthartige toon was nog minder in goede aarde gevallen. Jammer dan! Hoe ellendig ze zich ook voelde, ze putte een vreemd soort voldoening uit zijn misnoegen.


  ‘Ten eerste wil ik dat je weet dat ik echt niet wist dat die foto van Lucy daar lag. Ik was al maanden niet meer in mijn appartement geweest, en wie weet hoelang geleden ze daar terecht is gekomen. Het was gewoon domme pech dat –’


  ‘Ja, dat zal wel!’ Ze besloot dat de aanval de beste verdediging was. ‘Al je smerige plannetjes werden erdoor in de war gestuurd, hè? Je had me precies waar je wilde, de volmaakte vervanger lag bijna in je bed, en toen –’


  ‘Jenna, hou op!’


  Geheel onverwachts had hij het binnenlampje aangedaan. Geschrokken keek ze hem aan. Zijn ogen waren diepe, donkere poelen.


  ‘Hou je mond en luister! Je bent nooit de vervanger voor Lucy geweest, nooit…’


  ‘Ik lijk alleen maar op haar!’ Al was ze bang zich zijn woede op de hals te halen, ze moest praten. ‘We hadden wel een tweeling kunnen zijn.’


  ‘Je lijkt niet op haar…’ Hij beet haar de woorden toe. ‘Ze lijkt op jou. Er is een verschil.’


  ‘Niet vanuit mijn gezichtspunt,’ verklaarde ze stijfjes. ‘Bovendien vallen de meeste mensen op een bepaald type –’


  ‘Verdorie, Jenna. Wil je nu eens luisteren? Lucy is niet net zo’n “type” als jij, net zomin als jouw Graham een type is zoals ik.’


  Opeens meende ze te zien waar hij heen wilde. ‘Bedoel je dat ik me tot Graham aangetrokken voel, omdat hij me aan jou doet denken?’


  Bij het zien van de spottende blik in zijn ogen, bewoog ze ongemakkelijk in haar stoel. ‘Dan denk je zeker ook dat ik met hem trouw omdat ik nog steeds iets voor jou voel!’


  ‘Ze zeggen toch dat je je eerste liefde nooit vergeet?’


  ‘Helaas is dat waar,’ gaf ze op bittere toon toe, ‘maar de reden waarom je in mijn geheugen bent gebleven, is niet dat je zo geweldig was. Integendeel, ik heb je nooit kunnen vergeten omdat je een smeerlap bent, het soort man met wie ik nooit, nooit meer in aanraking wens te komen!’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. Boven hun hoofden kletterde de regen vervaarlijk op het dak van de auto. ‘Toch rende je net – bij het station – regelrecht in mijn armen…’


  ‘Misschien…’ Je weet best dat het waar is, zei een verwijtend stemmetje in haar hoofd. Je vloog in zijn armen, en het voelde alsof je thuiskwam, alsof je in één klap veilig was. Het voelde als de plaats waar je eigenlijk hoorde te zijn. Ze zou echter liever sterven dan dat te moeten toegeven aan Connor. ‘Maar dat kwam niet doordat jij het was. Ik was zo bang, zo gestrest, dat ik blij was geweest om iedereen te zien, wie dan ook.’


  Dat was duidelijk niet wat hij had gehoopt te horen. Jammer dan, dacht ze. Wat had je dan gedacht, vroeg ze hem in gedachten. Dat ik je mijn liefde zou verklaren, zeggen dat je mijn hart jaren geleden al hebt gestolen? Dat ik niet zonder je kan leven, hoe je me ook behandelt? Geen sprake van!


  Terwijl ze die gedachten vormde, klonk het stemmetje echter weer, haar uitdagend zich af te vragen wat ze nu echt voelde.


  ‘Bovendien…’ Ze deed een poging om vurig te klinken, zodat hij niet zou worden aangemoedigd om door te vragen. ‘…ben je vijf jaar te laat met het aanbieden van een eventuele sterke schouder.’


  ‘Vijf jaar…’ herhaalde hij langzaam. ‘Is dat waar het om gaat? Er was een storm die nacht…’


  Ze kon niet meer nadenken, zo geschrokken was ze. Ze had niet gedacht dat hij het zich zou herinneren. Dat hij achter de reden van haar angst zou komen en rechtstreeks naar de kern zou gaan.


  ‘Ben je daarom zo bang voor stormen?’


  ‘Over welke nacht heb je het?’ vroeg ze paniekerig, ineenkrimpend toen hij zijn vuist hard op het dashboard liet neerkomen.


  ‘Je weet precies wat ik bedoel! De nacht dat je me opbelde en een ultimatum op mijn antwoordapparaat achterliet.’


  Ze begreep de kille woede in zijn ogen niet, de spanning waardoor er een spier in zijn kaak trilde.


  ‘Het was geen ultimatum!’ riep ze uit. ‘Ik was doodsbenauwd. Ik wist niet meer wat ik moest doen! Je liep gewoon weg… van mij en de baby.’


  ‘Nee, dat heb ik niet gedaan!’ Fel schudde hij zijn hoofd.


  ‘Ik had je verteld dat ik zwanger was en –’


  ‘O ja, dat had je me verteld. Je was door en door een Kenyon toen je me vertelde hoe je alles geregeld had en wat ik moest doen.’ Er lag een wrange trek om zijn mooie mond. ‘Ik kan er niet goed tegen bevelen te krijgen; dus zei ik dat ik tot het einde van de week moest nadenken. Dat redde ik niet eens, dus kwam ik terug –’


  ‘Ik geloof je niet!’


  ‘Ik kwam terug,’ hield hij aan. ‘Ik ben naar je huis gekomen, maar je was er niet. In plaats daarvan had ik de pech oog in oog te komen staan met je grote broer.’


  ‘Grant?’


  ‘Grant,’ zei hij bevestigend. ‘Hij vertelde me in niet mis te verstane bewoordingen dat je me nooit meer wilde zien.’


  ‘Nu weet ik zeker dat je liegt! Grant heeft dat nooit kunnen zeggen, omdat hij op dat moment nog niet wist dat er iets was tussen ons.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Absoluut…’ begon ze, maar kijkend naar zijn gezicht begon haar zelfvertrouwen beetje bij beetje af te brokkelen. Ze had kunnen zweren dat Grant niets van haar relatie met Connor had af geweten, dat ze voorzichtig en slim genoeg was geweest om het voor iedereen te verbergen. Maar toen ze op die vreselijke avond bloedend thuis was gekomen, had haar broer geen uitleg nodig gehad. Ze had hem niet verteld wiens baby ze had verloren, maar hij had het wel geweten.


  ‘Die smeerlap van een Harding,’ had hij geraasd. ‘Wanneer ik hem in mijn handen krijg, vermoord ik hem!’


  Het was beangstigend om erachter te komen dat de overtuigingen en de vooroordelen die ze zo zorgvuldig in stand had gehouden de afgelopen vijf jaar, opeens aan het wankelen werden gebracht. Alles wat ze over Connor had gedacht was op die overtuigingen gebaseerd.


  ‘Toen ik je opbelde…’


  Hij was niet in het huis van zijn moeder geweest. In plaats daarvan had ze het antwoordapparaat gekregen. De gedachte dat Connor het antwoordapparaat zou afluisteren wanneer het hem zou uitkomen, de mogelijkheid dat hij haar boodschap meteen zou wissen zodra hij zich realiseerde wie er had gebeld, had haar doen verstijven, waardoor ze op emotieloze, koude toon had gesproken: ‘Connor, we kunnen de zaken niet laten zoals ze zijn. We moeten met elkaar praten. Ik zie je vanavond in de oude muziektent in het park… een uur of acht? Ik wacht op je.’


  Ze had op het punt gestaan de hoorn op de haak te leggen toen ze opeens werd overvallen door de angst dat hij niet zou komen. Haastig had ze eraan toegevoegd: ‘Als je niet komt, betekent dat voor mij dat je niets meer met me te maken wilt hebben. In dat geval zal ik de dingen op mijn eigen manier oplossen. Ik weet zeker dat je niet wilt dat ik iets doe waarvan je spijt zou kunnen krijgen.’


  ‘Vertel eens over die tijd,’ zei hij nu op kille toon.


  ‘Er valt weinig te vertellen.’ Haar stem klonk monotoon. ‘Ik ging naar het park, ik wachtte…’


  Ze was er zo zeker van geweest dat hij zou komen. Ervan overtuigd dat hij, wanneer hij de schok eenmaal te boven zou zijn, er zou zijn om haar in zijn armen te nemen, om haar te zeggen dat hij van haar hield.


  In plaats daarvan had ze almaar gewacht. Na een uur had ze de eerste donder gehoord. Toch was ze gebleven, en toen was het gaan regenen. ‘Ik dacht dat je misschien de stad uit was gegaan, dat je mijn boodschap pas later had gehoord. Daarom bleef ik wachten. Ik voelde me een beetje vreemd – zwak en duizelig – maar ik weet dat aan het feit dat ik niet veel had kunnen eten vanwege de zenuwen.’


  Nerveus wrong ze haar handen in haar schoot ineen.


  Connor keek haar eenvoudig aan vanuit zijn stoel; zijn ogen lieten haar bleke gezicht geen ogenblik los.


  ‘Ik dacht dat de pijn daar ook het gevolg van was.’ Ze sprak sneller, omdat ze het verhaal kwijt moest. Maar ze praatte als een robot, vlak en doods. ‘Nou ja, echt pijn deed het aanvankelijk niet. Het was meer een soort misselijk gevoel, maar daaraan was ik zo gewend, door de… door de…’ Voor het eerst zweeg ze, moeizaam slikkend om de brok in haar keel weg te krijgen. ‘…door de baby, dat ik er geen acht op sloeg.’


  Ze had geweigerd de pijn echt te registreren. Op de een of andere manier was ze erin geslaagd zich ervan te overtuigen dat het niet waar zou zijn, zolang ze het maar niet toeliet. Het speelde zich alleen maar af in haar verbeelding en niet in de realiteit.


  ‘Toen werd het erger. Het… Het deed echt pijn.’ De wonden waren nauwelijks genezen. De herinnering alleen was genoeg om ze weer te doen bloeden. ‘Maar ik wilde op je wachten…’


  Naast haar hoorde ze dat Connor een ongecontroleerd geluid maakte. Met een ruk draaide ze haar hoofd naar hem om. Zijn ogen waren als zwarte poelen, en zijn gezicht was afstandelijk.


  ‘Ik was er zo zeker van dat je zou komen. Ik bleef maar wachten, maar op een gegeven moment voelde ik me zo ziek, dat ik wist dat ik naar huis moest gaan.’


  Ze begroef haar gezicht in haar handen. Nu ze het zich herinnerde, het allerergste, kon ze nauwelijks nog spreken. Haar hart bonsde onregelmatig bij de herinnering aan het moment waarop ze had geweten dat er iets helemaal niet goed was.


  ‘Het leek een eeuwigheid te duren, en de storm ging de hele tijd tekeer. Ik was doodsbenauwd dat ik door een bliksem geraakt zou worden. Ik weet niet hoe ik ben thuisgekomen, maar het is uiteindelijk gelukt. Grant en Joe waren er. Ze wierpen één blik op me, en… en toen realiseerde ik me… toen zag ik dat…’


  ‘Jenna!’ riep hij schor en vol afschuw uit. Door haar handen van haar gezicht af te trekken, dwong hij haar hem aan te kijken. ‘Bedoel je dat je… dat je…’


  Het was zo ongewoon om Connor – de welbespraakte, zelfverzekerde Connor – over zijn woorden te horen struikelen.


  ‘…dat je… een miskraam hebt gehad? Dat je geen…’


  ‘Geen wat, Connor?’ fluisterde ze, hem verwilderd aankijkend. ‘Geen wat?’


  Ze had gedacht dat ze nu wel alles had gehad, maar opeens drong de waarheid tot haar door. ‘Je bedoelt toch niet…’


  Ja, dat bedoelde hij wel. Het stond op zijn gezicht geschreven. Nu begreep ze tenminste de minachting die hij steeds jegens haar tentoon had gespreid. Terwijl de volle betekenis van wat hij bedoelde tot haar doordrong, verscheen er een rood waas voor haar ogen.


  ‘Jij smeerlap! Dacht je nu echt dat ik een abortus zou laten plegen? Dat ik onze baby zou laten weghalen? Hoe kun je…’ Woest begon ze hem te slaan, nietsziend door de tranen die over haar wangen rolden. Ze raakte zijn arm, zijn borst en had ook zijn gezicht geraakt als hij zijn hoofd niet opzij had gehouden. Daardoor raakte haar hand zijn wang maar nauwelijks, maar een van haar nagels liet wel een lelijke kras achter. ‘Hoe kón je dat denken?’


  ‘Heel eenvoudig,’ zei hij rustig, waardoor ze meteen stil was. ‘Denk eens na, Muis. Toen je me vertelde dat je zwanger was, zei je dat er twee mogelijkheden waren…’ Hij stak een vinger in de lucht, vlak voor haar neus.


  ‘Eén: of we trouwen zo snel mogelijk om de gevoelige Kenyons niet te beledigen. Twee: beëindiging. Er lag niets tussenin. Het was het een of het ander. Dus toen je leek te geloven dat de eerste mogelijkheid was afgevallen, dacht ik dat je je keuze had gemaakt. Vooral na dat ultimatum dat je op mijn antwoordapparaat insprak.’


  ‘…in dat geval zal ik de dingen op mijn eigen manier oplossen.’ Ze hoorde het zich nog zeggen. ‘Ik weet zeker dat je niet wilt dat ik iets doe waarvan je spijt zou kunnen krijgen…’


  Langzaam liet ze haar handen zakken; ze beschikte eenvoudigweg niet meer over de kracht om ze nog omhoog te houden. Ze was lichamelijk, geestelijk en emotioneel uitgeput. ‘Ik bedoelde dat ik mijn ouders zou moeten vertellen dat ik je baby droeg, maar dat je er geen verantwoordelijkheid voor wilde nemen. Ik wist zeker dat je niet wilde dat ik dat deed.’


  De grimmige uitdrukking op zijn gezicht sprak boekdelen. ‘Ik had inderdaad niet gewild dat je dat deed.’


  Ze kon niet meer. Ze voelde zich verdoofd. ‘Kunnen we nu naar huis gaan?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk.’ Nadat hij het licht had uitgedaan, startte hij de auto.


  Enkele minuten later zaten ze weer op de snelweg naar Greenford. Ze was dankbaar voor de duisternis in de auto. Nu kon hij de talloze emoties die er ongetwijfeld op haar gezicht te lezen waren, niet zien. Ze kon ze niet meer inhouden en liet haar gedachten de vrije loop, terwijl ze eindelijk de waarheid onder ogen zag.


  ‘Kunnen we nu naar huis gaan?’ had ze gevraagd, maar ze herinnerde zich het moment op het station, het moment waarop ze zich in zijn armen had geworpen en zich eindelijk thuis had gevoeld. Dat gevoel was evenwel slechts tijdelijk geweest, vluchtig als de volmaakte regenboog.


  Hij had nog nooit een andere emotie aan haar laten zien dan puur fysiek verlangen, de hongerige passie die hij niet kon verbergen. Om die reden waren zijn armen niet de veilige haven waarvan ze had gedroomd. Dat gevoel kon je alleen hebben als je wist dat je liefde werd beantwoord.


  Daar! Eindelijk had ze dat zeurderige stemmetje in haar hoofd laten spreken. Eindelijk had ze de waarheid erkend, al was het maar in zichzelf. Ze had zich ervan willen overtuigen dat ze hem haatte, maar dat was vanaf het begin een verloren zaak geweest. Zijn terugkeer naar Greenford, zijn pogingen om de affaire uit het verleden een nieuw leven in te blazen, hadden nooit zo’n invloed op haar gehad als de haat echt was geweest.


  Als ze nog twijfels had gekoesterd, dan waren die allemaal verdreven door het verdriet dat ze had gevoeld bij het zien van Lucy’s foto. Nooit zou ze zichzelf meer om de tuin kunnen leiden. Ze hield van Connor. Zo eenvoudig en zo verschrikkelijk was het. Ze had altijd van hem gehouden en zou altijd van hem houden. Daar zou niets wat aan veranderen.


  Toen de auto stilstond bij haar ouderlijk huis, vormde er zich een nieuwe vraag in haar hoofd. ‘M-mag ik je wat vragen?’ vroeg ze toen hij de motor had uitgezet.


  ‘Vraag maar raak.’


  ‘Wilde…’ Ze slikte. ‘Onze baby… toen ik je vertelde dat ik zwanger was, wilde je onze baby toen hebben?’


  Diep ademhalend, legde hij zijn vingers op zijn slapen. ‘Als ik eerlijk ben, nee,’ antwoordde hij uiteindelijk, starend naar de duisternis achter het raam. ‘Ik was toen niet klaar voor de verantwoordelijkheid van het vaderschap.’


  Of welke andere verantwoordelijkheid dan ook, dacht ze mismoedig. Hij mocht dan wel zijn teruggekomen, maar ze wist niet of hij was gekomen om haar ten huwelijk te vragen. Er was niets veranderd. Connor had zich nooit aan haar verbonden; daarvoor stelde hij te zeer prijs op zijn vrijheid en zijn carrière. Misschien had hij haar financiële steun geboden, misschien had hij de baby zelfs wel eens willen zien, maar dat zou alles zijn geweest.


  Bovendien zou ze de baby toch nog hebben verloren. De dokter had haar verteld dat de miskraam niet het gevolg was geweest van de stress die de storm met zich had meegebracht, of van het feit dat ze door- en doornat was geworden. Het was een van de spelingen van moeder natuur geweest die niet te voorspellen of verklaren waren.


  ‘Jenna…’ Hij had zich naar haar toegedraaid en legde zijn hand op de hare. ‘Het spijt me echt van wat er met jou en de baby is gebeurd.’


  Dat was te veel. Om hem te horen zeggen dat het hem speet dat ze een baby was verloren, terwijl hij net had toegegeven dat hij die baby nooit had gewild. Dat was meer dan ze kon verdragen.


  ‘Jij hypocriet! Jij monsterlijke, gemene slappeling! Moet ik nu geloven dat het je opeens spijt? Vijf jaar geleden had ik misschien naar je geluisterd; toen was ik jonger en dommer. Maar nu niet meer!’


  ‘Muis –’ begon hij.


  Die koosnaam was de druppel die de emmer deed overlopen.


  ‘Nee! Ik wil geen woord meer horen. Nooit meer. Ik hoop je nooit meer te zien!’


  Paniekerig morde ze aan haar veiligheidsgordel. Tot haar afgrijzen slaagde ze er niet in het ding los te maken, en ze wierp haar handen in de lucht. Bijna schreeuwde ze het uit van frustratie. ‘Ik wil eruit!’


  Met een gesloten uitdrukking op zijn gezicht strekte hij zijn arm uit om de gordel met beledigend gemak voor haar los te maken, maar toen ze de deur opengooide en probeerde uit te stappen, leunde hij voorover en sloot hij zijn sterke vingers om haar pols.


  ‘Vertel eens,’ zei hij ruw. In het maanlicht leken zijn ogen van alle kleur ontdaan. ‘Die vervloekte bruiloft zaterdag, gaat die nog door?’


  De waarheid was dat ze er niet eens meer aan had gedacht. Haar hart sloeg een slag over, maar ze herwon haar zelfbeheersing snel. Ze stak haar kin in de lucht en keek hem uitdagend aan met haar groene ogen.


  ‘Natuurlijk!’ wierp ze hem toe. ‘Natuurlijk gaat de bruiloft door. Om twee uur, zaterdag, in de kerk. Denk je nou echt dat wat er tussen ons is gebeurd, daar iets aan verandert?’


  Snel liet hij haar hand los, alsof hij zich had gebrand. Daarna deed hij geen poging meer om haar tegen te houden toen ze uit de auto stapte.


  ‘Nog één ding, Jenna!’ riep hij haar na. ‘Noem iemand niet zomaar hypocriet tot je zeker weet dat je eigen geweten zuiver is. Ik bedoel, wees nou eerlijk, we hebben vanavond dan niet echt de liefde bedreven, maar in je gedachten en in je hart was je Graham even ontrouw als een vrouw maar kan zijn!’
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  Hoe vaak was ze de afgelopen weken niet in dit hotel geweest? Ze stond even stil in de lobby en haalde diep adem. Een stuk of tien keer? Misschien nog wel meer.


  Deze keer was het echter het moeilijkst. Denkend aan wat er voor haar lag, voelde ze haar knieën knikken. Ze stapte in de lift en sloot haar ogen om niet naar zichzelf te hoeven kijken in de spiegel, omdat ze werd overspoeld door herinneringen aan de keer dat ze hier met Connor opgesloten had gezeten.


  Hij had niet uitgecheckt, al had niemand hem gezien gedurende de laatste achtenveertig uur.


  Als de receptioniste acht uur vrijdagavond een vreemde tijd had gevonden om de gegevens voor de bruiloftsreceptie van de volgende dag nog een keer door te lopen, dan had ze daar niets van laten merken. Niemand wilde riskeren dat er ook maar iets verkeerd zou gaan op wat waarschijnlijk de feestelijkste bruiloft zou worden in jaren – en voor het hotel de winstgevendste.


  Waarschijnlijk had hij de lift horen aankomen, want een fractie van een seconde nadat ze had aangeklopt, werd de deur met een ruk opengedaan.


  ‘Kijk eens aan, het bekoorlijke bruidje,’ zei hij spottend. Hij droeg een verkreukeld, zwart overhemd, dat openhing, en had zijn handen in de zakken van zijn versleten spijkerbroek gestoken.


  Geschrokken van zijn begroeting, kneep ze haar lippen op elkaar. Ze keek hem wantrouwig aan. Zijn donkerbruine haar zat in de war, en hij had zich duidelijk niet geschoren. Er lag een vreemde blik in zijn schitterende, blauwe ogen. ‘Heb je gedronken?’ vroeg ze.


  ‘Wat ik met mijn leven doe, gaat je niets aan,’ beet hij haar toe. ‘Dus ik zou je dankbaar zijn als je me in het vervolg gewoon met rust liet.’


  Zo had ze hem nog nooit horen praten, dacht ze bezorgd. Wat speelde er zich precies af achter die ogen en in zijn gedachten? Wat wilde hij zo graag voor haar verborgen houden?


  ‘Trouwens,’ vervolgde hij, ‘moet je niet naar je vrijgezellenavond?’ Toen ze haar donkere hoofd schudde zei hij spottend: ‘Niet? Nou, dan hoop ik maar dat er wel een hengstenbal is georganiseerd voor de bruidegom.’


  ‘Graham…’ Haar stem sloeg over toen ze de naam uitsprak. ‘Graham houdt niet van die dingen. Hij is… Hij is thuis.’ Meteen had ze spijt van haar woorden.


  ‘Groot gelijk.’ Nu klonk Connor nog cynischer. ‘Hij wil zijn krachten natuurlijk sparen voor de huwelijksnacht. Waarom ben jij dan hier, mijn dierbare Muis? Waaraan heb ik de eer te danken?’


  ‘Ik… Ik wilde praten…’


  ‘Nou, ík niet. Goedenavond.’


  Als ze niet snel een paar stappen vooruit had gedaan, had hij de deur zo voor haar neus gesloten. ‘Connor, alsjeblieft… Grant heeft gezegd dat ik met je moet praten.’


  Dat had effect. Met zijn blauwe ogen onderzocht hij haar fijne gelaatstrekken. ‘Grant! Wat heeft je grote broer hier in vredesnaam mee te maken?’


  ‘Ik denk dat je dat wel weet.’ De kwetsbare blik in zijn ogen vertelde haar dat ze op het goede spoor zat. ‘Als je me binnenlaat, kan ik het je uitleggen.’


  Gedurende enkele seconden keek hij haar zwijgend aan. De tegenzin stond op zijn gezicht te lezen, maar opeens deed hij een paar stappen achteruit, de deur openhoudend. ‘Wees welkom,’ zei hij sarcastisch.


  Langzaam liep ze de grote, luxueuze woonkamer in, te nerveus om haar omgeving op te nemen.


  Achter haar liep Connor met grote passen door de ruimte om de slaapkamerdeur te sluiten. Hij leunde ertegenaan, met zijn armen voor zijn borst gevouwen. ‘Wil je zitten?’ Het was verre van een beleefd verzoek.


  ‘A-alleen als jij ook gaat zitten.’ Ze wilde niet dat hij boven haar uittorende; hij was al lang genoeg.


  Hij maakte een afwijzend gebaar. ‘Dat zal niet nodig zijn. Duurt het lang?’ Toen ze onzeker over haar lippen likte, niet in staat om de moed te verzamelen te beginnen, moedigde hij haar op ruwe toon aan. ‘Grant? Ik geloof dat je broer je iets te vertellen had?’


  ‘Hij had me iets te vertellen over zichzelf.’ Haar stem klonk hoog en nerveus. Ze schraapte haar keel. ‘Zoals je weet, hadden we gisteravond een familiediner. G-Grant kwam met zijn vrouw en zijn twee dochtertjes. Hij had gehoord dat je in de stad was.’


  ‘Dan mag ik zeker blij zijn dat ik nog leef?’ De sombere toon van zijn stem deed haar ineenkrimpen. ‘Als ik het me goed herinner, was het zijn levensdoel om me het leven behoorlijk zuur te maken.’


  ‘Dat weet ik. Hij heeft het ook toegegeven. Hij heeft ook bekend dat hij niet eerlijk tegen je is geweest in het verleden.’


  ‘Wat edelmoedig van hem.’ Ondanks alles was Connor wel geïntrigeerd. Hij luisterde echt. Met zijn blauwe ogen keek hij haar voor het eerst echt aan. ‘Waarom kwam hij met die bekentenis?’


  ‘We waren aan het praten…’


  Ze herinnerde zich de situatie. De kamer was vol met mensen geweest. De maaltijd was achter de rug geweest, en iedereen had gemoedelijk met elkaar staan kletsen. Ze had zitten toekijken vanuit de stoel bij het raam, toen Grant naast haar was komen zitten…


  ‘En hoe gaat het met mijn zusje?’ vroeg hij. ‘Leuk dat je ook weer eens hier bent, maar ik moet zeggen dat het stadsleven je goed bekomt. Die jurk staat je fantastisch…’ Hij gebaarde naar de roomwitte, satijnen jurk die ze droeg. ‘Elegant en smaakvol. Beide Kenyon-meisjes zien er vanavond trouwens geweldig uit.’


  Ze keek naar Susie, die een lichtgroene, zijden jurk droeg en geanimeerd met Graham stond te praten. ‘Mm.’


  Meer kon ze niet uitbrengen. Sinds ze Connor de vorige avond had gezien, had ze niet helder meer kunnen nadenken. Ze was jaloers op haar zus, die zo ongecompliceerd genoot van Grahams gezelschap, terwijl haar eigen gevoelens daarmee in schril contrast stonden.


  Grant schraapte zijn keel. ‘Wat is er, Jen? Je bent zo onrustig. Zit iets je dwars? Komt het door Connor Harding?’


  Met een ruk draaide ze haar hoofd naar hem om. Haar ogen schitterden koortsachtig, en haar gezicht zag bleek.


  ‘Ik heb gehoord dat hij in de stad is,’ zei haar broer. Tot haar verbazing zag hij er ongemakkelijk uit. ‘Ik zat er zelfs over te denken om bij hem langs te gaan, maar dat wilde ik eerst met jou bespreken.’


  ‘Bij hem langsgaan?’ herhaalde ze met hoge, onnatuurlijke stem. ‘Waarvoor?’


  ‘Nou, ik moet toegeven dat mijn geweten nu niet bepaald zuiver is waar het Connor betreft. Oké, ik heb me als een smeerlap tegenover hem gedragen. De waarheid is dat ik jaloers op hem was, jaloers op zijn uiterlijk, zijn talent, zijn succes bij de vrouwen. Bij hem voelde ik me altijd op de tweede plaats komen, en dat beviel me niets. Maar waar ik me echt zorgen om maak, is wat ik jou daarmee heb aangedaan.’


  ‘Mij? Grant, waar heb je het over?’


  Haar broer schoof ongemakkelijk heen en weer op zijn stoel. ‘Toen je zwanger van hem was –’


  ‘Ik weet dat je tegen hem hebt gezegd dat ik hem niet wilde zien,’ zei ze voorzichtig. ‘Connor en ik hebben… elkaar gesproken. Ik wist niet dat je wist dat er iets tussen ons was.’


  ‘Een vriend van Joe had jullie ooit in York gezien en vertelde dat toen aan ons. Is dat alles wat Connor je heeft verteld? Hij heeft niets over de rest gezegd?’ Bij het zien van de verwarde uitdrukking op zijn gezicht, concludeerde hij: ‘Kennelijk niet.’


  ‘Welke rest?’ vroeg ze. Haar hoofd tolde. ‘Grant, vertel het me!’


  ‘Ik moest het uit hem trekken,’ zei ze nu tegen Connor, ‘maar uiteindelijk heeft hij alles toegegeven.’


  ‘Alles?’ vroeg Connor ruw. Hij wreef met zijn vinger over het kleine littekentje op zijn wenkbrauw, alsof hij er last van had.


  ‘Connor, waarom heb je me niet verteld dat je nog een tweede keer bent teruggekomen?’ vroeg ze op smekende, verwijtende toon. ‘Waarom heb je me niet verteld dat je er was tijdens die avond van de storm, toen ik de baby verloor?’


  Het antwoord was op zijn gezicht te lezen. Hij probeerde nog weg te kijken, maar niet voordat ze de verraderlijke blik in zijn ogen had gezien. Het deed hem pijn, realiseerde ze zich gechoqueerd. Die avond dat ze hem had verteld dat ze een miskraam had gehad, was hij daar even kapot van geweest als zij, maar ze was te zeer opgegaan in haar eigen pijn om het op te merken. Ditmaal had ze haar ogen echter wijd open.


  ‘Ik schaamde me.’ Hij keek haar niet aan, maar staarde strak naar het tapijt.


  ‘Waarvoor?’ Dat was wel het laatste wat ze had verwacht.


  Hij had haar alle beschuldigingen en gemene woorden naar zijn hoofd laten slingeren, zich zelfs door haar laten aanvallen, terwijl hij maar één zin had hoeven zeggen om haar voor altijd het zwijgen op te leggen.


  Een diepe zucht ontsnapte hem. ‘Ik heb je laten zitten,’ zei hij op vlakke toon. ‘Ik was er niet toen je me nodig had. Ik was weg toen je opbelde en hoorde de boodschap veel later pas.’ Heel even keek hij haar aan, maar meteen liet hij zijn ogen afdwalen. ‘Ik was in het café om vrede te vinden met het feit dat je niet eens meer wilde dat ik de vader van je kind was. Dat je de deur voor mijn neus had dichtgeknald – of eigenlijk, dat je je broer dat voor je had laten doen.’


  ‘Was je dronken?’


  Hij glimlachte flauwtjes. ‘Dat kun je wel stellen, maar ik was meteen nuchter toen ik je boodschap op mijn antwoordapparaat hoorde. Ik was niet in staat om te rijden; dus heb ik gerend.’ Zijn mond vertrok. ‘Ik zag er waarschijnlijk uit alsof de duivel me op de hielen zat, maar toen ik in het park aankwam, was je al weg.’


  ‘Je bent in het park geweest?’


  Dat had Grant niet geweten. De vorige avond had hij haar alleen verteld dat Connor aan de deur was gekomen en dat hij buiten adem en doordrenkt van de regen was geweest. Hij had geëist haar te zien, hoe laat het ook was.


  ‘Toen ik bij je huis kwam, was alleen Grant nog op. Hij zei dat je er niet was, dat je er nooit meer zou zijn voor mij. Hij zei dat je in het ziekenhuis was om –’


  ‘Hij heeft me verteld wat hij heeft gezegd,’ vulde ze met zachte stem aan.


  ‘Ik haatte hem voor wat hij je had aangedaan,’ had Grant toegegeven. ‘Ik wilde hem evenveel pijn doen als hij jou had gedaan. Ik had hem wel kunnen vermoorden, zo boos was ik. En ik wilde er vooral voor zorgen dat hij nooit meer bij je in de buurt zou komen. Daarom heb ik hem gezegd dat ik het wist van de baby, en ik… ik deed alsof je naar het ziekenhuis was gegaan voor een abortus. Ik zei dat je in elk geval verstandig genoeg was om je te ontdoen van het kleine ettertje voordat het een probleem voor ons allemaal zou worden. Vervolgens sloeg ik hem.’


  Ze liep snel op Connor af om zijn rusteloze hand beet te pakken, waarmee hij nog steeds over het littekentje wreef. Er lag een schaduw over haar groene ogen toen ze met haar vinger een teder spoor over zijn wenkbrauw trok.


  ‘Dat heeft Grant gedaan…’ Haar stem klonk droevig.


  Connor had niet teruggevochten, had Grant haar verteld. Hij kon zich Connors reactie nog steeds niet voorstellen, nu hij na vijf jaar terugkeek op het incident.


  Grant had het niet kunnen begrijpen, maar nu Jenna Connor op rauwe toon had horen zeggen dat hij zich schaamde voor het feit dat hij haar had laten zitten, begreep ze het wel. Nu zag ze in dat hij er zichzelf de schuld van had gegeven dat zij de wanhoopsdaad had begaan, waarvan hij had gedacht dat ze die had begaan. Nu zag ze in dat hij Grants reactie rechtvaardig had gevonden, als straf voor wat hij had gedaan, of juist níét had gedaan.


  Nu moest ze zeggen wat er aan haar knaagde. ‘Maar je zei dat je de baby niet wilde.’


  Nogmaals slaakte hij een diepe zucht. ‘Ja, dat was de waarheid. Een baby was wel het laatste waaraan ik dacht. Aanvankelijk. Ik dacht dat het vaderschap helemaal niet zou passen bij de manier waarop ik mijn leven had gepland. Langzaam maar zeker werd ik echter enthousiast over het idee. Ik realiseerde me zelfs dat ik me ernstig had vergist: dat ik niet rusteloos was omdat ik meer materiële zekerheden nodig had in mijn leven, maar omdat ik iemand nodig had om van te houden.’ Hij hief zijn hoofd om haar dringend aan te kijken. ‘Ik zou met heel mijn hart van die baby hebben gehouden.’


  In plaats daarvan had hij geloofd dat ze met opzet een eind had gemaakt aan de zwangerschap.


  ‘Connor,’ fluisterde ze. ‘Het spijt me zo.’


  Weer vertrok zijn mond, maar nu lag er iets van humor in. ‘Volgens mij is dat mijn tekst.’


  Als vanzelf draaide hij zijn hoofd om een kus te drukken op de palm van haar hand, die nog steeds op zijn wang lag.


  Haar hart maakte een sprongetje. Impulsief ging ze op haar tenen staan om haar mond op het littekentje te drukken. Daarna volgde ze met haar mond de zwarte lijn van zijn wenkbrauw en ging ze naar zijn ooghoek en naar zijn wang.


  Even verstijfde hij onder haar aanraking. Hij stond onbeweeglijk stil, toen ze haar spoor van kussen voortzette naar beneden, tot ze nog maar een centimeter van zijn mond verwijderd was.


  Daarna sloot hij zijn ogen en leek hij enigszins toe te geven. Onder haar hand voelde ze dat zijn hart sneller begon te kloppen.


  ‘Als je nu stopt…’ zei hij met verstikte stem, ‘ben ik misschien nog net in staat om je te laten gaan.’


  ‘En wat als ik niet wil dat je me laat gaan?’ vroeg ze zacht.


  Zijn ogen vlogen open.


  ‘Wat als ik wil dat je me vasthoudt en me kust en…’


  Hij liet haar haar zin niet afmaken. Met een diepe kreun van overgave trok hij haar tegen zich aan, waarna hij een regen van kussen op haar gezicht plantte. Hongerige, wanhopige kussen. Eindelijk had hij zich laten gaan.


  Ze kuste hem terug; haar honger was de zijne. Het was zo gemakkelijk om zich over te geven, nu het verleden kon worden losgelaten en de toekomst zich veelbelovend voor hen ontvouwde.


  Het enige wat overbleef, was de onstuimige behoefte die ze aan elkaar hadden.


  Als vanzelf gingen de kleren uit en werden ze terzijde geworpen. De hele tijd waren hun monden met elkaar versmolten, terwijl hun tongen in een intieme dans verwikkeld waren.


  Op een gegeven moment legde hij haar op het dikke tapijt. Met haar armen trok ze hem op haar neer. Toen hij zich opeens terugtrok, alsof hij werd overvallen door een rationele gedachte, hield ze hem stevig vast.


  ‘Jenna…’ Haar naam was een ademloze fluistering. ‘Dit is dwaasheid! In de slaapkamer staan twee perfecte bedden…’


  Ze smoorde zijn woorden met een kus. ‘Er is geen tijd voor bedden,’ mompelde ze met haar lippen tegen de zijne. ‘Dit is wat ik wil, wat ik nodig heb.’


  Na deze woorden drukte ze haar lichaam nog dichter tegen het zijne. Wat ze voelde, was te sterk om zich nog discreet terug te kunnen trekken in de slaapkamer. Ze voelde zich wild en losbandig. Het vuur in haar was ontketend door de erotische kracht van hun reacties, en niets of niemand zou haar nu nog kunnen tegenhouden…
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  Het beloofde weer een stralende dag te worden, dacht Jenna, kijkend naar de schitterende zonnestralen die door het hoge raam naar binnen vielen.


  De vorige avond hadden ze niet de moeite genomen om de gordijnen dicht te doen. Het had niet veel gescheeld, of ze waren niet eens in bed gaan liggen, maar halverwege de nacht was Connor wakker geworden en had hij haar opgetild van waar ze lag om haar naar de slaapkamer te dragen.


  Ze was wakker geworden van de koele aanraking van de lakens op haar huid. Met gesloten ogen had ze haar armen naar hem uitgestrekt, haar zachte lichaam tegen hem aan drukkend en hem uitnodigend om haar weer te strelen. Een uitnodiging die hij zonder aarzelen had aangenomen…


  Ze gaapte tevreden en rekte zich loom uit, genietend van de flauwe pijntjes en de plekjes op haar lichaam die haar eraan herinnerden dat ze de liefde hadden bedreven. Ze zou hem nog wat laten slapen en dan…


  Opeens keek ze geschrokken naar buiten. Hoe laat was het? Ze wierp een snelle blik op Connors horloge, dat op het nachtkastje lag, en haar angst werd waarheid.


  Het was zaterdagochtend, de dag van de bruiloft. Haar moeder en Susie, die natuurlijk allang op waren, zouden ongeduldig op haar slaapkamerdeur kloppen. Als ze er niet was, zou iedereen in rep en roer zijn.


  ‘Connor…’


  Connors lange, gebruinde lichaam zat verstrikt tussen de lakens. Zijn donkerbruine haar hing over zijn voorhoofd, waardoor hij eruitzag als een schooljongen. Ook zijn lange wimpers deden hem er jonger uitzien dan hij was, maar zijn sterke kaaklijn maakte hem op en top man.


  ‘Connor…’ zei ze weer. Toen ze haar hand hief om hem zachtjes wakker te schudden, kwam er een onaangename gedachte bij haar op. Ze fronste onzeker haar wenkbrauwen, denkend aan de enige smet op de vorige avond.


  Toen ze uiteindelijk waren overmand door vermoeidheid, had Connor haar tegen zich aan getrokken. Tevreden zuchtend had hij zacht gelachen. ‘Ik wist wel dat ik geen vijf dagen nodig zou hebben om je ervan te overtuigen dat Graham niet de juiste voor je is.’


  Ze was in slaap gevallen voor ze de tijd had gehad om zich ten volle te realiseren wat zijn opmerking impliceerde, maar nu ging er een huivering door haar heen.


  De vorige avond had ze veel voor lief genomen. Connors reactie had haar doen geloven dat hij echt om haar gaf. Ook al had hij het niet met zoveel woorden gezegd, ze geloofde dat het liefde was wat hij voor haar voelde. Ze waren echter in slaap gevallen voordat hij haar zijn liefde ook had kunnen verklaren. In plaats daarvan had hij die laatste, triomfantelijke opmerking gemaakt.


  Wat als ze zich nu eens vreselijk vergiste? Voorzichtig glipte ze uit bed, bang om hem wakker te maken, en zachtjes trok ze haar verkreukelde kleren aan.


  ‘Je bent nog niet getrouwd,’ had Connor gezegd op de dag dat ze in de lift gevangen hadden gezeten. ‘De bruiloft is zaterdag pas. Dus heb ik nog vijf dagen… Ik denk dat dat lang genoeg is.’


  Nee! Snel sloeg ze haar hand voor haar mond om te voorkomen dat ze het uitschreeuwde. Was ze als een goedgelovige dwaas in zijn val getrapt? Had Connor haar alleen maar willen verleiden om te bewijzen dat hij het kon? Zou ze hem weer haar leven in handen geven, zodat hij ermee kon doen wat hij wilde, precies zoals vijf jaar geleden? Hoe kon ze zeker weten of hij over een paar maanden niet gewoon weer weg zou gaan, op zoek naar nieuwe, opwindende uitdagingen?


  Achter haar sloeg de klok op de schoorsteenmantel. Ze kon niet blijven. Ze had een belofte gedaan, een belofte die ze nooit zou verbreken. Wat moest ze doen?


  Op een bureau in de hoek lag wat papier. Haastig schreef ze wat op een briefje. Als ze het op het koffietafeltje neerlegde, zou hij het wel zien, maar nu moest ze gaan!


  Ze had haar linkerschoen nog maar half aan toen ze de deur uit snelde, op weg naar de lift.


  


  ‘O, is dit niet het beste weer dat je kunt hebben voor een bruiloft?’


  Haar oudtante Millie, gekleed in een helderoranje jas en jurk en met een extravagante hoed van zijde en tule op haar grijze krullen, danste bijna van opwinding op het trottoir buiten de kerk.


  ‘Een perfecte dag voor een perfecte bruid. En je ziet er zo mooi uit vandaag, liefje.’


  ‘Dank je,’ mompelde Jenna. Ze streek haar witte, zijden jurk glad. Haar groene ogen keken gespannen naar de weg, wanhopig zoekend naar de lange, donkere, mannelijke figuur die ze zo graag wilde zien.


  Ze wist dat de ranke, elegante jurk haar goed stond, dat haar lengte en slanke middel er goed in uitkwamen. Zelfs haar nieuwe kapsel stond er goed bij. De kapster had het bijeengebonden en er zijden, roze rozenknopjes in gestoken, die pasten bij de echte rozen die ze in haar klamme hand hield.


  Toch wilde ze die ochtend overal zijn, behalve hier. De hele tijd had ze paniekerige vragen – waar is dit? waar is dat? – van haar zus en haar moeder moeten beantwoorden. Ondertussen had ze voortdurend haar oren gespitst of ze in de verte niet een auto hoorde aankomen.


  Ze had niets gehoord, en nu was het tijdstip van de bruiloft daar. Bijna iedereen zat al in de kerk; slechts een paar laatkomers, zoals oudtante Millie, moesten nog naar hun plaats worden gebracht door een van de drie Kenyon-broers.


  Binnen werkte de organist zich door de gekozen muziek heen, wachtend op een teken van de komst van de bruid, zodat hij kon gaan spelen. Op de voorste kerkbank zat Graham, met naast zich zijn getuige, nerveus wachtend op die muziek, die het einde van zijn vrijgezellenbestaan zou inluiden.


  Van Connor was er echter geen teken. Wat was er in die hotelkamer gebeurd nadat ze was vertrokken? Hij was wakker geworden en was erachter gekomen dat ze was vertrokken. Hopelijk had hij het briefje gelezen dat ze achter had gelaten.


  Ze beet hard op haar onderlip, niet denkend aan de zachtroze lippenstift die ze net zo zorgvuldig had aangebracht. Als ze niet op haar onderlip beet, zou ze in tranen uitbarsten en dan zou de mascara over haar wangen naar beneden lopen.


  Werd haar grootste angst waarheid? Was het Connors enige doel geweest om haar in zijn bed te krijgen, om op die manier te voorkomen dat ze met Graham zou trouwen?


  Hoe moest ze deze dag doorkomen als dat waar was? Hoe moest ze de plechtigheid uitzitten en naar iedereen glimlachen alsof ze het allemaal prachtig vond, terwijl haar hart in ontelbare stukjes brak?


  ‘Mooi, iedereen zit.’ Grant kwam het pad af lopen. ‘Tijd om te gaan, zusje van me –’


  De rest van zijn woorden ging verloren in het gebrul van een motor en een paar piepende remmen.


  Met een ruk draaide ze haar hoofd ruk om, en haar hart maakte een sprong toen ze de auto herkende en de man die achter het stuur zat.


  ‘Wie –’


  Haar vader kreeg geen tijd om zijn vraag af te maken, want Connor was al uit de auto gesprongen. Hij smeet de deur achter zich dicht en rende naar de kerk, strak kijkend naar het groepje mensen bij het hek. Op een haar na werd hij gemist door een voorbijkomende auto.


  ‘Connor…’


  Grant deed een stap naar voren, maar Connor negeerde hem. Hij sprong over de muur en kwam een halve meter bij Jenna vandaan neer. Zijn blauwe ogen hield hij aldoor op haar gezicht gericht.


  Hij had zich in elk geval geschoren, dacht ze onsamenhangend, alleen niet zo nauwkeurig als hij meestal deed. In het heldere zonlicht zag ze dat hij zich hier en daar had gesneden, een duidelijk teken dat hij met zijn hoofd elders had gezeten.


  Ook zijn haar had weinig aandacht gekregen. Zijn donkere lokken hingen wanordelijk over zijn voorhoofd, en hij streek ze ongeduldig naar achteren. Hij droeg een prachtig, op maat gesneden pak, maar hij had het duidelijk in allerijl aangetrokken, net zoals het maagdelijk witte overhemd eronder, waarvan enkele knoopjes in het verkeerde gat zaten. Het jasje hing wat scheef, en een van zijn schouders leek hoger te zitten dan de andere.


  ‘Waar ben jij in vredesnaam mee bezig, verdorie?’


  ‘N-nergens mee.’


  ‘Connor…’ Er lag een waarschuwende klank in Grants stem.


  Connor wierp hem slechts een vurige blik toe, voordat hij zijn aandacht weer op Jenna richtte. De felheid van zijn blik deed haar pijn, en ze stond stokstijf stil toen hij iets uit de binnenzak van zijn jasje haalde.


  Achter hem keken de overige Kenyons – moeder, vader, broer en zus – geschrokken toe. Ze hadden geen flauw idee van wat er gebeurde.


  ‘Wat heeft dit te betekenen?’ Hij vouwde het briefje – dat ze herkende als de boodschap die ze voor hem had achtergelaten – open en las het met bevende stem voor.


  


  Het spijt me, ik moet echt gaan! Maar ik wil zo snel mogelijk met je over de bruiloft praten.


  


  ‘Snel!’ herhaalde hij, alsof het een vies woord betrof. ‘Hoe snel, lieve Jenna? Wilde je het met me op de receptie over de bruiloft hebben? Of dacht je dat je wel een paar minuutjes voor me vrij zou kunnen maken op je huwelijksreis?’


  ‘Zo is het helemaal niet!’ wierp ze tegen, haar kans grijpend toen hij even zweeg.


  ‘O nee?’ vroeg hij op cynische toon. ‘Hoe is het dan?’ Met een handgebaar hield hij haar tegen, voordat ze ook maar een verklaring had kunnen geven. ‘Nee, ik zal het zeggen. Ik zal je zeggen wat ik je gisteravond al had willen zeggen, wat ik vanmorgen tegen je had willen zeggen als je er nog was geweest. Ik werd pas om twaalf uur wakker, en toen vond ik dit…’


  Hij wierp haar het papiertje toe en keek er met een strak gezicht naar terwijl het tussen hen op de grond viel. ‘Deze nietszeggende boodschap.’


  ‘Het is geen nietszeggende –’ begon ze, maar hij luisterde niet.


  Zijn brede borst snel en onregelmatig op en neer, wat niets te maken had met zijn haastige komst. Langzaam draaide hij een rondje op zijn hakken, terwijl hij zijn donkere ogen over het zwijgende publiek liet glijden. Toen hij weer oog in oog met haar stond, leek hij iets rustiger. Er lag echter iets meedogenloos in zijn blik, wat haar ondanks de hitte van die zomerse middag deed huiveren.


  ‘Goed,’ zei hij hard. ‘Goed, we zullen praten, maar ik denk niet dat je wilt horen wat ik ga zeggen.’


  Jenna’s vader deed een stap naar voren. ‘Kan dit niet wachten? Of anders laten we jullie…’ Zijn stem stierf weg toen Connor zijn hoofd heftig schudde.


  ‘Jullie blijven… allemaal. Ik wil dat jullie dit horen, opdat er dan voor eens en altijd een einde wordt gemaakt aan die vervloekte familieruzie, voorgoed.’


  Hij keerde hun publiek weer de rug toe om zijn aandacht volledig op Jenna’s bleke, gespannen gezicht te richten. De blauwe ogen waren zo diep en donker, dat ze wel zwart leken.


  ‘Ik moet dit zeggen, Jenna, al is het waarschijnlijk het laatste wat je wilt horen. En ik moet het zeggen waar je familie bij is, zodat er geen onduidelijkheid over kan bestaan. Ik wil dat iedereen weet hoeveel ik van je hou.’


  Een gechoqueerde uitroep ontsnapte aan haar lippen. Ze verbeeldde zich dingen. Had Connor gezegd dat hij van haar hield?


  ‘Ik… Ik aanbid je zelfs. Je bent mijn leven, mijn hart, mijn ziel! Zonder jou ben ik niets en besta ik alleen maar. Mijn leven heeft geen zin zonder jou. Ik wil je bij me, aan mijn zij.’


  Ze moest iets zeggen, dat wist ze, maar ze kon geen woorden vormen. Zwijgend staarde ze naar Connors onbeweeglijke gezicht, trachtend te geloven dat hij deze verbazingwekkende dingen echt zei.


  ‘Als je ook maar iets voor mij voelt, lieve Jenny, hoe weinig het ook is, dan kun je deze onmogelijke bruiloft niet doorzetten! Je kunt niet met Graham trouwen; je kunt nooit bij een andere man zijn –’


  ‘Connor…’ bracht ze uit, in de hoop dat hij zou ophouden.


  Hij had gezegd dat hij van haar hield, het zonder angst of aarzeling verklaard ten overstaande van haar hele familie. Wat kon ze nog meer vragen?


  Haar hart zong en bonsde wild onder het witte lijfje van haar jurk, maar ze kon niets doen om haar vreugde te uiten tot ze een paar dingen had opgelost.


  Connor was echter op gang, vastbesloten om alles te zeggen wat hij op zijn lever had, en daarbij zou hij zich door niets of niemand laten weerhouden.


  ‘Je kunt het niet doen, Jenny.’ Hij sprak nu zo teder, dat de tranen haar in de ogen sprongen. ‘Het zou zo verkeerd zijn. Je kunt niet doen alsof je kunt liefhebben, terwijl je weet dat je dat niet kunt. Je zou er je ware ik mee verloochenen en je leven in een leugen leven –’


  ‘Connor!’ zo onderbrak ze hem. Eindelijk wist ze zijn aandacht te trekken. ‘Nu ben jij degene die niet meer helder nadenkt.’


  ‘Ik ben helderder dan ooit,’ verklaarde hij. ‘Nog nooit ben ik ergens zo zeker van geweest. Ik hou van je, Jenna, en ook al ben je vastbesloten om met Graham te trouwen –’


  ‘Verdorie, Connor!’


  Deze keer pakte ze hem beet en schudde hem zacht door elkaar. Ze kon wel stampvoeten van frustratie. ‘Luister naar me! Het is niet wat je denkt; niets is zoals je denkt dat het is. Gebruik alsjeblieft je ogen! Kijk om je heen! Kijk naar mij.’


  Verward keek hij haar aan. Opeens zag hij er zeer kwetsbaar uit. Verwilderd schudde hij zijn hoofd, waardoor zijn donkere haar weer over zijn voorhoofd viel.


  Vloekend streek hij het naar achteren, haar van top tot teen bekijkend, van de rozenknopjes in haar haren tot de satijnen schoentjes aan haar voeten.


  Ze registreerde het moment waarop hij iets opmerkte, want hij knipperde met zijn ogen en keek opnieuw.


  Voorzichtig glimlachte ze. ‘En kijk nu eens daarheen…’


  Deze keer was hij haar echter voor, want hij had zich al omgedraaid om nogmaals te kijken naar de bruidsauto die bij het trottoir stond. Hij zag de lange gestalte van Gilbert Kenyon die ernaast stond, op en top de trotse vader van de bruid, en uiteindelijk keek hij ongelovig naar de open deur van de auto.


  In de Rolls zat, te midden van een hoop witte zijde en kant, achter een tulen sluier, Jenna’s jongere zus.


  ‘Susie!’ Connor klonk gechoqueerd, ongelovig en opgelucht tegelijk.


  Zelfs Jenna’s vader kreeg medelijden met hem. ‘Het is mijn jongste dochter die ik vandaag weggeef, Connor.’


  Jenna liep naar voren om Connors hand beet te pakken, niet in staat om hem nog langer in onzekerheid te laten. ‘Connor, het is Susies bruiloft, niet die van mij. Zij gaat met Graham trouwen, ik niet. Zo is het de hele tijd geweest.’


  Hij kneep haar vingers bijna fijn. Toen hij haar weer aankeek, hoorde ze zijn hersens bijna werken, terwijl hij de nieuwe informatie tot zich liet doordringen.


  ‘Evenementen,’ zei hij langzaam. ‘Je organiseert feesten en partijen, verjaardagen, verlovingen… dat soort dingen.’ Er lag zowaar een flauwe glimlach om zijn mond. ‘En je doet dus ook bruiloften…’


  ‘Ja,’ biechtte ze op, enigszins beschaamd. ‘Dit is mijn huwelijkscadeau aan Susie. Ik heb haar beloofd haar bruiloft van begin tot eind te organiseren en er iets heel speciaals van te maken.’


  Een van de dingen die haar zus had gewild, was dat Jenna, haar bruidsmeisje, ook in het wit gekleed zou zijn. Jenna’s jurk was echter veel eenvoudiger, en ze droeg uiteraard geen sluier. Bovendien hadden de rozen in haar boeket en in haar haren een andere kleur.


  ‘Daarom moest ik vanmorgen weg. Het spijt me, Connor.’


  Tot haar verbazing liep hij opeens weg. Met grote passen beende hij naar de auto, waar hij neerhurkte tot hij op gelijke hoogte met haar zus zat.


  ‘Susie, liefje, mag ik je om een grote gunst vragen? Mag ik je bruiloft met nog vijf minuten vertragen? Ik moet je bruidsmeisje even lenen…’


  Hij hoefde zijn zin niet af te maken. Susie knikte al driftig en zwaaide met haar boeket. ‘Natuurlijk, Connor. Neem alle tijd die je wilt. Dit moet immers de mooiste dag van mijn leven worden, en ik heb het vermoeden dat jullie daaraan gaan bijdragen.’


  Na haar een dankbare handkus te hebben toegeworpen, sprong hij overeind om weer naar Jenna te lopen, die verwonderd stond toe te kijken. ‘Wij moeten even alleen zijn,’ zei hij, haar bij de hand nemend. ‘Kom mee.’


  Ze had geen keuze. Struikelend over de hobbelige keien op het pad, werd ze door hem meegetrokken naar de andere kant van de kerk.


  ‘Goed…’ Hij bleef staan en draaide haar naar zich toe. Er lag een vastbesloten uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik heb mijn zegje gedaan. Nu is het jouw beurt.’


  Ze wist wat hij wilde, wat hij nodig had, en ze aarzelde niet om het hem te geven. ‘Ja, ik hou van je, Connor. Ik heb altijd van je gehouden en zal altijd van je houden. Misschien dat ik er de afgelopen vijf jaar anders over dacht, maar diep van binnen wist ik altijd dat je enige man voor me was.’


  Ze had de woorden nog maar nauwelijks uitgesproken, of hij trok haar met een uitroep van pure vreugde in zijn armen om haar te kussen. ‘Had je dat niet eerder kunnen zeggen, jij kleine heks?’ vroeg hij kreunend met zijn mond tegen de hare. ‘Weet je wat ik nu zou willen doen?’


  Jenna wist precies wat hij wilde. ‘Ik heb wel een flauw vermoeden,’ zei ze plagerig, haar heupen tegen de zijne bewegend, waardoor hij verrukt kreunde.


  ‘Jenna, gedraag je!’ zei hij vol gespeelde afkeuring. ‘Ik moet al heel wat goedmaken bij je familie, nu ik je zo heb weggevoerd. Wat zouden ze er wel niet van vinden als ik je hier en nu, op het gras, zou onteren?’


  Met een ondeugende blik in haar ogen keek ze naar de zachte grond onder hun voeten. ‘Misschien dat Susie een tikje geërgerd zou zijn. Een bruidsmeisje met grasvlekken in haar jurk strookt nu niet bepaald met het beeld dat ze van haar huwelijk had! Maar over de rest hoef je je geen zorgen te maken. Je hebt net een eind gemaakt aan die stomme familieruzie; ik weet zeker dat iedereen daar blij mee is. En Grant schaamt zich zo diep voor zijn gedrag in het verleden, dat hij zich al bij voorbaat aan jouw zijde heeft geschaard.’


  ‘Heeft hij je ooit verteld waarom hij tot dat inzicht is gekomen?’ Connor klonk nu aanzienlijk nuchterder.


  ‘Ja, dat heeft hij me verteld. Hij zei dat zijn eigen ervaringen met het huwelijk en het vaderschap hem hadden geleerd dat liefde veel sterker was dan haat. Hij kon zich een leven zonder zijn echtgenote niet voorstellen, en daardoor realiseerde hij zich wat hij had gedaan. Connor –’


  Hij wist al wat ze wilde zeggen. Hij had de verandering in haar ogen gezien, de trilling in haar stem opgemerkt toen ze het woord ‘echtgenote’ had uitgesproken. Ja, hij wist precies wat ze dacht.


  ‘Laat me je over mijn vrouw vertellen, lieveling.’


  Terwijl hij haar beide handen in de zijne nam, keek hij haar indringend aan. ‘Je bent nooit een vervangster voor Lucy geweest. Het was eerder andersom. Ik kon je niet vergeten, en toen ik Lucy ontmoette, voelde ik me misschien tot haar aangetrokken omdat ze op jou leek.’


  Vol wanhoop over zijn eigen dwaasheid schudde hij zijn hoofd. ‘Ik had me niet meer kunnen vergissen. Lucy leek verder in niets op jou, en ze had nooit je plaats kunnen innemen. De scheiding was onvermijdelijk; het huwelijk was vanaf het begin gedoemd om te stranden. Daarna voelde ik me zo vreselijk mislukt, een gevoel dat ik maar niet van me af kon schudden. Ik bleef de hele tijd aan jou denken en aan de tijd die we samen hadden doorgebracht. Daarom ben ik teruggegaan…’


  ‘Je bent teruggegaan?’


  ‘Om je te zoeken,’ vulde hij haar aan. ‘Waarom denk je anders dat ik in Greenford was? De nieuwe winkel was gewoon een handig excuus. Ik was sowieso gekomen om je op te sporen. Toen ik je die dag in het hotel zag, wist ik dat ik, ondanks alles wat er in het verleden was gebeurd, je nog steeds wilde. Ik wilde je meer dan ooit.’


  ‘Omdat je dacht dat ik met iemand anders ging trouwen?’


  ‘Nee.’ Weer schudde hij heftig zijn hoofd. ‘Dat had er niets mee te maken, maar ik moet toegeven dat ik er behoorlijk van schrok.’


  ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest om tegen je te liegen…’


  ‘Als ik het me goed herinner, heb je dat ook nooit gedaan,’ gaf hij toe. Er lag een blik van geamuseerde bewondering in zijn ogen. ‘Ik was immers degene die meteen met zijn conclusie klaarstond toen je oudtante Millie het over de aanstaande bruid had. En het leek ook voor de hand te liggen, omdat jij degene was die de dingen steeds regelde. Daarom dacht ik dat jij, van de twee mooie Kenyon-zusjes, de blozende bruid zou zijn. Jenna?’


  ‘Ja?’


  Haar hart miste een slag, en haar ogen straalden van geluk. Connor hield van haar. Hij hield echt van haar, en misschien stelde hij nu de vraag die hun liefde zou bezegelen, zodat ze zich voor de rest van hun leven aan elkaar zouden verbinden.


  In plaats daarvan schoof hij zijn manchet naar achteren om op zijn horloge te kijken. ‘Liefje, ik zou hier het liefst voor altijd met je blijven, maar ik heb Susie beloofd dat we maar vijf minuten weg zouden blijven. We hebben al gesmokkeld, en ik zou me vreselijk voelen als we de bruiloft nog langer zouden ophouden, vooral aangezien ik je zus nog één gunst wil vragen.’


  Ze zou zich hierdoor niet op haar kop laten zitten, zei Jenna tegen zichzelf toen ze zich, hand in hand met Connor, weer bij haar familieleden voegde. Ze zou haar geluk niet laten bederven door dit speldenprikje. Had Connor haar niet verteld dat hij niet gebonden wilde zijn? Bovendien had hij al een mislukt huwelijk achter de rug; hij zou niet nog een mislukking willen riskeren.


  Er was duidelijk een haastige familievergadering belegd toen zij en Connor even weg waren geweest. Jenna’s hart maakte een vreugdesprongetje toen ze zag dat zowel haar broers als haar vader, aangemoedigd door Grant, naar voren stapten om Connor de hand te bieden.


  ‘Welkom bij de familie.’ Gilbert Kenyon klonk bars, maar oprecht. ‘De Kenyon-Harding vete bestaat niet meer.’


  Enkele minuten later was de weg vrij voor de bruiloft. Na een laatste ontroerde kus op de wang van de bruid liep Penny Kenyon aan Grants arm naar de kerk. Ook Connor verdween naar binnen, na een gesprek op fluistertoon met Susie te hebben gevoerd. Jenna, haar vader en haar zus wachtten op de muziek die het teken zou zijn om naar het altaar te lopen.


  ‘Ik beloof je dat ik mijn boeket naar jou zal gooien,’ zei Susie vrolijk, terwijl ze haar vader bij de arm nam.


  Ze geloofde niet in dat soort gebruiken, dacht Jenna, achter hen aan lopend. Wat betekende dat nou, een bruidsboeket opvangen? Alsof het dan waarschijnlijker was dat je ging trouwen. Bovendien, wat kon ze zich nog meer wensen dan Connors liefde en totale toewijding? Ze had alles wat haar hartje begeerde.


  Toch prikten de tranen in haar ogen toen ze tijdens de plechtigheid achter haar zus stond. Toch ging er een steek van verlangen door haar heen toen Graham de ring om Susies vinger schoof en haar liefdevol kuste.


  Connor houdt van me, zei ze tegen zichzelf. Het zou ondankbaar zijn om meer te willen.


  Het trouwboek was getekend; de bruiloft was voorbij. Nu zouden Graham en Susie samen de kerk uit lopen. Daarom raakte Jenna helemaal in verwarring toen haar zus en kersverse zwager stilstonden en zich omdraaiden om haar aan te kijken. Dat was niet volgens het draaiboek!


  ‘Jenna…’ Susie legde haar hand op haar arm en duwde haar zacht naar voren.


  ‘Wát?’ Verbluft keek ze haar zus aan. ‘Ik begrijp niet –’


  ‘Kijk dan, dwaas!’ zei haar zus lachend, wijzend op het altaar waar ze slechts enkele minuten eerder nog voor had gestaan.


  Jenna keek in de aangewezen richting en knipperde ongelovig met haar ogen.


  Aan de voet van het altaar stond Connor. Zijn gezicht zag vreemd bleek, en er lag een gespannen blik in zijn ogen. Hij was er in de loop van de plechtigheid in geslaagd zijn uiterlijk enigszins bij te schaven. Zijn overhemd was op de juiste wijze dichtgeknoopt, en het elegante jasje hing zoals het hoorde. Hij had zelfs zijn dikke haar weer in model weten te krijgen.


  Dat effect werd echter tenietgedaan zodra ze zich naar hem omdraaide, aangezien hij zijn handen op dat moment ruw door zijn haren haalde, waardoor ze weer helemaal in de war zaten. Tot haar verbazing trilden zijn vingers zichtbaar.


  ‘Schiet op,’ fluisterde Susie, haar een onzachtzinnige duw gevend.


  Terwijl Jenna op hem af liep met benen waaruit opeens alle kracht leek weg te vloeien, verbaasde Connor haar nog meer door plotseling op het rode tapijt neer te knielen. Terwijl hij haar hand zeer teder in de zijne nam, keek hij naar haar op. Er lag een blik in zijn ogen die ze er nog nooit in had gezien.


  ‘Jenna,’ begon hij met hese stem. ‘Susie en Graham vinden het niet erg dat ik me hun grote dag een beetje toe-eigen voor mijn eigen doeleinden, en ik kan ook geen betere gelegenheid verzinnen dan deze om je in het bijzijn van je familie en je vrienden te vragen of je deze prachtige dag ook voor mij onvergetelijk wilt maken.’


  Ze merkte dat ze niet meer kon nadenken. De kerk, prachtig opgesierd door bloemen en kaarsen, de toekijkende menigte in de kerkbanken voor haar, zelfs haar zus en ouders die achter haar zaten, alles vervaagde en verdween naar de achtergrond. Ze kon alleen maar naar Connors vingers kijken, die met de hare waren verstrengeld, terwijl zijn stem de woorden zei die ze alleen nog maar in haar dromen had gehoord.


  ‘Jenna, lieveling, maak me de gelukkigste man ter wereld en trouw met me.’


  Tranen van vreugden rolden over haar wangen. Haar hele gezicht straalde. Na haar boeket oneerbiedig op de grond te hebben gelegd, strekte ze haar hand naar hem uit om zijn wang te strelen. ‘Ik… Ik…’


  Gedurende enkele afschuwelijke momenten vreesde ze dat haar stem het zou begeven, en dat ze nooit in staat zou zijn om de woorden uit te spreken. Toen voelde ze dat de druk van zijn hand groter werd, en ze slikte moeizaam. ‘O, Connor, lieveling, wat kan ik anders zeggen dan ja?’
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  Meer lezen? Wat dacht u van Bouquet


  


  


  


  3557 Een zaak van hartstocht van Kate Hewitt


  (Trots & macht)


  Tycoon Chase Bryant verleidt Millie tot een heel bijzondere deal…


  


  3558 De wil van de Griek van Julia James


  Als Lyn haar neefje niet met Anatole Telonidis naar Griekenland wil laten vertrekken, verzint de miljardair een list…


  


  3559 Uitdagende aanraking van Maya Blake


  Rafael de Cervantes maakt Raven steeds aan het blozen.Wat wil die Spaanse donjuan van haar?


  


  3560 Koninklijke eis van Kate Walker & Duister verlangen van Trish Morey


  (Extra dik)


  Twee verhalen vol opwindende verwikkelingen in prachtige paleizen en majestueuze kastelen.


  


  3561 Een zoete kwelling van Melanie Milburne


  (De Caffarelli casanova’s)


  Raoul weet niet wat hij met Lily aan moet. Ze is bazig, eigenwijs en… veel te mooi.


  


  3562 Oneindige passie van Dani Collins


  Misverstanden bedreigen het samenzijn van Gideon en Adara. Zal de passie overwinnen?


  


  3563 Het hart van de woestijn van Lucy Monroe


  Iris had gedacht dat ze sjeik Asadullah nooit meer zou zien, en nu is hij haar gids in de woestijn!


  


  3564 Verleidelijke droom van Lynn Raye Harris


  Net als Drago denkt dat hij zich heeft vergist in Holly, doet hij een schokkende ontdekking...


  


  3565 Opwindende prins van Christina Hollis


  Saai! Eerst moet playboy-prins Lysander opeens voor zijn neefje zorgen, en nu blijkt de nanny die hij heeft ingehuurd, veel te keurig. Of heeft deze Alyssa verborgen kanten?


  


  


  Bouquet Extra 347


  Wie niet waagt... van Aimee Carson


  Een app waarmee je het uit kunt maken. Nou ja! Geld willen verdienen aan andermans ellende is gewoon schandalig, en degene die dat bedacht heeft is vast een sneue nerd die geen vriendin kan krijgen. En dat gaat Carly hem vertellen ook. Maar niets had haar kunnen voorbereiden op de sexy uitstraling en staalblauwe ogen van Hunter Philips. Waardoor ze het schandalige voorstel dat hij haar doet verbluft aanneemt...


  


  Parijs bij nacht van Anna Cleary


  Echt, Shari is helemaal geen type voor een onenightstand! Maar de mysterieuze Fransman die ze op een feestje ontmoet, betovert haar zo, dat ze de hele nacht hartstochtelijk de liefde met hem bedrijft. Terwijl ze nota bene weet dat het bij die ene nacht moet blijven, want de volgende dag vliegt die sexy hartenbreker weer terug naar Parijs. Wat moet ze doen? Haar verstand zegt het één, haar hart het ander...


  


  


  Bouquet Extra 348


  Dansen met je ogen dicht van Nina Harrington


  Sara's hoofd staat absoluut niet naar een feest. Hoe kan dat ook, nu haar bedrijfje opgeslokt dreigt te worden door de concurrentie? Desondanks laat ze zich onwillig meetronen door haar vriendin, die voor haar een blind date heeft geregeld - nóg iets waar ze niet op zit te wachten! Haar slechte humeur verdwijnt als ze oog in oog komt te staan met de knapste man die ze ooit heeft ontmoet. Dansend in zijn armen vergeet ze al haar zorgen. Tot ze ontdekt wie hij is...


  


  Baby als cupido van Kate Hardy


  Dat Emmy plotseling de zorg heeft gekregen voor de kleine Tyler is tot daar aan toe - ze is dol op baby's. Helaas moet ze die zien te delen met zijn peetvader, Dylan. Die dan wel bijzonder aantrekkelijk is, maar ook stijf en gesloten. En dan laat hij ook nog merken dat hij haar totaal niet geschikt vindt als moeder. Het enige waar ze het over eens zijn, is dat ze in één huis moeten wonen om samen een kind op te voeden. Hoe moet dat in hemelsnaam aflopen?


  Colofon
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